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    kapitola 1


    „Jsem zvědavá, kdy se můj táta a tvoje máma odváží udělat další krok.“


    Zalkla jsem se svým matcha latté a bezúspěšně se pokusila potlačit dráždění ke kašli. Dawn si toho okamžitě všimla a začala mi bušit do zad, což nic nevylepšilo, jen jsem se víc rozkašlala. Chlap před námi se obrátil. Když mě spatřil zpola udušenou, nakrčil čelo a zrychlil krok, aby vzdálenost mezi námi zvětšil.


    „Cože?“ zachrčela jsem, když jsem měla průdušnici zase volnou.


    „Naši rodiče,“ zopakovala Dawn pomalu a úkosem na mě skepticky pohlédla, jako by si nebyla tak úplně jistá, jestli moje otázka nebyla jenom řečnická. „Nemyslíš, že to těm dvěma grandiózně klape?“


    Opět jsem pocítila nutkání se rozkašlat, potlačila jsem ho ale, když jsem pevně stiskla zuby a místo toho si urovnala kabelu na rameni.


    Moje máma a Dawnin táta už devět měsíců tvořili pár. Ale i když jim to klapalo dobře a oni spolu byli stále šťastní, Dawnin optimismus jsem nesdílela. Nevěřila jsem, že jim vztah vydrží – byť mě to pomyšlení tak moc mrzelo. Třeba není Stanley žádný hajzl jako ti ostatní chlapi, s nimiž máma dosud bývala, ale její vztahy s muži vždycky zkrachovaly. Byla to jen otázka času.


    „Ty nevypadáš nijak zvlášť nadšeně,“ pronesla kamarádka nevýrazně.


    Úkosem jsem na ni pohlédla a ptala se, jak se mohlo stát, že se už po tři čtvrtě roce tak dobře známe. Když té druhé leželo něco na srdci nebo se jí nevedlo dobře, zpravidla jsme to okamžitě vycítily – skoro jako bychom byly sestry, které spolu vyrostly. Přitom jsme se sestrám nemohly podobat míň: Dawn měla vlasy kaštanově rudé a oči temně hnědé jako laň, moje vlasy byly černé jako smola a měla jsem studené modré oči, které jsem zdědila po svém zploditeli.


    „Samozřejmě je báječné, že jsou ti dva šťastní,“ odpověděla jsem po krátkém zaváhání.


    Jen jsem se ptala, kdy tomu bude konec. Máma a já jsme měly až moc tajemství, která jsme nikomu – ani Edwardsovým – nemohly svěřit. Bylo zcela lhostejné, jak moc máma Stanleyho miluje nebo jak mi Dawn přirostla k srdci.


    „Takže tvoje požehnání by táta měl?“ šťourala se v tom dál.


    Zarazila jsem se uprostřed chodníku vedoucímu k hlavní budově univerzity. „Moje požehnání k čemu?“


    Dawn se ke mně obrátila, aniž by zastavila. Pokračovala v chůzi pozpátku, oba palce zaháknuté za popruhy batohu. „No, prostě pokračovat jako doteď. Myslím, že má strach, že mě zanedbává. Chtěla bych ho jen znovu ujistit, jakou z nich dvou máme radost.“


    Vymanila jsem se ze své strnulosti, abych Dawn dohnala. Právě když jsem k ní dorazila, klopýtla a já ji musela přidržet za ruku, aby nepřepadla dozadu.


    „Nebuď zas takový anti-amor,“ prohlásila, jakmile znovu pevně stála, a šťouchla do mě ramenem.


    „Já nejsem žádný anti-amor,“ opáčila jsem.


    Jen jsem se o lásku moc nestarala – a taky jsem vůbec nechtěla. Ne poté, co jsem celý svůj život musela sledovat, co láska zas a znovu vyvádí s mojí mámou. Přirozeně jsem měla radost, že je se Stanleym šťastná. Ale bylo tu tolik věcí, které Dawn nevěděla o mně a její otec o mojí mámě, že jsem si nedokázala představit, jak by ten vztah mohl klapat trvale.


    „No tak to vyjádříme trošičku jinak,“ pronesla Dawn po chvíli. „Ty nejsi zrovna největší romantička.“


    „Ne?“ optala jsem se ironicky a obezřetně usrkávala své matcha latté.


    „Ráda ti připomenu tvoje poznámky k O nás.“


    Jen s námahou se mi podařilo potlačit ušklíbnutí. Dawn je spisovatelka a píše milostné romány. Protože studuju literaturu a skrze máminu práci jsem se už naučila leccos o práci na textech, zeptala se mě Dawn, jestli bych její příběhy zkusmo nečetla. K její velké nelibosti jsem však v první řadě dbala na obsahové mezery a méně na romantiku.


    Úkosem jsem na ni pohlédla a v jejích očích zahlédla smutný záblesk. Najednou se ve mně probudilo špatné svědomí. Jen proto, že mi mámin milostný život nadělil v minulosti vždycky důvod ke starostem, nemusím si svou rozmrzelost vybíjet na Dawn. Vzchopila jsem se a usmála se na ni.


    „To máš pravdu.“


    Dawn úsměv opětovala. „Já mám vždycky pravdu.“ Upila doušek kávy. „Táta a já máme zítra sraz ve Steakhousu. Tak já mu řeknu, jak šťastné jsme, že se jim dvěma vede tak dobře, aby se nad tím pořád tak strašně nezamýšlel.“


    „To už zní jako plán.“ Zaklonila jsem hlavu a vypila zbytek svého matcha latté jedním lokem. Potom jsem znovupoužitelný hrnek nacpala do boční kapsy brašny.


    „Myslím, že bych si brzy taky takový chtěla pořídit,“ prohlásila Dawn zamyšleně. Sledovala kapsu, v níž teď hrnek vězel, a pak svůj vlastní lepenkový kelímek.


    „Objednala jsem si ho na stránkách, kde si člověk může hrnky navrhnout sám. Mohly bychom na něj nechat natisknout přebaly tvých knih nebo tak,“ navrhla jsem.


    Dawn nakrčila nos. „Nemyslím si, že bych chtěla po univerzitě pobíhat s hrnečkem, na kterém je vidět nahé tělo.“


    „Já už teda v kampusu viděla skandálnější věci,“ opáčila jsem a potom jsem se snažila nenápadně mrknout na hodinky.


    Zatraceně. Takhle pozdě jsem na psaní ještě nikdy nepřišla. Hluboko uvnitř jsem pocítila zklamané píchnutí. Moje šance byla pro tuhle středu pryč. Přičemž se tak stalo, už když se mě Dawn zeptala, jestli si před seminářem nezajdeme na kávu. Normálně jsem na vyučování chodila vždycky nejmíň o čtvrt hodiny dřív, pokud ne dokonce o víc.


    „Neutíkej tak přece. Mám kratší nohy než ty,“ vyrazila ze sebe Dawn namáhavě, když jsme vycházely po schodech k hlavní budově.


    „To vůbec není pravda. Jsem vyšší než ty jen o šířku dlaně. Krom toho nechci přijít pozdě.“


    Teď pohlédla na svůj mobil. „Je chvilku před dvanáctou. Jako by Nolanovi něco udělalo, když tam budeme o vteřinku později než jindy.“


    „Jenom proto, že si s ním dobře rozumíme, to nemusíme využívat,“ řekla jsem a ve stejnou chvíli jsem Dawn přidržela dveře do budovy.


    „Máš pravdu. Pravděpodobně jsem trošku rozmazlená.“


    Společně jsme procházely chodbami a Dawn mi vyprávěla o oslavě, kterou u sebe chtěl uspořádat Spencer. Pokoušela jsem se ignorovat šimravý pocit, který sílil, čím víc jsme se blížily k učebně. Co možná nejnenápadněji jsem si pročísla vlasy a zadoufala, že vlny ještě sedí na svém místě. Normálně bych se podívala do zrcadla, ale obvykle se mnou taky nebývala Dawn, když jsem se na vyučování zjevila moc brzy.


    Bez zaváhání otočila koulí na dveřích a vstoupila do místnosti. Už tu byli přítomni jiní tři studenti a seděli v tureckém sedu na zemi, poznámkové bloky na klíně. Pohled mi na nich utkvěl jen krátce, než se přesunul dopředu. Katedra byla jedna velká změť barevných lístků, tužek a knih a ten obraz se dokonale hodil k osobě, která tomuto chaosu vévodila.


    „Ahoj Nolane,“ řekla Dawn.


    Nolan vzhlédl od knihy, do níž byl ještě před několika málo vteřinami pohroužen. Mezi zuby svíral konec červené tužky. Na vteřinu působil zmateně, jako by ho právě vytrhli z nějakého cizího světa a katapultovali do toho našeho. Podíval se nejprve na Dawn, potom jeho pohled přejel na mě. Usmál se. Potom spustil tužku, pohlédl na hodiny nad našimi hlavami a opřel se o opěradlo židle.


    „Ještě jste to stihly.“ Úsměv nemizel.


    „Však jsme nadmíru přesné,“ prohlásila Dawn.


    Nolan pozvedl jedno obočí. „O minutu později a poslal bych si tě pro bagel.“


    Tato výhrůžka vyvolala v učebně zdrženlivý smích. Dawn a já jsme se musely uculit rovněž – i když jsme obě věděly, že jeho hrozba nebyla žádný žert.


    Nolanův způsob učení byl… nekonvenční. Nejednal se svými studenty shora, spíš jako s přáteli, s nimiž chce sdílet svou největší vášeň. Vždycky byl dobře naladěný a plný energie a jeho hodiny se nedaly srovnávat s žádným seminářem, který jsem na univerzitě dosud absolvovala.


    Počínaje skutečností, že jsme ho měli oslovovat křestním jménem, přes jeho kreativní tresty, když jsme zapomněli domácí úkol nebo přišli pozdě, až po hodiny, které jsme trávili na podlaze, na stolech nebo venku na trávníku po kampusu – u Nolana nic nebylo tak, jak byste očekávali. To platilo i o tématech, která jsme v jeho semináři probírali. Jak Nolan na první pohled působil uvolněně, tak hluboké a částečně bolestné byly úkoly, které nám zadával. Už víckrát jsem se ptala, jestli existuje důvod, proč volil právě tato témata.


    Nolan mě fascinoval. Byl jako hádanka, kterou jsem bezpodmínečně chtěla vyřešit, a i to bylo důvodem, proč jsem se každou středu nemohla dočkat, až do této místnosti vstoupím.


    Když jsem zaujala místo na podlaze vedle Dawn, putovala jsem pohledem zpátky dopředu, kde Nolan nasadil na tužku víčko a odložil ji na katedru.


    Jeho obličej byl právě tak mimořádný jako všechno ostatní na něm – měkký a výrazný zároveň, s šedýma očima a vždy zamyšlenými tahy kolem úst. Temně plavé vlasy měl polodlouhé a většinou je nosil svázané, což mi nikdy na žádném jiném muži nepřišlo tak přitažlivé. Spolu s lehkým stínem vousů mu to propůjčovalo cosi divokého, což s jeho dobromyslnými způsoby a vřelým úsměvem vytvářelo fascinující kontrast.


    Pomalu jsem putovala pohledem dolů a musela se posadit trošku příměji, abych mohla lépe rozeznat triko s potiskem. To bylo zpravidla to, co jsem udělala jako první, když jsem ve středu přišla na seminář – Nolan měl totiž zálibu ve fanouškovských tričkách všeho druhu. Právě v tom okamžiku se trochu víc opřel a protáhl si ruce nad hlavou. Látka byla černá a lehce se mu napínala přes prsa, tisk sestával z pestrých světelných řetězů, pod nimiž byla uvedena abeceda. Skoro bych se uculila. Měla jsem totiž doma jedno docela podobné tričko, protože jsem byla úplně nadšená seriálem Stranger Things. Přejížděla jsem pohledem po celé abecedě, až jsem dospěla dolů.


    Kdyby mi v cestě nestála katedra, možná jsem mu mohla na břiše objevit proužek kůže. Sotva ve mně ta myšlenka vzklíčila, sama jsem se pokárala.


    Opět jsem vzhlédla – a strnula. Nolan se díval přímo na mě, v očích tázavý pohled. Okamžitě mi do tváří vystřelilo vražedné horko a já odvrátila hlavu tak rychle, až jsem si téměř vykloubila krk.


    Že třeba existuje jeden docela určitý důvod, proč se každou středu na tento seminář tolik těším, to bylo jedním z tajemství, která se Dawn – nebo jakýkoli jiný člověk na této planetě – nikdy nesmí dozvědět.

  	 			                                   		 	





  
    kapitola 2


    Zrovna jsem se věnovala toustovači, když mi zazvonil mobil. Udiveně jsem pohlédla na displej a uviděla, jak se rozzářilo mámino jméno. Divné. Normálně jsme si ve středu nikdy nevolaly, protože ona chodila na jógu a já většinou musela zpracovávat horu úkolů. Zvedla jsem mobil k uchu.[image: sdot]



    „Ahoj mami,“ řekla jsem a volnou rukou otevřela toustovač. V něm jsem právě připravovala jediné jídlo, které jsem zvládala bezchybně: sýrový sendvič. Ke všemu ostatnímu mi chyběly schopnosti a motivace. Byli lidé, kteří měli na vaření mimořádný talent, jako moje nevlastní skorosestra Dawn. Jiní si oproti tomu museli vystačit s menzou, hotovými jídly a toustovačem. Jinými jsem myslela sebe.


    „Ahoj zlatíčko,“ pronesla máma. „Jak se máš? Jaký jsi měla den?“


    Nakrčila jsem čelo a zaklapla toustovač. „Mám se dobře. Středa je můj oblíbený den. A ty?“


    „Já…“ Odkašlala si. „Já dneska dostala v nakladatelství špatné zprávy.“


    Cítila jsem, jak mi tep vystřelil k výšinám. „Dali ti výpověď?“


    „Bohudíky ne, ne. Ale zkrátili několik úvazků. Mám odteď pracovat méně hodin týdně.“


    Tiše jsem zaklela. Máma měla dobré místo v jednom populárně naučném nakladatelství, ale peníze přesto v mnohých chvílích nedostačovaly. Na moje studium ve Woodshillu jsme si vzaly půjčku a dům, který nám odkázala babička, byl už přes padesát let starý a znamenal průběžné náklady na opravy.


    „O kolik hodin ti to teda zkrátili?“ zeptala jsem se a jednu ruku zaryla do pracovní desky.


    „Nijak se nad tím nezamýšlej, však my už vystačíme. Jen jsem ti o tom chtěla povědět. A myslím…“ Mohla jsem cítit, že je jí zatěžko vyslovit následující slova. „Myslím, že by bylo dobré, kdyby ses ve Woodshillu porozhlédla po brigádě. Jen pro jistotu.“


    „Samozřejmě to udělám, mami,“ prohlásila jsem okamžitě.


    Rozhostilo se mezi námi ticho. Až si odkašlala.


    „Takhle by to vlastně být nemělo, zlatíčko,“ mumlala. „Ty by ses měla cele soustředit na své studium a ne muset kvůli mně chodit do práce.“


    „Je to přece už celá věčnost, co jsem ti říkala, že pro mě není problém najít si práci.“ Pokoušela jsem se s ní mluvit co možná nejjemněji, protože ji to celé očividně velice tížilo. V duchu jsem se ptala, jestli mi ještě něco nezatajuje – jestli třeba není její místo dokonce úplně ohrožené.


    „Stěží se můžu dočkat, až to všechno budeme mít za sebou a konečně se budeme moct věnovat svému velkému projektu,“ prohlásila máma a povzdechla si.


    Jen s námahou jsem rychle cosi souhlasně zahučela a přinutila se k úsměvu, i když to máma nemohla vidět. Právě tak málo jako pot, který mi při jejích slovech vyrazil na šíji.


    Co jsem se pamatovala, chtěla si máma založit vlastní literární agenturu – se mnou coby partnerkou. Dříve jsem po škole vždycky chodívala k ní do nakladatelství a celé hodiny tam sedávala vedle u ní u stolu a přihlížela jí při práci. Tam a taky doma jsme společně pročítaly rukopisy, hodnotily je a zpracovávaly, diskutovaly o silných stránkách a slabinách autorů a jejich potenciálu. Ona si však moji horlivost vykládala jako upřímný zájem o svou práci a nejenže mi obstarala letní praxe u jiných nakladatelství a agentur, ale taky ukula plán založit se mnou agenturu, jakmile dokončím studium – a uskutečnit tak svůj největší životní sen.


    „Mrzí mě to, zlatíčko. Vím, že tohle nebylo součástí našeho plánu,“ dodala máma a vytrhla mě ze strnulosti.


    „Nedělej si starosti. Však já už nějakou brigádu najdu,“ řekla jsem, abych ji uklidnila.


    „To je od tebe báječné, díky.“ Mámin tichý hlas zněl nuceně radostně.


    Svraštila jsem čelo. „Je opravdu všechno v pohodě, mami?“ zeptala jsem se. „Nebo se mám zítra stavit?“


    „Ne, ne. Jsem jenom trošičku rozhozená, v kanceláři se dneska rozpoutalo peklo. A přestože to byla nepříjemná rána, dál se pevně držím plánu: po tvé promoci si otevřeme svou vlastní agenturu.“


    Křečovitě jsem pátrala po tématu, které by bylo bezstarostnější než moje profesní budoucnost či skutečnost, že nám pravděpodobně budou brzy tak tak stačit peníze.


    „Jak se vede Stanleymu?“ optala jsem se.


    „Stanley, drahý, Everly se ptá, jak se ti vede?“ Mohla jsem slyšet, jak Stanley volá odpověď, načež máma cosi zamumlala. „Dobře, díky za optání.“


    „Je u nás?“


    Krátce zaváhala. „Ano.“


    V krku mi narostl knedlík. Stanley byl zdaleka ten nejlepší přítel, jakého kdy máma měla, ale přesto jsem nic nezmohla proti obavám, které se ve mně rozšířily.


    „Bývá tam častěji?“ zeptala jsem se tiše.


    Neodpověděla a z jejího mlčení mi neblahý pocit v žaludku vzrostl dvojnásob. Křečovitě jsem hledala správná slova.


    „Dávej na sebe prosím pozor, mami,“ pronesla jsem nakonec.


    Povzdechla si. „Everly.“


    „Jen si o tebe dělám starosti.“


    Tenhle pocit ve mně byl ukotven tak pevně, až jsem si život bez něj vůbec neuměla představit. Ano, Stanley byl milý člověk. Vychoval Dawn sám a ona po něm zdědila jeho vřelé způsoby a velké srdce – ale máma by přesto měla zůstat ostražitá. To prostě musela.


    „Nemusíš si dělat žádné starosti,“ prohlásila máma.


    Jenže dělám, chtěla jsem opáčit, ale nakonec jsem mlčela. Ticho mezi námi se prodlužovalo tak dlouho, až to bylo skoro nepříjemné. Pátrala jsem po něčem, co bych mohla říct, něčem, co by atmosféru mezi námi zase odlehčilo a nechalo zmizet hořkou pachuť naší minulosti, ale nic mě nenapadalo. Zachránilo mě malé modré světýlko toustovače.


    „Musím už končit, jídlo je hotové.“


    „Uvařila sis něco dobrého?“ zeptala se máma. V pozadí zase něco řekl Stanley. Zrychlil se mi tep.


    „Ano.“ Ta lež mi sklouzla ze rtů rychle. Někdy mě samotnou děsilo, jak lehké mi to teď už připadá. Přitom to vlastně nebyl žádný div – koneckonců jsem už celé měsíce nic jiného nedělala.


    „Pamatuj na tu večeři v sobotu,“ řekla ještě.


    „Už ji mám v kalendáři.“


    „Super.“ Krátce zaváhala a mně přišlo, jako by mi po telefonu dokázala číst myšlenky. „Nedělej si prosím žádné starosti. Však my to zvládneme.“


    „My zvládneme všechno, mami,“ opáčila jsem, i když mě starosti doslova zaplavovaly. Nejraději bych okamžitě naskočila na autobus do Portlandu, abych byla s ní.


    „Tak brzy, zlatíčko.“ Mlasknutím poslala pusu, kterou jsem opětovala, než jsme hovor ukončily.


    Chvíli jsem zírala na žilkovanou pracovní desku své kuchyňské buňky. Na povrch se mi draly útržky vzpomínek. Pevně jsem zavřela oči a zahnala vzpomínky zpátky do hlubin svého vědomí, kam patřily. Roztřesenými prsty jsem z ledničky vytáhla dietní kolu a pak se svalila do okrového křesla, které stálo v mém malinkatém obývacím pokoji.


    Upila jsem doušek koly a zírala na rozteklý sýr na svém sendviči. Hlad, kvůli kterému můj žaludek právě teď ještě vyváděl, najednou zmizel.


    S povzdechem jsem talíř položila na navršené dřevěné palety, které mi sloužily jako provizorní konferenční stolek. Zdola jsem mohla slyšet temně dunící hudbu svého souseda. Hank miloval house music – já moc ne. Bohužel jsem teď už víc než rok byla jeho hudebnímu vkusu vydána na milost a nemilost. A někdy ani ty hlasité beaty nedokázaly přehlušit Hankovo sténání, když si zase jednou někoho přivedl. Stěny tu byly mnohem tenčí, než mi bylo milé.


    Rozhlédla jsem se. I přesto, že už jsem tu žila tak dlouho, vypadal můj byt pořád ještě nedokončeně. Pouhé dva rámečky s rodinnými fotkami to dotáhly až na stěnu, pokud se odhlédlo od dírky, z níž se vydrolila omítka, jak jsem se bezúspěšně pokusila zatlouct do ní hřebík. Vlastně jsem chtěla ještě rozvěsit obrazy, ale byla jsem příliš vybíravá a už celé měsíce jsem pátrala po správných motivech. Na dekorační polštáře na staré pohovce své babičky jsem ještě nekoupila nové potahy a už skoro celou věčnost jsem odkládala nákup rostlin v hezkých květináčích. S tímhle vším by pokoj působil o něco zabydleněji a útulněji, já ovšem vskrytu pochybovala, že by trocha dekorace dala zmizet tomu pocitu v mém nitru.


    Pravděpodobně se ve Woodshillu nikdy nebudu cítit úplně doma. V myšlenkách jsem byla neustále s mámou. Nejdřív jsem věřila, že se mi stýská, ale časem mi bylo jasné, že tohle nepříjemné svrbění uvnitř není nic než strach. A po tomto telefonátu se stal opět skoro nesnesitelným.


    Pokaždé, když jsem mámě vyprávěla, jak jsem šťastná ve Woodshillu, lhala jsem. Pokaždé, když jsem před Dawn předstírala bezstarostnost, tak jsem se potom styděla. Postupně mě všechny ty lži začínaly tísnit. Momentálně existoval v mém životě jen jeden jediný člověk, kterému jsem mohla ukázat, jak mi je doopravdy – a tenhle člověk se ani pořádně nepočítal.


    Jednou rukou jsem z provizorního stolku sebrala laptop a otevřela ho. Tím pohybem mi z plechovky vystříkl lok koly a já tiše zanadávala. Rychle jsem se předklonila, abych si kolu slízla z nahé nohy. Díkybohu jsem bydlela sama. Mohla jsem si prostě jen tak olizovat koleno, aniž by se na to úkosem díval nějaký nervní spolubydlící.


    Když laptop naskočil, otevřela jsem e-mailový program. Tiché pink ohlásilo dnešní úkol ze psaní. Zatímco jsem usrkávala kolu a dávala si pozor, abych ji nerozlila, otevřela jsem zprávu.


     



    Od: Nolan Gates <ngates@woodshill.edu>


    Odesláno: Středa, 14. září ve 21:01


    Pro: Rozdělovník volitelného předmětu psaní 2


    Předmět: Domácí úkol


     



    Milí seminaristé,


    v příloze vám zasílám úkol, který mi prosím pošlete do neděle do 20 hodin.


    x Nolan


    PS: Blakeu, jestli úkol tentokrát neodevzdáš, založím pod tvým jménem profil na Tinderu. Myslím to vážně.


     



    Rychle jsem si stáhla přílohu. Potom jsem viděla, že je v poště i odpověď od Blakea. Tu jsem otevřela hned poté.


     



    Od: Blake Andrews <bandrews@woodshill.edu>


    Odesláno: Středa, 14. září ve 21:55


    Pro: Rozdělovník volitelného předmětu psaní 2


    Předmět: AW: Domácí úkol


    klídek, Nolane. Už na tom makám.


     



    Blake a Nolan se neustále pošťuchovali. A Blake většinou zapomínal do svých odpovědí uvést jako příjemce jen Nolana a místo toho své zprávy rozesílal celé skupině. Vždycky dělal, jako by pro něj byl Nolanův seminář velké břímě, já ale tušila, že si ho ve skutečnosti vychutnává. S uculením jsem e-mail zase zavřela a potom otevřela úkol z přílohy.


     



    Napiš text, ve kterém se protagonista cítí nemístně nebo nemotorně. Nesoustřeď se jen na vnitřní život postavy, nýbrž především na její okolí. Piš dvacet minut. Text může být fiktivní, nebo se zakládat na skutečné události.


     



    Kola mě zaštípala na jazyku. Zbytek jsem do sebe vyklopila naráz a postavila plechovku vedle svého pozvolna se rozpadajícího křesla. Potom jsem se opřela, vytáhla si nohy do tureckého sedu a urovnala si laptop na klíně. Nemusela jsem přemýšlet dlouho. Situace, o které jsem chtěla napsat, se mi doslova vypálila do paměti. Pomalu jsem začala ťukat:


     



    Trubky, které jsou zabudované nad pultem, utápějí bar ve žlutavém světle a rozsvěcují lahve v policích za ním všemi možnými barvami. Pozoruji každou jednu z nich, ale nejvíce se mi líbí ta, jejíž obsah se třpytí sytou zelení. Ptám se, jakpak asi chutná. Nejraději bych vlezla za pult, lahev popadla a lokla si. Určitě je lahodná. Krom toho mám žízeň. Nepila jsem nic už od chvíle, kdy jsem přišla ze školy. Pusu mám vysušenou, skoro jako tehdy, když jsem snědla hrst písku.


    Celá místnost je plná lidí ve věku mého otce. Nedokážu říct, jak dlouho už tu jsme, ale bar se mezitím zaplnil a oblaka dýmu zhoustla tak, až sotva ještě dokážu něco rozeznat.


    V nose mě pálí a slzí mi oči. Chci domů, i když máma tam určitě ještě není. Je u babičky v nemocnici a nechtěla, abych šla s ní. Ale myslím, že by se mi tam líbilo víc. Všichni lidé tu jsou docela vzteklí, navzájem se provokují a čím více toho vypili, tím jsou hlasitější.


    Můj táta nikdy nepije. Říká, že alkohol je pro slabochy. Přesto svůj čas nejraději tráví s těmito lidmi.


    „Ahoj, maličká,“ zazní vedle mě temný hlas. Otočím se na příliš vysoké židli a podívám se na muže, který mě oslovil. Má bradku a oči celé červené. Čím déle se na mě dívá, tím víc se mi dělá nevolno.


    „Jsi tu docela sama?“ ptá se.


    Pohlédnu přes rameno do baru. Bohužel nemůžu tátu nikde objevit. Potom se podívám zpátky na muže na židli vedle mě a zakroutím hlavou.


    „Chtěla bys třeba zavolat někomu, kdo by tě vyzvedl?“ ptá se ten muž dál a sáhne si do kapsy u kalhot. Vytahuje mobil a posouvá ho přes pult ke mně. Dívám se na mobil a zpátky na něj. Potom po něm sáhnu a seskočím z barové stoličky. Rychle obcházím pult směrem k toaletám. Na chodbě mobil rozevřu a začnu vytáčet mámino číslo. Společně jsme se ho naučily nazpaměť, pro případ nouze. Snad se nebude zlobit, když ji vyruším. Stisknu zelené sluchátko a přidržím si mobil u ucha. Vyzváněcí tón zazvoní jednou – ještě než ho zaslechnu podruhé, je mi mobil vytržen z ruky. Trhnu sebou.


    „Co to tu k čertu děláš?“ zahřmí hlas.


    Zírám vzhůru na svého otce, který se nade mnou vztyčil a mobil toho cizího muže drží v ruce. Chci zrovna otevřít pusu a něco říct, vtom se táta rozpřáhne a mrskne mobilem o zem. Můžu slyšet, jak se tříští na kousíčky, neodvažuji se však odvrátit pohled od něho. Obličej má rudý, oči nebezpečně temné. Znám ho, když je takový. Ruce se mu třesou vztekem, když se rozmáchne, a já zavřu oči, i když docela přesně vím, co se stane.


     



    Stáhla jsem ruce z klávesnice. Rozklepanými prsty jsem sáhla po kole a zjistila, že je prázdná. Výjevy, které se mi při psaní vynořily před očima, zmizely až po několika minutách. Zkontrolovala jsem čas a zjistila, že jsem psala přes hodinu.


    To bylo to, co jsem na Nolanově semináři milovala a zároveň nenáviděla: neustále mě konfrontoval s mojí minulostí a se sebou samou. Někdy mi to připadalo jako osvobození, ale v jiné dny to bylo spojené s nekonečnou bolestí – jako dneska. Nechtěla jsem myslet na den, kdy mě táta v deseti letech odvlekl do baru, protože se chtěl raději sejít se svými kamarády, než aby trávil čas se mnou. Nechtěla jsem myslet na tu facku, kterou mi uštědřil, když jsem bez jeho svolení zavolala mámě.


    Vstala jsem a odložila laptop stranou. Text budu muset ještě přepracovat, než ho odešlu Nolanovi, ale na to jsem byla zrovna moc rozjitřená. Krom toho mi odumřely nohy a bolela mě záda. Natáhla jsem ruce nad hlavu a provedla několik protahovacích cviků, které jsem znala ještě z dob, kdy jsem roztleskávala. Všechno uvnitř mě svrbělo, což dozajista nebylo jen tím textem, ale i mým telefonátem s mámou, který mi nedával spát. Nejraději bych oběhla pár koleček kolem bloku, tohle však bohužel nepřicházelo v úvahu. Slíbila jsem mámě, že už nebudu po nocích běhat sama. I když to pravděpodobně bylo to jediné, co by mě teď ještě unavilo dost na to, abych usnula.


    S povzdechem jsem se opět svalila do křesla. Možná bych se mohla zabavit tím, že na internetu zapátrám po inzerátech na brigády. Podívala jsem se nejdřív na digitální tabuli univerzity, potom na příspěvky na burze brigád, výběr ovšem nebyl oslnivý. Sotva tam byla volná místa, a když, tak se pracovní doba nehodila k mému rozvrhu nebo měl zaměstnavatel velice špatná hodnocení. Přesto jsem si několik inzerátů uložila na lištu oblíbených svého prohlížeče.


    Potom jsem s vlažným zájmem rozkoukala na Netflixu dokument o únosu dítěte, nemohla jsem se však soustředit. Čím dál častěji jsem se přistihla, jak myslím zase na svůj text a na skutečnost, že neopravený svítí na mé ploše, i když by už dávno mohl být u Nolana.


    Rozhodla jsem se, že jsem připravena se na něj znovu podívat, a začala jsem ho pročítat větu po větě. Povšimla jsem si několika chyb v čárkách a opakování slov a mnohé věty jsem musela přeformulovat, nebo dokonce napsat úplně znovu, protože už se mi nelíbily nebo náhle zněly divně. Přepracovala jsem ten text několikrát, než jsem s ním byla zpola spokojená. A potom následovala část, na kterou jsem se každý týden těšila nejvíc.


    Otevřela jsem e-mail a u Nolanovy zprávy klepla na „Odpovědět“.


     



    Od: Everly Pennová <epennova@woodshill.edu>


    Odesláno: Čtvrtek, 15. září v 00:31


    Pro: Nolan Gates <ngates@woodshill.edu>


    Předmět: AW: Domácí úkol


    


    Ahoj Nolane,


    v příloze ti posílám úkol.


    Moc zdravím,


    Everly


     



    Šipka se vznášela nad tlačítkem „Odeslat“. Zhluboka jsem se nadechla a zprávu odeslala.


    Potom jsem vstala a odešla do koupelny, kde jsem se odlíčila a skočila pod sprchu. Před pár lety bych si vlasy v tuhle hodinu mýt nemohla – na to byly až moc dlouhé. Po maturitě jsem si je ovšem sestříhala nakrátko a pořád ještě je tak nosila. Nechtěla jsem nic, co by mi připomínalo člověka, kterým jsem tehdy byla.


    Voda byla pro mou kůži blahodárná. Jako by spláchla všechny ty lži a fasády, které jsem musela udržovat přes den. Jakmile bylo po půlnoci, měla jsem dojem, že konečně mohu být, kým chci. Pak už jsem nemusela před nikým nic předstírat.


    Když jsem šla zpátky do obýváku, cítila jsem basy Hankovy hudby pod holými chodidly. Měla jsem na sobě pyžamo a přes něj župan, který jsem si o posledních vánočních prázdninách koupila s mámou. Byl černý a tak měkký, že vyvolával pocit, jako bych byla zavinutá do obláčku. Bylo mi blaženě teplo, když jsem ze stolku popadla laptop a odešla s ním do ložnice. Uvelebila jsem se v posteli a pokusila se potlačit šimrání v břiše, když jsem laptop zase rozevřela.


    Tiché pink ohlásilo nový e-mail. Okamžitě jsem na něj klepla.


     



    Od: Nolan Gates <ngates@woodshill.edu>


    Odesláno: Čtvrtek, 15. září v 00:53


    Pro: Everly Pennová <epennova@woodshill.edu>


    Předmět: AW: AW: Domácí úkol


    


    Everly,


    1. Je příliš pozdě, abych ještě odpovídal na e-maily. Přesto děkuji, že jsi ten úkol zpracovala tak rychle.


    2. Tvůj text je psán velice cituplně. Skláním se před tvým talentem.


    3. Nejraději bych ti teď nabídl horkou čokoládu.


     



    Pořád ještě jsem si nezvykla na vzrušení, které ve mně klíčilo, když se mi na laptopu rozzářilo Nolanovo jméno, přitom jsme si psali už víc než devět měsíců. Nejprve to byly pouze rozhovory o semináři či psaní, až se nás Dawn obou zeptala, jestli bychom si jako první nepřečetli její román. Od toho okamžiku jsme začali celé hodiny diskutovat o postavách, zápletce a pocitech v O nás, částečně jsme spolu strávili celé noci na Skypu, až se naše rozhovory rozšířily a nakonec pojednávaly o všem možném.


    Nedovolovala jsem si příliš často přemýšlet nad šimráním, které jsem pocítila pokaždé, když jsem od něj dostala zprávu. Ale pak, když svět venku spal a jako bychom byli vzhůru už jen on a já, odvážila jsem si ho vychutnávat.


    Klepla jsem na malou šipku pro odpověď.


    Od: Everly Pennová <epennova@woodshill.edu>


    Odesláno: Čtvrtek, 15. září v 00:59


    Pro: Nolan Gates <ngates@woodshill.edu>


    Předmět: AW: AW: AW: Domácí úkol


    


    1. E-mail sis přečetl a dokonce odpověděl.


    2. Vlastně se musím sklonit spíš já před tebou. Než jsem začala chodit na psaní, tak jsem nepsala jako teď.


    3. Proti horké čokoládě bych nic nenamítala.


     



    Bez zaváhání jsem zprávu odeslala. Po půlnoci jsem měla chuť riskovat víc než přes den. A ze zkušenosti jsem věděla, že Nolan odpovídá rychleji, čím později je. Tak tomu bylo i teď.


     



    Od: Nolan Gates <ngates@woodshill.edu>


    Odesláno: Čtvrtek, 15. září v 01:01


    Pro: Everly Pennová <epennova@woodshill.edu>


    Předmět: AW: AW: AW: AW: Domácí úkol


    


    1. 01:01 hodin – něco si přej.


    2. Prostě se pokloníme navzájem. Jako před soubojem.


    3. Příští týden ti ji přinesu, pokud nezapomenu.


    PS: Kdybys ještě chtěla mluvit o svém textu – jsem jedno ucho.


     



    Nad jeho druhým bodem jsem se musela pousmát. V uplynulých měsících jsme vedli nesčetné podobné rozhovory, jeden ulítlejší než druhý. Měla jsem ráda Nolanův prapodivný smysl pro humor, který jsem pořádně poznala teprve při našich nočních rozmluvách.


    Nehledě na to byl nejen dobrý posluchač, ale taky extrémně empatický člověk. Jako by vždycky vycítil, když někomu není dobře, a dělal pak vše, co bylo v jeho silách, aby tomu člověku ulevil, zcela lhostejno, o co šlo nebo kolik jiných věcí měl právě na stole.


    Sáhla jsem za sebe, abych si urovnala polštáře za zády. Potom jsem zase položila prsty na klávesnici. Slova přicházela jakoby sama od sebe.


     



    Od: Everly Pennová <epennova@woodshill.edu>


    Odesláno: Čtvrtek, 15. září v 01:11


    Pro: Nolan Gates <ngates@woodshill.edu>


    Předmět: AW: AW: AW: AW: AW: Domácí úkol


    


    1. Něco jsem si přála. Ty taky?


    2. Haha.


    3. Co mám přinést já tobě, abych se revanšovala?


     



    Jeho poslední větu jsem ignorovala záměrně. I když jsem se mu svěřovala s mnohým – že se moje texty zakládají na skutečných zážitcích, to se nesměl nikdy dozvědět.


    Na svou další odpověď potřeboval víc času než na tu předchozí. Otevřela jsem stránky Urban Outfitters, abych se zabavila, a probírala se nejnovějšími kousky oblečení. Když konečně zaznělo tiché pink, měla jsem nákupní košík tak plný, až byla částka skoro směšně vysoká. Pomyslela jsem na mámu a skutečnost, že od zítřka si budu muset aktivně hledat brigádu, a prohlížeč jsem zavřela. Potom jsem poklepala na poštu.


     



    Od: Nolan Gates <ngates@woodshill.edu>


    Odesláno: Čtvrtek, 15. září v 01:37


    Pro: Everly Pennová <epennova@woodshill.edu>


    Předmět: AW: AW: AW: AW: AW: AW: Domácí úkol


    


    1. Moje přání se obvykle nevyplní, proto jsem protentokrát vynechal.


    2. Kafe, černé. Čím silnější a hořčejší, tím lépe. A když mám někdy obzvlášť chuť na dobrodružství, vezmu si trochu mléka.


    PS: Musím zítra/dneska vstávat v 5 hodin, a tak teď chtě nechtě půjdu spát. I když mě tvá virtuální společnost jako vždy velice potěšila.


     



    Povzdechla jsem si. Nechtěla jsem, aby náš rozhovor už skončil, přestože jsem věděla, že normální lidé spánek potřebují. Nejraději bych se vyptávala, jak je to s tím jeho prvním bodem. I když jsem vlastně měla být chytřejší, začala jsem psát poslední e-mail.


     



    Od: Everly Pennová <epennova@woodshill.edu>


    Odesláno: Čtvrtek, 15. září v 01:39


    Pro: Nolan Gates <ngates@woodshill.edu>


    Předmět: AW: AW: AW: AW: AW: AW: AW: Domácí úkol


    


    Někdy se přání přece jen vyplní.


    Dobrou noc, Nolane.


     



    Zatajila jsem dech a doufala v další zprávu. Bylo to jako závislost. Spát jsem se mohla pokoušet, až pokud mi ještě jednou napíše. Jinak jsem to mohla hned vzdát a zase vstát.


     



    Od: Nolan Gates <ngates@woodshill.edu>


    Odesláno: Čtvrtek, 15. září v 01:41


    Pro: Everly Pennová <epennova@woodshill.edu>


    Předmět: AW: AW: AW: AW: AW: AW: AW: AW: Domácí úkol


    


    Hezky se vyspi, Everly.


     



    Zírala jsem na ta písmena, až se mi rozpila před očima. Po celém těle mě šimralo a já se vší silou pokoušela vytěsnit myšlenky na to, co to asi mělo znamenat. Místo toho jsem ztlumila jas na laptopu, nechala jsem ho ale rozevřený. Nejdřív jsem si svlékla župan a následně se zachumlala do deky. Potom jsem zírala do stropu a pevně se držela Nolanových posledních slov, abych zahnala strach, který ve mně noc probouzela.


    Hezky se vyspi, Everly. Hezky se vyspi, Everly. Hezky se vyspi, Everly.


    I když jsem se tomu pokoušela zabránit, temnota po mně sáhla svými drápy a popadla mě, až jsem stěží popadala dech.

  


  
    kapitola 3


    Klavírista, který seděl na malém pódiu, tonul v jasném světle. Měl na sobě frak a na leskle černém křídle hrál celou svou duší. Byla to intenzivní bluesová melodie, která mě zasáhla až do morku kostí.


    „Myslím, že jsem ještě nikdy nikoho neviděla hrát s takovou vášní,“ pronesla jsem přes zvuky klavíru.


    „Taktéž. Koukni, jak za ním vlají cípy fraku.“ Dawn pokývla k pódiu.


    Pokusila jsem se oplatit jí úsměv, ale nechtělo se mi to zadařit. Přivítal nás číšník a potom nás restaurací provedl k našemu stolu. Stanley odtáhl mámě židli a následně ji natočil tak, aby se mohla posadit. Neušla mi lehká červeň v jejích tvářích. Rychle jsem odvrátila pohled a usadila se naproti ní.


    „Aperitiv, dámy a pane?“ zeptal se číšník. Působil méně vášnivě než klavírista, ale zato byl přinejmenším stejně tak upravený. Na jeho černém obleku nebylo ani zrnko prachu a jeho vlasy vypadaly, jako by je měl k hlavě doslova přilepené. Tak trochu fascinující.


    „Moc rádi,“ řekla máma.


    Dawn a já jsme si vyměnily pohled.


    „Je to tu velmi… elegantní,“ prohlásila Dawn nakonec.


    To bylo slabé slovo. Uprostřed stropu visel pompézní křišťálový lustr, který místnost utápěl v bílém světle. Většina hostů na sobě měla drahé večerní šaty. Lidé se tu zjevně nescházeli spontánně na skleničku po práci, spíš si museli měsíce předem zadat rezervaci. Zvedla jsem ubrousek složený do labutě a chvilku se ptala, jak se asi něco takového dělá. Jestlipak bych ho zvládla rozložit a zase složit? Chtěla jsem ten experiment právě provést, když si Dawn odkašlala.


    „Máte pro to pozvání nějakou zvláštní příležitost?“ zeptala se a já nemohla než se na ni s povytaženým obočím podívat. Otevřela jsem pusu, abych jí řekla, že je jemná jako parní válec, když se vrátil číšník s aperitivy a jeden po druhém je před nás postavil. V noblesních sklenicích byla červenavá tekutina, ve které plaval fialový květ a dva plátky jahody. Do nosu mi vystoupala ovocná vůně.


    Máma vzala svou skleničku do ruky a vyměnila si pohled se Stanleym. Mdlý pocit, který se mi v žaludku usadil už při našem telefonátu, se vrátil v plné síle.


    „Ano, máme zvláštní příležitost,“ řekla.


    Zatajila jsem dech.


    „Dawny, Everly…“ začal Stanley a odkašlal si. Sáhl po mámině ruce. „Maureen a já jsme se rozhodli sestěhovat.“


    Klavíristova melodie mi najednou přišla nesnesitelně hlasitá. Duněla mi v uších a hlasy hostů byly stále tišší a rozplývaly se v pozadí. Jen okrajově jsem vnímala, jak Dawn vypískla a vyskočila, aby mámu a Stanleyho objala. Já sama pouze seděla a zírala na mámu, neschopná hnout se z místa. Nemohla jsem uvěřit, co to Stanley právě řekl.


    Máma se na mě s očekáváním podívala. Jako by doufala, že taky vyskočím a budu tancovat radostí.


    Zůstala jsem sedět a vydržela její pohled pokud možno bez výrazu.


    „Co to znamená, že se sestěhujete?“ zeptala jsem se bez jakékoli intonace v hlase. „Kam se stěhujete?“


    Mohla jsem doslova cítit, jak se radost zarazila ve vzduchu. Nastala nepříjemná odmlka, kdy si máma a Stanley vyměnili pohled a Dawn stála nerozhodně vedle nich.


    „Náš dům je mnohem větší, proto se Stanley nastěhuje k nám. Místo bude pro všechny. A můžeme se tak společně pustit do několika renovací, které jsou zapotřebí už roky.“ Máma se přinutila k úsměvu, který jsem nemohla opětovat. Prostě jsem to nedokázala. Jediné, co jsem svedla, bylo mlčky na ni koukat.


    Jak sis to k čertu představovala? ptala jsem se jí němě a doufala, že poselství rozumí. A proč jsi mi o tom během našeho telefonátu nic neřekla? Varování by bylo opravdu milé.


    Máma ode mě odvrátila pohled a místo toho se podívala na Stanleyho. Dala mu pusu na tvář a potom zvedla skleničku.


    „Na nás,“ prohlásila. Na tvářích jí naskákaly červené skvrny, které se místo zlosti mohly vykládat taky jako radost. Stanleyho pohled byl plný lásky, když ji objal kolem ramen.


    Stálo mě všechny síly přilepit si v té vteřině na rty úsměv. Aperitiv jsem vypila na jediný zátah a hlučně položila skleničku zpátky na stůl. Do žaludku se mi vlil palčivý pocit.


    „Myslím, že je to báječný nápad,“ řekla Dawn, která si mezitím zase sedla vedle mě. „A kdy to má vypuknout?“


    „V listopadu. Už jsem si začal uklízet,“ odpověděl její táta.


    Nevěřícně jsem na mámu zírala. Stanley o tom vykládal, jako by tento plán byl ukut už dlouho. Ještě nikdy jsem se necítila tak ponížená.


    „Není… není to trochu brzo? Znáte se přece akorát od začátku roku,“ vytlačila jsem ze sebe.


    „To je pravda,“ řekl Stanley a palcem pohladil mámu po rameni. „Ale jsme si jistí. Proč bychom teda měli čekat?“


    Chtěla jsem jeho slova chápat jako romantická, místo toho jsem však cítila, jak ve mně narůstá úzkost. Třeba byl Stanley tím – byť nekonvenčním – princem na bílém koni, na kterého máma roky čekala. Ale přesto jsem nechtěla, aby se k nám nastěhoval.


    Byl to dům, který jsme zdědily po babičce. Dům, ve kterém jsme žily od doby, kdy máma konečně skoncovala s tátou. Nechtěla jsem, aby ten kruh začal znovu od začátku. Bylo docela jedno, jak milý Stanley třeba je – byl to první opravdový domov, jaký jsem kdy měla. Navštěvovala jsem mámu téměř každý víkend. Můj pokoj tam byl pořád ještě mojí oázou, ani jsem si ještě do Woodshillu nevzala všechny své věci, protože jsem tam pobývala tak často. Kdyby se teď měl Stanley nastěhovat a vztah by pak skončil (a to určitě skončí), bylo by toto pro mě tak významné místo navždy zničené.


    Věděla jsem, že mé myšlenky jsou sobecké, a opovrhovala jsem sebou. Současně jsem však byla bezmocná vůči tomu, co se ve mně odehrávalo.


    „Bylo by skvělé, kdybyste pomohly,“ prohlásil Stanley.


    „A co bude s bungalovem?“ zeptala se Dawn. Nyní jsem i v jejím hlase mohla zaslechnout lehké zaváhání, i když si očividně dala výrazně větší námahu, aby to před svým otcem skryla.


    „Přemýšlel jsem, že bych ho pronajal. Zůstane tak v rodinném vlastnictví, nebude ale stát prázdný a chátrat. Příští týden mám schůzku s makléřem.“


    Dawn na vteřinu působila nerozhodně. Potom tu zase byl její neotřesitelný úsměv. „To zní dobře. Svolám kamarády a pak dům vyprázdníme. Prostě dejte vědět, kdy budete pomoc potřebovat.“


    Ptala jsem se, jak to dokáže. Jak se mohla prostě jen tak smířit s myšlenkou, že svůj život sbalí do uzlíku a rozloučí se s ním, zatímco já se právě cítila, jako by mi podtrhli podlahu pod nohama.


    „U nás se musí jen vyklidit kancelář,“ řekla máma. „A obecně to musíme trochu pročistit.“


    Přikývla jsem, pořád ještě jako omámená.


    „Stěží se můžu dočkat,“ prohlásil Stanley a na všechny se usmál. „Cítím se jako nejšťastnější muž na světě.“ Nakonec zvedl do výšky svou skleničku.


    Já sevřela tu svou prázdnou tak pevně, až jsem se obávala, že se každým okamžikem roztříští.


    „Na nás čtyři,“ pronesl.


    Svářela se ve mně náklonnost k němu a k Dawn s mou minulostí a strachem, že budu muset přihlížet, jak se máma ještě jednou dopouští stejných chyb. Když k nám přišel číšník, objednala jsem si další koktejl v naději, že zažene chlad z mých žil a umlčí paniku, která mi burácela tělem.


    Alkohol nahradil strach vztekem. Vztekem na minulost, vztekem na mámu. Po jejich slavnostním oznámení se zbytek večera táhl jako žvýkačka. Snažila jsem se účastnit hovoru, myšlenkami jsem ale většinu času byla úplně jinde. Z jídla jsem do sebe stěží dostala sousto a talíř jsem nakonec – ignorujíc mámin ledový pohled – vrátila téměř nedotknutý. Cítila jsem se příšerně. A nenáviděla jsem mámu za to, že mě do této situace dostala.


    Když nás Stanley a Dawn konečně vysadili doma, nedokázala jsem se už udržet. Jakmile se za námi zabouchly dveře, obrátila jsem se na mámu a zadívala se na ni vyčítavě.


    „Nekoukej tak na mě,“ řekla a svlékla si kabát.


    „A jak?“ Můj hlas byl čirou provokací.


    Máma pozvedla obočí. „Dneska ses chovala naprosto nevhodně, Everly.“


    Mlčela jsem, protože jsem věděla, že bych dalších slov, která by mi vyšla z úst, bezpečně litovala. Založila jsem si ruce na prsou.


    „Myslela jsem, že ze mě budeš mít radost,“ pronesla máma.


    Teď jsem si odfrkla. „A z čehopak mám mít radost? Že jsi mi tajila, jak vážné to s tebou a Stanleym je? Že jste očividně přeskočili ve vztahu pár kroků a už teď se chcete sestěhovat, přestože spolu nejste ani rok? Ví on vůbec o tátovi?“


    Máma úplně zbledla. Semkla rty do bílé čárky. Viděla jsem, jak se jí třesou ruce. „Ne, to neví. A taky to tak má zůstat.“


    „To nemůžeš myslet vážně, mami,“ vyrazila jsem ze sebe v rozpacích. Potom mi v hlavě vytanula myšlenka. „Je to kvůli penězům? Jestli ano – však já už si najdu práci. Můžu pustit byt ve Woodshillu a odteď dojíždět, jestli je to tak zlé.“


    Mlčela a pověsila si kabát na ramínko v šatně. Potom se otočila ke mně a zavrtěla hlavou. „Everly, myslím, že si tu něco pleteš. Do mého vztahu ti vůbec nic není.“


    Cítila jsem, jak mi do tváří vystřelila horkost, tak jsem se rozvzteklila. Já už roky dělala všechno, opravdu všechno, abych ji udělala šťastnou – a ona mě takhle zradí?


    „Dost dobře mi do toho něco je. Babička nás sem nechala nastěhovat, protože chtěla, abychom měly místo, kde budeme v bezpečí. Ne aby sis sem nastěhovala nového přítele a kvůli všem svým narušeným vztahům zase všechno zničila!“


    Máma ustoupila, jako bych jí uštědřila facku. Okamžitě jsem smířlivě zvedla ruce. Chtěla jsem právě zformulovat omluvu, ona mě ale předešla.


    „Myslím, že bude lepší, když teď půjdeš do postele,“ prohlásila chladně a na místě se otočila. „Nezapomeň zhasnout.“


    Dívala jsem se za ní, dokud nepřešla chodbu a nezavřela dveře do své ložnice. Přála jsem si, aby jimi byla práskla. Ticho mě tlačilo do uší a v hrudi jsem najednou měla docela tísnivý pocit.


    Ztěžka jsem polkla a potom se vydala nahoru do svého pokoje. Ta bílá místnost s policemi na knihy nad postelí, zářícími hvězdami na stropě a květináči s rostlinami na parapetu jinak vždycky fungovala jako můj tajný útulek. I když jsem teď už o něco víc než rok bydlela ve Woodshillu, byl tento pokoj mým domovem, i když jsme se sem nastěhovaly teprve před čtyřmi roky.


    Ptala jsem se, jak dlouho tak ještě asi bude fungovat. Co se stane, až se sem Stanley nastěhuje. Pak pro mě bude nemožné zavřít oči, tím jsem si byla jistá. Ne když jsem se musela obávat, že by máma mohla být opět odkázaná na mou pomoc.


    Nedůvěřovala jsem žádnému chlapovi v její blízkosti – ani Stanleymu, přitom ve mně v uplynulých měsících ani jednou jedinkrát nevyvolal dojem, že by mámu využíval nebo to s ní nemyslel vážně. Naopak: pokaždé, když jsme něco podnikali společně, cítila jsem, jak moc pro něj znamená.


    Zpočátku jsem měla z těch dvou radost. Když skončil poslední mámin vztah, byla půl roku nešťastná a skoro při každém našem telefonátu plakala. V té době jsem tak často musela vzpomínat na tátu. Na modřiny na máminých pažích, na jeho řev, který duněl naším tehdejším bytem. Tlak v hrudi vzrostl, když mě přepadly vzpomínky. Zamžikala jsem, aby zmizely, ale nijak moc to nepomohlo.


    Nechtěla jsem, aby máma ještě jednou zabředla do něčeho, z čeho zase vyjde zlomená, nechtěla jsem, aby se bezpodmínečně oddala Stanleymu jen proto, že nám hrozí finanční problémy. Ano, byl to milý muž a vychoval Dawn, která pro mě byla jedním z nejskvělejších lidí na světě. Přesto jsem nic nezmohla proti výhradám, které ve mně vzklíčily. Pracovaly jsme tak tvrdě, aby z nás byl tým. Nemohly jsme potřebovat nikoho, kdo nám zpřehází život a časem udělá mámu nešťastnou.


    Prošla jsem pokojem a vyklouzla z vysokých podpatků. Hned po nich následovaly šaty s výstřihem na zádech, u nichž jsem zpětně zalitovala, že jsem si je na sebe brala. Pravděpodobně si je už nikdy nebudu moct obléct, protože od teď budu muset myslet na hádku s mámou pokaždé, jakmile se na ně jen podívám. Když jsem si natahovala staré obří triko, ptala jsem se v duchu, jestli bych neměla znovu zajít k ní dolů, abych se omluvila. Máma by mě pravděpodobně ani nepustila do pokoje, ne po tom, co jsem jí vmetla do tváře. Svářely se ve mně stud a vztek a udělalo se mi z toho nevolno.


    Proč prostě nemohlo všechno zůstat tak jako předtím?


    Dělala jsem přece všechno, co si ode mě přála, zatraceně. Absolvovala jsem praxe v nakladatelstvích a agenturách. Nesčetné večery jsem strávila čtením rukopisů a nasloucháním, když mi celé hodiny vysvětlovala, na co musím dávat pozor. Společně jsme založily pořadač, do kterého jsme sbíraly inspirace a shromažďovaly informace o podnikání. A přestěhovala jsem se do Woodshillu a studovala stejný obor jako tenkrát máma, abychom se po mé promoci mohly společně pustit do projektu „Literární agentura Pennová“.


    To všechno jsem dělala jen pro ni. Myslela jsem, že bych tak třeba mohla vyplnit prázdno, které jí v životě vzniklo, když odešla od táty.


    Zřejmě jsem nestačila.


    Věřím ve velkou lásku, Everly, zněla její odpověď, když jsem se jí jednou zeptala, proč se pořád dokola vrhá do dalších vztahů. Kdesi tam venku je moje spřízněná duše. Jen ji najít.


    Naskytlo se několik potenciálních „spřízněných duší“. Žádná z nich nezůstala. Nechtěla jsem, aby byla znovu raněná. A taky jsem nechtěla, abychom musely začínat zase od začátku.


    Usedla jsem na pelest a zírala si na ruce. Myšlenky se mi točily v kruhu. Alkoholový opar nebyl bohužel dost silný, abych je mohla upozadit.


    Ptala jsem se, jak Stanley zareaguje, až se dozví, co už jsme s mámou prodělaly. Ona jednoduše dělala, jako by se to všechno nikdy nestalo, kdežto já nad tím nepřetržitě přemýšlela a za nocí jsem se budila zbrocená potem, protože se mi ve snech zjevoval tátův obličej. Když máma předstírala takovou pohodu, připadala jsem si příšerně nemístně. Jako by se ode mě na míle vzdálila, přesto jsme seděly naproti sobě.


    Musela jsem pomyslet na domácí úkol, který nám zadal Nolan.


    Kdybys ještě chtěla mluvit o svém textu – jsem jedno ucho.


    Vědomě jsem jeho slova ignorovala. Neměl vědět, kolik reality v mých textech vězí. Na to byly až moc osobní. Na druhé straně se v mém životě nevyskytoval nikdo, s kým bych o něčem takovém mohla otevřeně mluvit. Jako bych byla spoutaná a nemohla se osvobodit sama – vždycky když jsem byť jen náznakem uvažovala o tom, že bych se svěřila, cosi mě zadrželo a já udělala dva kroky zpět místo kupředu. S jakoukoliv jinou záležitostí bych se obrátila na Dawn – když se však jednalo o moji mámu a jejího tátu, nefungovalo to. Nepochopila by to, tím jsem si byla stoprocentně jistá.


    Vrhla jsem pohled na hodinky. Bylo za chvilku dvanáct – ne moc brzy, ne moc pozdě. Hned nato jsem vstala a popadla tašku, kterou jsem si na víkend sbalila. Vytáhla jsem laptop a rozevřela ho. Potom jsem spustila Skype. Zatímco se malé kolečko přihlášení otáčelo, sáhla jsem po láhvi vody, která stála vedle postele. S tichým lupnutím se objevilo okno Skypu. Poklepala jsem na kontakty, které ještě byly online.


    Navzdory příšernému večeru se mi na rty vkradl malý úsměv.


    Symbol NoGa svítil zeleně.


    Byl online.


    Zdráhavě jsem kroužila kurzorem po komiksové bublině vedle jeho jména. Krátce před letními prázdninami jsme se navzájem přidali do Skypu, abychom debatovali o Dawnině rukopisu. Užívala jsem si, že i o prázdninách se s Nolanem můžu vybavovat v jakoukoliv denní i noční hodinu, ovšem teď, kdy zase začal semestr a Dawnin rukopis ležel u její lektorky, jsem už neměla důvod ho zde kontaktovat.


    Prst mi snad celou věčnost setrval nad dotykovou myší.


    Vezmi si raději čtečku a chvíli si čti, vyspi se z opojení a zítra ráno se omluv mámě, zněla rada mého svědomí.


    Vylij si srdce Nolanovi, šeptal alkohol v mé krvi. Buď upřímná. Buď osobní. Pověz mu, co se v tobě odehrává. Co se v tobě doopravdy odehrává.


    Zvítězily alkohol a nadmíru velká část mého já, která chtěla s Nolanem mluvit vždycky, jedno zda mi bylo dobře, nebo zle. Rychle jsem pohlédla na hodinky.


    Teď, nebo nikdy.


     



    Pengirl: 00:00 hodin – něco si přej.


     



    Bez zaváhání jsem stiskla Enter. Potom jsem pohlédla na mobil. Blikalo na něm několik zpráv od Dawn.


     



    Co to s tebou dneska bylo?


    Táta je totálně smutný.


    Nemohla bys k němu příště třeba být trošičku přátelštější?


     



    Přepadlo mě špatné svědomí. Dawn měla pravdu. Nebyla jsem dnes jen příšerná dcera, ale taky mizerná kamarádka. Zatímco ona si své staré vzpomínky musela sbalit, mohla jsem si já svůj pokoj – toto pro mě posvátné, pokojné místo – ponechat.


    Rozepsala jsem dlouhou odpověď, zase jsem ale tu spoustu vylhaných výmluv smazala. Nakonec jsem naťukala prosté Mrzí mě to.


    Zamkla jsem mobil a uložila ho do horní zásuvky nočního stolku. Potom jsem si lehla na břicho na postel, pod hrudník jsem si vsunula polštář.


    Otevřela jsem Netflix a pokusila se zabavit jednou epizodou Brooklynu 99, ale zdi se moc točily a Jake, Amy, Gina a ostatní se mi před očima zas a znovu rozpíjeli. Až když poskočil symbol Skypu v pravém rohu laptopu, byla jsem naráz zase bdělá.


     



    NoGa: Řečeno, uděláno. Ty taky?


     



    Mdlý pocit v žaludku nadále vzrůstal.


    Nolan a já jsme v posledních měsících vedli nesčetné rozhovory. I když byly mnohé z nich intenzivní a zapůsobily na mě, pohybovali jsme se vždycky v rovině, která osobní záležitosti vylučovala. Nevěděl, jak reálné mé texty ve skutečnosti jsou a kolik mu toho v nich o sobě vlastně vyprávím.


    Prsty se mi doslova lepily ke klávesnici a já se dohadovala sama se sebou. Nolan je online. Je pozdě. Možná bych mohla využít pocitu, který obvykle mívám, když pro něj píšu texty, a svěřit mu něco osobního – něco skutečně osobního.


    Váhavě jsem naklepala odpověď. Poté jsem si ji několikrát za sebou pročetla, zase ji vymazala, jen abych ji znovu naťukala. Naposledy jsem zauvažovala, jestli to mám opravdu udělat. Jestli mu mám svěřit, co mě tíží.


    Potom jsem roztřeseným prstem stiskla Enter.


     



    Pengirl: Přála jsem si, abych mohla tenhle večer vrátit.


     



    Čas se táhl do nekonečna, než se objevila slova „NoGa píše zprávu…“


     



    NoGa: Tak zlé?


    Pengirl: Ano.


    Pengirl: A teď se moje přání teprve nesplní, protože jsem ti ho prozradila.


     



    Opět okamžik trvalo, než odpověděl.


     



    Noga: Zůstane to prostě naším tajemstvím, Everly.


     



    Představila jsem si, jak vyslovuje mé jméno, a na pažích mi naskočila husí kůže. Ještě jsem si přesně dokázala vzpomenout na den, kdy jsem Nolana poznala. Objevila jsem se na své první hodině psaní příliš brzy. Nolan seděl na jedné ze židlí, nohy překřížené na stole, v klíně rozevřenou knihu. Stálo mě jisté přemáhání zahájit hovor, protože mi okamžitě přišel velice přitažlivý, což se mi prakticky nikdy nestávalo.


    Ahoj, já jsem Everly, řekla jsem.


    Nolan se ke mně otočil, věnoval mi opravdový, vřelý úsměv a odpověděl: Překrásné jméno.


    Jako by mě zasáhl blesk. Současně jsem pocítila vražedný strach. Přece jsem nepřišla na univerzitu proto, abych hned v první vyučovací den propadla srdcem nějakému chlapovi.


    Okamžik, kdy vstal a přešel dopředu, aby na bílou tabuli napsal své jméno, pro mě byl čirou úlevou. Nemusela jsem se tak zabývat myšlenkou na to, že se poprvé v životě cítím k někomu tak moc přitahována.


     



    NoGa: Proč si přeješ, abys mohla večer vrátit?


     



    Pomalu jsem ťukala odpověď, tentokrát jsem ale nezaváhala s jejím odesláním. Beztak bylo pozdě. Kouzlo noci mě ukolébalo a já překročila hranici mezi povrchním a osobním. Teď už mě nic nedrželo zpátky.


     



    Pengirl: Máma mi dneska řekla něco, co mě dost vykolejilo, a já nezareagovala nijak mile. Tím jsem ji velice ranila. Teď se cítím jako děsný člověk.


     



    Abych nemusela přihlížet, jak Nolan klepe odpověď, pokusila jsem se dál dívat na Brooklyn 99, hned jsem to ale zase vzdala. Z děje jsem nevnímala nic, na to jsem byla až moc rozjitřená. Srdce mi poskočilo, když se v chatovacím okně zjevila jeho zpráva.


     



    NoGa: To ale přece neznamená, že jsi děsný člověk.


     



    Pocítila jsem vlnu úlevy, i když ten pocit vydržel jen krátce.


     



    Pengirl: Ty nevíš, co všechno jsem jí řekla.


    NoGa: Věř mi, Everly, ty nejsi špatný člověk. Z každého jsou někdy rodiče nešťastní. Kdybych sepsal všechny chvíle, kdy jsem svým rodičům řekl něco zraňujícího, vyšla by kniha tlustá jako Jonathan Strange & pan Norrell.


     



    Nad tím jsem se musela pousmát.


     



    Pengirl: To je docela tlustá kniha.


    NoGa: Je.


     



    Přestože jsem se pořád ještě cítila špatně, byl tlak na mých prsou s každou jeho zprávou menší.


     



    NoGa: Mám ti povědět, co jsem si právě přál já?


     



    Okamžitě jsem mu poslala přikyvujícího smajlíka.


     



    NoGa: Přál jsem si, abych byl lépe vychoval svého psa.


     



    Usmála jsem se. Teď se mi taky svěřil s něčím osobním. Opatrně jsem zase položila prsty na klávesnici.


     



    Pengirl: Nevěděla jsem, že máš psa! :o


    NoGa: Mám. Velice nevychovaného bígla jménem Bean, který dneska sežral kupu papíru z mého psacího stolu. Výrok „Pes mi sežral domácí úkol“ takhle získává úplně nový význam. Jenže Bean nesežral moje úkoly, ale ty od mých studentů.


     



    Krátce jsem se zasmála.


     



    Pengirl: Chtěla bych prosím Beanovu fotku!


     



    Po minutě mi přišel soubor. Otevřela jsem ho a pak mi obrazovku vyplnil ten nejroztomilejší psí obličej, jaký jsem kdy viděla. Malý bígl seděl s naklopenou hlavou před kupkou roztrhaného papíru.


     



    NoGa: To byl Bean, když jsem ho načapal při činu.


    Pengirl: Přitom vypadá tak nevinně.


    NoGa: Že by? Hned potom se vyblil v předsíni.


     



    Zase jsem se musela zasmát. Uložila jsem si tu fotku na ploše a otevřela ji podruhé. Kromě Beana a nepořádku, který natropil, jsem mohla rozeznat vzorovaný koberec, nadto byly v pozadí rozmazané nohy od psacího stolu stejně jako přímo za ním pár tmavých polic. Zajímalo mě, jak vypadá Nolanův byt. Kolik knih asi vlastní, jaké je jeho oblíbené místo ke čtení a jestli je jeho domácí psací stůl právě tak neuspořádaný jako katedra v učebně. Dala bych všechno, abych jednou ulovila pohled do jeho kanceláře.


     



    Pengirl: Moc díky za povzbuzení.


    NoGa: Těší mě, že tě mé utrpení rozjařuje.


     



    V nejkratším čase se postaral, že vztek v mém nitru vyprchal. Pohlédla jsem na hodinky a znovu zauvažovala, jestli bych neměla ještě jednou zajít dolů. Pravděpodobně beztak nebudu moct zavřít oči, dokud bude hádka s mámou tak nevyjasněná. Chtěla jsem se alespoň omluvit.


     



    Pengirl: Myslím, že půjdu znovu za mámou. Zklidnit vlny a tak.


    NoGa: Dobrý nápad. Určitě se pak budeš cítit líp.


    NoGa: Já si teď všechny texty znovu vytisknu a potřetí přečtu a zhodnotím.


    Pengirl: Jen dej pozor na Beana.


    NoGa: Schovám je před ním a pokoj nejlépe ještě zamknu.


    NoGa: Hodně zdaru s mámou.


    Pengirl: Díky. A ty vydrž x


    NoGa: Rovněž x


     



    Zaklapla jsem laptop. Rukou jsem na moment setrvala na zahřátém krytu. Jako bych tak pořád ještě měla spojení s Nolanem a já si ten okamžik vychutnávala, jak dlouho to šlo. Napsat mu bylo dobré rozhodnutí. Řekl přesně to správné, aby mě uklidnil a současně přiměl jít znovu dolů – myšlenka, která mi před půlhodinou přišla ještě úplně zcestná.


    Po špičkách jsem se vydala k máminu pokoji. Pode dveřmi se dal rozeznat úzký proužek světla. Opatrně jsem zaklepala.


    „Mami?“


    Bez odpovědi.


    „Já… chtěla jsem ti jen povědět, že mě mrzí, co jsem řekla.“


    Mohla jsem slyšet, jak jí zašustila deka, ona však nadále mlčela.


    „Hezky se vyspi, mami,“ špitla jsem.


    Počkala jsem ještě okamžik, ale máma nic neřekla. Nato zhasla světlo a chodba se zahalila do tmy. Ztěžka jsem polkla a pak zase šla nahoru. V pokoji jsem se posadila na pelest a zírala do prázdna. Sáhla jsem po laptopu a krátce zalitovala, že jsem se s Nolanem rozloučila tak brzy. Otevřela jsem si na ploše fotku Beana a pozorovala toho malého psa v naději, že tak zaženu temná mračna, která mi hrozila ovládnout mysl. Bohužel to nefungovalo.


    Té noci jsem nezamhouřila oka.

  


  
    kapitola 4


    Nalevo ode mě se někdo neúspěšně pokusil potlačit dojetí, když si Ryan Gosling a Rachel McAdamsová dali ten údajně nejromantičtější polibek z celého filmu. Otočila jsem hlavu, abych se podívala na Dawn a Allie, potom jsem se přes ty dvě zadívala na Scotta, který seděl na druhém konci gauče a jehož výraz odrážel právě to, co jsem v tuhle chvíli cítila já. Vyměnili jsme si pohled a já musela polknout úšklebek.


    Vedle mě znovu zazněl přidušený zvuk. Dawn měla oči obrovské asi jako dvě sušenky s kousky čokolády a pusu otevřenou do uchváceného O, zatímco její nejlepší kamarádka Allie si právě co možná nenápadně stírala slzy z tváří.


    Obrátila jsem hlavu zpátky k televizi. Ryan Gosling teď nesl svou zbožňovanou do domu, oba úplně promáčení deštěm. Pohled na zpola průsvitné oblečení mě už jaksi oslovil, ale všechno ostatní v tomto filmu ve mně zanechalo veliký otazník.


    Co možná nenápadně jsem z kapsy vytáhla mobil a pohlédla na něj. Někdy jsem si přála mít Nolanovo číslo na mobil, abych mu mohla psát i v takovýchto situacích. Kupříkladu mě teď zajímalo, zda má rád zamilované filmy, nebo fandí spíš kriminálkám a hororům jako já.


    Držela jsem si mobil z boku vedle stehna, aby Dawn nemohla vidět, jak si film vyhledávám na Googlu, abych zjistila, jak dlouho ještě poběží.


    Sto dvacet tři minuty, zněla deprimující odpověď.


    Sto dvacet tři minuty plné lásky, bolesti a Ryana Goslinga, který deštěm nese svou zbožňovanou do vlastnoručně postaveného domu.


    Se skutečným životem to opravdu nemělo moc společného. Ve skutečném životě nikdo nestaví domy s modrými okenicemi. Ve skutečném životě se lidi nemuckají v dešti a nenosí se po krajině. Ve skutečném životě člověka jen zničí a zanechají ho jako prázdnou skořápku, která si neumí sama se sebou poradit.


    Krátce jsem zauvažovala, jestli bych nemohla Nolanovi napsat e-mail, abych ho poprosila o další fotku Beana. Právě jsem otevírala poštu, vtom mě Dawn šťouchla loktem do boku. Vyrazila jsem tiché uff.


    „Everly!“ pronesla Dawn vyčítavě a přísně na mě pohlédla.


    „Co je?“


    „Právě přicházíš o snad nejromantičtější milostnou scénu na světě,“ odpověděla Allie. Její hlas už zněl trochu nosově.


    „Vlastně jsem tentokrát byla s výběrem filmu na řadě já,“ poznamenala jsem.


    „Toho práva jsi pozbyla, když jsi včera byla ošklivá na mého tátu.“ Dawnina poznámka mě zasáhla právě tak prudce jako ten úder do boku, i když jsem věděla, že jsem si ji zasloužila.


    Překvapilo mě, když mě dnes ráno pozvala ke Spencerovi domů. Vezl nás zpátky do Woodshillu a první půlhodinu byla nálada v autě tak napjatá, až jsem zalitovala, že jsem nejela autobusem – dokud se Dawn na místě spolujezdce neotočila, aby se mě zeptala, jestli se chci zúčastnit filmového večera, a já bych jí byla úlevou nejraději padla kolem krku.


    „Proč jsi byla ošklivá na Stanleyho?“ zeptal se Scott zvědavě. Nejraději bych se zavrtala do Spencerovy pohovky, jak se na mě tak důkladně zadíval.


    Jako už tolikrát předtím mě přepadl pocit, že se do Dawniny party nehodím. Její přátelé o sobě věděli každičkou sebemenší podrobnost, zatímco já dělala všechno možné, jen abych o sobě nikomu neprozradila ani o kapičku víc.


    Cítila jsem, jak se mi rosí dlaně, když jsem pátrala po vhodné odpovědi na Scottovu otázku. „Naši rodiče se chtějí sestěhovat,“ začala jsem obezřetně. „A já to tak moc dobře nepřijala.“


    Nyní mě zasáhl i Alliin rozpačitý pohled. „A co máš proti Stanleymu?“


    Podívala jsem se zase na obrazovku, kde se protagonisté po sobě pořád ještě plazili.


    „Nemám proti němu nic.“


    „Ale?“


    „Já… nedokážu se tak dobře vyrovnat se změnami. Máma mi teprve teď oznámila, že si mám najít práci, protože jí zkrátili úvazek. Potom odpálila bombu, že by se chtěla sestěhovat se Stanleym. Tenhle dům patřil mojí babičce a od doby, kdy zemřela…“ Dokázala jsem jen pokrčit rameny, víc právě nebylo možné. „Bylo toho všeho trochu moc najednou.“


    V duchu jsem viděla mámin ublížený výraz. Potom se k němu přidružila tvář babičky. Kdyby s námi ještě byla, udělala by mi ze života peklo, že jsem mámě vmetla do tváře něco takového. I když už od její smrti uběhly dva roky, pořád ještě jsem ji příšerně postrádala.


    Dawn mě vytrhla ze zamyšlení, když mi položila ruku na nohu. Překvapeně jsem se na ni podívala.


    „To jsi mi přece mohla povědět,“ pronesla jemně.


    V krku mi narostl knedlík a na krátký okamžik mě napadlo, jaké by to asi bylo, kdybych se jim svěřila ještě víc. Rychle jsem tu myšlenku zavrhla.


    Nemohla jsem vyprávět zbytek. Nechtěla jsem, aby se na mě moji přátelé dívali jinýma očima. Už za nocí jsem mívala takový strach – kdybych Dawn a ostatní zasvětila, dokázala bych pokaždé, když se setkáme, myslet už jen na to. To jsem v žádném případě nechtěla. Potlačování mi pomáhalo. Potlačování nechávalo mizet vinu a stud.


    „Mrzí mě to,“ zamumlala jsem.


    Dawn mi nohu ještě jednou stiskla, potom se opřela bokem, až mi její hlava ležela na rameni. Rozlilo se ve mně teplo.


    „Ve městě otevřeli nové tetovací studio. Myslím, že ještě hledají někoho na recepci,“ prohlásila Allie. „Můžu ti pak poslat adresu.“


    „To by bylo skvělé,“ řekla jsem a vděčně se na Allie usmála.


    „Víš ty co? Smíš vybrat příští film,“ pronesla nenadále Dawn.


    Překvapeně jsem se na ni podívala. „Opravdu?“


    Přikývla, aniž by mi sundala hlavu z ramene.


    „To je od tebe moc milé,“ řekla jsem.


    „Já vím.“


    „Vůbec se nemusíš dělat tak velkorysá, Dawn. Já tě znám. U druhého filmu vždycky usneš,“ prohlásil Scott, aniž by vzhlédl od mobilu. Vytáhl ho z kapsy kalhot ve chvíli, kdy mi Dawn přenechala volbu dalšího filmu.


    „Ne když běží horor.“ Dawn se otřásla a Scott mi nastavil obrazovku svého mobilu, abych se mohla podívat na jeho seznam filmů. Byl stejně tak zblázněný do podcastů o skutečných zločinech jako já a taky na filmy jsme měli podobný vkus a vždycky jsme si navzájem dávali tipy. Byla jsem za to odbočení od tématu ráda. Nemusela jsem tak už myslet na mámu a její stěhovací plány nebo na skutečnost, že jsem se právě Dawn, Allie a Scottovi jedním dechem svěřila víc než za těch devět měsíců, co už je znám.


    „Pořád ještě nemůžu uvěřit, že vás oba nechává Ryan tak chladné,“ poznamenala Dawn. „To prokazuje, že jste roboti.“


    Narovnala jsem se, takže mi její hlava sklouzla z ramene. Vyčítavě jsme se na sebe podívaly. „Já nejsem žádný robot!“


    „Dokonce i Allie se dokáže Ryanovi cele oddat – a to se normálně dívá jenom na trháky. Neznám nikoho, kdo nemá Zápisník jedné lásky rád. Dokonce i Spencer tenhle film miluje.“


    Odfrkla jsem si. „To srovnání notně pokulhává. Spencer miluje zamilované filmy.“


    Dawn na mě zamyšleně pohlédla a mezi prsty si při tom kroutila koneček svého spleteného copu, což mou pozornost odvedlo k jejím vlasům. Jednou jsem se pokusila obarvit si své černé vlasy na přesně takovou kaštanově zrzavou – bohužel jen s mírným úspěchem. Pokud se oranžové fleky vůbec dají za úspěch označit. Ještě jsem si přesně vzpomínala, jak šokovaně máma vypadala, když přišla domů.


    „Zaslechl jsem právě své jméno?“ zazněl ze schodiště Spencerův hlas.


    „Jak to dělá?“ zašeptala Allie a trochu se předklonila, aby se podívala střídavě na Dawn, Scotta a na mě.


    „Určitě celou tu dobu seděl na schodech a poslouchal, když má ten film tak moc rád,“ prohlásil Scott zvlášť hlasitě, načež jsme se všichni zasmáli. Tahle bezstarostnost mi dělala neuvěřitelně dobře. Už jsem se děsila chvíle, až zase budu mezi svými čtyřmi stěnami a budu zírat do stropu, protože naprosto nebudu moct usnout.


    „Já vůbec neposlouchám,“ zazněl opět Spencerův hlas. Jeho kroky zesílily, až se nakonec objevil v chodbě a zůstal stát na prahu obývacího pokoje. Sáhl nad sebe na dveřní rám a s uculením se naklonil dopředu. „Jen jsem právě scházel dolů, abych se podíval, jestli máte všechno, co potřebujete.“


    Ačkoliv ještě před několika málo okamžiky básnila Dawn o Ryanovi Goslingovi, on i všechno ostatní jako by bylo zapomenuto, jakmile byl ve stejné místnosti její přítel. Vyskočila, utíkala k němu a popadla ho za límec kostkované košile, aby si ho stáhla dolů k polibku. Spencer překvapeně vyjekl, než jí sevřel obličej rukama a polibek opětoval.


    Doba před letními prázdninami, kdy jsem každý týden jezdila za Dawn domů, abych jí přivezla úkoly a poznámky ze školy, mi v ten okamžik připadala jako z jiného života. Tehdejší Dawn mi naháněla strach, jak byla bledá a zdrcená. Strasti s láskou jí odčerpaly veškerou energii. Vidět ji teď zase tak šťastnou pro mě byla neskutečná úleva. Měla jsem z ní a Spencera radost – současně mi ale taky nahánělo strach, jak moc její štěstí závisí na lásce k němu. Jistým způsobem mi připomínala mámu, i když jsem si zakazovala vytahovat tohle srovnání příliš často.


    Bylo mi jasné, že ne všechny vztahy jsou odsouzeny ke krachu právě tak, jako že všichni muži na světě nejsou tak špatní jako můj zploditel. Přesto jsem vztahy ve svém okolí pozorovala spíš s výhradou. Dělala jsem to tak automaticky. Chtěla jsem, aby lidé, které mám ráda, byli šťastní. A vidět Dawn tenkrát tak smutnou bylo příšerné.


    Odvrátila jsem pohled od Dawn a Spencera a zadívala se opět na televizor. Milostná scéna konečně skončila. Teď už jsme měli většinu filmu za sebou.


    „Brzy jsme na řadě, Scotte,“ prohlásila jsem s uculením.


    „Já už ti svůj seznam filmů poslal,“ opáčil.


    Pohlédla jsem na mobil a otevřela jeho zprávu.


    Bylo tam: V zajetí démonů, Čarodějnice, Na návštěvě, Texaský masakr motorovou pilou, Halloween, Poltergeist, Nenávist a dalších pár filmů, které jsem ještě neznala.


    „Co takhle Nenávist?“ navrhla jsem.


    Scott se zazubil. „Miluju Nenávist.“


    „Pro mě je nepochopitelné, jak se dá něco takového milovat,“ prohlásila Allie kroutíc hlavou.


    „Tak obecně by se váš výběr filmů dal spíš vylepšit,“ opáčila Dawn ode dveří. Mezitím se k nám zase otočila, Spencer ji objímal zezadu a bradu měl položenou na její hlavě.


    „Vy to prostě neumíte ocenit. To šimrání nervů,“ namítl Scott.


    Dawn nakrčila nos. „Ale vždyť ty se ani pořádně nekoukáš. Víš ještě, jak jsme naposledy sledovali jeden z tvých filmů? Skoro ses schoval pod pohovku.“


    „To říká ta pravá.“ Scott na ni výmluvně pohlédl. „Já to nebyl, kdo leknutím vyskočil tři metry do vzduchu.“


    Zdálo se, že ten argument zapůsobil. Dawn zmlkla a posadila se zase k nám na pohovku. Spencer zaujal místo v rohu vedle Scotta.


    „Ale existují vedle šimrání nervů ještě další důvody, proč se na něco takového dívat?“ ptala se Allie.


    „Miluju přemýšlení o předpříbězích démonů a duchů,“ odpověděla jsem. „Všichni zažili něco tragického a nedokážou se s tím vyrovnat.“


    Dawn si odfrkla. „Skoro to zní, jako bys s démony soucítila.“


    Pokrčila jsem rameny. „Jen mi to přijde zajímavé.“


    „Stejně jako ty tvoje vražedné podcasty.“


    „Cože? Podcasty o skutečných zločinech jsou to nejlepší, co se kdy lidstvu přihodilo,“ prohlásila jsem z čirého přesvědčení.


    „To mě by napadly jiné věci,“ poznamenal Spencer suše.


    „Mohl jsem vsadit dvacet dolarů, že to řekneš,“ pronesl Scott. Spencer mu nastavil pěst a ťukli si.


    „A co je tak napínavého na skutečných zločinech? Tam tě přece nemůžou zajímat nějací démoni.“ Allie na mě tázavě pohlédla.


    Musela jsem krátce zauvažovat. „Taky nevím. Z psychologického hlediska mi přijde naprosto fascinující chápat sériové vrahy. Nebo se o to přinejmenším pokoušet. Dostanete se do takového rauše, skoro jako… na horské dráze,“ snažila jsem se vysvětlit.


    „To je srovnání, které chápu. Já horské dráhy miluju,“ prohlásil Spencer.


    To mě neudivovalo. Spencer v sobě vždycky měl obrovské množství nahromaděné energie. Byl pořád v pohybu, vtipkoval a nějak si dokázal získat všechny lidi v okruhu sta mil. Neznala jsem nikoho, kdo by neměl Spencera Cosgrovea rád.


    „Možná bych se taky jednou měla začít dívat na tvrdší věci,“ rozvažovala Dawn nahlas.


    Spencer se na ni s vytaženým obočím podíval. „Ou, to chci vidět.“


    „Co má tohle znamenat?“


    „Jsem zvědavý, jak dlouho to vydržíš,“ opáčil. Neušel mi lehký úsměv, který se pokoušel potlačit.


    „Já přece vydržím všechno.“


    Spencer se podíval na mě a na Scotta. „Možná jsem ji neměl vyzývat.“


    Zazubila jsem se. „Že to byla chyba, to sis měl uvědomit předtím.“


    „Dawn, drahá…“ začal Spencer, ona se ale obrátila zpátky ke mně.


    „Jako další se podíváme na Nenávist,“ rozhodla hlasitě.


    Spencer se jen ušklíbl, když od nás odvrátil pohled a upřel ho na televizor. Tam už teď běžely závěrečné titulky.


    „Teď jsem zmeškala konec,“ pronesla Allie vyčítavě. „Protože vy jste tak žvanili.“


    „Vždyť ty jsi ten film neviděla už dvacetkrát,“ poznamenal Scott a protáhl se.


    Allie si založila ruce na prsou. „Jsem zvědavá, co budeš říkat, až v posledních minutách Nenávisti povedu hlasitý hovor sama se sebou.“


    Scott ignoroval Alliin smrtelně vážný pohled a popadl ze stolku ovladač Spencerovy konzole. V nabídce Netflixu se probral žánry nahoru až ke svému výběru a klikl, bez zaváhání, na Nenávist.


    I když jsem ten film mohla odříkat téměř zpaměti, naskočila mi husí kůže a už při první scéně jsem si k sobě přitáhla kolena, čistě pro případ, že by pod Spencerovou pohovkou seděla nestvůra, která si brousí zuby na moje nohy. Když poprvé zazněly hrůzostrašné cvakavé zvuky ducha, Dawn sebou prudce trhla a vyděsila mě taky.


    „K smrti se bojím,“ řekla.


    „Já taky,“ zamumlala Allie.


    Dokonce i Spencer trochu pobledl kolem nosu. A neušlo mi, že i on si vytáhl nohy na pohovku. S uculením jsem se podívala na Scotta.


    „Možná bychom měli svůj hororový večer začít ve dvou,“ navrhla jsem.


    „To vůbec nepřichází v úvahu!“ protestovala Dawn.


    „Já bych jen nechtěla, abys zničila Spencerovu pěknou pohovku, až si naděláš do kalhot.“


    Dawn si založila ruce na prsou a demonstrativně se zadívala na televizi. O několik minut později vstala a donesla z kuchyně něco k pití. Vrátila se, každému z nás nalila sklenici. Potom místnost zase opustila a sehnala něco k zakousnutí, přestože jsme ještě ani nevyprázdnili misku s brambůrky. Následně si donesla jednu ze Spencerových mikin s kapucí a natáhla si ji. S rukama zabořenýma do přední kapsy se vrátila do obýváku a posadila se. Když ve filmu zabili dalšího člověka, Dawn se znovu zvedla a přinesla si laptop. Posadila se s ním vedle mě a otevřela nějaký dokument.


    Přesně jsem věděla, co dělá, štiplavou poznámku jsem ale spolkla.


    „Na čem pracuješ?“ zeptala jsem se místo toho.


    Dawn krátce vzhlédla a usmála se. „Na pokračování O nás. Jmenuje se to Po mém boku.“


    „Ani jsem nevěděla, že píšeš druhý díl,“ prohlásila jsem překvapeně.


    „Já si ten příběh taky vlastně píšu jenom pro sebe. Svojí lektorce jsem o tom ještě nic neprozradila. Chtěla jsem se nejdřív kouknout, co na to řeknou moji testovací čtenáři,“ opáčila a pronikavě se na mě zadívala.


    Posadila jsem se zpříma. „Mám si to zase zkusmo přečíst?“


    „Vím, že dneska večer jsi měla romantiky pravděpodobně dost na celý zbytek roku, ale potěšilo by mě, kdyby ses mohla podívat na první kapitoly.“


    Ve tváři se mi rozlil úsměv. „Samozřejmě to udělám. To přece víš.“


    Dawn si prsty nerozhodně pohrávala s tkaničkami od kapuce. „Ano?“


    Přikývla jsem. „No jasně.“


    Jenom to, že jsem si s romantikou nebo vztahy nevěděla rady, ještě neznamenalo, že bych si dala ujít Dawniny příběhy. Měla na psaní veliký talent a postavy, které stvořila, přirostly člověku od první stránky k srdci tak silně, až vůbec nemohl jinak než s nimi soucítit.


    „Já se taky hlásím dobrovolně,“ nadhodil Scott, aniž by odhlédl od scény, ve které právě zabíjeli další oběť prokletí.


    „Díky, Scotte. Vážím si toho,“ řekla Dawn.


    Scott na ni krátce pohlédl úkosem. „Jen bych si přál, abys na to někdy přistoupila.“


    „Ještě si pamatuju na tvoje komentáře, když jsi četl moje knihy od D. Lily,“ opáčila Dawn.


    „A?“


    „Připsal jsi k tomu jen srdíčka, Scotte.“


    „To protože jsem byl opravdu, opravdu nadšený.“


    „Já vím a taky mě to moc těší, ale potřebuju spíš kritický pohled. Everlyin kritický pohled, abych byla přesná.“


    „Nazvala jsi mě robotem, když jsem ti poslala zpátky první soubor k O nás.“


    „Ale přece jenom proto, že jsi ke všem romantickým scénám doplnila poznámky a musela jsi s Nolanem diskutovat o věrohodnosti.“


    Uculila jsem se, když jsem si vzpomněla na své a Nolanovy rozhovory o Dawnině příběhu. U mnoha scén jsme měli stejný názor, u dalších se naše pohledy rozcházely natolik, až jsme si ten soubor poslali tam a zpátky určitě desetkrát. Nakonec byly poznámky tak dlouhé, že se táhly po celém okraji stránky.


    „Takže ve vašem testovacím duu zodpovídá za romantiku Nolan?“ zeptala se Allie.


    Naráz jsem pocítila, jak se mi rozpálil obličej, ale naštěstí mě před nutností odpovědět zachránil Scott.


    „Taky bych chtěl s Nolanem diskutovat o milostných scénách,“ povzdechl si. „Viděl jsem sice jen fotky na univerzitních stránkách, ale vsadím se, že ve skutečnosti vypadá ještě líp. Být vámi, nemohl bych se při vyučování ani trochu soustředit.“


    Allie se zahihňala, Dawn jen zakroutila hlavou.


    „Ach, s tím já žádný problém nemám,“ pronesla Dawn. „Ale Paige to asi vidí přesně tak jako vy dva.“


    „Kdo je Paige?“ optal se Scott.


    „Jedna holka v našem semináři. Zbožňuje Nolana tak očividně, až už je to někdy skoro nepříjemné.“


    „Opravdu? Paige?“ zeptala jsem se a překvapeně se na Dawn podívala.


    Zvedla obočí. „Ještě sis toho nevšimla? Minulý týden ho skoro poslintala, tak moc jí spadla brada, když jí připomínkoval práci.“


    V žaludku se mi rozlil mdlý pocit. Toho jsem si vůbec nevšimla.


    „S tím já si u tebe v každém případě starosti dělat nemusím. Protože ty máš mě. A já… no, oba víme, jaké mám kouzlo,“ nadhodil Spencer a křivě se na Dawn usmál, načež ona zrudla.


    „Teda, já to téhle Paige nemůžu zazlívat. Jsi taky tak imunní jako Dawn?“ zeptal se mě znenadání Scott.


    Obzvlášť ležérně jsem pokrčila rameny, i když se tenhle hovor ubíral směrem, ze kterého mi tep uháněl dvakrát rychleji. „Mám Nolana ráda. Je bezva.“


    Jak to znělo. Jako bych mluvila o nějakém známém a ne o někom, koho mám tak ráda a s kým sdílím tolik jako s Nolanem.


    „Možná bych měl do vašeho semináře přestoupit a věnovat mu pozornost, jakou si zaslouží,“ zamumlal Scott.


    „Kurz psaní je tak malý, že by měl Nolan dozajista radost, kdyby se ještě někdo přidal,“ prohlásila Dawn s uculením a potom zase upřela pohled na obrazovku svého laptopu. Mezitím jsem už zvuky z televize sotva vnímala. Na mysli mi vytanul obrázek Nolana. Držel v ruce tužku a těsně se skláněl nad chaosem na své katedře, obočí soustředěně stažená. Pomyslela jsem na naše noční rozhovory, na jeho vtipy, na fotku Beana. Pomyslela jsem na jeho slova včera v noci, když jsem mu vylíčila své starosti. Byl to dobrý pocit se mu svěřit. A bylo to snazší, než jsem si myslela.


    „Bude Nolan taky zase zkusmo číst?“ zeptala jsem se a snažila se znít úplně neutrálně.


    Dawn přikývla. „Doufala jsem, že bychom pro Po mém boku mohli zase dát dohromady tým snů.“


    Lokla jsem si vody a připomněla si, jak jsme s Nolanem mezi semestry o Dawniných příbězích diskutovali po Skypu. Takhle zase dostanu příležitost s ním mluvit víc. Srdce mi vzrušeně poskočilo.


    „Tak to potom napjatě očekávám tvůj e-mail,“ řekla jsem.


    Položila mi hlavu na rameno. „Jsi nejlepší.“


    „Jestlipak to budeš ještě říkat, až ten soubor dostaneš zpátky?“


    Dawn mě praštila do boku. A i když to bolelo, cítila jsem se šťastnější než celý předchozí víkend.

  


  
    kapitola 5


    „Černá káva pro Everly!“ křikla barmanka. Protáhla jsem se mezi dvěma dalšími studenty a sáhla po svém hrnečku. „Velmi střídmá volba dneska,“ poznamenala, když jsem zašroubovávala víčko. Znala mou pravidelnou objednávku – matcha latté – a culila se na mě, jako by věděla, že je tahle káva určena někomu jinému. Poděkovala jsem, na rozloučenou hrnek pozvedla a potom jsem se vydala k hlavní budově.


    Když jsem vycházela schody k velkým vstupním dveřím, pohlédla jsem na hodinky. Měla jsem ještě dvacet minut, než psaní oficiálně začne. Snažila jsem se jít chodbami pomalu, abych nepůsobila přespříliš horlivě. Ani zdání, proč jsem se cítila tak provinile. Jako bych dělala něco zakázaného, přitom brzký příchod na vyučování byl vlastně pravým opakem. Než jsem zahnula za poslední roh, pročísla jsem si vlasy a jedním prstem si na rty nanesla trochu balzámu. Zkontrolovala jsem, jestli je víčko hrnku zavřené a nic nevyteklo, potom jsem se ještě jednou zhluboka nadechla a vydechla a urazila poslední metry k učebně.


    Otočila jsem klikou a otevřela dveře.


    Nolan seděl vpředu u svého stolu, kolem sebe obvyklý chaos papírů, knih a tužek. Líbilo se mi, že pracuje takhle. Ukazovalo mi to, že navzdory obecně vládnoucímu mínění lze být chaotický, avšak současně uspořádaný – jakkoliv to znělo paradoxně.


    Nejprve si mé přítomnosti nevšiml. Skláněl se těsně nad nějakým papírem a v ruce držel červenou tužku, jejímž koncem si zamyšleně poklepával na pusu.


    Vzpomněla jsem si, jak jsem mu jednou řekla, že červenou vnímám jako agresivní a děs budící barvu. Od té doby na mé úkoly používal tužku zelenou.


    Upozornila jsem na sebe odkašláním. Nolan zvedl hlavu a chvíli se na mě zmateně díval, než se mu koutky stáhly do úsměvu.


    „Everly.“ Opřel se a protáhl si ruce nad hlavou. Potom pohlédl na hodinky. „Jsi tu brzy.“


    Přikývla jsem a zavřela za sebou dveře. „Protože jsem ti slíbila tohle.“


    Přešla jsem k němu dopředu a postavila hrnek s kávou před něj.


    Jeho úsměv se rozšířil. „Káva?“


    „Černá a hořká, dle přání.“


    Nolan zvedl prst, jako by chtěl naznačit, že mám chvilku počkat, a sklonil se dolů, aby otevřel velkou zásuvku pod katedrou. Krátce nato vytáhl termosku z ušlechtilé oceli se šálkem. Postavil hrníček na katedru a vzal termosku, aby nalil. Následně posunul kouřící nápoj mým směrem.


    „Horká čokoláda?“ zeptala jsem se a zvedla šálek oběma rukama. Byl příjemně teplý.


    „Domácí horká čokoláda,“ opravil mě. „Podle tajného receptu mé matky.“


    Nevěděla jsem, jestli to má být vtip, nebo ne – u Nolana člověk nikdy nevěděl přesně -, ale radost jsem měla tak či tak a upila jsem. Povzdechla jsem si. „Ať už je v tom cokoliv, chutná to báječně.“


    Opřel se o židli a rovněž doušek upil. Teprve potom si můj hrníček prohlédl. „Jak příhodné,“ prohlásil a ukázal na nápis „Ale nejdřív kávu“.


    Věnovala jsem Nolanovi krátký úsměv a odložila si věci na židli v první řadě. Potom jsem podruhé upila kakao. Zahřálo mě zevnitř a připomnělo mi chladný podzimní večer, jaký člověk nejlépe stráví s tlustou knihou zachumlaný do deky na pohovce. Venku sice ještě nebylo chladno, ale léto pomalu končilo. Brzy bude zase tma dřív a nastane čas tlustších bund a vysokých bot.


    „Ta čokoláda mi připomíná podzim.“


    „Tvé oblíbené roční období,“ odpověděl. „Tak to jsem udělal všechno správně.“


    Že si vzpomněl na takovou maličkost, z toho mi vzrušeně poskočilo srdce. Potom jsem pomyslela na to, že si Nolan takové věci pamatuje u všech svých studentů – takový prostě byl. Neznamenalo to, že jsem něco zvláštního.


    Nolan vypil poslední doušek kávy, pak vstal a položil tužku na úkol, který doteď ještě opravoval. Obešel katedru a začal odklízet židle a stoly ke stěnám. Mlčky jsem mu začala pomáhat a vzala židli, na kterou jsem si odložila věci, abych ji rovněž odsunula z cesty. Když jsem se zase otočila, Nolan právě zvedal jeden stůl. Byl těžký, ale Nolan vypadal, jako by ten stůl nevážil víc než pírko. Zajímalo mě, jestli sportuje. Krom toho jsem se právě tak jako minulý týden ptala, jak vypadá jeho břicho pod tím trikem. Co všechno bych dala za to, abych…


    „Slyšel jsem, že oba zase budeme smět zkusmo číst,“ pronesl nenadále.


    Přistiženě jsem pohled rychle upřela na nejbližší židli, kterou jsem uklidila stranou. Musela jsem se jednou zhluboka nadechnout a vydechnout, než jsem se zase mohla na Nolana podívat. „Už se těším.“


    „Já taky. Především na romantické scény,“ prohlásil a já zřetelně zaznamenala škádlivý podtón v jeho hlase.


    „Věř tomu nebo ne, jsem na ty romantické scény nachystaná. O víkendu mě na ně připravili.“


    „Ano?“ řekl Nolan, aniž by na mě pohlédl. Místo toho se zabýval dalším stolem.


    „Dawn mě předávkovala Ryanem Goslingem.“


    Nolan se rozesmál.


    „Jo, jo, jen se směj. Ale pomysli, že to budu já, kdo se bude smát, až přijde happy end a ty zase budeš chtít Dawn přesvědčit, že její protagonisté by mohli taky žít navěky rozděleni.“


    Uculil se. „Příběhy nemusejí mít vždycky šťastný konec.“


    „Já vím. Ale nemyslíš, že v sobě má něco uspokojivého, když můžeš knihu na konci zavřít a být šťastný, protože se všechno vyřešilo?“


    „Ale ano. Ovšem taky se rád sám sebe ptám, co by se s lidmi stalo, kdyby nebyl klasický happy end. Jak by to s nimi pokračovalo.“ Zvedl další stůl a já se vynasnažila dívat se mu do tváře místo na napjaté paže. „Jak se vyrovnají se ztrátami a porážkami? Jak moc se tím promění jejich charakter? Kam je osud zavane?“


    Pozvedla jsem obočí. „Nemůžeš už zase Dawn navrhnout, aby na konci nechala protagonistu zemřít.“


    „Kazisvěte.“ Postavil stůl, vrátil se a do každé ruky popadl židli. Ty jeho zatracené paže ještě budou mým prokletím. Nemohla jsem odtrhnout oči.


    „Nejsem žádný kazisvět. Ty jsi prostě jenom sadisticky založený,“ pronesla jsem roztržitě.


    Navršil židle na sebe. „Sadismus není tak docela moje věc. Mé záliby jsou jinde.“


    „A kdepak?“ zeptala jsem se, než jsem se dokázala zarazit.


    V tom okamžiku se obrátil zpátky ke mně a podíval se na mě pohledem, jaký jsem u něj ještě nikdy předtím neviděla. Byl hypnotizující. Ačkoliv přede mnou stála ještě jedna židle, nedokázala jsem zvednout ruku, abych po ní sáhla. Byla jsem jako zamrzlá, zajatá Nolanovým pohledem a mnohoslibnou temnotou, která v něm ležela.


    Stůj co stůj jsem chtěla mít při tomhle pošťuchování navrch, ale teď jsem se sama sebe ptala, jestli to byl dobrý nápad. Horečně jsem uvažovala, co říct, abych situaci zase uvolnila a zahnala napětí mezi námi.


    V té chvíli se otevřely dveře do učebny a vešel Blake.


    Nolanův zrak se mrknutím oka projasnil. Odvrátil pohled a to mě vytrhlo ze strnulosti. S divoce bušícím srdcem jsem zvládla sáhnout po poslední židli a odklidit ji stranou.


    „Přinesl jsem ti koblihu, drahý profesore,“ oznámil za mnou slavnostně Blake. „Jako omluvu za poslední týden.“


    „Jak pozorné. Ale já přesto nezapomněl, že jsi úkol poslal o den později. Ty víš, co to znamená.“ Nolanův hlas zněl úplně normálně. Určitě jeho srdce právě nebilo tak rychle jako to moje.


    Blake zaúpěl a já pořád ještě zápasila sama se sebou. Svalila jsem se na židli a ptala se, co to právě k čertu bylo. Obličej mi žhnul a nejraději bych byla otevřela okno, abych se zchladila.


    „Věděl jsi vlastně, že Nolan znamená francouzsky ‚milost‘?“ optal se Blake.


    Nolan skepticky pozvedl obočí. „A já si vždycky myslel, že mé jméno je irské a znamená ‚ušlechtilý‘ nebo ‚slavný‘. Ale mockrát díky za objasnění, Blakeu.“


    „Rádo se stalo. Ostatně si myslím, jestli ti na srdci leží mé blaho, že by ses mohl s tou milostí trošičku víc sžít.“


    „Podívám se na to.“


    „Díky, mistře Gatesi,“ prohlásil Blake a obráceně se posadil na židli vedle mé. Opřel se rukama o opěradlo a zazubil se na mě. „Ahoj, nejdražší. Prožila jsi něco zajímavého?“


    Protože jsem se právě snažila všemi silami vyhnout Nolanovu pohledu, byl mi Blake vítaným rozptýlením. Usmála jsem se na něj. „Nic moc. Jaký týden jsi měl doteď ty?“


    Pokrčil rameny a pročísl si hnědé vlasy. „Taky se nic nedělo.“


    „Pověz, odevzdáváš vlastně úkoly úmyslně pozdě?“ zeptala jsem se a natočila se doleva, abych se na něj mohla podívat pořádně.


    Blake lehce pozvedl jeden koutek úst. Zašilhal dopředu k Nolanovi, který se opět posadil za svůj stůl a skláněl se nad štosem papírů.


    „Kde by pak byla legrace, když ti to prozradím?“ zeptal se.


    „Tak to je přece jednoznačné ano,“ řekla jsem. Jeho úsměv byl jaksi nakažlivý – vůbec jsem nemohla jinak než ho opětovat, i když mi pořád ještě hořely tváře. „Jen se ptám, co z toho máš.“


    Pokrčil ramenem. „Srandu? Dobrodružství? Paprsek světla ve svém jinak dosti bezútěšném týdnu?“


    Znala jsem Blakea víc než rok. Byli jsme kamarádi a já věděla, že jeho týdny nijak zvlášť bezútěšné nejsou. Spíš naopak. Hrál košíkovou za Woodshillské orly a rozhodně si nemohl stěžovat na nedostatek pozornosti.


    „Péruje vás trenér, protože jste prohráli oba první zkušební zápasy?“ optala jsem se.


    Blake si přitiskl ruku na prsa. „Přímo na komoru, Everly.“


    „Sorry,“ řekla jsem a pokoušela se co možná nejlépe vytěsnit Nolana, který vpředu šustil papíry, a nepřemýšlet nad tím, jak by asi vypadala jeho odpověď na můj dotaz. Místo toho jsem se soustředila na Blakeovy zelené oči a jeho křivý úsměv, který teď už byl právě tak pevnou součástí mých střed jako konverzace s Nolanem.


    „Určitě jsme prohráli jenom proto, že ty jsi dosud na žádný náš zápas nepřišla.“


    „Já zas nejsem takový fanda basketbalu,“ opáčila jsem.


    Vždycky jsem měla špatné svědomí, když jsem svým kamarádům lhala – ale tahle lež bolela spravedlivě.


    „Neříkej, že jsi spíš baseballová holka, Everly. Nevěřím, že bych přežil ještě jednu ránu do srdce.“


    „V žádném případě. Na baseballu nejsou roztleskávačky,“ prohlásila jsem zběžně a natáhla se přes tři židle, abych se dostala ke svému šálku s kakaem. Usrkla jsem a musela zklamaně zkonstatovat, že teď už je jen vlažné.


    Blake otevřel pusu a zase ji zavřel. Potom se mu úsměv ještě rozšířil. „Neříkej, že jsi roztleskávala.“


    Strnula jsem uprostřed pohybu. Tenhle den ještě bude mým prokletím. Normálně bych se takhle neprozradila. To bylo jen tím, že mě Nolan tak vyvedl z rovnováhy.


    „To není podstatné.“ Abych nemusela říkat nic víc, upila jsem další velký lok.


    „Dal bych všechno, abych tě jednou viděl roztleskávat.“


    Pozvedla jsem obočí. „Protože máš nějaký podivný fetiš, nebo protože si závodění ceníš právě tak jako basketu?“


    Blake se zazubil. „Samozřejmě to druhé. Co si myslíš?“


    Sebral mi šálek z ruky a napil se, jako by mu ta čokoláda patřila. Ani jsem ho nestačila zarazit. V tom okamžiku se opět otevřely dveře do učebny. Pohlédla jsem dopředu a uviděla vcházet Paige, která zamumlala pozdrav. V týle mě zasvrbělo a mimovolně jsem se podívala na Nolana.


    Nebyla jsem připravena na intenzitu, s jakou mě jeho pohled zasáhne. Díval se na mě a na Blakea, a i když byl přitom jeho obličej zcela bez výrazu, v šedých očích mu vířila bouře. Ten okamžik trval jen vteřinu – když zamrkal, projasnily se ty chmurné mraky tak rychle, až jsem se ptala, jestli jsem si je nenamlouvala.
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    kapitola 6


    „Je mi líto,“ prohlásil číšník a věnoval mi omluvný úsměv. „V tuto chvíli máme personálu opravdu dost. Ale zeptej se vedle. Myslím, že ještě hledají prodavače.“


    „Fajn, přesto moc díky,“ řekla jsem, i když vedle už jsem byla a ani tam jsem neměla úspěch. „Tohle je můj životopis. Kdybyste přece jen ještě někoho hledali, bylo by skvělé, kdybyste na mě mysleli.“


    „Provedeme,“ pronesl a potom odešel zpátky ke kuchyni, kde předal objednávky, které právě přijal.


    Opustila jsem restauraci a zůstala stát vedle vstupních dveří. Tam jsem z kapsy bundy vyndala svůj složený seznam a vytáhla tužku, kterou jsem si zasunula za ucho. S povzdechem jsem lokál vyškrtla.


    Najít brigádu bylo mnohem těžší, než jsem si myslela. Můj počáteční optimismus byl po čtyřech hodinách bezúspěšného hledání výrazně přidušen. Byla jsem ve více jak sedmi obchodech v centru, dokonce i u Wesleyho, v prodejně techniky, která byla tak přecpaná, že by trvalo roky uvést ji zase do pořádku. Šéf (uznávám, že velice nesympatický) mě poslal pryč, protože zrovna někoho nového zaměstnal, ale přestože se prapodivně šklebil, pořád ještě byl milejší než šéf v obchodě předtím, který si ani nechtěl nechat můj životopis a doslova ho po mně mrštil, takže jsem ho musela sbírat ze země.


    Rozhlédla jsem se dál po ulici a znovu si povzdechla. Dospěla jsem téměř na konec. Dál byl obchod, který se právě renovoval, poté čistírna, která zavřela, a úplně nakonec… tetovací studio, o kterém se minulou sobotu zmínila Allie. Nejradši bych se pleskla do čela. Úplně jsem zapomněla, že mi o něm povídala, a nezapsala jsem si ho na seznam.


    Šla jsem ke dveřím, nad kterými prostým písmem stálo Get Inked. Oproti předchozím krámům byly okenní tabulky čisté a vnitřní prostory jasně osvětlené. Svižně jsem vystoupala po dvou schodech ke vchodu a vešla do studia.


    Byla jsem překvapená, jak světle a lákavě na mě prostor recepce zapůsobil. Na vysokých bílých stěnách byly rozvěšeny fotky tetování a lidí, kteří své kérky hrdě vystavovali, a podlaha na první pohled vypadala jako skutečné parkety. Na rozdíl od některých jiných podniků, v nichž jsem dnes byla, to tu vonělo čistotou, trochu dřevem a současně mátou. Na starožitném zlatém stolku stál výdejník vody s okurkami a pomeranči a přímo vedle několik sklenic. Sice jsem měla vyprahlé hrdlo a proti sklenici vody bych nic nenamítala, šla jsem ale rovnou k pultu, který stál uprostřed místnosti a za kterým seděla mladá žena, potetovaná na obou pažích.


    „Ahoj,“ řekla a přátelsky se na mě usmála. Naťukala ještě něco do počítače, potom sklouzla ze stoličky a obrátila se ke mně. „Co pro tebe můžu udělat?“


    „Ahoj.“ Odkašlala jsem si. „Slyšela jsem, že jste otevřeli teprve nedávno, a chtěla jsem se zeptat, jestli stále hledáte brigádníky?“


    Přikývla. „Ještě nutně potřebujeme někoho na recepci. Není to nijak zvlášť napínavé: telefonovat, koordinovat termíny, vítat zákazníky a starat se, aby se cítili dobře.“


    V jejím podání to znělo jako ten nejnudnější úkol na světě, přitom mně se to jevilo dokonale. Okamžitě jsem z brašny vytáhla životopis a podala jí ho. „Chtěla bych se o to ucházet.“


    S úsměvem list přijala, krátce ho prolétla a pak mi ho vrátila. „Máš tetování?“


    Naděje, která ve mně vzklíčila, se opět rozplynula. Pokoušela jsem se nevypadat příliš nejistě, když jsem zavrtěla hlavou. „Ne, ještě nemám. Ale mám piercing.“ Zastrčila jsem si vlasy za levé ucho, abych obnažila svou šroubovici.


    Tatérka se usmála. „Paráda. A v které dny bys mohla pracovat?“ zeptala se.


    „V úterý, čtvrtek a pátek. V případě nutnosti i o sobotách, ale na víkendy vlastně nic nehledám.“ To jsem totiž obvykle navštěvovala mámu, i když jsem se v té chvíli snažila veškerým myšlenkám na ni vyhnout.


    Mávla rukou. „Musela bys chodit jen přes týden, o víkendu máme zpravidla pevné termíny. Máš chvilku čas? Že bych došla pro šéfa.“


    Přikývla jsem. „Jasně, ráda.“


    Širokými dveřmi prošla do zadních prostor studia. O chvilku později se vrátila s velikým mužem, který byl potetovaný od krku dolů. Ráda bych si ty černé obrázky, které se mu táhly po většině pokožky, prohlédla podrobněji, abych rozeznala detaily, ale nechtěla jsem být nezdvořilá. Místo toho jsem zvedla pohled a pohlédla mu do tváře. Zpod černé beanie čepice vykukovalo pár zcuchaných pramínků vlasů a ty mu spadaly do čela. Byl mladší než všichni ostatní šéfové, které jsem dnes potkala.


    Nedokázala jsem si vyložit výraz jeho obličeje, když mi podal ruku. „Já jsem Zev.“


    „Everly,“ opáčila jsem a sevřela mu ruku. On mi tu mou stiskl krátce a pevně.


    „Rád tě poznávám, Everly. Slyšel jsem, že hledáš práci?“


    Přikývla jsem. „Tvoje kolegyně…“ Tázavě jsem na ni pohlédla.


    „Katie,“ vypomohla mi.


    „Katie říkala, že ještě hledáte někoho na recepci. Při své praxi v jednom nakladatelství jsem taky často koordinovala termíny v týdnu.“ Sice jsem nevěřila, že jsou ty dvě činnosti srovnatelné, ale přesto jsem se pokusila prodat se co možná nejlépe.


    „To zní docela dobře.“ Vrhl pohled na můj životopis a soustředěně si ho přečetl. „Máš chuť přijít na zkoušku?“


    „Moc ráda.“


    „Nejlíp příští týden,“ prohlásil Zev a zase vzhlédl. „Tento týden jsou už všechny termíny plné a musíme ještě trochu poklidit a dokončit to. Zastav se nejlíp v úterý. Katie a já ti ukážeme, jak tu všechno funguje.“


    „A když to půjde dobře, můžeme ti taky hned napíchnout tvoje první tetování,“ nadhodila Katie.


    „Já…“ začala jsem, potom jsem si však uvědomila, co řekla, a zakoktala jsem se. „Co prosím?“


    Zev a Katie se na mě vážně podívali.


    „Nemůžeme sem dopředu přece postavit někoho, kdo má tak holé ruce jako ty,“ objasnila Katie.


    „Já… ehm. Nemyslím, že mě do příštího týdne napadne vhodný motiv,“ prohlásila jsem obezřetně.


    Najednou se na Katiiných rtech rozlil široký úsměv. Zev jen zakroutil hlavou, aniž by byť jen hnul brvou nebo vykázal jiné pohnutí.


    „Zaženeš první vhodnou kandidátku na tu práci,“ pronesl hlubokým hlasem. „Chtěla bys na recepci pracovat ještě trochu dýl?“


    Katie zaúpěla. „Prosím ne.“


    „Však jsem to věděl,“ opáčil suše.


    Otočila se ke mně. „To byl jen vtip, Everly.“


    „Díkybohu. Vážně bych nevěděla, co bych jinak dělala. Skoro už jsem to začínala doopravdy zvažovat.“


    „Měla jsi vidět svůj výraz,“ prohlásila Katie s úšklebkem. „Ale dobrá, tak se uvidíme příští týden?“


    Přikývla jsem a na rozloučenou si s oběma potřásla rukou.


    Když jsem vyšla ven, zvrátila jsem obličej k obloze a jednou se zhluboka nadechla a vydechla. Ačkoliv na mě máma pořád ještě zuřila – pokud tu práci dostanu, alespoň bych z ní mohla sejmout část starostí.


     



    Když jsem večer přišla domů, sebrala jsem veškerou odvahu a zavolala domů. Máma to nezvedla. Poslala jsem jí zprávu, ve které jsem povyprávěla o práci na zkoušku, a doufala, že se zaraduje. V duchu jsem se ptala, jestli je na mě pořád ještě navztekaná, nebo má zrovna prostě moc práce. Přece jen už chtěla začít s vyklízením a do listopadu už mnoho času nezbývalo.


    S lepenkovou krabičkou v ruce, kterou jsem si přinesla od svého oblíbeného Asiata za rohem, jsem přešla k fotce, která mi visela na stěně v obýváku. Vznikla na jedné z mých soutěží, krátce po mých patnáctinách. Žádný z mých přátel ji nikdy nezahlédl, protože jsem si domů nikdy nezvala hosty.


    Na fotce bylo vidět mámu, babičku a mě. Měla jsem na sobě svůj dres roztleskávačky: přiléhavé bílé tričko s logem mé střední školy, tmavě červenou sukni s malým rozparkem, převelikou stuhu v tehdy ještě dlouhých vlasech a bílo-červené pompony. Babička a máma si kolem krku omotaly šály ladící s mým dresem a hrdě se usmívaly do foťáku, tváře těsně přitisknuté k mým.


    Musela jsem myslet na to, jaké to bylo roztleskávat. Na ten pocit, že letíte vzduchem, na týmového ducha, na zvedačky. Na pocit, že jste důležitou, nepostradatelnou součástí něčeho.


    Potom jsem si vzpomněla na křupnutí v kotníku. Na studené světlo neonových trubek v nemocnici.


    Rychle jsem odvrátila pohled. Příliš to bolelo a v té vteřině jsem se v duchu ptala, proč jsem k čertu považovala za dobrý nápad pověsit si do bytu zrovinka tuhle fotku. Pravděpodobně protože jsem věřila, že jsem tohle období nechala za sebou. Když jsem pomyslela na svou reakci na Blakeova slova, bylo víc než očividné, že tomu tak není.


    Přešla jsem ke křeslu a svalila se do něj. Pozorovala jsem starou pohovku své babičky a přála si, aby tu byla. Doslova jsem si dokázala vykreslit, jak tam sedí, v ruce velký šálek čaje, a já jí povídám o všem, co se se mnou v té chvíli děje. Dřív jsem si s ní vždycky mohla popovídat. O všem. Teď tu na tohle „všechno“ byl už jen Nolan. A ten ani nevěděl, že to, co mu každý týden posílám, není vymyšlené.


    Vzpomněla jsem si na dnešní dopoledne, na jeho žhnoucí pohled a tón v jeho hlase. Myslel svá slova v legraci? Nebo jsem si to jiskření v učebně jen namlouvala?


    Jakoby na dálku ovládaná jsem odložila prázdnou krabičku stranou a sáhla po laptopu. Když naběhl, otevřela jsem e-mailový program. Dívala jsem se na to malé kolečko aktualizace. Vyskočil e-mail od Dawn, v příloze se nacházelo prvních sto stran jejího nového románu. Po Nolanovi nebylo v mé poště ani stopy. Pokoušela jsem se nevěnovat další pozornost mdlému pocitu v břiše a stáhla si Dawnin soubor na plochu. Rozvažovala jsem, jestli si mám ten text přečíst okamžitě, rozhodla jsem se ale schovat si dokument na později. Byla tu ještě řada jiných domácích úkolů, které jsem musela vyřídit, především úloha do literárního kurzu, který jsem měla ráda nejméně. Termín odevzdání byl koncem týdne a já už tu práci odsouvala dost dlouho.


    Posunula jsem kurzor k patřičnému souboru, zarazila jsem se však a zašilhala po symbolu Skypu na ploše. Svrběly mě prsty, abych se podívala, jestli je Nolan připojený, a zjistila, zda se bude po našem pošťuchování chovat jinak. Pár minut jsem bojovala sama se sebou, protože jsem však věděla, že se beztak nebudu moct soustředit, dokud si s ním nepromluvím, vzdala jsem to a nakonec program otevřela.


    První, co jsem uviděla, byla zelená značka vedle Nolanova jména.


    Je tady.


    Krátce jsem uvažovala, jestli mu mám napsat, ale tak úplně jsem se neodvažovala. Opět jsem obrátila pozornost k úkolu z jednoho ze svých literárních kurzů, abych si trochu odvedla myšlenky. Pečlivě jsem si přečetla zadání.


    Jednalo se o tři různé knihy: autobiografii, román v dopisech a román, který byl vyprávěn ze tří perspektiv. Měla jsem srovnat všechny vyprávěcí styly a posoudit, jak moc se od sebe liší procesy čtení. Vděčná za rozptýlení jsem se pustila do prvního textu a začala ho kus po kuse rozebírat. Poznamenávala jsem si všechno, co mě při čtení napadlo, a některá místa jsem si musela projít dvakrát až třikrát, abych jim porozuměla. Někdy jsem potřebovala celou věčnost, abych úkoly udělala, protože hlava se mi při mnohých zadáních jaksi zasekla a často trvalo dlouho, než jsem věci pochopila. Zrovna jsem se chystala na druhý text, když vyskočil symbol Skypu.


    Bezděčně jsem na program klepla.


    


    NoGa: Zamýšlel jsem se, jak bychom mohli Dawn své připomínky podat lépe.


     



    Zatajila jsem dech a pomalu naťukala odpověď.


     



    Pengirl: A jak?


    Jeho odpověď přišla rychle.


     



    NoGa: Navrhoval bych, že si oba přečteme první kapitoly, uděláme si poznámky k bodům, které nás trknou, a potom všechno probereme najednou, než abychom si soubor zase tak často posílali sem a tam. To nám ušetří trochu času.


     



    Ztěžka jsem polkla. Choval se úplně normálně. Takže jsem si jeho pohled přece jen namlouvala. A pokud je pro něj všechno normální, musí být i pro mě. Jinou volbu jsem ani neměla.


    Přečetla jsem si jeho zprávu ještě jednou a pocítila v žaludku zklamané píchnutí. Zatímco já se na jeho e-maily vždycky těšila, on zněl, jako by naše dlouhé rozhovory a diskuze byly ztrátou času. To pomyšlení bolelo, pokusila jsem se však sebrat. Musela jsem si jeho zprávu přečíst se stejným odstupem, s jakým ji on napsal.


     



    Pengirl: To klidně můžeme udělat. Pak taky Dawn neubijeme stovkami komentářů.


    NoGa: Přesně.


     



    Ptala jsem se, jestli je teď už rozhovor u konce. Uběhlo několik minut, kdy jsem zápasila sama se sebou. Obrátila jsem pozornost ke druhému textu svého úkolu, nemohla jsem se ale soustředit, protože v myšlenkách jsem dlela u Nolana a skutečnosti, že chce testovací čtení zkrátit a naše rozhovory si zřejmě neužíval tolik jako já. Krom toho jsem uvažovala, jestli bych si přece jen neměla prostě přečíst Dawnin text. Zaručeně byl napínavější než tento odborný text, který nechtěl skončit. Drobná písmena na obrazovce se mi rozpíjela před očima. Právě jsem od sebe chtěla laptop frustrovaně odsunout, když opět vyskočil symbol Skypu.


     



    NoGa: Vlastně mám na krku obrovskou kupu věcí, které musím do zítřka ještě vyřídit, ale Dawnin rukopis se na mě tak usmíval, a tak jsem nemohl než nakouknout.


     



    Zase jsem se opřela a jednou se zhluboka nadechla a vydechla. Potom jsem naťukala svou odpověď.


     



    Pengirl: To byla chyba. Jakmile se jednou začne, nedá se už přestat.


    Pengirl: Já teď taky právě bojuju sama se sebou…


    NoGa: Je to opravdu dobré.


    Pengirl: Přestaň.


    NoGa: Opravdu, opravdu dobré. Skvělé postavy. Super příběh. Velmi napínavý.


    Pengirl: Nolane…


    NoGa: Tolik dramatu a utrpení, miluju to.


    Pengirl: Bude to tvoje vina, jestli svůj úkol neodevzdám včas.


    NoGa: Přesně vzato by to byla Dawnina chyba. Koneckonců je to ona, kdo píše jednu knihu za druhou.


    Pengirl: Taky pravda. Někdy se ptám, jak to zvládá.


    NoGa: Myslím, že když máš něco, pro co jsi zapálená, spoustu toho nepociťuješ jako práci.


    Pengirl: Máš to taky tak?


    NoGa: Ano, naprosto. Miluju svou práci.


    


    Ztěžka jsem polkla, když jsem si uvědomila, že jsem obklopena jen lidmi, kteří zřejmě odjakživa věděli, čím chtějí být. Při tom pomyšlení mi ztěžklo srdce.


    Vrátil se mi pocit z minulé soboty, kdy jsme si v noci s Nolanem psali a povídali si o hádce s mojí mámou. Udělalo mi tak dobře se mu svěřit. A v téhle chvíli jsem měla dojem, že se mi naskýtá další šance. Možnost mu opět něco svěřit a na oplátku totéž dostat, protože jsme na stejné vlně.


    Ještě pár vteřin jsem váhala. Potom jsem napsala slova, která jsem doposud ještě nikdy žádnému člověku neřekla.


     



    Pengirl: Také bych si přála vědět, co mám po zbytek života dělat.


     



    Nolan potřeboval minutu, než odpověděl. Představovala jsem si, jak sedí doma a uvažuje nad mými slovy. Nakonec naťukal zprávu.


     



    NoGa: Nevyprávěla jsi jednou, že ty a máma si chcete otevřít literární agenturu?


     



    Cítila jsem, jak mi v krku narůstá knedlík, jako vždy, když na tohle téma přišla řeč.


     



    Pengirl: Ano, to ano. Ale pokud mám být upřímná, nejsem si tak jistá, jestli to chci doopravdy uskutečnit. Ovšemže taky nemám žádný plán B a to ve mně vyvolává paniku.


    NoGa: Teda, já ve dvaceti taky neměl ani tušení, co si mám počít se zbytkem života. To je úplně normální.


    Pengirl: Myslíš?


    NoGa: Každopádně.


    NoGa: Ale smím se tě na něco zeptat?


     



    Už jsem tušila, jak bude jeho dotaz znít, přesto jsem ale naklepala další slova.


     



    Pengirl: Do toho.


    NoGa: Proč si tvoje máma myslí, že by sis s ní ráda otevřela literární agenturu, když ty se na to očividně necítíš?


     



    Povzdechla jsem si a ucítila, jak mě svrbí prsty, současně se mi cosi křečovitě stáhlo v břiše. A najednou jako by se protrhla hráz: pravda proudila mými prsty doprostřed bílého psacího pole našeho hovoru.


     



    Pengirl: Literaturu jsem milovala odjakživa. Nikdy nebylo pochyb, že jednou půjdu v máminých stopách a rovněž se stanu lektorkou. Kujeme tenhle plán už tak dlouho a mně nikdy nepřišlo na mysl, že bych vzala zpátečku. Ale čím více se blížím k promoci, tím zablokovanější se celá cítím… já taky nevím. Nedokážu to pořádně vysvětlit.


     



    Chvíli se po mém přiznání nedělo nic. Potom Nolan něco naťukal a zase přestal.


    Celé se to párkrát opakovalo, než se mi na obrazovce objevila jeho další slova.


     



    NoGa: Myslím, že chápu, co myslíš.


    NoGa: Bohužel nejde ostatní lidi udělat šťastnými čirou silou vůle, je zcela lhostejné, jak moc se člověk namáhá. A už vůbec ne, když tím jeden sám trpí.


     



    Sešněrovalo se mi hrdlo. Nechápala jsem přesně, jak se náš rozhovor dokázal stočit tímto směrem, ale najednou jsem se cítila vnitřně celá ochablá a roztřesená. Mé prsty ležely obezřetně na klávesnici a potom malé psací pole zaplnilo další z mých tajemství.


     



    Pengirl: Ale máma si už prodělala dost. Nechtěla bych ji ještě ranit i já.


     



    Zavřela jsem okno a teprve potom se dokázala zhluboka nadechnout. Ruce jsem měla nervozitou studené. Nemohla jsem uvěřit, že jsem se s tím Nolanovi skutečně svěřila.


    Zablikal symbol Skypu. Zase jsem okno otevřela.


     



    NoGa: Mrzí mě, že to slyším.


    NoGa: Má to něco společného s těmi texty, které píšeš v semináři psaní?


     



    Srdce mi vynechalo a já zazírala na obrazovku. Na to jsem mu nemohla odpovědět. Naprosto jsem nemohla Nolanovi vykládat, že v těchto textech zpracovávám všechno, co jsem zažila v dětství a dospívání.


    Křečovitě jsem uvažovala, co bych měla na jeho zprávu odpovědět, a nakonec naťukala to první, co mi přišlo na mysl.


     



    Pengirl: Třeba jsem přece jen předurčená k tomu, stát se literární agentkou, a uvědomím si to až mnohem později, kdo ví?


    Pengirl: Ostatně se teď pustím do čtení toho rukopisu a svůj úkol odsunu na později… Díky, Nolane.


    NoGa: Rádo se stalo.


     



    Zhluboka jsem se nadechla, vděčná, že pochopil ten náznak a dál se v tom nešťoural. To ovšem neměnilo nic na skutečnosti, že mě svojí otázkou úplně vyvedl z míry. Když se Skype znovu rozblikal, otevřela jsem zprávu obezřetně.


     



    NoGa: Co myslíš? Jak dlouho budeš potřebovat k přečtení prvních kapitol?


     



    Krátce jsem zauvažovala.


     



    Pengirl: Přijde na to. Proč?


    NoGa: Protože jsem právě uvažoval, jestli bychom se nemohli setkat, abychom si společně prošli své poznámky, až s tím budeme oba hotovi.


     



    Tep mi vystřelil k výšinám. Když Nolan navrhoval, že si pohovoříme o svých poznámkách, než Dawn pošleme rukopis zpátky, byla jsem zklamaná. Obávala jsem se, že teď budu mít mnohem méně příležitostí s ním mluvit.


    Ale tohle bylo přece ještě mnohem lepší.


    Nolan se se mnou chtěl setkat.


    On a já.


    Ve dvou.


    Mimo vyučování.


    Pomalu jsem naťukala odpověď.


     



    Pengirl: To klidně udělat můžeme. Kdy máš teda čas?


    NoGa: Mohl bych v pátek a v úterý. V ostatní dny mám semináře a konzultační hodiny. Tento pátek je pravděpodobně příliš narychlo, takže třeba v úterý?


    Pengirl: To bohužel nemůžu, protože mám nejdřív semináře a potom jsem domluvená na zkoušce v práci.


    NoGa: Nová práce?


     



    Poslala jsem smajlíka krčícího rameny.


     



    Pengirl: Doufám. Jak se ukázalo, je těžší, než bys myslel, najít ve Woodshillu brigádu.


    NoGa: A kde teď zkusíš pracovat?


    Pengirl: V novém tetovacím studiu na konci hlavní ulice.


    NoGa: Jak napínavé. Máš ještě nějaké nadání, o němž jsem doposud nevěděl?


     



    Usmála jsem se.


     



    Pengirl: Neumím ani kreslit, ani tetovat. To místo by bylo na recepci. Ale přesto mi přej štěstí.


    NoGa: Ty štěstí nepotřebuješ. Beztak je všechny okouzlíš.


     



    Zajímalo mě, jestli ví, jaký chaos svými slovy vyvolal. Já byla beztak právě celá rozháraná. Opatrně jsem náš hovor odvedla zpátky k našemu setkání.


    Pengirl: Tento pátek bych mohla. Musela bych si pak ten text přečíst dnes v noci, ale to zvládnu. Ty taky?


    NoGa: Výzva přijata. Takže v pátek.


     



    Domluvili jsme se na kavárně v kampusu, odkud jsem si vždycky před psaním odnášela své matcha latté. Potom jsme se pustili do čtení Dawnina textu. Přestože jsme si pak psali už jen o svých aktuálních pokrocích v četbě, měla jsem dojem, že večer trávíme spolu. Srdce se mi nepřestávalo třepotat. Ani tehdy ne, když jsem usnula.
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    Sklapla jsem deštník a stáhla si lem šatů o kus níž. Musela jsem si pospíšit, protože jsem si třikrát změnila outfit, jen abych si přece jenom oblékla zase to, co jsem na sobě měla první: černé žakárové šaty s laclem přes krémově bílý pletený svetr, k tomu punčocháče a vysoké boty. Milovala jsem podzim z mnoha důvodů, ale možnost nosit flaušové svetry a pohodlné punčocháče byla rozhodně na prvním místě.[image: sdot]



    Když jsem vstoupila do kavárny, rozezněla se krátká zvonkohra nade dveřmi. Rychle jsem místnost prolétla pohledem, Nolana jsem však nikde nezahlédla. Nerozhodně jsem zůstala stát a rozvažovala, jestli si už mám objednat něco k pití nebo obsadit volný stůl, když jsem náhle pocítila svrbění v zátylku.


    „Everly.“


    Prudce jsem se otočila a uviděla přicházet Nolana. Jeho úsměv byl tak vřelý, až ze mě chlad dnešního dne přímo odpadl. Dokonce i na mokré nohy jsem na moment zapomněla.


    „Ahoj,“ řekla jsem ještě bez dechu, protože jsem z bytu utíkala.


    Nolan ke mně přistoupil a pokývl do nitra kavárny. „Už jsem nám zamluvil stůl. Je tu dneska docela plno.“


    „Super.“ Nechala jsem ho jít napřed a úzkostlivě dbala, abych kladla jednu nohu před druhou, aniž bych při tom uklouzla po mokré podlaze. Nechtěla jsem se před Nolanem ztrapnit tím, že bych se natáhla.


    „Tak tady jsme,“ prohlásil a ukázal na stůl pro dva, na němž už ležel poznámkový blok a laptop. Byl malý a stál v zadní části kavárny, kde se podél celé stěny táhla vypolstrovaná lavice.


    „Kam by sis chtěla sednout?“ zeptal se.


    „Vezmu si lavici, jestli je to v pohodě.“


    Přikývl a já se přinutila odtrhnout od něj pohled. Musela jsem se soustředit. Tohle nebylo žádné rande nebo něco takového – setkali jsme se, abychom prohovořili Dawnin rukopis a ušetřili ji toho, že by se nakonec musela propracovávat stovkami poznámek. Neexistoval vůbec žádný důvod k nervozitě.


    Krom toho nebylo na univerzitě nic neobvyklého sejít se někdy s vyučujícím i mimo přednášky. Dawn už tu s Nolanem byla, aby si pokecali o psaní a knihách, a i jiní vědečtí pracovníci univerzity podnikali se svými studenty soukromé akce. Nebylo to nic neobvyklého.


    Nic neobvyklého, opakovala jsem si v duchu.


    „Vypadá to, jako bys už byl produktivní,“ pronesla jsem s pokývnutím k jeho poznámkám a stáhla si bundu.


    „Trošku,“ opáčil. „Co bys chtěla k pití? Horkou čokoládu?“


    „Dala bych si matcha latté.“ Chtěla jsem právě vytáhnout peněženku, on ale mávl rukou.


    „Hned jsem zpátky.“


    Přešel zpátky k pultu a objednal. Ze svého místa na lavici jsem sledovala, jak k němu přicházejí dva studenti a oslovují ho. Nolan se rozzářil a obrátil se k nim. Bavili se, zatímco se Nolanova objednávka připravovala. Studentka mu položila ruku na paži a zasmála se. V břiše se mi ohlásil podivný pocit, který jsem vší silou ignorovala.


    Nolan byl jedním z nejvstřícnějších lidí, jaké jsem kdy poznala. Když se s někým bavil, věnoval tomu člověku plnou pozornost – jako by nikdo jiný na světě neexistoval a jako by to, co se říkalo, bylo pro něj tím nejdůležitějším ze všeho, dokonce i když šlo jen o počasí. Pořád se usmíval a já ještě nikdy nezažila, že by si neudělal čas, když za ním někdo přišel.


    Blake mi vyprávěl, že Nolana v minulém semestru poprosil o pomoc, když nevěděl, jak má skloubit svůj trénink a nastávající zkoušky. Nato se s ním Nolan sešel a nejenže ho zbavil paniky, ale sestavil pro něj taky učební plán, s jehož pomocí se Blake mohl krok za krokem propracovat látkou svých seminářů. Nolan byl ochotný pomoci, byl srdečný a ochotný každému naslouchat.


    Takže jsem se nemohla divit. A už vůbec bych neměla zírat na tu studentku, jejíž ruka pořád ještě spočívala na Nolanově paži.


    Odvrátila jsem od těch tří pohled a vytáhla z tašky své poznámky. Skoro násilím jsem se soustředila, abych všechno spořádaně rozprostřela před sebe na stůl, jen abych se nemusela dívat dopředu. Po pár minutách se Nolan vrátil s našimi nápoji. Pečlivě je postavil doprostřed mrňavého stolu a potom se usadil naproti mně.


    Teď už jsem se na něj nemohla nedívat. Odhrnul si z obličeje kadeř a můj pohled setrval na jeho popelavě plavých vlasech. Zajímalo mě, jak by asi byly cítit pod mými prsty.


    Při tom pomyšlení jako by mi do tváří vystřelil čirý oheň.


    Nic. Neobvyklého. Vůbec nic neobvyklého.


    Sáhla jsem po svém laptopu, hned nato jsem se ale zarazila uprostřed pohybu. Vlastně na něj bylo na tom stole až moc těsno.


    „Myslíš, že budeme potřebovat oba laptopy?“ zeptala jsem se.


    Nolan zavrtěl hlavou. „Nemyslím. Můžeme si nejdřív projít poznámky, a když budeme chtít nahlédnout do rukopisu, už ho mám otevřený.“ Pokývl ke svému MacBooku, za který bych dala svou levou ruku. Já jsem laptop zdědila po mámě, když v práci dostala nový.


    „No jasně,“ řekla jsem.


    Nolan rozevřel svůj poznámkový blok a začal v něm listovat, obočí soustředěně stažená. Co možná nejnenápadněji jsem se pokusila rozeznat, jaké má na sobě tričko – a překvapeně zjistila, že pod hrubě pleteným kardiganem má tmavomodrou košili. Nedokázala jsem si vzpomenout, že bych ho už někdy v podobném modelu viděla. Ten pohled se mi líbil víc, než měl.


    Nolan si povšiml mého pohledu a shlédl na sebe, jako by očekával, že na své košili objeví drobeček nebo flek. Když nic nenašel, opět se podíval na mě. Potom mu ve tváři svitlo poznání.


    „Musím pak na narozeninovou oslavu rodičů,“ řekl.


    „A já už si myslela, že ses hodil do gala kvůli mně,“ opáčila jsem.


    Nolan překvapeně zamrkal, potom se ale tiše zasmál. „Jsem rád, že alespoň ty poznáš, jakou jsem si dal práci. Už teď slyším tátův povzdech, že z toho vzešla jenom košile a ne zbytek obleku.“


    „Jsou to kulaté narozeniny?“


    „Slaví své devadesáté.“


    Otevřela jsem a zase zavřela pusu. Pokud je Nolanovým rodičům devadesát, pak…


    „Ou, teda dohromady. Rodičům bylo tento rok oběma pětačtyřicet a slaví společně, protože mají narozeniny v tentýž týden. Vždycky to tak dělají,“ vysvětloval.


    Pak byli jeho rodiče mladší než moje máma. V duchu jsem se pokoušela počítat. „Omlouvám se, ale… kolik že ti vlastně je?“


    Nolan se zazubil. „Dvacet osm. Rodiče jsem svou přítomností překvapil v posledním roce střední školy.“


    „Jaké milé překvapení,“ pronesla jsem s úsměvem.


    „Myslím, že to nebylo to, co tehdy moje máma řekla, i když dnes skálopevně tvrdí něco jiného.“


    Pomyslela jsem na Sarah, jednu dívku ze svého někdejšího družstva roztleskávaček. Rovněž otěhotněla a celé týdny nevěděla, co má dělat.


    „Musejí to být skvělí lidé, když to přestáli,“ pronesla jsem obezřetně.


    Nolan přikývl. „Ti nejlepší. Své rodiče miluju víc než všechno ostatní na světě.“


    Jeho vášnivá slova mě odzbrojila. Nepočítala jsem s tím, že naše schůzka začne takto. Sedět naproti němu a hledět mu do očí, když on mi vypráví něco tak osobního, to bylo cosi úplně jiného než s ním o tom mluvit po internetu. Pocit, který ve mně jeho slova probouzela, se mi líbil.


    Ráda bych se dozvěděla víc, pomyslela jsem si. Mnohem víc.


    „Máš nějaký báječný dárek?“ zeptala jsem se.


    „Chtěla bys ho vidět?“


    Rychle jsem přikývla.


    Nolan zvedl svou tašku a vytáhl obálku, kolem které byla uvázaná velká stuha. Podal mi ji, abych se mohla kouknout na nálepku, kterou byla stuha přelepená.


    „Jenkinsovy skoky padákem,“ přečetla jsem nahlas. Potom jsem se na Nolana podívala vykulenýma očima. „Ty svým rodičům daruješ skok padákem?“


    Přikývl. „Máma to chtěla zkusit vždycky. Myslel jsem si, že devadesátka je na to dobrý věk.“


    Zasmála jsem se a obálku mu vrátila. „Určitě budou mít oba radost.“


    „U otce si tím tak moc jistý nejsem. Nikdy nebyl takový adrenalinový nadšenec, ale věřím, že to udělá mámě pro radost. A myslel jsem, že když to podnikneme ve třech, tak ani nemůže říct ne. Dokonce jsem už zamluvil termín.“


    „Takže on vůbec nemá na výběr.“


    Uculil se. „Přesně.“


    Vypadal, jako by chtěl říct ještě něco, potom ale pusu zase zavřel. Na zlomek vteřiny zlehka svraštil čelo, potom zase zpátky nasadil přátelský výraz, který mi po téměř roce semináře psaní byl už víc než důvěrně známý.


    „Myslím, že budeme muset začít,“ prohlásil.


    Pocítila jsem v žaludku zklamané píchnutí. Současně jsem věřila, že chápu, co se právě stalo. Právě tak jsem se cítila pokaždé, když jsem se už už chystala svěřit Nolanovi něco osobního, a v poslední chvíli se zarazila. Jako bychom oba někdy nevěděli, kde hranice mezi námi začíná a končí. Ignorovala jsem to zklamání a sáhla po sklenici, kterou Nolan přinesl.


    „Takže,“ pronesl a popadl své poznámky. Prolétl je, opět je odložil a potom se oběma rukama opřel o stůl, aby se na mě podíval. „Co si myslíš o prvních kapitolách Po mém boku?“


    „Vlastně jsem doufala, že začneš ty,“ přiznala jsem.


    Nad tím se Nolan jen zlehka usmál, nijak se však nechystal podělit se se mnou o své myšlenky. Takže jsem nakoukla do svého vlastního bloku.


    „Přišlo mi to…“ začala jsem a pokoušela se najít správná slova, přestože jsem si jich sepsala nespočet.


    „Ano?“


    Utřídila jsem si myšlenky. Písemně a pomocí komentářů ve Wordu to bylo výrazně snazší, než když Nolan seděl přímo naproti mně.


    „Přišlo mi to docela dobré,“ pronesla jsem nakonec.


    „Nevěřím, že jsi právě téměř minutu přemýšlela, jen abys řekla tohle,“ poznamenal Nolan.


    Hodila jsem po něm ubrousek, který zachytil ve vzduchu a rozvážně ho položil na stůl vedle svého hrnku.


    „Poděl se se mnou o své myšlenky, Everly.“


    Zajímalo mě, jestli si uvědomuje, jak to zní. A zda mohl vidět, jak jsem zatajila dech.


    Odkašlala jsem si, ještě jednou pohlédla do svého bloku a vzchopila se.


    „Přišlo mi dobré, že nešlo o stejné protagonisty, ale o vedlejší postavy z prvního dílu. Tristanův bratr se mi líbil už tehdy, proto jsem byla velice ráda, že můžu nahlédnout do jeho mysli. Krom toho je…“ Krátce jsem se zarazila. „Krom toho je o moc lepší než Tristan.“


    „Proč?“ zeptal se Nolan zcela neutrálním tónem.


    Pokrčila jsem rameny. „Tristan byl bouřlivý, musel při sebemenší příležitosti přispět svou troškou do mlýna a vždycky dělal všechno možné, aby si lidé kolem něj mysleli, že je skvělý. Carter je opak. Líbila se mi jeho mírnost i to, jak obětavý byl vůči Lynn. I když s tím to Dawn dle mého mínění někdy přehnala.“


    „Kde například?“


    Pokrčila jsem rameny a pohrávala si s růžkem poznámek. Trochu jsem list srolovala a zase rozbalila.


    „Například když Carter nese Lynn v náručí do nemocnice. To mi přijde naprosto nerealistické. A taky nijak zvlášť účinné.“


    „Ne účinné?“


    Vzhlédla jsem a důkladně se na Nolana zadívala. Teď už se neusmíval, ale koutky úst mu docela zlehka cukaly. „Ty jen kladeš dotazy, Nolane. Takhle jsem si to nepředstavovala.“


    „Jsi netrpělivá.“


    „A ty teď nejsi můj profesor, ale partner při testovacím čtení,“ opáčila jsem.


    Zamrkal. Potom pohlédl na své poznámky a zase vzhlédl. „Máš pravdu. Jen bych rád pochopil, jak jsi text vnímala. Omlouvám se.“


    Zhluboka jsem se nadechla a lokla si svého matcha latté. Sklenice mi zahřála vzrušením studené ruce.


    „Myslím, že Carter ji mohl do nemocnice i odvézt, místo toho, aby ji nosil.“


    „Já bych svou přítelkyni do nemocnice taky odnesl, kdyby mé auto stálo moc daleko.“


    „Vážně?“ zeptala jsem se s nakrčeným čelem.


    „Jasně. Byla bys radši, aby tě nejdřív odnesli dlouhou cestu k autu, jen aby tě pak odvezli do nemocnice?“


    Pokusila jsem se představit si, jak mě nějaký chlap nese deštěm v náručí, a musela potlačit odfrknutí. Ten výjev byl prostě příliš praštěný.


    „Pochybuju, že by mě někdo, kdo není kulturista nebo tak něco, vůbec dokázal tak dlouho nést. A co je teda úplně očividné řešení?“


    Nolan pozvedl obočí. „Zaprvé: já bych tě jistě dokázal pár míli nést, když na to přijde – a žádný kulturista nejsem.“


    Když ji Carter v Po mém boku nesl do nemocnice, Lynn dokonce i v deliriu sledovala hru jeho svalů a lehkou vrstvičku potu, která mu pokrývala tvář. Zpravidla jsem se takovým scénám musela smát. Teď, když jsem si u toho představila Nolana, jsem ovšem ucítila, jak mi úplně vysychá v puse. Musela jsem odložit sklenici, protože mi naráz bylo až moc teplo.


    „Zadruhé: co je očividným řešením?“ pokračoval nepohnutě dál a rozprskl mi výjevy v mé mysli jako mýdlové bubliny.


    Okamžitě jsem tu zase byla a vážně opětovala jeho pohled. „Sanitka.“


    Zamrkal, jako by se přeslechl. Potom se hlasitě rozesmál.


    „Cože?“


    Založil si ruce na prsou. „Kde by pak se sanitkou bylo drama? Nebo romantika? Takhle Carter ukáže, že je připraven dát Lynn všechno. Dokážu pochopit, proč se pro to Dawn rozhodla.“


    „Tohle je zas jeden takový bod, o kterém bych s tebou dokázala diskutovat celé hodiny.“


    „Proto jsme tu,“ pronesl Nolan s uculením.


    „Dobře. Existuje totiž alespoň sto jiných způsobů, jak tuhle scénu udělat romantickou. Krom toho se to celé odehrává na straně osmdesát, pokud se nemýlím. Není to příliš brzy na takové drama? To ty přece neustále vykládáš cosi o křivkách napětí – jednou jsi to dokonce srovnával s elektrokardiogramem! Má to poskočit, ale na začátku ne moc, aby to zůstalo realistické. Tvoje slova.“


    Nolan právě vzal do ruky svou kávu, zarazil se však. „Měl bych se cítit poctěn, že jsi tak dobře naslouchala.“


    „Já dobře nenaslouchala, ty jsi prostě mluvil velice hlasitě,“ řekla jsem.


    Oplatil mi zazubení. „Fajn, tenhle bod je pro tebe.“


    Spokojeně jsem se opřela o lavici. „Teď jsi na řadě ty.“


    Zvedl šálek kávy a ve tváři se mu objevil zamyšlený výraz. „Někdy bych si přál, aby si Dawn troufala ještě víc.“


    „Kde například?“ zopakovala jsem otázku, kterou mi předtím položil on.


    Nolan se opřel. „Moc fandím Dawninu stylu a první kapitoly mi přišly velkolepé. Ale očekával jsem, že vyzkouší i nové věci. Místo toho jsem zase nalezl mnoho podobných stavebních kamenů vyprávění, jaké jsem znal už z O nás.“


    Krátce jsem zauvažovala. „Ale má to přece být navazující díl.“


    „To ano, ano, ale to neznamená, že se nesmíš odvážit ničeho nového. Jen tak jako autor překročíš svůj stín. Krom toho je právě u druhého dílu ještě mnohem důležitější čtenáře překvapit. Právě proto, že svět, ve kterém se zde pohybujeme,“ ukázal na rukopis na svém laptopu, „je nám už důvěrně známý.“


    Pohlédla jsem ještě jednou do svých poznámek a nepřítomně přikývla. „To je pravda. I když jsou ty knihy podobné, trochu mi tu chyběla ta hluboká bolest z prvního dílu. U O nás jsem s nimi tolik trpěla, už od prvních stránek.“


    Nolan přikývl. „To jsem si napsal taky. U O nás jsem měl na konci slzy v očích. Tady s nimi momentálně ještě stoprocentně nejsem, co se emocí týče.“


    Zas a znovu mě překvapovalo, jak upřímně Nolan hovoří o pocitech, které v něm literatura vyvolává. Na semináři zcela otevřeně vykládal, když ho nějaký určitý text dojal, a povzbuzoval nás, abychom dělali totéž. Někdy jsem si přála, abych mohla stejně svobodně jako on mluvit o tom, co mě dojímá.


    „Na druhou stranu to taky bylo teprve sto stran. Máš dost nemalou šanci, že zase budeš muset plakat,“ poznamenala jsem.


    Jeden koutek úst mu vyjel nahoru. „Brečet při čtení – jeden z nejhezčích pocitů na světě.“


    „To zní jako slogan, který by sis rozhodně měl natisknout na triko.“


    „Vlastně jsem měl v plánu si dnes obléct tričko s padákem, dokud mi rodiče nesdělili, že bude oslava tak velká a elegantní.“


    Jeho hlas zněl měkce a vřele, když hovořil o svých rodičích. Ještě nikdy jsem ho o ničem či nikom neslyšela mluvit s takovou náklonností. A připomnělo mi to náš středeční rozhovor, kdy jsem s ním mluvila o své budoucnosti a mámě.


    „Nolane?“ optala jsem se zdráhavě.


    „Hm?“


    Odkašlala jsem si a upřela pohled na jeho šálek, abych se mu nemusela dívat do očí. „To, co jsem ti vyprávěla o mámě – to nesmí nikdo vědět. Už vůbec ne Dawn. Teda věřím jí, ale já…“


    Než jsem mohla pokračovat, položil mi Nolan ruku na mou.


    Když se mě dotkl, jako by se mi celým tělem prohnala čirá elektřina. Srdce mi na vteřinu vynechalo, jen aby hned v příštím okamžiku tlouklo ještě mnohem prudčeji. Opět jsem vzhlédla a střetla se s jeho temně šedým pohledem. Byl právě tak vřelý jako teplo z jeho ruky položené na té mojí.


    „Nikdy bych té důvěry nezneužil, Everly,“ zašeptal.


    „Já vlastně o těchto věcech s nikým nemluvím.“ Chtěla jsem říct ještě víc, on však krátce zavrtěl hlavou.


    „Nemusíš mi nic vysvětlovat, však já rozumím.“


    Vteřiny se prodlužovaly – ovšem Nolanova ruka zůstávala ležet na mé. A ani ode mě neodvrátil pohled. Srdce mi tlouklo ještě mnohem rychleji, než když jsme si spolu psali v noci, ale bylo to totéž kouzlo, které i teď jako by ovládalo moje tělo. Sám od sebe se mi pohnul palec, jen docela maličký kousek. Pohladila jsem ho z boku po malíčku.


    Bylo to vzrušující a lepší než cokoli jiného. Všechno ve mně vířilo, myšlenky jsem měla vzhůru nohama a v břiše mi zatřepetalo. V té vteřině sklopil Nolan pohled k našim rukám. Zatajil dech.


    Potom ruku odtáhl.


    Nepodíval se na mě, ale soustředil se na cedulky, které ležely rozprostřené před ním na stole. Roztržitě je shrnul na neuspořádanou hromádku, přičemž pár lístků odplachtilo na podlahu. Tiše zaklel a sklonil se, aby je zase sesbíral.


    S bušícím srdcem jsem mu s tím pomohla. Když jsem se opět narovnala a posunula lístky k němu, pořád ještě se na mě nepodíval. Odkašlal si a sáhl si nahoru za košili, jako by ho škrtil límeček. Moje tváře byly stále rozpálenější. Ještě nikdy jsem ho nezažila tak rozrušeného a ten pohled mi naháněl strach.


    „Potřebuju ještě něco k pití,“ prohlásil Nolan náhle a vstal. „Hned jsem zpátky.“


    Než jsem mohla něco říct, otočil se a odešel zpátky k pultu. Dívala jsem se za ním. A s každým krokem, který udělal, mi bylo zřejmější, že jsme právě překročili mez.
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    „Jseš si opravdu úplně jistá?“ zeptala se Katie a opakovaně toho odpoledne si měřila mé holé paže. „Ani malého motýlka?“


    Nakrčila jsem nos. „Nedokážu si představit horší motiv pro první tetování.“


    „Oj!“ prohlásila pobouřeně a nastavila mi pěst. Na hřbetě ruky se jí skvěl velký motýl, jehož detaily byly vykresleny s dechberoucí krásou. Vypadal tak opravdově, až byste si mohli myslet, že se každou chvíli z její ruky zvedne a odletí.


    Mezitím už jsem se o Katie leccos dozvěděla. Narodila se coby dcera jamajského otce a britské matky v Londýně, kde až do sedmi let bydlela. Poté se s rodiči přestěhovala do Oregonu a strávila tam zbytek dětství a dospívání. Své první tetování získala v sedmnácti, bez vědomí rodičů. To vedlo k obrovské hádce, ze které se dodnes ještě pořádně nevzpamatovali, především proto, že se Katie stala tatérkou, místo toho, aby šla studovat.


    Tři hodiny byla spousta času, abyste se o člověku něco dozvěděli. A Katiino povídání mi bohudíky odvádělo myšlenky od té jediné věci, nad kterou jsem od pátku nepřetržitě přemýšlela: mého setkání s Nolanem.


    Když se vrátil k našemu stolu, pokračovali jsme, jako by se nic nestalo, i když jsem zřetelně cítila, že ochladl. Nemohla jsem než si to vyčítat. Ano, on sáhl po mé ruce první a dotek vyvolal – ale to bych já s Blakem nebo Dawn udělala právě tak, kdybychom spolu sdíleli takovou upřímnou chvilku. Nic to neznamenalo. A že jsem ten dotek opětovala tak podivně, to bylo uhozené a Nolana to dostalo do nepříjemné situace.


    Vícekrát jsem o víkendu zírala na otevřený laptop a ptala se sama sebe, jestli mu mám napsat. Chtěla jsem mezi námi opět nastolit normální stav a zabránit, aby odteď naše setkání byla všechna tak divná jako ten minulý pátek. Neměla jsem ovšem sebemenší ponětí, co bych mohla říct, abych obrousila hrany. Nebo jak bych to téma vůbec měla načít, když mi Nolan koneckonců dal víc než zřetelně najevo, že by celou tu záležitost nejraději ignoroval.


    Najednou jsem si uvědomila Katiin pohled. Zřejmě čekala na odpověď. „Tvůj motýl je přirozeně velice pěkný,“ prohlásila jsem rychle a vší silou zahnala myšlenky na Nolana. „Já si jen nemyslím, že se to hodí ke mně.“


    Podepřela si bradu dlaní a začertila se. Skutečně se začertila.


    „Až si něco najdeš, tak ale musíš přijít ke mně. To mi dlužíš, přinejmenším po tom, co jsem tě tu tak dobře a podrobně zapracovala.“


    Pohlédla jsem na ni s vytaženým obočím. Katie mi přesně deset minut ukazovala, jak funguje rezervační systém Get Inked. Zbytek času mi vykládala svůj životní příběh, ukazovala svá tetování i předlohy – motivy, které nakreslila a ještě si je chtěla vytetovat – a následně přešla k prohlídce mého těla kvůli případným místům, která by mohla tetovat, aniž by je moje máma na první pohled odhalila. V tom byla profík.


    „Každý má přece něco, co ho nadchne,“ prohlásila Katie.


    „Něco je ale jen něco a ne motiv, který bych chtěla po celý život nosit na těle. To bych si taky mohla nechat vytetovat tabulku čokolády. Nebo sýr.“


    Povzdechla si. „Vždycky jsem chtěla tetovat kus sýra.“


    Podívala jsem se na ni a v duchu se ptala, jestli si ze mě chce utahovat. Teprve když se zazubila, troufla jsem si vyprsknout a Katie se přidala.


    „Nemůžu uvěřit, že jsem ti to skoro zbaštila.“


    „Měla ses vidět.“ Setřela si z koutku oka slzu. „Takže kus sýra.“


    „Prosím ne. Kamarádi by mě pak měli za blázna.“


    Pokrčila rameny. „Proč? Kus sýra by taky mohl symbolizovat prázdniny s prarodiči ve Švýcarských Alpách, kde se ke každé snídani, obědu i večeři podával sýr, po kterém jste všichni šíleli.“


    Zamyšleně jsem přikývla. „Taky pravda.“


    „Pravidlo číslo tři v Get Inked: nikdy nesuď nikoho, kdo si nechal vytetovat kus sýra,“ oznámila Katie téměř slavnostně.


    Zazubila jsem se. Pravidlo číslo jedna hlásalo, že každému, kdo do studia vejde, musím zkontrolovat průkaz, a teda věk, pravidlo číslo dvě znělo nikdy neslibovat po telefonu motiv, který Katie a Zev předtím neschválili.


    „Myslím, že pravidlo číslo tři nikdy nezapomenu,“ řekla jsem.


    „Jaké pravidlo?“ zeptal se Zev a dveřmi pracovny vešel dopředu na recepci. Dnes měl na sobě černé tílko, které mu bylo volné a jehož výstřih vystavoval na odiv část jeho díla na prsou. Mohla jsem rozpoznat obrys velkého ptáka, zase jsem ale pohled rychle odvrátila a podívala se místo toho na brožury na pultě.


    „Nikdy nesuď nikoho s vytetovaným sýrem,“ odpověděla Katie.


    Zev zafrkal, což asi mělo být cosi jako smích. „Už jsem tetoval mnohem podivnější motivy.“


    „Pověz Everly o té sekačce na trávu!“ prohlásila Katie vzrušeně.


    Zvědavě jsem se dívala z jednoho na druhého. Zev přešel k tomu zlatému stolku vedle recepčního pultu, vzal si sklenici a podržel ji pod dávkovačem vody, za který jsem – pokud mě ti dva zaměstnají – odteď zodpovídala já.


    Vypil sklenici jedním lokem a pak se přiloudal zpátky k nám. „Jednomu šedesátiletému chlapovi jsem kdysi na památku jeho želvy vytetoval sekačku na trávu.“


    „Na památku jeho…“ začala jsem, zarazila jsem se ale a protáhla obličej, když mi svitlo, co asi za tím příběhem vězí. „Ale ne.“


    „Ale jo,“ opáčil Zev.


    „Pověz Everly o detailech. O těch kouscích želvy, myslím.“


    Zev neprojevil žádné pohnutí a zdálo se, že se Katiiným morbidním nadšením nedá nakazit. „Byl celý bez sebe a šíleně smutný. Takže jsem se pokusil nakreslit ten nejkrásnější motiv se sekačkou a želvou, jaký kdy existoval.“


    „A udělal to velkolepě,“ prohlásila Katie a přátelsky poklepala Zeva po rameni.


    Poprvé od doby, co jsem tu byla, jsem v Zevových očí uviděla blýsknout se nějaké pohnutí. Bylo tam jen docela krátce, potom jeho výraz opět zkameněl.


    „Už jsem skončil,“ řekl mi a vybízivě kývl směrem k pracovně. Když před půlhodinou odešel poslední zákazník, řekl mi Zev, že mě trochu provede, jakmile všechno vyčistí. „Takže můžeme.“


    Přikývla jsem a následovala ho dozadu.


    Místnost byla obrovská a rozdělená na dva prostory. Od sebe je dělila bílá zástěna, zařízení bylo na obou stranách stejné: velké lehátko, jehož výška se dala nastavovat, vedle polstrovaná stolička s různými páčkami a tetovací stroj. Napadlo mě, že světlo je tu mnohem jasnější a podlaha mnohem hladší než na recepci.


    „Nevím, kolik už ti toho pověděla Katie, ale to nejdůležitější ve studiu je naprostá čistota,“ začal Zev.


    Předtím jsem doma trošku zapátrala a teď jsem si odkašlala. „Aby se zákazníkovi do krevního oběhu nedostaly žádné bakterie.“


    Zev přikývl a úkosem na mě pohlédl. Vypadal stále stejně – nebyla jsem si jistá, co si o mé větě myslí, chtěla jsem ale, aby věděl, jak moc jsem se tím tématem zabývala.


    „Tady se uchovává materiál,“ řekl a šel se mnou na levou stranu místnosti. V jisté vzdálenosti od lehátek se nacházelo umyvadlo a do stěny zapuštěná police, která se táhla po celé delší stěně pracovny. Ukázal mi rozličné jehly a barvy i ostatní materiál a vysvětlil, co k čemu používá.


    „Vedle samotného tetování patří k mé práci ještě několik jiných úkolů. Musím se například starat o účetnictví, krom toho co možná nejčastěji navštěvuji semináře a školení, abych zůstal na nejnovější vlně. A většinu času skutečně trávím tím, že radím zákazníkům.“


    Pomyslela jsem na tu příhodu se sekačkou. I když to Katie vyprávěla, abychom se měli čemu zasmát, dokázala jsem si představit, že pro někoho, kdo byl tak smutný, bylo těžké navrhnout upomínku.


    „Jsou i zákazníci, jimž nic nevytetuješ?“ zeptala jsem se.


    Přikývl. „Musíme se vždycky nejdřív podívat, jestli se zákazníkova vize hodí k nám a naší práci. A někdy si lidi taky prostě vezmou do hlavy něco nereálného. Mnohé věci nejsou vždycky tak proveditelné, jak si to přejí. To znamená, že často musím zakázky odmítat.“


    „Umím si představit, že je to těžké, zrovna na začátku. Koneckonců jste do podniku určitě hodně investovali.“


    „To jo, ale z dlouhodobého hlediska je to v každém případě ta lepší cesta. Všechno tu děláme s nejlepším svědomím, něco takového se roznese.“


    „Viděla jsem, že v příštích čtyřech týdnech jste prakticky zaplnění. To je přece dobrý začátek, ne?“ zeptala jsem se.


    Zev nerozhodně zamručel. „Mohlo by to být lepší.“ Potom si založil ruce na prsou a důkladně se na mě podíval. „Ty tu práci opravdu chceš, že?“


    „Ano,“ prohlásila jsem bez okolků.


    Přikývl. „Fajn.“


    Zamrkala jsem. „Fajn, mám tu práci, nebo fajn, teď můžeš zmizet?“


    „Fajn, máš tu práci. A zmizet můžeš taky, hnedka zavíráme.“


    Trhla jsem sebou, když za mnou kdosi zavýskl, a otočila jsem se. Katie prostrčila hlavu dveřmi a rozzářeně se na Zeva podívala. „Velmi dobré rozhodnutí, šéfe.“


    Ten ji ignoroval a místo toho řekl mně: „V příštích dnech ti připravíme smlouvu.“


    „Těším se, moc díky.“


    Přikývl. „A teď ven. Obě dvě.“


     



    Když jsem toho večera zavolala mámě, zvedla to hned po prvním zazvonění. „Haló?“


    „Mami, to jsem já,“ řekla jsem a zaťala prsty do područky křesla.


    Na mou zprávu, ve které jsem jí pověděla o termínu zkoušky, mi odpověděla krátce a popřála mi hodně štěstí, ale od předminulé neděle jsme spolu nemluvily.


    „Mrzí mě, že už jsem se neozvala, drahoušku,“ pronesla máma a povzdechla si. „V nakladatelství se toho děje tolik. Smím teď vykonávat tutéž práci jako předtím, jen za méně hodin. Jistě si dokážeš představit, jaké to je.“


    Spadl mi obrovský kámen ze srdce, když jsem slyšela, jak normálně zní – možná jen trošku vystresovaně.


    „To je určitě náročné. To už přece bylo i předtím,“ řekla jsem.


    „A jak. No jo, to je jedno. Pověz mi o své zkoušce. Jaké to bylo? A především kde? Tvoje SMS zněla tak zlověstně.“


    „Dobrá zpráva: mám tu práci.“


    „Jak by teda ještě mohly přijít špatné zprávy?“ ptala se máma.


    Zhluboka jsem se nadechla. „Je to brigáda v tetovacím studiu.“


    Chvíli mlčela. „Neznamená to teď ale, že se necháš tetovat, že?“


    „Už mám hotovou půlku ruky,“ zavtipkovala jsem.


    „Everly!“


    „Ne, samozřejmě že se tetovat nenechám.“ I když bych mohla, kdybych chtěla, pomyslela jsem si vzdorně.


    „Díkybohu.“


    Její reakce mě rozzlobila. Ovšem po naší hádce jsem chtěla udělat všechno možné, abych vlny mezi námi opět utišila. Chyběly mi naše telefonáty.


    „Pracovní doba je skvělá, plat férový a kolegové milí.“


    „Fajn. To zní teda dobře. Mám z tebe radost. Opravdu.“


    Povolila jsem sevření područky a pokusila se uvolnit.


    Na druhém konci linky se zdálo, že máma poletuje po kuchyni, slyšela jsem otevření a zavření dveří naší ledničky i břinkot nádobí. Přála jsem si, abych za ní mohla prostě zajet, posadit se s ní ke stolu a mluvit s ní celou noc o všem možném tak, jako jsme to dělávaly dřív.


    „Věděla jsi, že Dawn píše novou knihu?“ zeptala jsem se a vytáhla si nohy na křeslo.


    „To povídal Stanley! Už jsi ji četla?“


    „Prvních sto stránek. Pár připomínek jsem měla, ale už se moc těším na další kapitoly,“ povyprávěla jsem krátkou verzi.


    Opět jsem musela myslet na Nolana. Shrnula jsem naše připomínky pro Dawn a poslala jí je e-mailem, protože on po narozeninové oslavě trávil víkend se svými rodiči. Dala jsem ho do kopie, ale od naší schůzky v kavárně jsem o něm už neslyšela. Svrběly mě prsty, abych se podívala, jestli je na Skypu, když jsem se za poslední čtyři dny neodvážila program otevřít.


    Aniž bych se nad tím dlouze rozmýšlela, popadla jsem laptop ze stolu, položila si ho na područku křesla a rozevřela ho.


    „Myslím, že je hezké, že si vy dvě tak dobře rozumíte. Nic lepšího bychom si se Stanleym přát nemohli,“ prohlásila máma a potom začala vyprávět o pokrocích, jaké udělala při vyklízení a reorganizaci našeho domu.


    Zůstávala jsem kurzorem nad symbolem Skypu. Neměla jsem tušení, jak bych měla zítra na psaní před Nolana předstoupit, aniž bych si s ním předtím ještě nepromluvila.


    Rychle jsem program otevřela.


    Zelená. To bylo první, co jsem viděla. Nolan byl online.


    Bez přemýšlení jsem poklepala na jeho jméno. Vyskočilo chatovací okno. Ovšem po několika vteřinách zelený kroužek vedle Nolanova jména zmizel.


    Zvláštní. Odpojil se právě v té chvíli, kdy se já připojila.


    „Ráda pomůžu,“ odpověděla jsem nepřítomně na mámin dotaz, jestli bych k ní mohla příští víkend přijet.


    Nastavila jsem svůj status na neviditelný.


    Netrvalo ani minutu, než Nolanův symbol opět zezelenal. Nastavila jsem svůj zase na zelený. On se opět odpojil.


    Udělalo se mi horko a zima současně. V příštím okamžiku jsem laptop zaklapla, postavila ho zpátky na stůl a s mobilem u ucha zaběhla do ložnice. Vší silou jsem se pokoušela soustředit na mámin hlas, který mi vyprávěl, že našla moje staré miminkovské fotky, které mi po našem rozhovoru bezpodmínečně chtěla poslat. Vnímala jsem to všechno jen vzdáleně.


    Myšlenkami jsem byla u Nolana a minulého pátku. U okamžiku, kdy mou ruku překryl svou. Okamžiku, kdy jsem balancovala na hraně mezi námi – a proto hrozilo, že se teď zřítím do propasti.


    „Everly?“ zeptala se máma tiše, ale naléhavě a vytáhla mě tak z víru myšlenek.


    „Ano, mami?“


    „Mám tě ráda, to víš, ne?“


    Křečovitě stažená ramena mi trochu povolila, a přestože jsem právě byla tak rozjitřená, zvládla jsem se usmát. „Já tě mám taky ráda, mami. To posledně mě mrzí.“


    „Já vím. Jen bych ráda, abys dala Stanleymu šanci a trošku mi věřila.“


    Cítila jsem se, jako by mnou mocně zatřásli. Myslela jsem na skutečnost, že Nolan zcela očividně nechtěl, abych ho kontaktovala, na Stanleyho, který brzy bude žít v domě, kde jsem strávila své mládí, a na to, co to pro mě a mámu bude znamenat.


    „Zkusím to,“ zamumlala jsem a přitiskla si dva prsty ke kořeni nosu. Za čelem mi začalo tepat, což se každou minutou zhoršovalo.


    „Díky, drahoušku.“


    Ukončily jsme hovor a já chvíli zírala do temné místnosti. Pohlédla jsem zpátky do obýváku, kde na provizorním stole stál můj laptop a doslova se mi vysmíval. Zavibroval mi mobil a jeden po druhém do něj proudily snímky, které mi máma slíbila. Otevřela jsem je a popořadě se na ně podívala. I když to máma mínila dobře, já mohla myslet jen na to, jak podobná jsem jako dítě byla otci. A jak moc jsem tuhle skutečnost vždycky nenáviděla.


    Hodila jsem mobil na postel a udělala dva dlouhé kroky ke skříni. I když už venku byla tma, natáhla jsem si běžecké legíny a vhodný vršek s odrazkami. Popadla jsem klíč, vklouzla do sportovních bot a dům opustila skoro úprkem.


    Krom toho, že při běhu vypustím duši, neexistovalo nic, co by teď mohlo umlčet mé myšlenky. Takže jsem prudce vyrazila do tmy.
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    Byla jsem celá rozlámaná. Tak špatně se mi nespalo už dlouho – pokud se to převalování sem a tam poslední noc vůbec dá označit jako spánek. Krátce jsem si pohrávala s myšlenkou zůstat prostě ležet a vykašlat se na školu. Alespoň by se tak vyřešil problém, že nemám ponětí, co bych měla Nolanovi říct nebo jak se k němu chovat. Na druhou stranu bych pak taky neměla příležitost zjistit, jak to s námi je a jestli se mi na Skypu vyhýbal úmyslně. Musela jsem vědět, co můžu udělat, aby se náš vztah zase normalizoval.


    Takže jsem se přinutila vstát z postele, připravila si matcha čaj a jako každou středu jsem se až moc brzy vydala do školy. Když jsem došla k učebně, zkontrolovala jsem si, jestli mám béžový baskický baret ještě na svém místě. Připevnila jsem si ho do vlasů dvěma vlásenkami, aby mi vítr neudělal čáru přes rozpočet a neodvál ho přes kampus. Potom jsem si odkašlala, sáhla po klice, otočila jí – a narazila na odpor. Opět jsem se pokusila klikou pohnout, ale nic se nestalo. Dveře byly zamčené.


    Pustila jsem kliku a otočila se tak, abych se mohla o dveře opřít zády.


    Navštěvovala jsem Nolanovy semináře od ledna a od prvního dne jsem se objevovala nadmíru časně. Nejprve ze strachu, že na mě vybyde špatné místo, a později, abych se s Nolanem pobavila.


    Ještě nikdy nebyly dveře zamčené.


    Myšlenky se mi honily hlavou. Nejprve jsem uvažovala, jestli Nolan třeba není nemocný, ovšem to by určitě rozeslal e-mail. Potom jsem pomyslela na včerejší večer, kdy se odpojil krátce poté, co jsem zapnula Skype já.


    „Ahoj!“ zazněl známý hlas a mě zalila úleva tak mocná, že bych skoro upustila svůj hrnek. Vzhlédla jsem – byl to však Blake, kdo se ke mně loudal chodbou, ne Nolan. Úleva zmizela tak rychle, jak přišla.


    „Ahoj, Blakeu,“ zamumlala jsem.


    Zastavil se přede mnou a s nakrčeným čelem kývl na dveře. „Proč nejdeš dovnitř?“


    „Nolan tu ještě není.“


    „Cože?“ zeptal se, a přesto zalomcoval klikou. Potom na mě překvapeně pohlédl. „Tak nějak jsem myslel, že v té místnosti bydlí.“


    Upila jsem matcha čaj. Pít bylo zrovna jaksi to poslední, co jsem dělat chtěla, ale měla jsem dojem, že musím nějak zaměstnat ruce.


    „Nebuď smutná,“ pokračoval Blake. „Příští týden zase určitě dostaneš možnost s ním klábosit.“


    Zarazila jsem se uprostřed pohybu a zazírala vzhůru na něj. „Cože?“ zachrčela jsem.


    Vyrovnaně mi pohled opětoval. „No jo, jsi tu pokaždé mnohem dřív, než je nutné. A vždycky, když vstoupím do místnosti, doslova mu visíš na rtech.“


    „Já vůbec nikde nevisím,“ prohlásila jsem rozčileně, současně jsem ale ucítila, jak se mi rozehřívají tváře. Zatraceně. Blake byl až moc všímavý.


    „To přece není zlé. Já taky jednou letěl na profesorku,“ prohlásil s lhostejným pokrčením ramen.


    Praštila jsem ho do ramene. „Já na nikoho neletím!“


    Zvedl obočí. „No jasně.“


    Vyhnula jsem se jeho pohledu a podívala se na zem. Tep jsem měla tak rychlý, až mě skoro jímala závrať. Stěží jsem ještě dokázala dýchat.


    „Lidi!“ rozlehl se chodbou Dawnin hlas.


    Podívala jsem se jejím směrem, potom na Blakea. Musel rozeznat paniku v mém pohledu, protože udělal, jako by si prsty zamykal ústa. Bohužel se mi tím neulevilo doopravdy.


    „Proč nejdete dovnitř?“ zeptala se Dawn a oba nás na pozdrav objala. Potom přesně jako předtím Blake a já začala lomcovat klikou.


    „Nolan tu ještě není,“ řekl Blake.


    Zamyšleně se dívala z jednoho na druhého. „Myslíte, že je nemocný?“


    „To si nemyslím,“ zamumlala jsem.


    „Pravda. To by určitě poslal e-mail,“ rozvažovala Dawn nahlas. „Ou, ostatně: vaše komentáře byly skvělé! Zpočátku to maliličko zabolelo, číst reakci, ale celkem to byla dobrá bolest. Už přepisuju odpovídající místa.“


    „To mě těší. Měla jsem strach, že jsme třeba byli moc tvrdí.“


    Zavrtěla hlavou. „Vůbec ne. Tentokrát mi to přišlo mnohem srozumitelnější. Domluvili jste se předem?“


    Přikývla jsem. „Sešli jsme se a jednou jsme si všechny své poznámky prošli.“


    Slyšela jsem, jak Blake vedle mě pokašlává, a co možná nenápadně jsem mu dupla na nohu. Byla jsem zbrocená potem, protože takhle přihlouple naznačoval.


    Jeden po druhém se shromáždili ostatní účastníci semináře a přidružili se k nám. Bylo to zdaleka nejdelších deset minut mého života. Všichni se bavili o minulém víkendu, nadcházejících čtvrtletních zkouškách a dalších univerzitních záležitostech, které jsem nedokázala dost dobře vnímat, protože jsem v myšlenkách dlela u Nolana a skutečnosti, kterou Blake nahlédl až trochu moc přesně.


    Rozvažovala jsem, jestli bych si s ním měla ještě jednou promluvit, a akorát jsem se chystala ho požádat, aby na mě po semináři počkal, když k naší skupině dorazil Nolan. Držel nad hlavou svůj svazek klíčů a řinčel s ním.


    „Pusťte mě, abych vám otevřel brány,“ volal a protlačil se úzkou uličkou, kterou jsme mu vytvořili. Vyhledávala jsem jeho pohled, on ale otevřel dveře a utíkal dopředu ke svému stolu, aniž by se byť jen na někoho z nás pořádně podíval.


    Vstoupila jsem do místnosti vedle Dawn a zarazila se, když jsem zjistila, že sedací polštáře jsou už rozprostřeny v kruhu na podlaze. Jako by mě někdo praštil po hlavě. Nolan tu předtím byl. Připravil místnost a zase ji opustil. Pokusila jsem se jeho chování nevztahovat na sebe, ale byla jsem bezmocná vůči bolesti, která mě zalila.


    Mechanicky jsem zaujala místo na podlaze vedle Dawn. Blake se usadil na polštář napravo ode mě. Přála jsem si, aby se byl posadil jinam. Usilovně jsem zírala doprostřed kruhu a potlačovala nutkání pohlédnout k Nolanovi.


    „Takže, lidi. Jak hezké, že jste se tu dnes sešli,“ začal po několika minutách a přistoupil k nám. Teď jsem nemohla jinak: prostě jsem musela vzhlédnout.


    Nolanovy tváře byly lehce zarudlé, jako by byl delší dobu venku. Měl na sobě džíny s trhlinami na kolenou, šedé kotníkové boty a triko, na kterém bylo natištěné logo BuzzFeed Unsolved. Kterýkoliv jiný den bych se nad touto další věcí, kterou máme společnou, zaradovala. Kterýkoliv jiný den by se ale Nolan taky nevyhýbal mému pohledu. Kterýkoliv jiný den by mě pozdravil srdečným úsměvem a zeptal se, jak se mi daří.


    „Podíval jsem se na vaše úkoly a připsal své poznámky,“ prohlásil a začal rozdávat výtisky prací. „Blakeu, tobě jsem přinesl odměnu, protože jsi to poprvé odevzdal trochu dřív. Potlesk, prosím.“ Podal Blakeovi list spolu se snickerskou, zatímco ostatní se smíchem aplaudovali. Já nedokázala pohnout rukama. Jako bych je měla z olova.


    „Bingo!“ vykřikl vedle mě Blake a čokoládovou tyčinku otevřel. Když si ukousl, podal mi ji. Zvládla jsem jen zakroutit hlavou.


    Potom jsem byla na řadě já. Vzhlédla jsem odspodu k Nolanovi, když prolistoval štos a našel moji práci.


    Podívej se na mě, myslela jsem si. Prosím, podívej se na mě.


    „Dobrá práce,“ pronesl a list mi podal. Ještě než jsem ho pořádně uchopila, pustil ho, takže mi doplachtil do klína. Nolan se ode mě odvrátil a vrátil práci Dawn. Já mezitím koukala na list ve svém klíně a pokoušela se nedat na sobě znát, jak se ve mně vzdouvá panika.


    Teď jsem měla odpověď na otázku, jestli se mi Nolan na Skypu vyhýbal úmyslně. Minulý pátek toho mezi námi očividně zničil víc, než jsem si myslela. Nolan dělal vše, co bylo v jeho silách, aby se vyhnul hovoru se mnou. Dokonce ještě víc: dělal, jako bych ani neexistovala.

  


  
    kapitola 10


    Od: Nolan Gates <ngates@woodshill.edu>


    Odesláno: Středa, 28. září ve 22:43


    Pro: Rozdělovník volitelného předmětu psaní 2


    Předmět: Monstrum


    


    Milí seminaristé,


    v příloze vám posílám úkol, který mi prosím zašlete nejpozději do neděle. Děkuji za dnešní pěknou hodinu.


    S milým pozdravem


    Nolan


     



    Stáhla jsem si přílohu a soubor otevřela. Měli jsme napsat text o monstru. Nolan nespecifikoval, o jaký druh monstra se má jednat, a ponechal nám tak prostor pro interpretaci. Zase jsem zadání zavřela a ztracená v myšlenkách hleděla na jeho e-mail. Hluboce jsem litovala, že jsem se v pátek dala tím okamžikem strhnout. Nolan pro mě moc znamenal – tohle jedno malé gesto nemělo náš vztah v žádném případě rozbít. Dál jsem se s ním chtěla bavit, smát se s ním, číst knihy a celé hodiny diskutovat.


    Zhluboka jsem se nadechla a otevřela nový dokument. Vyřídím ten úkol a pošlu mu ho s několika přátelskými slovy. Měl by vědět, že mezi námi nadále může všechno být docela normální a já situaci nechci úmyslně komplikovat.


    Popřemýšlela jsem nad pojmem monstrum. Netrvalo dlouho, než jsem našla správná slova. Pomalu jsem začala ťukat.


     



    Už jako dítě jsem věděla, že monstra z knih mi nemohou ublížit. Nebyla nic než černá písmena na bílém papíře a nepředstavovala pro mě žádné nebezpečí. Koneckonců jsem knihu mohla kdykoli zaklapnout a zavřít je tak mezi tlusté desky. Ustavičně jsem se sama sebe ptala, proč se moji spolužáci vždycky tak moc vyděsí, když nám naše učitelka předčítá příběhy. Copak oni to nevěděli?


    Monstra ve skutečném životě byla mnohem horší.


    Co byly ďábelské žluté oči, když mi zrcadlový odraz těch mých vlastních naháněl strach mnohem větší?


    Co byly železné drápy oproti velkým studeným rukám, které mi na kůži zanechávaly barvité fleky?


    Co byl nesmyslný řev oproti tichým slovům, která mi lámala srdce?


    Neboť toto monstrum jsem mezi stránky knihy zapudit nemohla. S tímto monstrem jsem musela žít.


     



    Když jsem stáhla prsty z klávesnice, měla jsem hrdlo jako vyprahlé. Babička vždycky říkávala, že byste nikomu neměli vykládat, jak dlouho jste na něčem pracovali, protože se pak výkon zdá méně cenným, než je. V tomto okamžiku jsem přesně věděla, co myslela: přestože mě sepsání textu nestálo tolik času jako jindy, leccos si ode mě vyžádal v emocionální rovině. Uložila jsem soubor a otevřela e-mail Nolanovi.


     



    Od: Everly Pennová <epennova@woodshill.edu>


    Odesláno: Středa, 28. září ve 23:16


    Pro: Nolan Gates <ngates@woodshill.edu>


    Předmět: Re: Monstrum


    


    Milý Nolane,


    v příloze ti posílám úkol.


    Everly


     



    Úmyslně jsem e-mail sepsala stručně a klikla na „Odeslat“, aniž bych si ho ještě pětkrát pročetla. V posledních dnech jsem strávila už dost času přemýšlením nad tím, co se mezi námi odehrálo. Teď byl míč na jeho straně. Bylo to jeho rozhodnutí, zda a jak moc bude tahle konverzace pokračovat.


    Sebrala jsem laptop a odnesla si ho do ložnice. Tam jsem si vlezla do postele, zasunula si pod záda dva polštáře a otevírala jeden po druhém soubory, které mi po zkušebním dni zaslal Zev. Byl to přehled specifických hygienických předpisů, podrobný popis, jak musí být o zákazníky ve studiu od příjmu až k následné péči postaráno, i návod k rezervačnímu systému. Když jsem si všechno pročetla, otevřela jsem si účet studia na Instagramu. Byl – stejně jako studio – teprve sotva dva týdny starý, bylo na něm ale už devět příspěvků. Všechny obrázky ukazovaly tetování, která Katie a Zev za poslední dva týdny vytetovali. Na první pohled jsem poznala, že mnohé Katiiny motivy mají jemné, měkké linie, kdežto Zev pracoval se silnými, jasnými tahy. Zrovna jsem začala pročítat komentáře pod nejnovějším příspěvkem, když v pravém spodním rohu obrazovky vyskočil symbol Skypu.


    Strnula jsem. Program se při zapnutí musel otevřít automaticky – nepřihlásila jsem se vědomě. A zpravidla existoval jen jeden člověk, který mi tam psal.


    Nerozhodně jsem zprávu otevřela.


     



    NoGa: Tvůj text byl překrásný.


     



    Neměla jsem ani tušení, co si mám s těmito čtyřmi slovy počít. Mé pocity se tloukly. Já mu napsala neutrální e-mail, abych obnovila naši rutinu, a nato mi on napíše něco takového.


    Krátce jsem zvažovala, že se odpojím, ale to se mi jevilo dětinské. Přemýšlela jsem, co bych mohla odpovědět. Při sebelepší vůli mě nenapadalo nic, takže jsem se rozhodla pro to nejlogičtější.


     



    Pengirl: Díky.


     



    Zase jsem okno zavřela a přepnula na prohlížeč, abych se proklikala komentáři pod fotkami Get Inked. Sotva jsem začala číst, znovu naskočil Skype.


     



    NoGa: Everly, bylo by v pohodě, když ti sem zavolám?


     



    Přitiskla jsem si ruku na hrudník a rozestřela prsty do vějíře. Přečetla jsem si jeho slova několikrát po sobě, i když jsem jejich význam pochopila přesně už napoprvé. Hlavou se mi honily tisíce otázek. Především: proč?


    Odpověď dostanu, jen když budu souhlasit.


     



    Pengirl: Fajn.


     



    Netrvalo ani minutu, než zavolal. Obrnila jsem se, jak rychle jsem mohla, vůči všemu. Vůči vysvětlování k jeho chování, vůči dotazům na svůj text, vůči prostému rozhovoru o testovací četbě. Cítila jsem se úplně otupělá, když jsem to zvedla.


    „Haló?“


    „Je dvanáct,“ prohlásil. Jeho hlas zněl chraplavě a vyslal mi do paží šimrání. „Něco si přej.“


    Bylo mi horko a zima zároveň, současně jsem pocítila cosi, co jsem vůči Nolanovi necítila ještě nikdy: vztek. Zuřila jsem nad jeho matoucím, podivným, zraňujícím chováním. Nejprve se mnou jednal jako s malomocnou a teď mi volá uprostřed noci. Co si k čertu myslí?


    „Přeju si zjistit, proč se mi vyhýbáš.“ Sama jsem si nedokázala vysvětlit, odkud jsem vzala odvahu to říct.


    „Já…“ začal a nakrátko se zarazil. Mohla jsem cítit, že to, co řekne dál, pro něj má velký význam. „Jsi moje studentka, Everly. To mezi námi… Musím to udržet v profesionální rovině.“


    Zatajila jsem dech a sevřela hranu laptopu. Opravdu to právě řekl? A myslel tím to, co já věřím, že tím myslel? Než jsem si mohla význam jeho odpovědi přebrat přesněji, hovořil dál, tak rychle, až se jeho slova navzájem skoro přehlušovala.


    „Profesionální není volat brzy ráno mámě, jen aby mi mohla nadiktovat recept na svou horkou čokoládu. Profesionální není mluvit s tebou za nocí celé hodiny o věcech, které nemají nic společného s Dawniným rukopisem ani s univerzitou. Profesionální není brát tě v kavárně v kampusu za ruku. Přesně vzato je to všechno opakem profesionality.“


    Udělal pauzu a slyšitelně se nadechl. Neodvažovala jsem se vydat byť jen hlásku.


    „Po pátku jsem si pevně předsevzal, že s tebou budu jednat jako s normální studentkou. Ale jak jsi mi právě poslala tenhle text… to jsem si s tebou musel promluvit. Vyvolává takový pocit opravdovosti. Všechny tvoje texty to dělají.“ Odkašlal si. „A to mi nahání strach.“


    Svírala jsem hranu laptopu, neschopná na jeho slova něco opáčit. Chtěla jsem se soustředit na to, co říkal o našem vztahu. Nolan právě jako já cítil, že to, co se mezi námi rozvinulo, překračuje normální vztah profesora a studentky – a to by mě mělo těšit. Současně mi jeho slova obracela svět vzhůru nohama.


    Věděla jsem, že je risk zapracovávat do těch textů svou minulost. Ovšem dělat, jako bych si ty věci vymyslela, bylo něco úplně jiného než o tom skutečně mluvit. Nolan a já jsme si už vykládali osobní věci, a pokud na tomto světě existoval člověk, se kterým bych se o své největší tajemství chtěla podělit, pak to byl on. Současně jsem se obávala, že mě pak bude zase ignorovat.


    „Bolelo, jak ses ke mně dnes choval,“ prohlásila jsem zdrsnělým hlasem.


    „Mrzí mě to. Myslel jsem, že je to tak lepší, ale to jsem si něco namlouval. Po tvém textu… Chtěl jsem ti jen říct, že tu pro tebe jsem. Jestli si chceš promluvit nebo potřebuješ rozptýlit nebo prostě nechceš být v noci sama,“ pokračoval tak tiše, až jsem mu sotva rozuměla. Zároveň to byl pocit, jako by ta slova vyřvával, protože se mi rozléhala v hlavě a já nevěřila, že je někdy zase dokážu zapomenout.


    Záleželo mu na mně.


    Staral se o mě.


    Vzpomněla jsem si na ten e-mail, kdy mi nabízel rozmluvu. Už tehdy mě přepadl strach, že by mohl tušit, kolik reality v mých textech vězí, a byla jsem pevně odhodlaná jeho nabídku ignorovat. Už jen ta představa, že budu s někým mluvit o své minulosti, mi připadala absurdní.


    Ale teď… teď jsem se ptala, jestli třeba není načase říct Nolanovi pravdu.


    „Moje texty…“ začala jsem šeptem a odkašlala si. „Nejsou fiktivní.“


    Ještě nikdy jsem se necítila emocionálně tak obnažená jako v této chvíli. Pevně jsem zavřela oči a přepadlo mě nepříjemné chvění. Přitáhla jsem si pletenou vestu těsněji k tělu a křečovitě látku sevřela.


    Slyšela jsem, jak se Nolan několikrát nadechl, jako by chtěl něco říct, ale chvíli trvalo, než opět promluvil. „Nehorázně mě mrzí, že se ti to stalo.“


    „Mě taky.“ Byl zázrak, že jsem na to vůbec dokázala něco opáčit. Jako bychom opět balancovali na té hraně mezi námi. A tentokrát jsem definitivně nebyla jediná, kdo udělal krok vpřed.


    „Dělám si o tebe starosti už delší dobu. Ale chtěl jsem respektovat, že o tom nechceš mluvit. Teď se ptám, jestli to byla chyba.“


    „Nemusíš si dělat starosti. Je to už dávno pryč,“ vysvětlila jsem zajíkavě.


    „Musíš mi pomoct, Everly,“ zamumlal.


    „Hm?“


    „Nevím, na co se ptát smím a na co ne. Co je v pohodě a co ne. A především, co si přeješ.“


    Třebaže jsme právě hovořili o něčem, co mi přišlo horší než všechno ostatní, musela jsem se téměř usmát. „To bychom se opět dostali k přáním.“


    Vyrazil ze sebe tlumený smích. „Ty a já a přání. Nekonečný příběh.“


    Ticho, které následovalo, nebylo ani křečovité, ani nepříjemné. Chápala jsem teď, proč se ode mě tak distancoval. I když mi to nepřišlo v pořádku, tak on tu zeď, kterou mezi námi vztyčil, opět strhl. Byl na druhém konci linky. Byl se mnou. A já si ten pocit vychutnávala, i když mi to zároveň nahánělo strach.


    „Přeji si, abys se mnou nejednal jinak jen proto, že to teď víš.“


    „To zvládnu,“ prohlásil okamžitě.


    „Nikdo z mých přátel to neví,“ pokračovala jsem. „A tak to taky má bezpodmínečně zůstat.“


    „Fajn.“ V pozadí jsem zaslechla šustit papír. I když jsem nechtěla, představila jsem si, jak sedí u svého psacího stolu, prsty celé od inkoustu, před sebou rozprostřený bezpočet listů papíru. Představila jsem si jeho zamyšlený výraz. Způsob, jak se mu lehce kroutí rty, jak se mu stahují obočí, jak si nepřítomně odhrnuje pramínek vlasů z čela. „Existuje něco, co pro tebe můžu udělat? Chceš o tom mluvit?“


    Zavrtěla jsem hlavou. „Myslím, že pro dnešek jsem mluvila dost. Ale díky.“ Dovolila jsem části svého napětí, aby mé tělo zase opustilo, a pomalu sklesla zpátky do polštářů.


    „Proto máš problémy se spaním?“ zeptal se Nolan tiše.


    Souhlasně jsem zamručela. „Už to bývalo horší. Skoro mě to stálo maturitu.“


    Na moment zůstal potichu. Potom si krátce odkašlal. „To znám,“ řekl nakonec.


    Poslouchala jsem a přitáhla si laptop trochu těsněji k sobě. „Už jsem si všimla, že v noci odpovídáš nejlíp,“ pronesla jsem zdráhavě.


    „Už několik let se mi nespí dobře.“


    „Proč?“ Ta slova přišla jakoby sama od sebe, jako by už neexistovala žádná hranice mezi tím, o čem mluvíme, a tím, čemu jsme se obvykle vyhýbali.


    Opět to v pozadí tiše zašustilo. Nolan se slyšitelně nadechl. „Před několika lety jsem měl značně těžké období. Zanechalo to po sobě stopy.“


    Nolan se vždycky stavěl tak přístupným a dobře naladěným – nikdy bych neočekávala, že rovněž musí bojovat s démony minulosti. Okamžitě jsem se za takovou myšlenku pokárala. Moje máma nebo taky Dawn byly nejlepším příkladem, že člověk může být radostný a rozpustilý, přestože prodělal těžké období. S Nolanem to zřejmě nebylo jinak.


    „Kdybys chtěl mluvit, jsem tu. Jen abys věděl,“ pronesla jsem tiše. Nevěděla jsem, jestli na to přistoupí, ale říct jsem to přesto chtěla. Jen pro všechny případy.


    „Díky.“ Chvíli mlčel. „Mně pomáhá čtení,“ řekl nakonec. „Když jsem unavený, ale mám problém usnout, protože se mi myšlenky točí v kruhu, popadnu knihu a na chvíli se do ní ponořím. To mě potom většinou uklidní.“


    Byla bych se ho ráda zeptala, co jeho myšlenky za nocí opanovává tak moc, že právě jako já leží bdělý, současně jsem na něj ale nechtěla tlačit. Krom toho jsem byla vděčná za změnu tématu.


    „U mě je to naopak. Vždycky když začnu číst takhle pozdě, nemůžu už přestat. To potom rovnou můžu zůstat vzhůru celou noc.“


    „To znám taky.“ Znělo to, jako by po podlaze táhl psací stůl. „Sedím právě před svými policemi a přemýšlím, co si dneska vezmu do postele.“


    „A copak tam máš?“


    „Všechno možné,“ řekl. Nolanova židle zavrzala a já mohla slyšet tiché kroky. „Je tu všechno od dětských knížek přes klasiky až po fantasy, thrillery a milostné romány.“


    „To je široce rozkročený výběr.“


    „Rozhodnout se pro jeden žánr by taky přece bylo nudné.“


    „Jak vypadají tvoje police?“ zeptala jsem se při vzpomínce na své vlastní v domě své babičky. Ve Woodshillu jsem si dosud žádnou polici nekoupila. Moje knihy ležely ve stozích na parapetu v obýváku.


    „Zvláštní otázka, ale fajn, pokusím se je popsat.“


    Vyvolala jsem si v duchu fotku Beana, kterou mi Nolan poslal. Tam byla vidět dřevěná podlaha, v pozadí tmavé police. Představila jsem si, jak před nimi stojí, a projel mnou příjemný záchvěv.


    „Jsou z tmavého masivu a sahají až ke stropu. Nemám žádné schůdky, proto je obtížné dostat se ke knihám v nejhořejší polici. Jednou jsem spadl ze židle, když jsem se pokoušel vytáhnout Kočičí oko Margaret Atwoodové. Od té doby se té knize širokým obloukem vyhýbám.“


    Usmála jsem se. „To zní nebezpečně.“


    „Taky bych mohl být označen za hazardéra.“


    „Mně tady ještě vůbec žádné police nestojí,“ přiznala jsem.


    „Čím to může být?“ zeptal se Nolan nevěřícně. „Nedostatek knih to přece způsobit nemůže.“


    Pokrčila jsem rameny, ačkoliv jsem věděla, že to nemůže vidět. Chvíli jsme byli potichu, potom Nolan zamyšleně zabručel. „Jak jsem říkal, mě moje police skoro zabila, takže je to tak pravděpodobně lepší.“


    „Pravděpodobně.“ Sklouzla jsem ještě hlouběji do polštářů a přetáhla přes sebe deku. „Jak jsou roztříděné?“ ptala jsem se dál a promnula si oči. Těžkla mi víčka.


    Nechala jsem se ukolébávat teplem své postele a naslouchala jsem, jak bere z police knihu. „Podle příjmení.“


    „A všechny žánry promíchané?“


    „Přesně.“


    Potlačila jsem zívnutí, Nolan ho však přesto musel slyšet.


    „Zavěsíme?“


    „Ne,“ prohlásila jsem rychle, třebaže víčka už jsem měla únavou docela pěkně těžká. „Pověz mi ještě víc.“


    „Fajn. Takže, tady vedle sebe stojí například Judy Blumeová a Dan Brown.“


    „Jak exotické.“


    Nolan se zasmál. Nemám ponětí, jak to po tomto rozhovoru bylo možné, ale udělal to. A byl to pro mě ten nejhezčí zvuk na světě. Zavřela jsem oči a přála si, aby to ještě zopakoval.


    „Ráda bych ty police viděla,“ zamumlala jsem.


    „Možná bych ti je někdy mohl ukázat,“ opáčil tiše.


    „To by bylo hezké.“


    Začal procházet polici za policí, vyjmenovával mi autory, které má rád, romány, které se mu vůbec nelíbily. Některé své knihy si nechal podepsat a opatroval je jako svátosti, jiné už četl tak často, že se jen při pohledu skoro rozpadaly. Vyprávěl a vyprávěl.


    Jeho hlas byl tím posledním, co jsem slyšela, než jsem usnula.
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    Když jsem otevřela dveře do Get Inked, prohlédla si Katie mě a můj kabát v barvě koňaku a zakroutila hlavou.


    „Víš, že ještě není zima, viď?“ optala se.


    „Ale je říjen. Říjen znamená podzim. Podzim znamená volňáska pro kabáty,“ opáčila jsem a kabát rozepnula. Snad bylo trošičku přehnané hodit se už dnes do plného podzimního úboru, ale venku to vypadalo až moc hezky a podzimně. Vítr svištěl skrze zbarvené listy a pár jich nechal poletovat vzduchem – pro mě jednoznačné znamení, že léto je oficiálně pryč.


    Uložila jsem si věci do malé šatny a potom přešla za Katie dopředu k recepčnímu pultu. Zezadu k nám pronikalo bzučení tetovacího stroje. Tak nějak se mi ten zvuk líbil. Měl v sobě cosi uklidňujícího.


    „Co už jsem dneska zmeškala?“ zeptala jsem se Katie a stoupla si vedle ní k počítači.


    „Zev a já jsme měli pár poradenských schůzek. Jednoho zákazníka jsem zas musela poslat pryč, protože jeho vysněné tetování prostě nebylo realistické.“


    „A copak chtěl?“


    „Jeden až moc malý motiv, který se tak, jak ho chtěl mít, vytetovat vůbec nedá, aniž by se po krátké době neroztrhal. A při sebelepší vůli se nechtěl nechat přesvědčit, aby si to dal udělat rozumně velké.“


    „A tak jsi ho odmítla?“


    Přikývla. „Zev mě od toho taky zrazoval, takže jsem tomu zákazníkovi řekla, ať milerád přijde znovu, až si bude chtít nechat vytetovat něco jiného. Potetovala bych ho opravdu ráda. Nelíbí se mi posílat lidi pryč.“


    „To ti věřím.“ Krátce jsem popřemýšlela. „Minulý týden to znělo, jako bys už odmala věděla, co bys jednou chtěla dělat.“


    Opřela se zády o pult a založila si ruce na prsou. „Vždycky jsem se zajímala o umění. A když jsem v jednom studiu poprvé sledovala tetování, věděla jsem, že tohle musím dělat taky.“ Hnědé oči jí na okamžik potemněly. „I když rodiče byli všechno jen ne nadšení.“


    „Ale přesto jsi to uskutečnila.“


    Přikývla. „Ani jsem nemohla jinak. Na světě zkrátka neexistuje žádná jiná práce, kterou bych chtěla dělat.“


    „Taky bych si přála mít něco, co mě tak moc nadchne.“ Ta slova opustila má ústa dřív, než jsem věděla, že je vůbec mám na mysli. V duchu jsem se proklela. Co se to jen v poslední době děje? Nejdřív mi před Blakem uklouzlo něco o mé minulosti, teď tohle před Katie.


    Možná mě i můj obranný val nějak poničil Nolan. Svým vřelým hlasem, svýma přátelskýma očima a skutečností, že…


    „Myslela jsem, že studuješ literaturu. Nebo to byla fyzika? Matika? Na to bych taky neměla chuť, upřímně řečeno,“ prohlásila a vytrhla mě tak ze zamyšlení.


    „Ano, studuju literaturu,“ řekla jsem rychle.


    „Ale?“ vyzvídala.


    To byl důvod, proč jsem se dokonce ani v Dawnině a Alliině přítomnosti nikdy necítila plně ve své kůži. Neustále jsem si vyčítala, že mi toho o sobě svěřují tolik, zatímco já jim na oplátku sotva něco dávám. Zároveň jsem měla s Katie dojem, že se můžu vybavovat, aniž by to hrálo nějak velkou roli. Přece jen se pohybovala v docela jiných kruzích a já si u ní – na rozdíl od Dawn – nemusela dělat starosti, že to nějak zjistí máma.


    „Ale nejsem tím tak nadšená, jak bych možná být měla,“ prohlásila jsem s pokrčením ramen.


    „No tak skonči.“


    Trhla jsem hlavou a podívala se na ni vykulenýma očima. Teď to byla ona, kdo pokrčil rameny.


    „To… to nejde tak jednoduše,“ vykoktala jsem.


    „Proč ne?“ ptala se Katie.


    Její pohled byl výzvou, které jsem právě nemohla čelit. Sklopila jsem pohled k obrazovce počítače a prohlížela si termíny na dnešek, aniž bych vnímala byť jen písmenko.


    „Máma a já jsme si na studium musely vzít půjčku. Nikdy bych nemohla prostě skončit.“


    „Není to to, co bys vlastně chtěla dělat,“ pronesla Katie pomalu. „Nebo jsi své matce slíbila, že to vydržíš?“


    Už jen při představě, že přeruším studium, se mě zmocnil ledový chlad a vzedmula se ve mně panika. Ne, to jsem ani mámě, ani babičce nemohla udělat. Vždycky jsme babičce slibovaly, že půjdu studovat, abychom se pak s mámou mohly udělat pro sebe.


    „Něco takového,“ zamumlala jsem.


    „Hej.“ Položila mi ruku na rameno a krátce stiskla. „Nechtěla jsem rýpat do otevřené rány nebo tak. Přesně vím, jak je to k podělání, když zklameš rodiče, i když je to to poslední, co chceš udělat.“


    Zdráhavě jsem se na ni zase podívala.


    „A taky to není správná cesta pro každého, to je mi jasné. Pardon, jestli jsem právě zněla necitlivě.“


    „O tom žádná. Myslela jsi to dobře,“ řekla jsem. „Aspoň si myslím.“


    Uculila se. „To jo.“


    „Taky to není tak, že bych neměla literaturu ráda,“ vysvětlovala jsem trochu opožděně. „Miluju knihy. Máma sama pracuje jako lektorka, takže jsem už jako dítě bývala knihami obklopená. Někdy mě brala s sebou do práce a mně přišlo tak báječné, co tam dělala.“


    „Proto si myslí, že následuješ svůj velký sen.“


    Přikývla jsem. „Když o tom tak přemýšlím, ani to nezní vůbec špatně, pracovat v tom oboru.“


    „Když přemýšlím o ilustrování návodů k použití, taky to nezní špatně. Jen to bohužel vůbec není to, co bych dělat chtěla – i když miluju kreslení.“


    „To je sarkastické srovnání,“ prohlásila jsem.


    „Je mi líto. Od té záležitosti s rodiči jsem bezohledná, co se tohoto týče. Prostě si pro tebe přeju, abys to nakonec nebyla ty, kdo tou situací bude trpět, jen abys udělala šťastnou svou mamku. Přece jen je to tvůj život, ne její.“


    Její slova byla jako rána do žaludku. Vyhnula jsem se jejímu pohledu a pohlédla opět na kalendář. Nejbližší zákazník přijde až za hodinu.


    „Jsi šťastná?“


    Zhluboka se nadechla. „Šťastnější, než kdybych po celý život dělala to, co by po mně požadovali rodiče. Být po jejich, odpromovala bych a pracovala teď v nějakém komerčním koncernu.“ Pokrčila rameny. „Nestýkáme se teď už tak často jako dřív, ale když se vidíme, rozumíme si. Pro mě je to tak lepší.“


    Takovou situaci jsem si se svou mámou vůbec nedokázala představit. Byla pevnou součástí mého života a tak to taky mělo vždycky zůstat. Zároveň jsem Katie obdivovala pro její odvahu. Bezpodmínečně si stála sama za sebou a svým snem. Na druhou stranu se představy jejích rodičů od těch jejích lišily mnohem víc, než tomu bylo u mámy a u mě. To, co pro mě máma plánovala, přece nebylo nic, co bych si hnusila a vůbec se toho nemohla zhostit. Určitě nebylo zlé pracovat jako agentka. Něco s mámou založit a společně to vybudovat.


    Vztah s mámou bych tímto způsobem nikdy v sázku nedala. Přestože se Katie velice snažila to skrýt, bylo na ní vidět, že ji ta situace s rodiči tíží. A takhle jsem já v žádném případě skončit nechtěla.


    „Přijde mi velice odvážné, že jsi ten krok udělala,“ řekla jsem po chvíli a snažně doufala, že to nezní jako floskule.


    Katie na mě úkosem pohlédla a usmála se. „Díky, Everly.“ Potom si odkašlala a pozvedla obočí. „Mně by přišlo odvážné, kdyby ses konečně rozhodla pro nějaký motiv.“


    Očividně chtěla rychle změnit téma, což mi přišlo velmi vhod. Se zazubením jsem zakroutila hlavou. „Věř tomu nebo ne, skutečně jsem si nad tím lámala hlavu.“


    Zamyšleně zabručela. „Jaké máš ráda hudební skupiny?“


    Krátce jsem zauvažovala. „Momentálně mám docela ráda The 1975 a The Paper Kites.“


    „Texty písní jsou vždycky bezpečná volba.“


    „Na to už jsem myslela taky. Ale co až se mi ta hudba přestane líbit? Co když jednou hrozně smutným způsobem zemře hlavní zpěvák a já už pak budu jen deprimovaná, když se na to tetování podívám?“ Zavrtěla jsem hlavou. „To nejde.“


    „Kvůli tobě zpochybním mnohá ze svých tetování,“ prohlásila Katie a prohlížela si ruku.


    „To jsem nechtěla,“ řekla jsem a využila příležitost prohlédnout si podrobněji symboly na její hnědé kůži. Vedle motýla na hřbetě ruky pro mě obzvlášť vyčníval jeden: žena, která se proměňovala v šelmu. „Líbí se mi tohle,“ řekla jsem a ukázala na měňavku na jejím předloktí.


    „Ze všech tetování na téhle ruce sis vybrala to, které kreslil Zev,“ prohlásila.


    „Protože má Everly vkus,“ zazněl za námi Zevův hlas.


    Katie po mně vrhla triumfální úsměv. „Však říkám, že jsme zaměstnali tu pravou.“


    „Já vím.“ Přišel k nám k pultu a opatrně ji vzal za zápěstí, aby jí zvedl paži. „Je to dobře zahojené,“ prohlásil, když tetování posoudil.


    „Je ještě nové?“ zeptala jsem se.


    Katie přikývla. „Bezpodmínečně jsem chtěla být prvním člověkem, kdo bude v Get Inked tetovaný.“


    „Já taky,“ řekl Zev a já myslela, že v jeho tváři poprvé poznávám náznak úsměvu.


    „A kdo vyhrál?“


    „Potetovali jsme se navzájem. Něco jako zasvěcení,“ objasnila Katie.


    „Kde je Katiino tetování?“ Zvědavě jsem se podívala na Zeva. Beze slova nadzvedl lem trička a vytáhl ho nahoru. Pokoušela jsem se nenechat rozptýlit jeho holým břichem a prohlížela si černou vránu na levé straně jeho trupu.


    „Vyšlo to dobře, že?“ optala se Katie a přejela mu po žebrech. Zevovy břišní svaly se pod tím dotekem napjaly.


    „Velká paráda,“ souhlasila jsem.


    Zákazník, kterého Zev dosud tetoval, přišel dopředu. Zev si zase rychle stáhl triko dolů a začal mu vysvětlovat všechno, co musel vědět o procesu hojení a péči o své tetování. Naslouchala jsem a v duchu si pokoušela dělat poznámky, i když mi červeň na Zevových a Katiiných tvářích vlastně připadala mnohem zajímavější.


     



    O víkendu jsem si zajela do Targetu a utratila svou první výplatu – nebo přinejmenším její část. Polovinu jsem si schovala na nákupy, jež jsem doposud platila z peněz, které mi měsíčně poukazovala máma. Zbytek jsem investovala do malé police na knihy a dekorací do svého bytu – koupila jsem si podzimní věnec na dveře, světelný řetěz, který jsem pak mohla využít ještě i později na Vánoce, dva stříbrně lakované svícínky ve tvaru dýně s čajovými svíčkami a obří šálek na čaj.


    Doma jsem nejprve rozmístila dekorace, následně jsem se pustila do police. Stálo mě to něco potu a skoro i pár slz, ale po hodině a pár minutách jsem ji měla sestavenou a byla jsem na sebe velmi hrdá.


    Donesla jsem z okenního parapetu a stohu vedle křesla své knihy a začala je jednu po druhé rozdělovat na těch pět prkének. Třídila jsem je podle barev, což jsem chtěla vyzkoušet už celou věčnost. Police sice nebyla ani zdaleka plná, ale přece jen to byl začátek. Třeba bych si sem mohla, když brzy vyklidíme dům, vzít několik svých starých knih.


    Udělala jsem fotku a krátce si pohrávala s myšlenkou, že ji pošlu Nolanovi, rozhodla jsem se ale neposlat ji. Od středeční noci jsme si už nenapsali a já si nebyla jistá, jak se k němu mám po našem rozhovoru chovat.


    Místo toho jsem ji poslala mámě, spolu s fotkou podzimního větvoví, které jsem cestou domů nemohla jen tak minout a které teď stálo ve váze na stole v obývacím pokoji.


    Potom jsem se po svém bytě rozhlédla. Působil útulnějším dojmem než kdy předtím.


    Bude dobře, když se tu trošku víc zařídím, rozhodla jsem se. Nebudu tak odkázaná na dům po babičce, až se nastěhuje Stanley. Udělám si tady z toho své útočiště. Odteď už to nebude jen ubytování, které slouží svému účelu.


    Měl by to být skutečný domov.

  	 			                                   		 	





  
    kapitola 12


    S termohrnkem v ruce jsem zírala na pěkná bílá, rukou psaná písmena na tabuli nad pultem. Potom jsem se otočila k holce za sebou.[image: sdot]



    „Klidně jdi přede mě. Ještě přemýšlím.“


    Totéž jsem řekla chlápkovi za ní. A taky tomu po něm.


    Vlastně ke mně matcha latté patřilo právě tak jako třpytivý poznámkový blok, který jsem denně nosila do školy. Přesto jsem se tuto středu nemohla přimět přistoupit k pultu a objednat si.


    „Everly!“ Obrátila jsem se a uviděla, jak ke mně kavárnou přichází Blake. Obě ruce měl zabořené do kapes své tmavomodré mikiny Woodshillských orlů s kapucí a křivě se na mě usmíval. „Jsi tu teda pěkně pozdě.“


    Pohlédla jsem na hodiny na stěně a nedokázala zabránit tomu, aby mi při tom pohled neutkvěl na stole přímo pod nimi. Na stole, u kterého jsem před týdnem a půl seděla s Nolanem. Od našeho nočního telefonátu jsme už spolu nemluvili. Zkrátka jsem si netroufala zapnout Skype. Rychle jsem se zase otočila k Blakeovi. „Nemůžu se rozhodnout,“ odpověděla jsem.


    „Tak objednám za tebe,“ prohlásil Blake a sebral mi hrnek. Bez zaváhání přistoupil k pultu. „Jedno matcha latté tady pro mou přítelkyni. A já si vezmu karamelové macchiato, čím sladší, tím lepší.“


    Kroutíc hlavou jsem přistoupila k němu a posunula peníze, které jsem držela v ruce, přes pult. „Takže ty víš, co piju.“


    „Já vím ledacos,“ pronesl Blake a mnohoznačně se na mě podíval.


    Vyhnula jsem se jeho pohledu, když jsme si stoupli na pravou stranu pultu, abychom tam počkali na objednávky.


    „Piješ vždycky to samé,“ dodal Blake po chvíli. „Já jen nejsem až takový fanda tvého matcha vývaru. Proto se od tvého hrnku většinou držím dál. Naproti tomu Dawnin…“


    „Takže ty máš slabost pro karamelový sirup,“ konstatovala jsem a vzpomněla si přitom na všechny ty chvíle, kdy Blake sáhl po Dawnině pití.


    „Pro sirup jakéhokoliv druhu. To je asi tak jediný hřích, který si povolím. A snad někdy čokoládová tyčinka, když mám švindlířský den.“


    Vyvolali naše objednávky a my přijali hrnky. Potom jsme kavárnu opustili a šli k hlavní budově.


    „Ty určitě máš nějaký výživový plán, ne? Není to těžké?“


    Blake pokrčil rameny. „Pevný plán nemám, v týmu si za svou výživu zodpovídá každý sám. Ale musím si dávat pozor, abych jedl rozumně.“


    Upila jsem své matcha latté a přikývla. Ještě jsem si dobře vzpomínala na časy u roztleskávaček, kdy mi máma každé ráno připravovala obrovské smoothie se zeleninou, ovocem a obilnými vločkami a já si i u ostatních jídel musela úzkostlivě dávat pozor, co si beru. To bylo skutečně to jediné, co jsem z tehdejška nepostrádala.


    „Ostatně pořád ještě čekám, až někdy přijdeš na nějaký náš zápas,“ prohlásil Blake, když mi přidržoval dveře do budovy.


    „Jsem si jistá, že vyhrajete i bez mé pomoci,“ opáčila jsem a koukala si na špičky bot.


    „Myslím to vážně.“


    Váhala jsem. „Fajn, rozmyslím si to.“


    „To říkáš, jen abych dal pokoj.“


    Úkosem jsem na něj pohlédla. Díval se na mě s vytaženým obočím a já si povzdechla. „Znáš mě až moc dobře, a to mi pomalu nahání trošičku strach.“


    Jen se zazubil. „Poslyš: pořádáme dneska se spolubydlícími mejdan. Tímto jsi zvána.“ Přiťukl si svým papírovým kelímkem o můj hrnek.


    „Slavíte uprostřed týdne?“ zeptala jsem se.


    Teď byl jeho pohled skeptický. „Everly, takovou otázku coby studentka doopravdy nemůžeš klást.“


    „Máš pravdu. Zním jako nějaká babička.“


    „Ovšem.“


    Uštědřila jsem mu kamarádské šťouchnutí do boku. „Nebuď jízlivý, jinak si to s tím mejdanem ještě rozmyslím.“


    Předstíral, jako by si zamykal pusu a následně nechal klíč spadnout do své přeslazené kávy. „Možná se pak taky budeme moct pobavit o důvodu, proč jsi dneska dělala všechno možné, jen aby ses neobjevila na vyučování příliš brzy.“


    „K tomu nemám žádný určitý důvod,“ prohlásila jsem až moc rychle.


    „Musíš odpovídat pomaleji, jestli chceš, aby ti to lidi spolkli,“ opáčil suše.


    Aniž bych si povšimla, došli jsme k učebně. Normálně bych si na displeji mobilu alespoň ještě překontrolovala vlasy, ale k tomu jsem neměla příležitost – Blake otevřel dveře a objal mě kolem ramen. Společně jsme vešli do místnosti.


    „Jak se vede, mistře Gatesi?“ křikl Blake do prostoru, nad čímž jsem mohla jen zakroutit hlavou.


    Nolan se k nám otočil. „Blakeu, jak hezké, že jsi nás…“ Oněměl, když nás ve dveřích spatřil. Jeho pohled na moment setrval na Blakeově ruce na mém rameni, potom si odkašlal. „Jak hezké, že nás poctíte svou přítomností,“ uzavřel konečně a ukázal na kroužek židlí uprostřed místnosti. Byla tam volná ještě přesně tři místa.


    Blake se posadil na místo vedle Paige, já přímo vedle něj. Až když se na mě uculil, došlo mi, co to znamená. Zatímco Nolan procházel místností, postavila jsem si matcha latté vedle sebe na podlahu a rozklepanýma rukama vytáhla z batohu své věci.


    Stálo mě veškerou sílu nevzhlédnout, když se posadil vedle mě. Zachytila jsem závan jeho parfému a na paži mi naskočila husí kůže. Jeho koleno se nacházelo ani ne pět centimetrů od mého. Neodvažovala jsem se pohnout, nemluvě o dýchání, a intenzivně jsem zírala na blok, který mi ležel v klíně.


    „Dnes jsem vám přinesl něco docela zvláštního,“ začal Nolan. Slyšet jeho hlas, když mi byl tak blízko, byl úplně jiný zážitek než přes reproduktory mého laptopu.


    Po celý týden jsem na něj myslela tak často, až mi teď, kdy seděl vedle mě a my se téměř dotýkali, bylo skoro mdlo.


    Když se sklonil a sáhl pod svou židli, donutila jsem se konečně vzhlédnout. Vytáhl malou lepenkovou krabici a pozvedl ji. „Tohle tady…“ demonstrativně s ní zatřásl, „je krabice moci.“


    „Jako prsten moci?“ zeptala se Dawn.


    Nolan se na ni usmál. „Skoro.“


    „Nevypadá, jako by si chtěla podrobit ostatní,“ poznamenal Blake a ostatní se zasmáli.


    „Nepodceňujte tuto krabici,“ řekl Nolan a rozhlédl se kolem dokola. Jeho pohled nakrátko utkvěl na mně. Přiměla jsem se k co možná nejnormálnějšímu úsměvu a on ho opětoval. Srdce se mi rozbušilo rychleji a zalila mě nesmírná úleva. Jeho úsměv byl důvěrně známý a taky způsob, jakým se na mě díval, působil jako vždycky.


    Nolan zatřásl krabicí podruhé. „Tady uvnitř jsou lístky, na nichž stojí vždy jedno slovo. Každý z vás si teď jeden vytáhněte, s otevřením ale prosím počkejte, dokud nevysvětlím, co s tím máte dělat.“


    Podal mi krabici a já sáhla do otvoru, který byl vyříznut do víka. Vylovila jsem jeden z maličkých složených lístků a předala bedničku Blakeovi. Nolan počkal, než k němu lepenka opět dorazila. Postavil ji zpátky pod svou židli.


    „Má každý lístek?“ zeptal se nás. Když všichni přikývli, hovořil dál. „Chtěl bych, abyste se na to slovo podívali, nikomu ho ale neprozrazovali. Zapamatujte si ho, lístek odložte a trochu si s tím slovem pohrajte. Nechte svým myšlenkám volný průběh – a až dostanete nápad, chtěl bych, abyste napsali příběh o jedné větě.“


    Místností proběhlo tiché zahučení.


    „Máš třeba nějaký příklad?“ zeptala se Paige.


    Nolan přikývl a obrátil vrchní list svého kroužkového bloku. „Příklad pro slovo ‚strana‘.“ Odkašlal si a kousek se předklonil. „Stále častěji přemýšlím nad smrtí a ptám se, jestli na mě čeká na druhé straně.“ Četl pomalu a cituplně, jeho hlas vyplnil celou místnost.


    „Docela pěkně ponuré. To by nebylo bezpodmínečně to, co by mě ke slovu ‚strana‘ napadlo,“ zamumlala Dawn. Několik spolužáků souhlasně zamručelo.


    „A v tom je právě to kouzlo!“ prohlásil Nolan entuziasticky a rozhlédl se dokola. Jeho nadšení bylo nakažlivé. „Takže do toho. Dejte si načas a neberte hned první větu, která vám přijde na mysl. Překročte hranice svých vlastních myšlenek, odvažte se.“


    Nolan zatleskal a vstal – signál, že se do toho můžeme pustit. Všichni se vrhli na své lístky, on šel dopředu ke svému stolu. Samovolně jsem zvedla pohled a dívala se za ním. Pozorovala jsem pohyb jeho ramen pod černým svetrem, jehož rukávy měl vykasané až k loktům, způsob, jakým mu džíny seděly na bocích. Neviděla jsem ho už týden a cítila se jako žíznivá, které poprvé po předlouhé době nabídli doušek vody. Až když Nolan zaujal místo na židli za svým stolem, kvapně jsem sklopila pohled ke složenému lístku ve své ruce. Roztáhla jsem rohy papíru od sebe.


    Myšlenky.


    Okamžitě mi hlavou prolétlo několik úryvků vět a já se s úlevou nadechla. S tím jsem každopádně mohla pracovat.


    Znovu jsem lístek složila, zasunula ho do záložky svého bloku, ve které se už pár útržků ze psaní nacházelo, a opřela jsem se. Několik minut jsem to slovo na sebe nechala působit, právě tak, jak to Nolan říkal. Potom jsem přelistovala na prázdnou stránku a připravila si tužku.


    Myšlenky mi nad vším kroužily tisíckrát, a přece jsem nakonec vždycky udělala špatné rozhodnutí.


    Skepticky jsem nakrčila nos. To nebylo nijak zvlášť silné. Několikrát jsem tu větu přeškrtla.


    Jestlipak se jí hlavou honily taky takové myšlenky jako mně, když pohlédla do zrcadla?


    Ne, vůbec ne dobré. I tato věta byla přeškrtnuta.


    Pohlédla jsem dopředu na Nolana. Byl skloněný nad nějakým listem, na který si cosi soustředěně poznamenával. Jako by vycítil, že se na něj koukám, zvedl hlavu. Naše pohledy se střetly. Po pažích až do konečků prstů se mi prohnalo šimrání.


    Překročte hranice svých vlastních myšlenek, odvažte se, rozléhala se mi hlavou jeho slova.


    Sklopila jsem pohled zase ke svému bloku a přiložila tužku. Najednou mi hlavu vyplňovala jen jediná myšlenka. Nemohla jsem než ji zapsat.


    Chtěla jsem prozkoumat všechny jeho myšlenky – a jeho ústa; zas a znovu jeho ústa.


    To byla ona. To byla ta věta, která zněla správně. Zároveň jsem se ptala, jestli je dobrý nápad psát něco takového, když vím, že se to bude číst nahlas. Dawn a Nolan znali moje písmo. Kdyby si můj lístek vytáhli a sečetli si jedna a jedna, měla bych závažný problém.


    „Fajn, čas vypršel,“ oznámil v tom okamžiku Nolan a vrátil se k nám s další – tentokrát prázdnou – krabicí. Srdce mi bilo zběsile rychle, když jsem list ze svého bloku vytrhla a složila. Přepadl mě záchvat paniky a já rozvažovala, jestli bych přece jen ještě neměla rychle sepsat něco jiného. Ale než jsem byť jen mohla vzít do ruky tužku, stál už Nolan před Blakem a přede mnou a nastavoval nám krabici.


    Vyhnula jsem se jeho pohledu, když jsem lístek házela dovnitř. Pravděpodobně to budu muset dělat po zbytek hodiny, především až bude moje věta přečtena. Pravděpodobně by mě jinak sežehl stud.


    Nolan se opět posadil vedle mě a krabicí jednou notně zatřásl. „Tak, teď si každý z vás vytáhne jeden příběh o jedné větě.“


    „No to je jako losování,“ poznamenal suše Blake. „Existuje taky něco jako hlavní cena?“


    Připravovala jsem se na bitku mezi Nolanem a Blakem, která bude po tomto komentáři bezpečně následovat. Ti dva se škorpili alespoň jednou týdně, a třebaže se to často odklonilo od vlastního tématu hodiny, pokaždé tím mezi námi pročistili vzduch. Teď už jsem si byla jistá, že to je jedním z důvodů, proč se Nolan do dohadování s Blakem pouští. To a skutečnost, že měl Blakea a jeho humor docela rád.


    K mému překvapení se Nolan Blakeovým směrem ani nepodíval. „Ne,“ pronesl pouze a podal krabici studentce, která seděla po jeho druhém boku. „Pošlete si to prosím dokola.“


    Pohlédla jsem na Blakea, který se zase se zmateným výrazem ve tváři díval na Nolana. Než jsem se nad tím ovšem mohla dál zamýšlet, dorazila krabice k nám a já si vytáhla poslední lístek, který zbyl. Potom jsem krabici postavila na podlahu mezi sebe a Nolana.


    „Kdo by chtěl začít?“ optal se Nolan.


    Nikdo se nehlásil.


    „Klidně můžu já,“ nabídla se Dawn. Neodolala jsem a pyšně se na ni usmála. Ještě před několika málo měsíci byla Dawn na psaní – i obecně – velice stydlivá. Že se teď dobrovolně přihlásila, aby něco přednesla, pro ni byla velká věc.


    „Spusť, Dawn.“


    Usmála se na Nolana a pak na mě, než lístek rozložila a krátce si odkašlala.


    „Chtěla jsem prozkoumat všechny jeho myšlenky – a jeho ústa; zas a znovu jeho ústa,“ předčítala pomalu.


    A sakra. Pokoušela jsem se působit nezúčastněně, ale Dawn zvedla pohled a podívala se přímo na mě.


    Neodvažovala jsem se dýchat, nemluvě o pohybu. Proč jen jsem napsala tuhle podělanou větu?


    „Pověz, Dawn, že by sis vytáhla svůj vlastní lístek?“ zeptala se Paige.


    Konečně ode mě Dawn pohled odvrátila. Uculila se a ten kousek papíru zase složila. „Ne. Ale četlo se to pěkně.“


    Vedle mě přikyvoval Nolan. „Velice tklivé. A jedeme, další,“ řekl klukovi, který seděl vedle Dawn. Ten přečetl svou větu a část napětí mé tělo opustila. Dawn moje písmo určitě vůbec nepoznala. A i kdyby, nemohla vědět, že se můj text vztahuje k Nolanovi – nebo nějakému jinému skutečnému člověku. Zhluboka jsem se nadechla a pokusila se soustředit na zbylé jednověté příběhy.


    Normálně uběhlo psaní vždycky až moc rychle. Ovšem blízkost Nolana zřejmě měnila časoprostor. Vnímala jsem každý jeho pohyb, a když promluvil nebo se zasmál nebo přemýšlivě zamručel, naskakovala mi na rukou husí kůže. Časem jsem začala počítat minuty, než bude seminář konečně u konce.


    Když Nolan prohlásil hodinu za ukončenou, okamžitě jsem si sesbírala věci a nacpala je do tašky. Chtěla jsem právě vstát, když se ke mně Nolan sklonil.


    „Měla bys ještě pět minut, Everly?“ zeptal se.


    Překvapeně jsem na něj pohlédla a přikývla, i když jsem ještě několik málo vteřin předtím nedokázala myslet na nic jiného, než abych se vzdálila co možná nejdále.


    „Dobrá,“ zamumlal a popadl z podlahy obě lepenkové krabice. Uložil je do skříně v koutě místnosti. Ostatní účastníci semináře učebnu jeden po druhém opouštěli. Dawn si stoupla vedle mě.


    „Půjdeš?“ zeptala se.


    Zavrtěla jsem hlavou. „Nolan se mnou chtěl ještě něco probrat.“


    Ušklíbla se. „Jestli jde o Po mém boku, raději co nejrychleji mizím.“


    Dívala jsem se za ní, když místnost jako poslední opouštěla a zavírala za sebou dveře. Potom jsem se zhluboka nadechla, urovnala jsem si brašnu na rameni a obrátila se k Nolanovi, který právě zamykal skříň klíčem. Když se ke mně otočil, tlouklo mi srdce až v krku.


    „Chtěl jsem se tě na to vlastně zeptat už před hodinou,“ řekl.


    Ztěžka jsem polkla. V prsou mi bylo úzko. „Na copak?“


    Chvíli mlčel.


    „Je možné, že se mi vyhýbáš?“ zeptal se jemně.


    Trhla jsem sebou a sklopila hlavu.


    „Ano,“ zamumlala jsem, pohled upřený na Nolanovy tenisky.


    „Everly.“


    Sebrala jsem veškerou svou odvahu a opět k němu vzhlédla. V očích se mu objevil vřelý pohled.


    „Měla jsem strach, že je to mezi námi po našem rozhovoru jaksi trapné,“ vysvětlila jsem rychle a skoro se těmi slovy zalkla.


    „Slíbil jsem ti, že tomu tak nebude. Toho se držím.“


    Obezřetně se usmál, což jsem zdráhavě opětovala. Na moment jsme prostě jen stáli proti sobě. Čas jako by se opět zastavil.


    Nolan si odkašlal. „A chtěl jsem ti ještě jednou říct, že jsem jedno ucho. Kdyby sis chtěla promluvit. I když už jednou nebudeš chodit na psaní, myslím. Jako… tvůj přítel.“


    Dalo mi velkou námahu vydržet v této vteřině jeho pohled. Hrdlo jsem měla náhle docela sevřené a v očích mě začalo pálit. Myslel to doopravdy vážně. Svěřila jsem mu své nejhorší tajemství a nezpůsobilo to, že by náš vztah byl jiný.


    „Díky,“ zašeptala jsem stěží slyšitelně.


    Cosi v Nolanově tváři se změnilo. Jako by má zranitelnost přeskočila na něj. Má bolest mu roztříštila úsměv. Zaťal ruce v pěst. Potom se zhluboka nadechl a zakroutil hlavou. V dalším okamžiku přešel přes učebnu. Než jsem věděla, co se se mnou děje, objal mě tak, jako by mi chtěl dát možnost se od něj odvrátit. To jsem však neudělala. Přesně vzato jsem neudělala vůbec nic.


    Byla jsem příliš šokovaná, abych se mohla pohnout byť jen o centimetr. Na krátký okamžik jsem věřila, že sním.


    On mě objímal.


    Nolan. Mě objímal.


    Když jsem si konečně uvědomila, co se právě děje, rovněž jsem ho opatrně objala. Zabořila jsem mu tvář do ramene a on mě přitiskl pevněji k sobě. Z koutků očí se mi spustily slzy a smáčely mu svetr, když jsem si dovolila uvolnit se.


    Ještě nikdy v mém životě neexistoval nikdo, komu bych tolik důvěřovala. Ještě nikdy neexistoval nikdo, kdo by toho o mně věděl tolik, nikdo, kdo by mě objal, protože cítí, co se ve mně odehrává. Nikdo, kdo by věděl, že jsem zatraceně zničená, a přesto mě pevně držel, místo toho, aby se ode mě odvrátil.


    Svět kolem nás vybledl. Čas jako by se zastavil. Vnímala jsem jedině Nolana. Jeho ruce na svých zádech. Pocit jeho lopatek pod svými prsty. Náběh jeho klíční kosti, odhalený výstřihem svetru. Zavřela jsem oči.


    Tíživý pocit, který se mi usadil v žaludku už během semináře, ještě zesílil. Pomalu jsem se od něj odpoutala. Strniště jeho tváře se mi otřelo o spánek. Má ústa se mu smýkala po čelisti. Oba jsme zatajili dech. A v příštím okamžiku jsme ho sdíleli, když jsem přiložila rty k Nolanovým a políbila ho.
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    Když se naše rty setkaly, vznášela jsem se a padala zároveň. Hořela jsem a třásla se. Emoce, které ve mně bouřily, byly naprosto protichůdné, současně jsem se cítila víc naživu než kdy předtím.


    Nolan mi přiložil ruce k tvářím a pevně mě svíral. Jazykem jsem ho pohladila po spodním rtu a cítila, jak jím probíhá stejné chvění jako mnou. Jeho rty se pro mě rozevřely a v dalším okamžiku jsme utonuli v sobě navzájem. Moje ruce mu ležely na prsou, posunula jsem je výš, dotkla se jeho krku, jeho čelisti, plnými doušky jsem si tu chvíli vychutnávala. Jeho palce mi hladily tváře a já zasténala.


    Tohle.


    Tohle bylo to, co jsem chtěla udělat, už když jsem Nolana poprvé potkala. Zakazovala jsem si o tom přemýšlet, ovšem dnes se tyto dveře o kousek pootevřely a vyvřelo z nich všechno to, co jsem vlastně chtěla navždy pohřbít v nejzazším koutě svého vědomí.


    Naše jazyky se dotýkaly a já mu právě chtěla rukama sklouznout do týlu, když se ode mě Nolan odtrhl. Omámeně jsem otevřela oči a podívala se na něj.


    Ramena se mu rychle zdvihala a klesala, tváře měl právě tak zarudlé jako svá hezká ústa.


    „Do prdele,“ zachrčel a o krok ode mě odstoupil. Potom ještě o jeden.


    Výraz v jeho obličeji se dal označit jen jako čiré zděšení.


    „Do prdele,“ zopakoval. Nepoznávala jsem už jeho hlas.


    Odvrátil se a oběma rukama si zajel do vlasů. Opět jsem měla pocit, jako bych padala – tentokrát nijak hezky.


    „Nolane,“ špitla jsem a udělala krok k němu.


    Otočil se ke mně, jednu ruku odmítavě zdviženou. „Prosím ne.“


    Při tvrdém zvuku jeho hlasu jsem sebou trhla. Způsob, jakým tam stál, jednu paži odmítavě zvednutou mým směrem, panický pohled v očích. Jako by mě udeřil do žaludku. Jeho klení se mi rozléhalo v uších.


    Když mi svitlo, co se právě odehrálo, vykulila jsem oči. Udělala jsem krok vzad a vrazila při tom do židle, která poté hlučně zarachotila po zemi. Tu bolest jsem sotva pocítila, dál jsem pozadu ustupovala. Násilím jsem od Nolana odtrhla pohled, otočila se a úprkem opustila učebnu.


     



    Ještě nikdy v životě jsem hudbu neposlouchala tak nahlas. Zasunula jsem si sluchátka ještě hlouběji do uší a nechala se unášet hřmícím beatem. Seznam písní, který jsem rozehrála, by mohl pocházet od mého souseda Hanka. Rytmus byl tak rychlý a basy tak hluboké, že vymazaly veškeré zvuky a pomáhaly mi při dýchání a běhu.


    Vyběhla jsem z bytu až do údolí, kde jsem obkroužila jezero. Před několika málo dny jsem se z pohledu na zbarvené listy ještě radovala, teď jsem je však stěží brala na vědomí. Soustředila jsem se jen na hudbu a na své kroky. Když mě začalo píchat v boku, běžela jsem dál. Dorazila jsem právě do poloviny trasy kolem jezera, když mě bodlo v kotníku a já jsem klopýtla. Natáhla jsem se jak dlouhá, tak široká a koleny sklouzla po kamenité písečné cestě.


    „Kurva,“ sykla jsem. Můj vlastní hlas ke mně pronikl tlumeně. Za sebou jsem mohla slyšet, jak se někdo rychle blíží, a doufala jsem, že kolem mě jednoduše proběhne.


    „Jsi v pořádku?“


    No jasně.


    Vzepřela jsem se na rukou a vrávoravě se postavila. Na mé paži se objevila ruka a pomohla mi se znovu nepřeklopit. Vymanila jsem se ze sevření a kulhavě se obrátila.


    „Spencere?“ zasupěla jsem a vytáhla si sluchátka z uší. Cítila jsem, jak mi po spáncích stéká pot.


    Díval se na mě se svraštělým čelem, pohled, který jste u něj nespatřili nijak často. Normálně byl Spencer zosobněný humor a šarm.


    „To vážně vypadalo ošklivě, jsi celá?“ zeptal se a shlédl po mém těle dolů. Udělala jsem to taky a vyrazila další nadávku, když jsem spatřila svá kolena. Nejoblíbenější běžecké legíny jsem měla roztrhané a ta trocha kůže, která prosvítala dírami, byla krvavá a plná špíny. K tomu se přidalo nesnesitelné pálení a nebezpečné tepání v noze. Rychle jsem se rozhlédla po možnosti sednout si a necelých deset metrů od nás jsem objevila prázdnou lavičku.


    Spencer si všiml mého pohledu a ani na vteřinu nezaváhal. Podpíral mě, dokud jsme k lavičce nedošli. Svalila jsem se na ni s bolestným zaúpěním, Spencer přidřepl přede mnou a prohlédl si má kolena.


    „To vypadá zle,“ řekl. „Myslíš, že to vůbec zvládneš zpátky domů?“


    Pokrčila jsem rameny. Neměla jsem tušení. Abych byla upřímná, nevěděla jsem právě už vůbec nic. To, co jsem udělala dnes v poledne, se mi jako noční můra pořád dokola přehrávalo před očima. Běhání pomohlo, protože jsem se mohla soustředit na něco jiného, ale teď tu ty výjevy byly zas.


    Viděla jsem před sebou Nolana. Viděla jsem sebe, jako bych všechno pozorovala shora. Viděla jsem, jak mu moje ruce putují vzhůru po prsou, a naše ústa splynula.


    Sklopila jsem pohled ke kolenům a pokusila se soustředit pouze a jedině na bolest. Roztřeseně jsem vydechla.


    Spencer se zvedl a zaujal místo vedle mě. Chvíli mlčel a mě zajímalo, jak to vydrží. Spencer tlachal víc než všichni ostatní, které jsem znala.


    „Nevěděl jsem, že běháš, Everly,“ pronesl nakonec.


    „Však jsme se taky spolu ještě nijak často nebavili,“ opáčila jsem. Zašla bych dokonce tak daleko a tvrdila, že mi toho Spencer za posledních pět minut řekl víc než kdy předtím. Ovšem taky jsme ještě nikdy netrávili čas ve dvou, ale vždycky v partě.


    „Protože mám pocit, že mě nijak zvlášť nemusíš,“ pronesl Spencer.


    Otočila jsem k němu hlavu a pohlédla mu do tmavomodrých očí. I když nepoložil žádnou přímou otázku, rozpoznala jsem v nich zvědavé jiskřičky.


    „Neměla jsem tě nijak zvlášť ráda, když jsi Dawn zlomil srdce,“ odpověděla jsem upřímně a pohlédla opět na jezero před námi. „Ale to ty znovu neuděláš, tím jsem si jistá.“


    Lehké vlny na vodě a vlahý vítr, který rozšelestil listí na stromech, tvořily tak pokojný výjev. Pokusila jsem se na něj soustředit a potlačit citový chaos, který ve mně neúprosně běsnil.


    „To zní skoro jako výhrůžka.“


    „Ou, však to taky byla.“


    Spencer se zasmál, rychle ale zmlkl, když jsem na něj vrhla kradmý pohled.


    „Já už jsem taky jednou hodil pořádnou tlamu,“ prohlásil bezprostředně, jako by mě chtěl rozptýlit. Přitáhl si nohu a ukázal mi místo pod čéškou, kde bylo znát pár jizev. „Jak se to tak hezky říká? Jizvy člověka nedefinují. Člověk si je vyslouží a ony pak vyprávějí vlastní příběh.“


    Jen jsem si odfrkla. „Příběh, který pojednává o tom, jak člověk při běhání hodí tlamu, není nijak dobrý příběh, Spencere.“


    Spencer se zazubil. „Samozřejmě že je to dobrý příběh. Dá se to dobře vyprávět na mejdanech, věř mi. Tam vždycky najdeš sobě podobné.“


    Zakroutila jsem hlavou a téměř se usmála. „Ty jsi taková lama.“


    Sňal si z hlavy imaginární klobouk a lehce se uklonil. Poté se mezi námi opět rozhostilo ticho. Ještě jednou jsem si prohlédla svá krvácející kolena.


    „Potřebuješ ještě pomoc? Mám zavolat Dawn nebo tak?“ ptal se Spencer.


    Když pronesl Dawnino jméno, křečovitě se mi stáhla ramena. Kdyby mě takhle spatřila, okamžitě by věděla, že je něco v nepořádku. Nemohla jsem se jí svěřit. A člověk, u kterého jsem tak obvykle činívala, k tomu už taky nikdy nepřicházel v úvahu. Protože jsem totiž Nolana ztratila navždy.


    Ta myšlenka mnou bolestně projela. Zalil mě ledový třas, když jsem si ujasnila, že nemám nikoho, s kým bych si mohla promluvit o tom, co se předtím stalo.


    Zavrtěla jsem hlavou a zapřela se o opěradlo lavičky, abych mohla vstát.


    „Už je zase všechno v pohodě,“ zalhala jsem a zkusmo udělala pár kroků. Bolelo to, ale bolest nebyla nesnesitelná. Každopádně to domů zvládnu sama.


    „Určitě?“ zeptal se Spencer a důkladně se na mě zadíval. I on vstal.


    Přikývla jsem. „Děkuju ti za pomoc,“ řekla jsem a odbelhala se směrem, odkud jsem přišla.


    „Bez problému!“ křikl za mnou Spencer.


    Aniž bych se znovu otáčela, zvedla jsem na rozloučenou ruku. Opět mi do očí vstoupily slzy.

  


  
    kapitola 14


    Prohlédla jsem si šedě omítnutý dům a poté zkontrolovala Blakeovu zprávu, abych se ujistila, že jsem tady opravdu správně. S tím štítem nad vchodem a líbezně upravenou předzahrádkou to zrovna nepůsobilo jako dům, ve kterém bych si dokázala Blakea a jeho kamarády z týmu představit, ale soudě dle hudby, která proudila z otevřeného okna, se tu určitě konal mejdan. Má domněnka se potvrdila, když se rozlétly dveře a zjevil se rozzářený Blake. Z rukou si udělal u pusy trychtýř.


    „Everly!“


    Trhla jsem sebou, když se mé jméno rozlehlo polovinou ulice. Pospíšila jsem si po úzké kamenité cestičce ke vchodu, jak rychle to můj tepající kotník dovolil. Blake mě na přivítanou objal a zavřel za mnou dveře.


    „Vítej,“ pronesl s rozpřaženou náručí.


    „Mockrát díky za pozvání.“


    Když jsem se dnes odpoledne vyplouhala do schodů ke svému bytu, zaopatřila nohu pytlíkem ledu a nouzově si ošetřila kolena, nenacházela jsem klid. Zmítala jsem se mezi pláčem a zoufalým křikem, chyběla mi však síla k obojímu.


    Když jsem nakonec měla pocit, že se každým okamžikem zcvoknu, vzpomněla jsem si opět na Blakeovo pozvání. Najednou mi přišlo jako zásah osudu. Potřebovala jsem rozptýlení, a když už jsem si nemohla jít zaběhat, zůstanu prostě co možná nejdéle na tom mejdanu. Všechno bylo lepší než vykoukat doma díry do zdi a myslet na Nolana.


    „Jsem rád, že jsi přišla,“ řekl Blake.


    „Já taky,“ opětovala jsem a mínila jsem to od srdce.


    Blake mě trochu provedl po domě. Mejdan jako by se teprve rozjížděl. Pár hostů už tady bylo, ale nebylo tu ještě tak plno, abych se cítila nepříjemně. Šli jsme do horního patra, kde mi Blake nejdřív ukázal svůj pokoj. Místnost byla natřená bíle s výjimkou jedné stěny, která byla středně šedá. Na ní viselo několik zarámovaných obrázků, nedostala jsem však příležitost si je prohlédnout blíž, protože Blake za sebou dveře okamžitě zase zabouchl.


    „Tam naproti je velká koupelna a tohle je Camův pokoj,“ vysvětloval a otevřel další dveře.


    První, co jsem uviděla, byla rychle se pohybující deka. To druhé byla nahá ženská záda.


    „A sakra,“ zaklel Blake.


    „VEN!“ zařval někdo a v příštím okamžiku proletěla pokojem láhev vody. Odrazila se Blakeovi od ramene. Spěšně dveřmi práskl. Podívali jsme se na sebe vykulenýma očima.


    „Ehm… Takže s Camem už ses seznámila,“ vysvětlil.


    Přestože se mé myšlenky nepřetržitě točily kolem toho, co se stalo po vyučování, musela jsem se smát. „Jaké milé seznámení.“


    „Že?“ opáčil a zavedl mě zpátky ke schodům. „Myslím, že Otisův a Ezrův pokoj vynecháme a radši ti rychle seženeme něco k pití.“


    „Dobrý nápad.“


    Šli jsme do kuchyně, kde mi Blake podal pivo, které jsem s díky přijala.


    „Na zdraví,“ pronesl a přiťukl svým kelímkem o můj. Když jsme následně vešli do obývacího pokoje, ukázalo se, že Otis a Ezra jsou na rozdíl od svého spolubydlícího oba dole a ne těžce zaneprázdnění ve svých pokojích. Blake nás seznámil a téměř jedním dechem vyprávěl, že jsme Camerona načapali při hrátkách.


    „Je akorát deset, kámo. Zaprvé: kdy? Zadruhé: s kým?“ zeptal se Otis a pohlédl ke stropu, jako by tak mohl nakouknout do Camova pokoje.


    „Myslím, že to vůbec nechci vědět,“ vrčel Ezra. Se založenýma rukama se vstoje opíral o stěnu a jako by hosty sledoval s nedůvěrou. Mejdan určitě nebyl jeho nápad.


    „Nebuď takový kazisvět a dopřej mu zábavu,“ řekl Blake.


    „Ty máš taky v úmyslu se dnes trochu pobavit? Jestli jo, musím si vzít špunty do uší,“ prohlásil Ezra a pohrdavě si mě měřil.


    Opětovala jsem jeho pohled a překvapila samu sebe, když jsem suše opáčila: „Tobě by trocha zábavy rozhodně taky udělala dobře.“


    Otis se zalkl pivem.


    „Ou, Everly,“ pronesl Blake pln náklonnosti. „Já přesně vím, proč jsem tě pozval.“


    Vydechla jsem si. Blake člověka snadno přiměl zapomenout, že život je jeden velký chaos. Taky pivo pomáhalo. Vyprázdnila jsem první kelímek, než mi Blake představil byť i jen půlku hostů. Bylo tu kolem čtyřiceti lidí, kteří se rozutekli po kuchyni, obýváku a zahradě. Některé jsem znala z kampusu, ale většinu jsem ještě nikdy předtím neviděla. Za normálních okolností by mě to znervózňovalo, ale na tomto dni dosud nebylo nic normálního.


    „Máš chuť na jedno kolo blátivé pinty?“ zeptal se Blake, když jsme si naplnili kelímky a vyšli do zahrady.


    „Chci vědět, co to je?“ opáčila jsem.


    „Samozřejmě že chceš.“ Blake pokývl ke kulatému stolu na terase, kde vedle Otise seděli další tři kluci a dvě holky. „Lidi, tohle je Everly, kamarádka ze školy.“


    Přivítali nás mumlavými pozdravy a několika zpola zvednutýma rukama. Blake mi odtáhl židli a pak se usadil vedle mě.


    „Takže, blátivá pinta – vidíš tu sklenici, kterou drží v ruce Tara?“ zeptal se a ukázal na holku, která seděla přímo naproti mně. Zazubila se na mě a pozvedla obří sklenici. Přikývla jsem a opětovala její úsměv.


    „Tu si teď podáme dokola a každý musí dovnitř vyklopit něco z tohohle.“ Blake ukázal doprostřed stolu, kde stál nespočet lahví s džusem a alkoholem.


    „Tuším něco zlého,“ pronesla jsem.


    Blake se zazubil vlčím úsměvem. „Až bude sklenice plná, hodí si každý mincí. Když padne orel, musíš se ze sklenice napít, když panna, je na řadě další.“


    Znechuceně jsem protáhla tvář, když jsem spatřila, že tam vedle červeného vína, vodky a pomerančového džusu stojí i šlehačka.


    „Já nevím, jestli tuhle hru přežiju,“ řekla jsem.


    „To nepřežije nikdo z nás,“ opáčila Tara a promptně do sklenice vyklopila velkorysou dávku piva. Potom ji podala Otisovi. Ten si s ďábelským úšklebkem ve tváři zamnul ruce a natáhl se, aby se dostal k lahvím uprostřed stolu.


    „Já tuhle hru miluju,“ prohlásil a sáhl – jak jsem se obávala – po červeném víně. Už teď mi ta směs přišla odporná, přitom v té sklenici byly zatím jen dvě tekutiny.


    Následovala velkorysá porce vodky, pomerančový džus, jakási třešňově červená tekutina, kterou jsem nedokázala identifikovat, a whisky. Já byla po Blakeovi na řadě poslední a vstala jsem, abych si mohla udělat lepší přehled o lahvích na stole.


    „Ale co,“ zamumlala jsem a sáhla po šlehačce.


    „Pane bože, Everly, proč?“ zaúpěl Blake.


    „Protože to tak či tak bude utrpení!“ Lila jsem šlehačku do sklenice, až byla plná po okraj.


    „Já bych řekl, že pak taky bude Everly první, za kterou se bude házet mincí,“ rozhodl Otis.


    Tara vyhodila minci, chytila ji a pohlédla na výsledek. Její úšklebek byl dostatečným upozorněním, přesto slavnostně oznámila: „Orel. Na zdraví, Everly.“


    Zaúpěla jsem. Potom jsem si sklenici prohlédla. Nejspodnější vrstva byla nažloutlá, nad ní se sesbírala hnědožlutá směsice pomerančového džusu a piva, nad kterou se mísilo červené víno se šlehačkou, což vytvářelo vzorec čirého děsu.


    „Na zdraví, Pennová,“ pronesl Blake vedle mě. Zhluboka jsem se nadechla a zvedla sklenici ke rtům. Lokla jsem si a vší silou se pokoušela udržet ve tváři neutrální výraz. Zase jsem sklenici odložila.


    „Vůbec to není špatné,“ řekla jsem.


    Všichni na mě zazírali. Tekutina mi mezitím stékala jícnem. Bylo jen otázkou času, než se mi proleptá žaludkem a vyžere mi díru do těla.


    Po pár vteřinách jsem to už nevydržela a hlasitě se rozkašlala.


    Blake mě poklepal po zádech a zasmál se. „Já ti to skoro spolkl.“


    „Já taky,“ přisvědčil Otis.


    „Chutná to zrovna tak, jak to vypadá,“ prohlásila jsem a hřbetem ruky si otřela pusu. „Absolutně odporně.“


    „No tak hodně štěstí, Blakeu,“ řekla Tara a znovu hodila mincí. „Panna,“ pronesla zklamaně.


    Blake se triumfálně zašklebil a posunul sklenici k sousedovi. Tak to šlo dál. Ani při druhém kole jsem neměla štěstí a musela se napít, což bylo snad ještě mnohem odpornější než napoprvé. Nevěděla jsem jak, ale Blakeovi i v následujících třech kolech padla panna, kdežto u mě mince bez výjimky přistávala orlem nahoru. Až na popáté jsem měla štěstí – a Blake ne. Když se musel napít, kašlal právě tak jako já po prvním loku a já se hlasitě smála.


    Bylo správné rozhodnutí zajít na tenhle mejdan. Po alkoholové hře jsem se odměnila jahodovým daiquiri, které připravila Otisova starší sestra. Byla barmanka a po blátivé pintě mi její kreace přišla přímo jako balzám na tělo.


     



    Alkohol se u mě mě projevil už o půl hodiny později, což mě neudivilo. Koneckonců jsem příležitosti, kdy jsem něco pila, mohla spočítat na jedné ruce.


    Vychutnávala jsem si pocit beztíže a nechala se jím unášet. Zmizely nejen mé ponuré myšlenky, ale i bolesti v kolenou a v noze. Dala jsem se Tarou a jejími kamarádkami odtáhnout na terasu a tančila s nimi. Když se k nám přidal Blake, chytila jsem ho za ruku a natočila si ho k sobě. Od střední jsem pořádně netancovala. Vždycky mi to až moc připomínalo roztleskávání. Ovšem dnes večer mě to poprvé zase bavilo.


    Obloha nad námi byla černočerná, na nebi jiskřily hvězdy. Zaklonila jsem hlavu a zavřela oči. Svět se točil a byl to skvělý pocit – přinejmenším tak dlouho, dokud se rovněž hýbala zem pod mým nohama. Náhle mě opustila gravitace a já už nevěděla, kde je nahoře či dole. Spadla jsem na bok a pokusila se něčeho přidržet.


    „Mám tě,“ řekl Blake a sevřel mi paži. Potom mě odvedl k lavičce dál vzadu v zahradě. Pomohl mi se posadit, následně se svalil vedle mě.


    „Myslím, že jsem se točila moc rychle,“ prohlásila jsem bez dechu.


    „Já taky,“ opáčil Blake.


    „Díky, že jsi mě pozval, Blakeu,“ řekla jsem. „Dneska jsem to opravdu potřebovala.“


    Podíval se na mě, v očích pozorné jiskřičky. „Jsi v pohodě?“


    Zhluboka jsem se nadechla. Když se mě Spencer po mém grandiózním pádu zeptal na totéž, myslela jsem si, že jsem docela sama. Že na tomto světě neexistuje jediný člověk, kterému bych mohla vyprávět o Nolanovi – což bylo k zeblití, protože jsem měla dojem, že se tím, co jsem dnes udělala, udusím.


    Avšak alkohol mi dodal odvahu a osvobodil mě. Nenapadal mě žádný důvod, který by mě mohl zadržet, abych konečně neotevřela pusu a neřekla to, co mi běží hlavou. Zábrany byly tak malé, že jsem je mohla jednoduše přeskočit.


    „Políbila jsem Nolana,“ prohlásila jsem bezprostředně.


    Blakeovi se rozšířily oči. „Vážně?“


    Ztěžka jsem polkla a přikývla.


    Slyšitelně vydechl. Potom si položil ruku za mě na opěradlo lavičky a upřel pohled na skupinu na terase, která pořád ještě nevázaně tančila na píseň od 5 Seconds of Summer. Nejraději bych šla zpátky k nim, jen abych unikla Blakeovu tísnivému mlčení. Má odvaha mizela tím víc, čím déle nic neříkal.


    „Však já si všiml, že tam něco lítá. Ale netušil jsem, že je to tak vážné.“


    Nevěděla jsem, co bych na to měla říct, takže jsem jen pokrčila rameny.


    „A jaké to bylo?“ zeptal se po chvíli.


    Dívala jsem se na své boty a špičkami pohupovala do taktu písně. „Bylo to…“ Zarazila jsem se a bezmocně zakroutila hlavou.


    „Dobré? Špatné? Průměrné?“ napomáhal Blake.


    „Nenapadá mě žádné slovo, které by bylo dost vhodné,“ odpověděla jsem zdráhavě.


    „Já bych ještě pár na výběr měl: příšerné, překrásné, opovrženíhodné, báječné, katastrofální, dechberoucí…“


    „Jaksi se hodí všechna.“


    Blake uznale hvízdl. „To bylo docela dost slov.“


    Pohrávala jsem si se zipem na kapse, abych nějak zaměstnala ruce. „Byl to jedinečný, životní polibek. Něco takového jsem ještě nikdy nezažila. Ale… Pane bože, co jen jsem to udělala?“


    „Nepřeháněj. Opětoval ten polibek?“ ptal se.


    Pomyslela jsem na ten okamžik v učebně, i když jsem nechtěla. Nolan mi přiložil ruce k tváři. Přitáhl si mě k sobě blíž, hladil mě a…


    „Ano,“ šeptla jsem.


    Blake zaklel.


    „Ale pak mě od sebe okamžitě odstrčil a hlasitě nadával. A mně bylo jasné, že to byla obrovská chyba. Já… vždyť ani sama nevím, jak k tomu vůbec došlo.“


    „Cože, ty nevíš, jak tomu došlo?“


    „Pusa mi prostě jaksi… ujela.“ Cítila jsem, jak mi po krku stoupá žár.


    Blake se zasmál. Praštila jsem ho pěstí do kolene.


    „Parádně v tom lítáš, Everly Pennová. Ujede ti pusa a políbíš mistra Gatese.“


    „To, že mu říkáš mistr Gates, jen dělá všechno ještě horší.“


    „Ale, no tak,“ prohlásil Blake a šťouchl do mě ramenem. „Všichni se přece s Nolanem kamarádíme. Neustále chodí na moje zápasy, dokonce už jsme se jednou byli bavit ve stejném klubu. Až seminář skončí, určitě s ním dál zůstanu v kontaktu. A vy dva přece taky pořád společně čtete Dawniny knihy, ne? Není divu, že se tu hranice časem rozplynou a ty pusou ujíždíš v místech, kam nepatří.“


    Zabořila jsem obličej do dlaní. „Už nikdy nebudu moct chodit na jeho semináře.“


    „To dokážu pochopit. Taky bych to nedělal.“


    Pevně jsem semkla rty a opřela si hlavu o Blakeovo rameno.


    „Proč zrovna Nolan?“ šeptla jsem.


    Chvíli mlčel. Potom zvedl ruku a poplácal mě po vlasech. „Protože člověk vždycky chce mít to, co mít nemůže. Takový je život.“


    Jen jsem zamručela.


    „Přitom umí být líbání tak krásné.“


    „Ne když tě uprostřed odstrčí,“ zamumlala jsem mu na rameni.


    Zamyšleně zahučel. Potom se posadil o něco rovněji. „Mám nápad,“ prohlásil.


    Zvedla jsem hlavu a tázavě na něj pohlédla. Blake vytáhl koutky úst do úsměvu. „Nahradíme tvůj polibek z dnešního rána polibkem od někoho, kdo si tě cení.“ Ukázal na sebe. „A pak se podíváme, jestli ti potom bude lépe.“


    Pozvedla jsem obočí. „Ty mě chceš políbit?“


    Blake se předklonil, jako by mi prozrazoval tajemství, které jinak nesmí nikdo slyšet. „Já nevím, jestli ti to už někdy někdo řekl, ale… ale jsi docela super a k tomu ještě velice přitažlivá. Líbat tě by určitě nebylo tak zlé.“


    Náhle jsem cítila tep v celém těle. Současně to pořád ještě byl stav beztíže z alkoholu, který mě osměloval. Třeba by mi polibek s Blakem mohl dát zapomenout, co se událo s Nolanem. Co jsem mohla ztratit?


    „Ale nejde mi to od srdce. Jen abys věděl,“ řekla jsem drsným hlasem.


    Povzdechl si. „Mně je taky tak. I když bych rád.“


    Bylo to poprvé, co se Blake o něčem takovém zmínil, a já byla zvědavá. „Pověz mi víc.“


    „Moc toho k vyprávění není. Byl jsem zamilovaný, ona se odstěhovala a zlomila mi srdce. Od té doby zkouším všechno možné, abych na ni konečně zapomněl.“


    „Tvůj návrh s polibkem tak vůbec není tak nezištný,“ zkonstatovala jsem.


    Blake pokrčil rameny. „To je pravda. Ale já jsem hospodárný člověk, Everly. Zabít dvě mouchy jednou ranou, to je moje.“


    „Takhle se tomu teda říká.“ Nezmohla jsem nic proti úsměvu, který se mi rozlil po tváři. Blake ho opětoval a přisunul se kousek blíž ke mně. Položil mi ruku, kterou se doteď opíral o opěradlo za mnou, na tvář.


    Přiblížila jsem se, až jsme měli obličeje už jen na šířku dlaně od sebe. Přelétla jsem pohledem z jeho očí k jeho ústům a zpátky. Potom Blake překlenul poslední centimetry mezi námi – a políbil mě.


    Jeho ústa byla přívětivě teplá a příjemná na dotek. Položila jsem mu ruku na prsa a ucítila jeho rovnoměrný tep. Blake pohyboval svými rty po mých a já se pokoušela se poddat. Zuby mi přejel po spodním rtu. Přitiskla jsem se těsněji k němu a putovala mu rukou nahoru k tváři a po čelisti. Náš polibek se prohloubil. Bylo to pěkné, cosi však chybělo.


    Nebylo tam žádné jiskření, žádný ohňostroj, žádný žár – nic. Pomyslela jsem na pocit, jak se vznáším a padám zároveň, na všechno, co jsem pociťovala, když mi Nolan něžně sevřel tvář. Z toho tu nebylo cítit nic. Přisunula jsem se k Blakeovi tak blízko, až jsme se dotýkali těly a sdíleli jsme stejný tep. Křečovitě jsem se pokoušela tu jiskru mezi námi někde najít. Proč to nefungovalo? Proč se mi ten pocit nevpálil do těla tak jako dnes dopoledne? Musí to přece nějak fungovat!


    Právě když jsem chtěla polibek dál prohloubit, Blake se ode mě mě odtrhl.


    „Everly,“ řekl bez dechu, hlas hrubý. „Hej, proč brečíš?“


    Strnula jsem a dotkla se své tváře. Byla vlhká. „Já…“ špitla jsem. „Já nevím.“


    Mlčky jsme se na sebe s Blakem dívali. Palcem mi setřel slzu pod okem.


    „Tak z toho asi nic nebylo, že?“ zamumlal.


    Zavrtěla jsem hlavou. Z očí mi skanuly další slzy. Bolest mě zaplavila jako vlna. Měla jsem dojem, že utonu ve vlastní beznaději.


    Blake mi beze slova položil ruku na rameno a přitáhl si mě k sobě.
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    V následujících dnech jsem zůstala v posteli. Neměla jsem žádnou motivaci chodit do školy, nemluvě o vstávání. V práci jsem tvrdila, že mám schůzky, které jsem si sjednala už před svým nástupem do Get Inked, což Zev a Katie vzali, a já se kvůli tomu nakonec cítila ještě hůř.


    Objednávala jsem si předražené veganské jídlo u jedné donáškové služby, což mi normálně pomáhalo cítit se lépe, ovšem požadovaný efekt se nedostavil.


    Vyhýbala jsem se otevření e-mailu či Skypu ze strachu, že tam najdu zprávu od Nolana. Na to jsem nebyla připravená. Svůj laptop jsem používala jen ke sledování jednoho hororu za druhým. Ale dokonce i tohle mě dokázalo rozptýlit jen krátkodobě.


    Polibek s Blakem nepomohl. Když už, tak zapříčinil pravý opak. Jen mi tím bylo jasnější, že žádný libovolný chlap nemůže nahradit to, co jsem ztratila. Ne že bych předtím Nolana nějak měla. Přesto to vyvolávalo pocit ztráty. Smutnila jsem nad něčím, co beztak nikdy nesmělo být.


    Stěží jsem spala a své noci jsem trávila tím, že jsem tu situaci v duchu zas a znovu přežvýkávala. Nepřetržitě jsem přemítala nad otázkou, jak bych to všechno mohla zase urovnat, docházela jsem ale k závěru, že to není možné. Ne poté, co jsem se vrhla na svého profesora – bože, jak jen jsem mohla?


    Teď, když už jsem si s Nolanem nepsala, jsem si teprve uvědomila, jaké prázdno jeho absence v mém životě zanechala. Jindy jsem zas a znovu aktualizovala poštu, teď jsem ji úplně ignorovala. Každý jiný večer jsem zapínala Skype, abych se podívala, zda je online, nyní jsem si připojení na obrazovce vymazala.


    A uvědomila jsem si další zlou skutečnost: nejenže se city, které jsem si k Nolanovi vypěstovala, úplně vymkly kontrole. Ne, bez jeho virtuální přítomnosti mi taky přišlo mnohem těžší usnout.


    To bylo tak šílené, že mě samotnou k tomu už nic nenapadalo.


    Ve vší vážnosti jsem se stala závislou. Na jiné osobě. Na někom, kdo takové místo v mém životě rozhodně zaujmout neměl, ani nesměl. A to třebaže jsem si přísahala, že v tomto ohledu nikdy nebudu jako máma.


    Když se přiblížila další středa, vzchopila jsem se a šla na studijní oddělení, abych se podívala, zda jsou ve středu ještě nějaké volné semináře, do kterých bych se mohla zapsat. Rozčarující odpověď zněla ne. Na změnu bylo pozdě, všechny semináře, které by přicházely v úvahu, už byly plné. To znamenalo, že si v příštím semestru budu muset naložit jeden seminář navíc. Na odchodu z kanceláře jsem se dvojnásob proklela – jednou za to, co jsem udělala, a za to, že příští semestr budu mít víc práce. Už teď jsem byla vytížená a cítila, jak to polyká mé zásoby energie. Neměla jsem ponětí, jak bych ze sebe měla vydat ještě víc.


    „Everly!“ zazněl hlas v chodbě za mnou.


    Strnula jsem. Zatraceně.


    Dawn mě dohonila a vztyčila se přede mnou. Důkladně si mě prohlédla od hlavy k patě, jako by chtěla překontrolovat, zda není s mým tělem něco v nepořádku. Potom se rozpřáhla a praštila mě do ramene.


    „Auvajs, zatra, za co?“ zeptala jsem se a mnula si tepající místo.


    „To bylo za to, že ses mi celý týden neozvala,“ opáčila a vypadala při tom opravdu rozezleně. Potom ale její pohled sklouzl k mému rameni. „Mrzí mě to, vždycky zapomenu, jak nadlidsky jsem silná.“


    „To opravdu jsi,“ zavrčela jsem. „Měla bys přemýšlet o kariéře boxerky.“


    Dawn se uculila, ale rychle to vybledlo, když pohledem přelétla ze mě na kancelář, ze které jsem právě vyšla. „Proč jsi byla na studijním?“


    Ztěžka jsem polkla a sklopila pohled.


    Mělo to svůj důvod, proč jsem se Dawn neozývala. Nemohla jsem jí vykládat, co jsem udělala. Nechtěla jsem si představovat její zklamaný výraz, nemluvě o té spoustě dotazů, které by bezpochyby položila. Měla jsem strach, že by mě odsoudila – pro mou lehkomyslnost a naivitu, kterou jsem se dala strhnout.


    „Ty jsi vůbec nebyla nemocná, že?“ zeptala se Dawn a soucitný tón v jejím hlase mě přiměl poplašeně vzhlédnout.


    „Proč si to myslíš?“ ptala jsem se a vší silou se pokoušela udržet hlas v klidu.


    Krátce se na mě úkosem podívala, potom se ohlédla přes rameno, jestli za námi nejde někdo, koho známe. Se spikleneckým výrazem se naklonila blíž ke mně. „Blake vyprávěl o tom mejdanu.“


    Mým prvním impulzem bylo ulehčeně si vydechnout. Na krátký okamžik jsem uvěřila, že Dawn ví o té záležitosti mezi mnou a Nolanem. Ovšem pak jsem si uvědomila, co to právě řekla. Vykulila jsem oči a mé sevření Dawniny paže bylo téměř křečovité. „O… o mejdanu?“


    Za několika jinými studenty jsme vešly do menzy a s tácy jsme se zařadily do fronty na jídlo. Dawn se ke mně opět naklonila. „O vašem polibku, abych byla přesná.“


    Ztuhla jsem. Hlavou mi letělo tisíce myšlenek, především ta, že Blakea zabiju. Nějakým co možná nejmučivějším způsobem.


    „To ne,“ vypravila jsem ze sebe a snažila se tvářit klidně.


    Dawn přikývla a položila mi ruku na paži. Krátce mi ji stiskla. „Ale jo, předtím v učebně po psaní.“


    Zaklela jsem tak hlasitě, až se obě holky před námi obrátily. Spěšně jsem se omluvila, než jsem se zase otočila k Dawn. „Proč to vykládal?“


    Dawn nevrle stáhla rty. „Pete se ho na ten mejdan zeptal. Měl dojem, že jste se na sebe na zahradě vrhli?“ Pohlédla na mě s vytaženým obočím. „Já ani nevěděla, že jsi na tom mejdanu byla.“


    Zaúpěla jsem. „Nevrhli jsme se na sebe.“


    „Jseš si jistá? Blake totiž vykládal něco jiného. Od něj to znělo tak, jako by byl toho večera položen základní kámen epického příběhu lásky.“


    Na okamžik jsem ztratila řeč a dokázala na Dawn jen zírat. Pomalu jsem zavrtěla hlavou. „Líbali jsme se, to je pravda,“ začala jsem zdráhavě. Rozvažovala jsem, kolik bych jí toho měla povědět. Že jsme se s Blakem navzájem chtěli rozptýlit od svého trápení, to jsem si každopádně musela ponechat pro sebe, jinak by se jen vyptávala ještě víc. Takže jsem se rozhodla pro část pravdy. „Ale nebylo to nic vážného.“


    Dawn vedle mě maličko poposkočila. „To je určitě jen otázka času. Byl by z vás tak sladký páreček a já -“


    Náhle mi hlavou prolétla myšlenka. „Byl tam Nolan, když to Blake roztruboval?“


    Zarazila se a naklonila hlavu. Potom mávla rukou. „Nezatěžuj se tím, vzal to v pohodě.“


    Srdce mi bilo až v krku. „Jak to myslíš?“


    „Nolan mu jen řekl, jak pěkné podle něj je, že může Blake konečně hledět vpřed. Potom ho požádal, aby si svou historku schoval na vhodnou dobu a místo, a přešel k programu dne.“


    Jako by mě v žaludku tížily kameny, které se mě pokoušely jako závaží stáhnout dolů. Křečovitě jsem se soustředila na zachování fazóny – přestože bych se nejradši prostě obrátila a menzu zase opustila.


    „A propos Nolan: dneska ráno jsem vám poslala dalších sto stran Po mém boku. Jsem tak zvědavá, co povíte,“ pokračovala Dawn, ale já sotva poslouchala.


    Nolan věděl o mém a Blakeově polibku. A zřejmě ho to vůbec nezajímalo. Že mě od sebe tak odstrčil, to zabolelo, ale tohle pomyšlení ve mně cosi rozervalo. Potvrdilo mi to totiž, že políbit Nolana byla zdaleka ta největší chyba mého života.


    „Nemůžu už na psaní chodit, Dawn,“ prohlásila jsem bezprostředně. Hlas mi zněl drsně všemi těmi potlačovanými emocemi, které jsem se pokoušela před kamarádkou skrýt.


    Překvapeně se na mě podívala. Potom její výraz potemněl. „Co Blake udělal?“ zeptala se.


    Dokázala jsem jen zavrtět hlavou, neschopná něco říct. Mechanicky jsem položila tác na výdejní pult a přihlížela, jak se bez lásky nakládá porce zeleninových lasagní. Vypadaly právě tak rozbředle jako moje pocity. Dawnin pohled se mi doslova vpaloval do týlu, ale já ho prostě nedokázala opětovat. Zdálo se, že to cítí, protože mi po krátké chvilce položila ruku na záda a dotlačila mě nejdřív k pokladně a pak k nejbližšímu volnému stolu. Usadila se naproti mně a nedbale odstrčila své jídlo stranou. Opřena oběma lokty o stůl se na mě vážně zadívala.


    „Řekni mi jen, jestli ti ublížil,“ pronesla.


    Zavrtěla jsem hlavou. „Ne. Ale přesto se nemůžu na seminář vrátit. Já… mrzí mě to.“


    Neuvěřitelně bolelo, že jí nemůžu povědět pravdu. Chtěla jsem, ale současně jsem se obávala její reakce. A ptala jsem se sama sebe, jak bych k čertu měla spolu s Nolanem přečíst dalších sto stran jejího románu. Bude mě muset něco napadnout, aby nekladla otázky, které jsem nemohla zodpovědět.


    Ta situace mi připomněla časy na střední. Tehdy jsem svým kamarádkám taky nikdy nemohla vyprávět, co se v mém životě děje. Když už jsem nemohla roztleskávat, nejdřív tu pro mě byly. Ovšem když jsem se jejich otázkám zas a znovu vyhýbala, staly se rozhovory řidšími. Pozvánky na srazy a mejdany už chodily jen ojediněle, až se kontakt přerušil docela. A teď, když jsem seděla naproti Dawn a nemohla jí dát to, co si jako kamarádka zasluhovala – otevřenost a upřímnost – byla jsem si jistá, že ji ztratím rovněž. Byla to jen otázka času.


     



    Následující týden jsem se v Get Inked nabídla, že budu pracovat o jeden den víc, než bylo původně ujednáno. Mohla jsem dobře upotřebit jak to rozptýlení, tak peníze – krom toho jsem svému šéfovi chtěla ukázat, že se rozhodl pro tu pravou uchazečku, když jsem předtím vypadla na plné dva dny.


    Během svých směn jsem ze sebe vydala všechno: koordinovala jsem termíny, uklízela recepci, prala ručníky, rozdávala nápoje a starala se, aby se u nás zákazníci cítili dobře. Krom toho jsem opatřila stereo soupravu, abych nahradila plechové rádio ze Zevova starého bytu. Instalovala jsem ji společně s Katie, a když Zev toho večera podnik zavíral, uznale mi přikývl, což bylo podle Katie víc, než se kdy dostalo jí. Bylo mi jasné, že přehání, ale přesto jsem se zaradovala.


    O víkendu jsem konečně zase jela domů. Byla jsem šťastná, když jsem přijela, a měla jsem dojem, že se poprvé po dvou týdnech mohu pořádně nadechnout.


    Máma mě přivítala pevným objetím. „Jak se máš, drahoušku? Dawn povídala, že jsi byla nemocná.“ Zaklonila se a se starostlivým pohledem mi sáhla na čelo.


    „Už jsem z toho venku,“ řekla jsem. Odložila jsem si tašky v chodbě a přemýšlela nad tím, jak podivné je, že tu je někdo, kdo mámu informuje o mém životě dřív, než k tomu dostanu příležitost já.


    „Vypadáš bledě. A unaveně.“ Máma si mě prohlédla důkladněji. Vzala mě rukou kolem ramen a zavedla mě do kuchyně, kde mi nalila čaj. Máma milovala podzim právě tak moc jako já a vyzdobila kuchyni šlahouny s listovím, čajovými svíčkami a ozdobnými dýněmi. Krom toho mi vstříc zavanula vůně skořice, což mi připomnělo babičku. Vždycky sedávala v kuchyni a čekala, až se vrátím ze školy, aby se mě mohla vyptat na můj den. Bolestně jsem si uvědomovala, jak moc mi chybí.


    Máma mi přistrčila kouřící šálek. „Mám na tento víkend plán.“


    „Fajn,“ pronesla jsem opatrně a obrnila se vůči tomu, že mi předloží seznam věcí, které se ještě musejí udělat, než se Stanley za několik málo týdnů nastěhuje.


    „Budeme si prostě jen užívat,“ oznámila s úsměvem. „Filmy, pleťové masky, dobrá hudba, čaje a spousty, spousty čokolády.“


    Překvapeně jsem zamžikala. „Tak jako dřív?“


    Přikývla. „Právě tak jako dřív. Dokonce jsem obstarala tvoje oblíbené masky,“ prohlásila a otevřela šuplík pod pracovní deskou. Vytáhla několik balíčků, na nichž bylo zobrazeno avokádo, květy a kakaové boby.


    Rozzářila jsem se. „Jsi nejlepší, mami.“


    „Tak jen počkej, až uvidíš, kolik jsem sehnala čokolády,“ opáčila a vzala mě za ruku.


    Krátce nato jsme se odlíčily a natáhly si pyžama (máma červeno-modře kostkované, já s kočičkou a klubky vlny). Otevřely jsme pleťové masky a zkusily si na obličejích rozestřít ručníky tak, jak to stálo v návodu, což se jako vždy ukázalo těžší, než jsme myslely. Po několika pokusech jsme to zvládly a uvelebily jsme se v obýváku, kde máma na stůl před námi rozprostřela nejen naši malou sbírku DVD, ale i ohromné spousty čokolády. Ten pohled mě dojal a připomněl mi měsíce poté, co z našeho života zmizel táta. Dřív jsme spolu takové večery trávily často, když jsem však odjela studovat, celé to jaksi vyprchalo. Zajímalo mě, jak mohla máma tušit, že dneska budu zrovna tohle potřebovat.


    „Já bych byla pro Přes noc třicítkou,“ prohlásila jsem, protože jsem věděla, že je to jeden z jejích oblíbených filmů.


    Pohlédla na mě a připadalo mi, že zvedla obočí, pod tou bílou pleťovou maskou jsem to ale nemohla pořádně poznat.


    „Normálně se chceš raději koukat na ty svoje příšeráky,“ řekla. „Kdo jsi a co jsi udělala s mou dcerou?“


    Svalila jsem se na pohovku, první tabulku čokolády už otevřenou. Odlomila jsem velký kus. „Jsem prostě šťastná, že tohle děláme. Chybělo mi to.“


    Máma se vřele usmála, přičemž jí maska kus sklouzla. Pokusila se ji zápěstím vrátit zase zpátky na místo, což se jí spíš nedařilo. „Mně taky.“


    Sáhla po DVD, otevřela ho a film založila. Potom se uvelebila na gauči vedle mě a já jí podala nalomenou čokoládu. Když mi po čtvrthodině zazvonil budík na mobilu, film teprve právě doopravdy začal.


    Rychle jsem si stáhla masku z obličeje a spolu s máminou ji odnesla do koupelny, abych je zlikvidovala. Umyla jsem si ruce a nakoukla do zrcadlové skříňky nad umyvadlem. Třeba má máma nějaké nové sérum, které bych mohla vyzkoušet.


    Našla jsem oční krém ve zlatém kelímku, který vypadal svůdně luxusně. Vytáhla jsem ho a chtěla právě otočit víčkem, když jsem zahlédla hnědou lékovku, která stála ve skříňce docela vzadu. S nakrčeným čelem jsem po ní sáhla a přečetla si etiketu. Srdce mi spadlo do kalhot, současně se mi zrychlil tep.


    Znala jsem ty prášky. Máma je poprvé brala před necelými čtyřmi roky, krátce poté, co se s tátou rozešli. Tehdy – právě jako já – trpěla problémy se spaním, a proto jí lékař ten lék předepsal. Domnívala jsem se, že už je nepotřebuje, když byly ve skříňce uložené tak daleko vzadu.


    Nedokázala jsem si vzpomenout, kdy naposledy jsem šla spát v normální dobu, nemluvě o tom, že bych prospala noc. Byla jsem tolik, tolik unavená.


    Jedna tableta neuškodí. Zcela určitě ne.


    Sebrala jsem tu lahvičku a vyšla z koupelny. Na chodbě jsem ji propašovala do své tašky a pak jsem se vrátila do obýváku. Svalila jsem se na pohovku vedle mámy. Usmála se na mě. Potlačila jsem nutkání vyhnout se jejímu pohledu a usmála jsem se taky.


     



    Máma a já jsme spolu strávily i druhý den. Bohatě jsme posnídaly a pozdě dopoledne jsme si společně oběhly kolečko po okolí až do lesíka v sousední vsi. Krom toho jsme zazimovaly zahradu a společně jsme shrabaly listí. Pozdě odpoledne máma odjela, protože ještě chtěla v Targetu koupit pár krabic na půdu. Zeptala jsem se, jestli je něco, co bych mohla v domě udělat. Chtěla jsem jí podat pomocnou ruku stejně, jako to včera večer udělala ona pro mě.


    To bylo důvodem, proč jsem právě na půdě obklopená mračnem prachu probírala plyšáky, cestovní brašny a staré oblečení. Nalezla jsem věci, které jsem ještě nikdy v životě neviděla a o nichž jsem taky nechtěla vědět, jak se sem nahoru vůbec dostaly – mimo jiné starožitně vyhlížející hrací hodiny, které zněly tak falešně, až mi po zádech přeběhl ledový mráz. I když jsem milovala horory, tohle na mě ve skutečném životě bylo trochu moc. Rychle jsem tu krabičku odsunula stranou a pustila se do další bedny, ve které jsem našla několik babiččiných starých klobouků. Šoupla jsem je na hromádku věcí, u kterých jsem nevěděla přesně, co s nimi budeme chtít udělat. Bolelo vyhazovat věci po babičce, ale na druhou stranu jsme se těch věcí v uplynulých letech ani jednou jedinkrát netkly. Pochybovala jsem, že je budeme postrádat.


    Vzala jsem z hromádky nejhořejší klobouk – černý se sametovou stuhou, který vypadal, jako by pocházel z dvacátých let – a vyklepala ho. Ani tak moc zaprášený nebyl. Nasadila jsem si ho a prohlížela se v rozpraskaném zrcadle naproti žebříku, který na půdu vedl, když ke mně najednou pronikl hluk zdola. Se svraštělým čelem jsem klobouk zase sundala. Máma vyjela ani ne před hodinou, nemohla prostě být už zpátky, na to byl Target moc daleko.


    Přistoupila jsem k žebříku a trochu se předklonila. Opět se ozval ten hluk. Kdosi dusal přízemím.


    „Maureen!“


    Klobouk mi vypadl z ruky. Ztuhla mi krev v žilách. To nemohla být pravda. Musela jsem si ten hlas namlouvat.


    „Maureen, vím, že tam jsi.“


    Pevně jsem se chytila zábradlí, až mi dřevo pod prsty nebezpečně zapraskalo.


    Ano, trpěla jsem nedostatkem spánku, ale tohle jednoznačně žádný výmysl nebyl.


    Měla jsem pocit, jako by mi někdo drtil hrudník. Nemohla jsem dýchat, nezvládla jsem se byť jen o centimetr pohnout z místa.


    Ten hlas. Držel mě bdělou noc za nocí. A když se mi konečně podařilo usnout, vyhledával mě v mých nočních můrách a způsoboval, že jsem se zase budila zbrocená potem.


    V panice jsem se rozhlédla. Potom jsem odsprintovala ke krabici s klobouky, vedle které jsem si odložila mobil. Roztřesenými prsty jsem odemkla displej a otevřela novou zprávu pro mámu.


     



    Přijď domů. Okamžitě. Je tu táta.
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    Chopila jsem se koštěte, které jsem si předtím na půdu přinesla, a po špičkách se plížila do přízemí.


    „Maureen!“ křikl znovu.


    Znala jsem tenhle tón přesně, třebaže už to teď byly čtyři roky, kdy jsem ho slyšela ve skutečnosti a ne ve svých snech. Prsty se mi křečovitě sevřely kolem násady smetáku.


    Sešla jsem poslední dva schody a zašilhala do chodby. Nikde nikdo. Co nejtišeji jsem zalomcovala domovními dveřmi. Byly zamčené. Musel dovnitř vejít dveřmi z verandy. Po špičkách jsem šla do obýváku.


    Každý sval v těle mi ztuhl, když jsem ho objevila.


    Stál ke mně zády, ruce založené v bok. Tmavomodrá uniforma se mu napínala na ramenou, ale mně pohled jakoby automaticky ucukl k opasku. Můj otec přišel s kompletní výbavou: želízka, vysílačka, pepřový sprej, baterka a obušek.


    Pevněji jsem sevřela ten svůj.


    „Maureen, zatraceně, jestli nevyjdeš a nedáš mi, co jsi slíbila, já…“


    „Není tady.“ I když jsem se strachy třásla po celém těle, pronesla jsem ta slova klidně.


    Táta se prudce otočil. Zazíral na mě modrýma očima. Očima, které se mým vlastním podobaly natolik, až jsem měla dojem, jako bych se dívala na rozmazaný odraz v zrcadle.


    „Co tu máš co pohledávat?“ zeptala jsem se.


    Pohlédl na násadu od smetáku v mé ruce, potom zpátky do mé tváře. „Je hezké tě vidět, Ev-“


    „Co tu chceš?“ přerušila jsem ho. Nechtěla jsem své jméno slyšet z jeho pusy. Přesně vzato jsem s ním ani nechtěla být v jedné místnosti.


    Pročísl si krátce zastřižené, tmavé vlasy. „Tvoje matka a já si musíme o něčem promluvit.“


    „Vůbec si nemusíte o ničem promluvit,“ prohlásila jsem. „Raději bys měl zmizet, než se vrátí. Nechci, aby tě tu viděla.“


    Zavrtěl hlavou a skutečně měl nervy se usmát. „To se jí docela podobá. Zase mě nechat čekat.“


    Neměla jsem ponětí, o čem mluví, ale to mi bylo jedno. Měl prostě jen zmizet. „To, co právě děláš, je porušení domovní svobody.“


    „Jak to? Protože navštívím bývalou ženu a svou dceru?“ opáčil.


    Proč se tu objevil v uniformě? Myslel si, že nás tím zastraší? Nebo to bylo skutečností, že se tak nikdo neptal, proč vstupuje do cizího domu? Pravděpodobně mě to nemělo překvapovat. Táta už v této uniformě provedl jiné, mnohem horší věci, o nichž se nikdy nikdo nedozvěděl.


    Cítila jsem, jak mi v týlu vyráží studený pot. A nenáviděla jsem to.


    Nenáviděla jsem, že v jeho přítomnosti pořád ještě pociťuju ten nevýslovný strach. Nenáviděla jsem, že má tu drzost a objeví se tady. Nenáviděla jsem svůj vlastní smutek, protože tohle bylo naše první setkání od mých sedmnácti let, a on se mě ani nezeptal, jak se mi daří. Ruce se mi třásly zlostí a v tom okamžiku mi vyhořely pojistky. Věděla jsem, že ho nesmím provokovat, ale už ani vteřinu jsem nevydržela tam prostě jen tak stát.


    „Měli jsme dohodu. Laskavě se jí drž, ty zatracený mizero,“ vyprskla jsem.


    Potom se všechno seběhlo docela rychle. Než jsem mohla zareagovat, táta ke mně přiskočil a popadl mě za krk. Koště mi vypadlo z ruky a hlučně přistálo na zemi. V příštím okamžiku jsem třeskla týlem o zeď tak tvrdě, až jsem uviděla hvězdičky.


    Udělalo se mi zle, současně se mě zmocnila panika, protože mě přidusil.


    „Pořád ještě jsem tvůj otec, Everly. Laskavě se ke mně chovej uctivě a přestaň nadávat!“


    Celé to působilo jako nějaké šílené déjà vu: bolest, jeho řev, strnulost, do níž mé tělo upadlo.


    Bylo úplně jedno, jak moc jsem v to vskrytu doufala – táta se ani trochu nezměnil. A zřejmě to platilo i o mně, protože jsem se zkrátka nesvedla pohnout z místa. Obě ruce jsem měla volné, ale nedokázala jsem je zvednout, právě tak málo jako jsem dokázala zarvat mu koleno do žaludku nebo citlivějších míst. Přitom jsem se to přesně pro situace, jako byla tato, učila v kurzu sebeobrany, který jsme navštěvovaly společně s mámou poté, co se s tátou rozvedla a my se přestěhovaly k babičce.


    Táta pustil můj krk a protřepal si ruku. Hlasitě jsem supěla a tiskla dlaně ke zdi, abych našla oporu. Najednou jsem měla tak rozklepaná kolena, až jsem měla dojem, že se mi každou chvíli podlomí.


    Táta přešel obývák jako by se nechumelilo a šel k vitríně, kde máma uchovávala zarámované fotky, několik knih a papíry. Jako by to dělal už nesčetněkrát, sundal z horní police vázu a obrátil ji dnem vzhůru.


    Z nádoby mu do ruky vypadly dva svazky bankovek. Rychle je překontroloval a pak si je nacpal do kapsy u kalhot.


    „Řekni matce, že naše dohoda padá, jestli mě tu ještě jednou nechá tak hloupě postávat.“ Obrátil se a šel ke dveřím na verandu. Než vykročil ven, zastavil se. Na chvilku jsem se obávala, že se ještě jednou otočí ke mně, potom však dům opustil a hrubě za sebou práskl dveřmi. Byl div, že se nerozprskla tabulka.


    Teprve když už jsem nemohla slyšet jeho kroky v listí, dovolila jsem svým kolenům to vzdát. Podél stěny jsem se svezla k zemi a rozklepanou rukou se dotkla hrdla. Jako bych spolykala střepy.


    Před očima mi tancovaly tečky a já se musela docela vědomě soustředit na dýchání. Hlavu jsem měla jako balon, který každou chvíli hrozil prasknout. Zírala jsem na koště, které leželo na podlaze stejně neužitečně jako já.


    Nevěděla jsem, jak dlouho tam sedím. Až jsem pak zaslechla klapot podpatků, břinkot klíčů. Potom pronikavý hlas své matky, která v panice volala mé jméno.


    Vynořil se přede mnou mámin obličej. Popadla mě za ramena a snažila se zjistit, jestli nemám nějaká povrchová zranění. Strnula, když jí pohled padl na můj krk. V příštím okamžiku mě opatrně objala.


    Vymanila jsem se z jejího objetí a odsunula se kus stranou, pryč od ní. Pracně jsem se vzepřela o podlahu a zvedla se.


    „Proč tu byl?“ zeptala jsem se a ve stejné chvíli jsem sebou trhla. Nejenže jsem zněla, jako by mi v krku vězel šmirglpapír – i bolest byla stěží k vydržení. Několikrát jsem zakašlala, což to ovšem ještě zhoršilo.


    Máma na mě ustaraně pohlédla, neodpověděla však.


    „Proč tu táta byl a chtěl od tebe peníze, mami?“


    Odvrátila pohled. „Říkal, že to bude jen na krátký čas. A posledně mi slíbil, že už sem nepřijde.“


    Jako by se ve mně všechno zhroutilo. Zejména obrázek, který jsem o mámě měla. Nakročila ke mně, já však před ní uhnula a zakroutila hlavou.


    „Ty jsi mu platila?“ zeptala jsem se.


    Její pohled byl dostatečnou odpovědí.


    „Jak často?“


    „Everly…“


    „Jak často?“ zakrákorala jsem.


    Zhluboka se nadechla. „Párkrát. On… potřeboval něco, aby vystačil.“


    „Protože jako polda vydělává tak špatně,“ vychrlila jsem.


    „Má dluhy, Everly. Co jsem asi tak měla dělat?“


    „Poslat ho k čertu, sakra!“ Mluvit nahlas pekelně bolelo a způsobilo to, že pocit v krku byl ještě horší. Přesto jsem to udělala. Nedokázala jsem pochopit, že to máma udělala. Že porušila slib, který mi dala. A náhle mě napadla ještě mnohem horší myšlenka.


    „Je tohle důvodem, proč momentálně máme tak napjatý rozpočet? Proč jsem si měla najít práci?“ zeptala jsem se tiše.


    „V nakladatelství se vyhazovalo. To nebyla lež.“


    Zřetelně jsem mezi řádky mohla slyšet to ale. „Ale ty radši dáváš svoje úspory tomuhle člověku. No jasně.“


    „Everly…“ Větu nedokončila. Jako by sama nevěděla, co by k tomu měla říct.


    Aniž bych jí dala příležitost hledat další výmluvy, produsala jsem kolem ní nahoru do svého pokoje. Začala jsem si hekticky balit věci a cpát je do malé cestovní brašny, kterou jsem si tento víkend vzala.


    Máma přišla za mnou. „Drahoušku, pojďme si o tom přece v klidu popovídat. Můžu ti to vysvětlit, my…“


    „Ne!“ vykřikla jsem. Hlas se mi při tomto jediném slově zlomil. Nepodařilo už se mi ani potlačit slzy – když spadla první, jako by se protrhla hráz, začaly mi po obličeji stékat proudem. „Poslouchala jsem tvoje výmluvy pořád dokola, mami. Myslela jsem, že jsme to konečně nechaly za sebou.“


    Máma ke mně opět nakročila, já ale zvedla ruku, abych ji zadržela. Přehodila jsem si brašnu přes rameno.


    „Právě teď jsem tebou tak zatraceně zklamaná, že se na tebe nedokážu ani podívat,“ zašeptala jsem.


    Bez dalšího slova jsem seběhla dolů, strhla ze šatníku bundu a opustila dům.


    V tom okamžiku jsem si přísahala, že se nikdy nevrátím.
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    Věřila bych, že ty dva týdny poté, co jsem políbila Nolana, budou těžké. Teď jsem se poučila.[image: sdot]



    Po návratu domů jsem celé dva dny zůstala v posteli. Vzala jsem si prášky, které jsem ukradla mámě, a poprvé po celých týdnech jsem dokázala usnout. Přesto mi bylo příšerně. Nedokázala jsem zastavit myšlenky stejně jako vzpomínky, které mě zas a znovu zalévaly jako vlna a obíraly mě o dech. Mobil a laptop jsem nechala vypnuté, protože jsem nechtěla s nikým mluvit, současně jsem se cítila tak osamělá jako ještě nikdy v životě.


    Třetího dne jsem se alespoň dokázala vzchopit ke sprše. Jít do koupelny a vysvléct se z oblečení mě stálo téměř všechny síly. Jako by mi setkání s tátou odsálo veškerou energii. Cítila jsem se jako zombie.


    Když jsem vyšla z kouřící sprchy, byla jsem ráda, že je zrcadlo nad umyvadlem zamlžené. Nechtěla jsem vidět stopy po tátových prstech. Včera mi na kůži vyvstávaly modře a fialově, tak výrazně, až jsem uvažovala, že si objednám kamufláž, kterou jsem tehdy používala na tréninky, aby žádný z mých kamarádů z družstva nekladl nepříjemné dotazy. Vydrhla jsem si vlasy napůl dosucha a vklouzla do šedých běžeckých kalhot a obřího pleteného svetru, pročež jsem se cítila jako nový člověk.


    Chtěla jsem právě sáhnout po fénu, když někdo zaklepal na dveře od bytu. Zmateně jsem pohlédla na hodinky. Bylo krátce po jedenácté dopoledne. Dawn ještě měla přednášky a ostatní spolužáci neznali mou adresu, protože tu žádný z nich dosud nebyl. To znamenalo, že existuje jen jeden člověk, který zde mohl být. Totiž ten, kterého jsem chtěla vidět ze všeho nejmíň.


    Šla jsem ke dveřím, rozrazila je a prohlásila: „Opravdu teď nemám náladu n-“


    Nebyla to máma, kdo stál před mými dveřmi.


    Byl to Nolan.


    Srdce mi spadlo do kalhot. Byla jsem příliš zmatená, abych něco řekla, takže jsem na něj jen zírala. On dělal totéž. Potom otevřel pusu, okamžitě se ale zase zarazil a svraštil čelo. Pohled mu utkvěl na mém krku.


    Kurva.


    Instinktivně jsem dveře zabouchla a opřela se o ně zády, oči pevně zavřené.


    „Everly?“ zazněl tlumeně jeho hlas.


    Do žil se mi dral ledový chlad. Třebaže už jsem ho neviděla, mohla jsem Nolanovu přítomnost na druhé straně dveří doslova cítit. Všimla bych si, kdyby odešel, i kdyby neřekl ani slovo na rozloučenou. Tím jsem si byla jistá.


    „Je všechno v pořádku?“ ptal se.


    Zavrtěla jsem hlavou, ale nepřiměla se promluvit. Měla jsem strach, že se mi zlomí hlas a já se zase rozbrečím, a to jsem nechtěla. Už vůbec ne před Nolanem.


    „Klepni jednou jako ano a dvakrát jako ne,“ řekl.


    Zaváhala jsem. Pomalu jsem se otočila. Opřela jsem se čelem o chladné dveře a zhluboka se nadechla. Jemně jsem přiložila klouby prstů ke dveřím. Klepla jsem jednou. A potom znovu.


    Zaslechla jsem tiché šustění. „Můžu něco udělat?“ Jeho hlas zněl chraptivě. Právě tak chraptivě jako v tu středu před třemi týdny, kdy jsem ho políbila. Ta vzpomínka mě horce zaplavila, současně jako bych tu scénu pozorovala zamlženým dalekohledem.


    „Co tady děláš, Nolane?“ špitla jsem. Neudivilo by mě, kdyby mi nerozuměl.


    Chvíli trvalo, než odpověděl. „Dělal jsem si o tebe starosti a chtěl jsem s tebou mluvit.“


    „Nejsem teď zrovna nijak upovídaná.“


    Mlčel. Vykreslila jsem si jeho přemýšlivý výraz. Studovala jsem jeho obličej tak často, že mi nedalo nijakou námahu si ten obrázek vyvolat – i když jsem se v posledních týdnech pokoušela přesně tohle nedělat.


    „Taky na sebe můžeme mlčet. Věř tomu nebo ne, ale já nemusím pořád mluvit.“


    Bezděky jsem pomyslela na naše noční rozhovory. Z pomyšlení na to, že tohle magické spojení pravděpodobně už nikdy moct mít nebudeme, mi po zádech přejel studený třas.


    Odkašlala jsem si. „Možná by bylo lepší, kdybys zase šel.“


    „Chtěla bys to tak?“


    Přesně z tohoto důvodu jsem vypustila poštu a Skype. Věděla jsem, že bych nedokázala říct ne, kdyby se mi Nolan zase ozval. Protože bylo jedno, jak moc jsem se obávala před něj předstoupit – třásla jsem se na jeho blízkost a naše rozhovory. Byl to jediný člověk, který věděl o té záležitosti s mým tátou, a i když jsem šíleně litovala našeho polibku, převážilo přání s ním mluvit. Jedno o čem.


    Zdráhavě jsem sáhla po klice a otevřela dveře právě natolik, abych se na Nolana mohla podívat. Potom jsem zakroutila hlavou.


    Lehce se mu zvedly koutky úst. „Dobře, já ti totiž něco přinesl.“


    Podával mi hrnek. Až na druhý pohled jsem poznala, že je to ten, ve kterém jsem mu jednou ve středu přinesla na psaní kávu.


    Připadalo mi, jako by se tento den udál před lety a ne pouze před několika málo týdny.


    Otevřela jsem dveře úplně, abych hrnek přijala. Nebyl prázdný, jak jsem očekávala, ale něčím naplněný. Tázavě jsem na Nolana pohlédla.


    „Matcha latté,“ řekl.


    Tělo mi zalil vřelý pocit. Otevřela jsem záklopku hrnku a vstříc mi zavanula vlna nádherné sladké vůně. Zhluboka jsem se nadechla.


    Potom jsem sebrala odvahu a ukročila stranou, aby mohl Nolan vejít.


    Vyhověl té němé prosbě. Když kolem mě procházel, pohled mu opět cukl k mému krku. Než jsem mohla zareagovat, opět ho odvrátil a místo toho se rozhlédl po mé malé předsíni.


    „Buď tu jako doma,“ zamumlala jsem a pospíšila si kolem něj do obývacího pokoje. Tak docela jsem nevěděla, jak být dobrou hostitelkou. A už vůbec ne teď, kdy jsem celé dny jen ležela v posteli a na stole se mi kupily papírové krabice z dovážky. Rychle jsem je odklidila do odpadků a potom složila vlněnou deku, která ležela zpola na gauči, zpola na podlaze. To bylo to jediné, co jsem zvládla, než do obýváku vkročil Nolan. Svlékl si bundu, zavěsil si ji za loket a usmíval se na mě. Zajímalo mě, jestli v něm tenhle okamžik vyvolává právě takový divný pocit jako ve mně.


    Byl v mém bytě. Nehledě na to, že jsem sem doposud ještě nikoho nepozvala, bylo naše poslední setkání jedna velká katastrofa. Pomyslela jsem na ten polibek a na Nolanovo hlasité klení a vší silou bojovala se zoufalstvím, které ve mně tato vzpomínka probouzela. Musela jsem se soustředit na tady a teď. Na Nolana, který stál v mém obývacím pokoji a jako by si všechno důkladně prohlížel.


    Pohledem se zastavil na fotce mámy, babičky a mě a na krátkou chvilku se mu koutky úst pohnuly nahoru, jako by se chtěl usmát. Pak ovšem pohlédl zase na mě a ten skoroúsměv pohasl.


    „Nekoukej se na mě tak, prosím,“ zamumlala jsem.


    „Jakpak?“


    „Jako bys byl z pohledu na mě smutný.“


    Otevřel pusu, aby něco odpověděl, ale zase ji zavřel. Normálně mluvíval Nolan hodně a ve většině případů říkal ty správné věci. Teď ho tento dar očividně opustil. Nechtěla jsem, aby to tak mezi námi bylo. V jeho přítomnosti jsem se vždycky cítila být sama sebou víc než kdekoliv jinde. Teď jeho pohled skoro bolel.


    Abych ten nepříjemný okamžik mezi námi prolomila, gestem jsem mu nabídla své oblíbené křeslo. Odložil si bundu na područku a usadil se. Já si sedla na květovanou pohovku. Napadlo mě, že jsem pravděpodobně měla lépe vyvětrat. S jistotou to tu páchlo starým jídlem a zatuchlinou. Letmo jsem pohlédla k oknu, přišlo mi ale příliš divné najednou znovu vstát. Takže jsem zůstala sedět a složila si ruce do klína.


    Podívala jsem se zpátky na Nolana. Opětoval můj pohled klidně a já mohla poznat, že se namáhá nekoukat mi na krk. Měla jsem se nalíčit, než jsem šla ke dveřím. Bohužel na to teď bylo pozdě.


    „Už tři týdny jsi nebyla na psaní,“ pronesl tiše.


    V té vteřině mě stálo veškeré úsilí pohled neodvrátit. Odkašlala jsem si. „Myslela jsem, že to tak bude lepší.“


    „Není,“ opáčil okamžitě.


    Překvapeně jsem na něj pohlédla.


    Nolan si odkašlal. „Pořád jsem si v duchu procházel, co ti chci říct, ale teď to ze sebe nedostanu. Ne když se ti zcela jednoznačně něco přihodilo.“


    Tvrdě jsem polkla a snažně si zakazovala ukázat byť jediné pohnutí. „Mně se nic…“


    … nestalo.


    Naběhla jsem si do dveří.


    Upadla jsem.


    Byla to nehoda při tréninku.


    V duchu jsem si procházela všechny ty lži, které jsem svým přátelům a známým předhazovala pokaždé, když se vyptávali na modřiny na mém těle. Přes rty mi však nepřešla jedna jediná věta.


    Tohle byl Nolan. Jediný člověk, k němuž jsem byla upřímná. Nemohla jsem ho obelhávat.


    „Mám oči, Everly,“ pronesl tiše. „Říkala jsi, že už to skončilo.“


    Letmo jsem se dotkla krku a přála si, abych měla v dosahu šátek nebo šálu.


    „Nechce se mi o tom mluvit.“ Můj hlas byl pevnější, než jsem očekávala. Narovnala jsem záda a ostražitě opětovala jeho pohled. „Proč jsi tu?“


    Otevřel pusu, jako by chtěl položit ještě jednu otázku, ale zřejmě si uvědomil, že to nemá smysl, a zase ji zavřel. Stiskl zuby tak pevně, až se mu napjaly čelistní svaly. Potom se podíval na podlahu a zdálo se, že se odhodlává. Zhluboka se nadechl a vydechl, a když opět vzhlédl, ten ustaraný výraz z jeho obličeje zmizel a v očích měl obvyklou vřelost.


    Posunul se v křesle až na okraj. „Chtěl bych, aby ses na psaní vrátila. Ostatním na tobě záleží. A mně na tobě záleží.“


    Jak mohl něco takového říct, po všem, co se stalo? A co jsem na to k čertu měla odpovědět?


    „Oba přece víme, že to, co se nedávno událo, byla přibližně ze sta různých důvodů chyba,“ pokračoval Nolan. „Bylo by lepší, kdybychom to nechali za sebou a dívali se kupředu.“


    V kostech se mi usadil chlad. Seděla jsem docela tiše, neodvažovala jsem se ani dýchat.


    Nolan se na mě upřeně díval. Vyslovoval ta slova s téměř chladným odstupem a vypadal, jako by při našem polibku absolutně nic necítil. Pravděpodobně ho opětoval jen z reflexu. Toto poznání by mě nemělo zasáhnout jako rána nožem. Jeho chování po tom polibku vypovídalo o všem a řeklo mi všechno, co jsem musela vědět. Ovšem zřejmě jsem v sobě chovala ještě poslední jiskřičku naděje. A ta právě zhasla.


    Zaryla jsem si prsty do stehna, až to zabolelo. Potom jsem přikývla. Nic jiného mi ani nezbývalo.


    „Paráda,“ prohlásil bezvýrazně.


    Zajímalo mě, jak může v jednu chvíli říct, že mu na mně záleží, a hned nato tak chladně mluvit o polibku, který pro mě znamenal všechno. Končetiny jsem měla jako odumřelé.


    „Paráda,“ zopakovala jsem právě tak suše. Pohlédla jsem mimo něj na svou novou polici a ptala se, jestli si všiml, že teď už ji mám a kolik jím doporučených knih jsem si dokoupila. Pročítala jsem tituly na hřbetech knih, prohlížela si svazky – jen abych zaměstnala oči. Nic jsem nechtěla raději než se dívat na Nolana, zároveň jsem si právě nedokázala představit nic příšernějšího.


    „Naše přátelství pro mě hodně znamená. Ale to je to jediné… co ti můžu dát, Everly,“ pronesl Nolan.


    Náhlé emoce v jeho hlase mě překvapily a můj pohled sám od sebe našel ten jeho. Mohla jsem v jeho šedých očích rozeznat náklonnost, ale taky bolest a ještě něco, co jsem si nedokázala přesně vyložit. Už předtím mi bylo jasné, jaké chyby jsem se dopustila. Ovšem slyšet ho to teď říct, to mi docela novým způsobem ozřejmilo, co jsem udělala. Riskovala jsem Nolanovu práci, zatraceně. A nevěnovala jsem jedinou myšlenku tomu, co je u něj v sázce.


    „Je mi to tak líto, Nolane,“ šeptla jsem.


    Zavrtěl hlavou. „Tobě nic být líto nemusí. To já jsem ten, kdo by se měl omluvit. Neměl jsem…“


    Nemusel tu větu dopovědět. I tak jsem tušila, co chtěl říct.


    Neměl jsem tě povzbuzovat.


    Nikdy jsem tě neměl obejmout.


    Měl jsem k našemu vztahu přistupovat profesionálněji.


    „Taky se nemusím na seminář vracet, jestli tě to přivádí do nepříjemné situace,“ řekla jsem. „Už jsem byla na studijním. Není problém vzít si příští semestr seminář navíc.“


    „To jsou přece žvásty. Semestr jsi prakticky zvládla a v tom příštím by sis toho spolu s brigádou naložila příliš.“


    Dojalo mě, že ještě ví o mé práci. Pravděpodobně bylo opravdu lepší, když všechno zase bude tak jako před naším polibkem. Když na tu středu jednoduše zapomeneme a budeme spolu zase moct mluvit normálně, aniž by se mezi námi rozevírala ta propast.


    Přemýšlela jsem, jaké prázdno v mém životě Nolanova nepřítomnost v uplynulých týdnech zanechala. Ten čas byl zlý. Postrádala jsem naše rozhovory právě tak jako pocit, že mám někoho, komu můžu všechno vyprávět, aniž by mě soudil.


    Třeba opravdu bylo možné nechat ten polibek – a všechny pocity, které s ním byly spojené – za sebou. Možná dokážeme najít novou cestu. Takovou, která bude kontrolovanější a nezvrhne se tak jako ta poslední. Teď, když náš vztah přesně definoval, budu to moct uzavřít. Protože Nolan a já jsme přátelé.


    Přátelé.


    Znovu pusou zaručeně neujedu do míst, kam nepatří. Zbývalo už jen zdolat tu bodavou bolest, která se ve mně s tím pomyšlením rozlila.


    „Fajn,“ řekla jsem. „Vrátím se na psaní.“


    Nolan se usmál. Ponurý výraz mu to ovšem z obličeje úplně zahnat nemohlo.
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    Blake na mě čekal před kavárnou. Culil se, když mě spatřil. „Dlouho jsme se neviděli, Pennová,“ řekl a nastavil mi pěst. Po našem polibku mi přišlo trochu divné si s ním ťuknout, ale přesto jsem to udělala.


    Když Nolan odešel, zeptala jsem se Blakea, jestli se můžeme sejít. Chtěla jsem ho před psaním ještě vidět a promluvit si s ním.


    Blakeův výraz byl neproniknutelný, když mi přidržel dveře do kavárny a společně jsme šli k pultu, abychom si objednali. Když nám nápoje připravovali, opřel se jednou rukou o desku a usmíval se na barmanku. Tváře jí naběhly červení a ona sklopila hlavu. Ptala jsem se, jestli s ní flirtuje, nebo je prostě jen přátelský. U Blakea jsem si tím nikdy nebyla tak docela jistá.


    „Chtěla jsem si s tebou ještě promluvit o tom mejdanu,“ začala jsem po chvíli.


    Blake se zase otočil ke mně. „Myslíš o tom večeru, kdy jsme se na sebe vrhli?“ zeptal se.


    „Blakeu!“ zasyčela jsem a rozhlédla se.


    „O tom večeru, kdy jsme se téměř bezhlavě miliskovali? Ten myslíš?“


    Šťouchla jsem ho loktem do boku. „Jsi idiot. I proto, že jsi na psaní hlasitě roztruboval, co se stalo. Co to mělo být?“


    Úsměv mu pohasl. „Upřímně řečeno jsem myslel, že ti tím prokážu laskavost.“


    Povytáhla jsem obočí do výšky.


    Otevřel pusu, ovšem v téže chvíli vyvolala barmanka naše jména. Převzali jsme své nápoje a vyšli ven. Když jsme se od kavárny pár kroků vzdálili, zastavila jsem a vyzývavě na Blakea pohlédla.


    Rozpačitě si mnul zátylek. „Myslel jsem to jen pro tvé dobro. Nechtěl jsem, aby si myslel, že jsi chorá láskou nebo tak. Teď už si tou záležitostí hlavu určitě neláme.“


    „Páni, jak milé.“ Z hlasu mi odkapával sarkasmus.


    S povytaženým obočím ke mně shlédl. „Chtěl jsem se tě předtím zeptat, ty jsi ale na moji zprávu neodpověděla.“


    „Protože ve tvé zprávě stálo jen ‚Hej, jak to jde?‘ Co jsem na to měla podle tvého soudu odpovědět?“ opáčila jsem.


    „Hm, já nevím,“ prohlásil Blake hraně přemýšlivě. „Co takhle ‚Nic moc, a co ty‘?“


    Jen jsem si odfrkla a lokla si kávy. Byla jsem neslýchaně unavená, i když jsem díky prášku spala přes sedm hodin.


    „Měla jsem se ozvat dřív, máš pravdu,“ pronesla jsem konečně.


    Blake souhlasně zamručel.


    „Přesto jsi idiot.“


    „Příště, až se spolu pomuchláme, nebudu s tím mávat Nolanovi před nosem, slibuju,“ prohlásil a zasmál se, když jsem se ho pokusila praštit.


    Ovšem po krátké chvíli jeho smích zase odezněl a on se na mě úkosem zkoumavě podíval.


    Odkašlala jsem si. „Mrzí mě, co se stalo minule. Nechtěla jsem ti nahnat strach nebo tak.“


    Blake nakrčil čelo. „Jak jsi přišla na to, že jsi mi nahnala strach?“


    „Protože jsem brečela,“ vysvětlila jsem. „To nebylo tebou. Jenom jsem to chtěla ještě jednou vyjasnit.“


    Vráska mezi obočími se mu ještě prohloubila. „Až doteď ještě žádná holka nebrečela, když jsem ji líbal. Možná bych se měl zamyslet nad svojí technikou.“


    „Tvoje technika byla bez chyby,“ prohlásila jsem rychle.


    „Byla?“


    Přikývla jsem. Blake se na mě podíval. Chvíli jsme byli zticha. A pak, jakoby z ničeho nic, jsme se oba museli zazubit.


    „Budeš v pohodě, když pro nejbližší dny budeš mým alibi?“ zeptala jsem se po chvíli a podržela mu dveře do hlavní budovy.


    Poděkoval pokývnutím hlavy. „Jasně.“


    „Docela jistě?“ Musela jsem se zeptat znovu. Už jsem toho na něj naložila dost a nechtěla jsem ho vlastně do svých záležitostí zatahovat ještě víc.


    „Rád budu tvým mileneckým alibi, Everly. Vážně.“


    „Měla bych si to celé promyslet, když tomu říkáš takhle.“


    „Taky jsi ještě neslyšela moji podmínku,“ řekl Blake.


    Tázavě jsem k němu vzhlédla. „A ta zní?“


    Ve tváři se mu objevil triumfální výraz. „O víkendu máme domácí zápas. Musíš přijít.“


    Otevřela jsem pusu, abych odporovala, ale zase jsem ji rychle zavřela. Blake mi zachránil zadek a poslouží mi jako výmluva pro mé uzavřené chování v posledních týdnech. Přijít na jeden z jeho zápasů bylo asi to nejmenší, co jsem mohla udělat.


    „Fajn,“ řekla jsem a chtěla vlastně ještě něco dodat, ovšem v té chvíli jsme zahnuli do chodby k učebně psaní. Mé kroky se samy od sebe zpomalovaly, až jsem se nakonec metr od dveří zastavila docela.


    Ramena jsem měla napjatá a hrdlo jako vyprahlé. Litovala jsem, že jsem kávu vypila, když mi teď tlouklo srdce rychle.


    „Chovej se jako vždycky,“ zamumlal Blake a kývl k učebně.


    Všechno je naprosto normální, připomněla jsem si, když jsem otevřela dveře a s Blakem v závěsu vešla do místnosti.


    „Ahoj,“ pozdravila jsem všechny.


    Hlavu k nám obrátilo několik lidí, především Dawn, která seděla ve druhé řadě. Obličej se jí rozzářil, když mě uviděla, potom jí však padl pohled na Blakea a úsměv jí trochu pohasl. Ukázala na místo vedle sebe, které držela volné pomocí tašky.


    Zavřela jsem za sebou a za Blakem dveře, propnula se v zádech a šla k ní. Ještě než jsem se pořádně usadila, začala jsem vytahovat blok a tužky, které jsem při vyučování vždy používala. Ani jednou jedinkrát jsem nepohlédla dopředu. Na to jsem se ještě necítila připravená.


    „Všechno v pohodě?“ zeptala se vedle mě Dawn.


    „Ano,“ řekla jsem a přinutila se k úsměvu.


    Pár vteřin se na mě zkoumavě dívala a já neměla tušení, jestli mi věří, nebo ne. V dalším okamžiku se natáhla a jemně se dotkla mé paže.


    „Každopádně jsem šťastná, že tu zase jsi.“ Znělo to, jako by jí ta slova šla od srdce.


    „Já taky,“ odpověděla jsem, přestože jsem si právě nebyla ale vůbec jistá, zda jsem se rozhodla správně.


    Rozhovor s Nolanem mnou otřásl, srazil mě k zemi, ale taky se mi ulevilo. Myslet na jeho slova neuvěřitelně bolelo, ale současně mi jimi sňal z ramen pocity viny, které jsem v sobě po tom polibku živila. Potřebovala jsem Nolana ve svém životě – i když bylo přátelství vše, co jsme mohli mít.


    Věděla jsem, že je to tak lepší. Jednoduše to lepší být muselo.


    Nolan si odkašlal. „Je pěkné, že jste všichni přišli.“


    Nic jsem nechtěla raději než se na něj podívat, a třebaže jsem si předsevzala, že se v jeho přítomnosti budu chovat co možná nejnormálněji, v tuto chvíli jsem to nezvládala. Obávala jsem se toho šimrání, které se mnou třeba zase prožene. Jen to, že jsem si zakázala o něm takto přemýšlet, ještě neznamenalo, že ten zákaz uposlechne rovněž mé tělo.


    Takže jsem pohled strnule upírala na svůj blok, když Nolan hovořil dál.


    „Chtěl bych, abyste v příští půlhodině sepsali své nejdůležitější vzpomínky. Až to zvládnete, položte si několik otázek: Proč se vám daná vzpomínka tolik vpálila do paměti? Co pro vás znamená? Vidíte teď to, co se stalo, v jiném světle než tenkrát?“


    „Ne tak rychle, Nolane,“ řekla Paige. Zašilhala jsem napříč za sebe a uviděla, jak si hekticky poznamenává všechno, co Nolan vykládá. Blake na ni úkosem pobaveně pohlédl. On svůj poznámkový blok ještě ani nevytáhl z batohu.


    „Nemusíš si zadání zapisovat, Paige,“ pronesl Nolan přátelsky. „Stojí to všechno vpředu na bílé tabuli.“


    „Ou.“ Paige spustila tužku. Dokonce i ze svého místa jsem mohla vidět, jak jí červenají tváře.


    „Teda,“ začal Blake znenadání. „Moje nejsilnější vzpomínka je určitě ta, jak jsem musel dělat stojku, protože jsem pozdě odevzdal domácí úkol. Zřídka mě něco rozrušilo tak trvale.“


    „A přece jsi úkol z minulého týdne poslal až dneska ráno, i když termín byl v neděli,“ okomentoval to Nolan. „Až takový vliv to teda na tebe mít nemohlo.“


    Všichni propukli v smích a já se sama sebe ptala, jestli nikdo z nich neslyšel, jak chladně Nolanův hlas ve srovnání s jeho obvyklým zněl. Zvedla jsem hlavu a odvážila se na něj pohlédnout. Stál opřený zády o svůj stůl a s neproniknutelným výrazem se na Blakea upřeně díval. Pak se střetly naše pohledy.


    Zachvělo se mi srdce a já zatajila dech.


    Potom jsem se napomenula. Musela jsem se vzchopit. Musela jsem zapomenout, jaké to bylo Nolana líbat. Právě tak jako jsem musela vytěsnit city, které jsem si k němu vypěstovala. Jen pak jsem mohla získat zpět lehkost, jakou jsem na tomto semináři a při každém hovoru s Nolanem zažívala. Bezpodmínečně jsem chtěla, aby to tu fungovalo.


    „Zpátky k zadání,“ pokračoval Nolan po chvíli a odvrátil ode mě pohled. „Chtěl bych, abyste tu vzpomínku sepsali z pohledu jiné osoby, která byla tehdy přítomna. Pokuste se vžít do jejího pohledu a své vlastní pocity z toho vynechte.“


    „Co přesně tím myslíš?“ zeptala se Dawn.


    Nolan si založil ruce na prsou. Vší silou jsem se soustředila, abych mu nezírala na předloktí.


    „Pokuste se od té situace emocionálně oddělit, aby to celé mohlo zažehnout jiskřičku nového příběhu,“ vysvětloval.


    Místností proběhlo tiché zamumlání. Nolan pohlédl na hodinky na svém zápěstí. Potom tleskl. „Tak do toho.“


    Horečně jsem přemýšlela. Jediné vzpomínky, které mi letěly hlavou, byly ty, které jsem se vlastně snažila vší silou potlačit – nechtěla jsem psát ani o mámě a jejích lžích, ani o Nolanovi a naší zamotané situaci.


    Otočila jsem se k Blakeovi, který zíral do stropu a horním koncem tužky se škrábal po linii vlasů. Náš polibek pravděpodobně taky nebyl nejlepším tématem pro tento seminář. V myšlenkách jsem šla dál nazpět, ovšem okamžitě jsem narazila na své vnitřní hranice. V žádném případě nehrábnu tak hluboko do minulosti, abych psala o tom. Ne když jsem seděla v jedné místnosti se šesti dalšími studenty a nevěděla, jak moc by mě ta vzpomínka nakonec rozjitřila.


    „Potřebuješ pomoc?“ zazněl přede mnou Nolanův tichý hlas. Vzhlédla jsem k němu. V jeho pohledu se třepetala nejistota. Zřejmě ani on ještě nevěděl, jak má s touhle situací naložit. Nechtěla jsem mu zavdávat další důvod dělat si o mě starosti, takže jsem rychle zavrtěla hlavou.


    „Ne, díky,“ řekla jsem a poznamenala si pak první slova, která mi přišla na mysl. Psala jsem o klamu svojí mámy, o dni, kdy jsem se poprvé po letech setkala se svým otcem. Jenom to, že to zapíšu, ještě přece neznamená, že o tom budu muset vyprávět ostatním. Koneckonců jsme na psaní nikdy nemuseli předčítat, když jsme nechtěli.


    Nolan dál procházel řadami. Kdesi za sebou jsem mohla slyšet, jak nabízí pomoc dalšímu člověku.


    Soustředila jsem se na své poznámky a pokoušela se, pokud to šlo, Nolanův hlas a pouhou jeho přítomnost vytěsnit.


    V bodech jsem zrekapitulovala minulý víkend s mámou. Myslela jsem na náš společný wellness večer, nad kterým jsem se tak zaradovala. Jak Nolan zadal, pokusila jsem se to všechno ještě jednou prožít z mámina pohledu. A přitom jsem si ujasnila, že existoval ještě jeden důvod, proč to se mnou bezpodmínečně chtěla udělat: ze špatného svědomí. Ne kvůli Stanleymu, ale protože pořád ještě byla v kontaktu s tátou. S člověkem, který nám celé roky dělal ze života peklo.


    Byla jsem si tak jistá, že máma se vším skoncovala. A ona mě ponechávala ve víře, že táta už není součástí našeho života, třebaže tomu tak nebylo.


    Za mými zády mu dávala peníze.


    Obelhávala mě.


    Zaručeně kvůli tátovi jsem si musela najít brigádu. Protože mámu vysával.


    Písmena na listě se mi rozpíjela před očima.


    Dawn se dotkla mé paže a já sebou trhla, když mě přivedla zpět do skutečnosti. Podívala jsem se na ni vykulenýma očima.


    „Je opravdu všechno v pořádku?“ zeptala se.


    Roztřeseně jsem se nadechla a přikývla. Ani o tomto jsem s Dawn mluvit nemohla. Šla by za svým otcem, a i když se mi nelíbila myšlenka, že se s mojí mámou brzy sestěhují, nechtěla jsem, aby se kvůli mně rozešli. To bych mámě nikdy neudělala.


    „Ano,“ zachrčela jsem. Přinutila jsem se k úsměvu, bylo to však, jako bych si obličej natřela viskózním lepidlem. Začaly mě pálit oči a já se zase rychle obrátila ke svým poznámkám. Dawn neměla vidět, že zápolím se slzami.


    Po zbytek času se mi nepodařilo vyvolat si nějakou jinou vlivnou vzpomínku. Jediné, na co jsem dokázala myslet, byl můj otec, který mě popadl za krk, a máma, která stála přede mnou a svými slovy zničila vše, co jsme si po tátově zmizení pracně vybudovaly. Pokusila jsem se vžít do její situace a zhodnotit události z jejího pohledu, ale bylo jedno, jak jsem to převracela – nedokázala jsem její rozhodnutí pochopit.


    Tohle cvičení u mě každopádně žádnou jiskru k ničemu nezažehne, toliko bylo jisté.


    „Čas vypršel,“ prohlásil Nolan.


    To nemohla být pravda. Hodila jsem na papír akorát pár bodů, víc nic. Mrzutě jsem pohlédla dopředu k Nolanovi. Vstal ze své židle a obešel psací stůl.


    „Měli jste s tím úkolem problémy?“ zeptal se a se zájmem se rozhlédl. Když mu nikdo neodpovídal, posadil se na stůl, opřel se vzadu o ruce a pohupoval nohama.


    Ptala jsem se, zda jsem si opatrnost v jeho pohledu jenom nenamlouvala. V tuto chvíli na mě působil jako vždycky.


    Přečetla jsem si nápis na jeho tričku. Stelena je naše konečná, stálo tam černými písmeny. Přestože mi v nitru právě všechno vřelo a bylo mi těžko, svedla jsem lehký úsměv, který vůbec nebyl cítit lepidlem.


    „Přišlo mi to těžké,“ začala nakonec Paige. „Jak má člověk u vzpomínky, která je pro něj důležitá, vypustit vlastní pocity?“


    „Oprávněný dotaz. Vracím ho do pléna.“ Nolan se na nás s očekáváním zadíval.


    „Teda, já jsem se pokusil popsat tu událost z pohledu té druhé osoby,“ řekl Jamie, který seděl v první řadě před Dawn.


    Nolan přikývl a udělal vybízivé gesto. „Chtěl bys nám to vysvětlit pomocí své vzpomínky?“


    Jamie si odkašlal a pohlédl na svůj lístek. Na okraji listu jsem mohla rozeznat pár obrázků. Kdy měl čas je udělat? „Přemýšlel jsem o tom, jak můj strýc srazil mého psa a potom se pokoušel utajit, co se stalo.“


    „Och, pane bože,“ zamumlal Nolan a i několik dalších účastníků semináře vydalo dojatý zvuk.


    „Pokusil jsem se zanalyzovat tu situaci zcela z pohledu svého strýce a emocionálně se od ní odpoutat. Určitě se velice styděl za to, co se stalo, a proto to zatajil. Nevěřím, že mi chtěl ublížit.“


    „Takže shrnutím téhle úlohy je, že se máme při psaní oprostit od emocí?“ zeptala se Paige.


    „Zcela naopak! Při psaní se bezpodmínečně musí cítit docela hodně. Jen nelze čerpat pouze z vlastních emocí – natrvalo by to přece bylo jednotvárné. Protagonisté, s nimiž nemáte vůbec nic společného, jsou důležití. Nelze překročit svůj vlastní stín, když zastupujete vždycky jen totéž stanovisko.“


    Chápala jsem jeho vysvětlení, ale přesto jsem to nechtěla vztahovat na svoji a máminu situaci. I když jsem na to celé nahlédla z jejího pohledu, nedokázala jsem pochopit, co udělala. A bylo mi jedno, jestli v tomto ohledu překročím svůj stín, nebo ne, docela jedno, jak dětinská snad může tahle myšlenka být.


    „Chtěl bych, abyste tuto úlohu doma rozvinuli a vzali si ji za základ fiktivního textu. Měly by se v něm vyskytnout alespoň dvě osoby, kterými nejste vy sami.“ Sklouzl ze stolu a zatleskal. „To by pro dnešek bylo. Uvidíme se příští středu.“


    Místností se rozlehlo šustění uklízených batohů a věcí. Doslova jsem hodila blok do tašky, tužku jsem mrskla za ním, potom jsem vstala. Než jsem mohla udělat byť i jeden krok směrem k východu, zavěsila se do mě Dawn.


    „Čau Nolane,“ křikla.


    „Mějte se, vy dvě,“ opáčil. Nemohla jsem jinak než se na něj naposledy podívat. Seděl před obrovskou horou papírů, přímo vedle si rozevřel laptop. Usmál se na mě a na Dawn, než se podíval na obrazovku. Když jsme vyšly dveřmi ven, mohla jsem ho slyšet hlasitě vydechnout.
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    Kdyby mi na začátku semestru někdo řekl, že v nepříliš vzdálené budoucnosti nadejde víkend, který nestrávím s mámou, ale nejdřív na mejdanu u Spencera Cosgrovea a další den na basketbalovém zápase Woodshillských orlů, pravděpodobně bych tomu neuvěřila. Možná bych se dokonce nahlas zasmála, jak by mi ta myšlenka přišla absurdní.


    Teď, když jsem seděla u velkého jídelního stolu ve Spencerově obýváku, mi ovšem do smíchu vůbec nebylo. Naopak, už dobrou půlhodinu jsem horečně rozvažovala, jak bych se mohla co možná nejrychleji vypařit.


    Byla jsem obklopena tolika párečky, že jsem se cítila jako sté kolo u monstrózního vozu. Nalevo ode mě seděli Monica a Ethan – na sobě, budiž řečeno – napravo ode mě cukroval Scott se svým přítelem Micahem, na konci stolu se uvelebili Allie a Kaden a naproti mně seděla na židli Dawn. Spencer stál za ní a masíroval jí ramena.


    Dawn mi zkraje večera představila tři ze Spencerových nezadaných kamarádů. Pořád ještě v sobě živila domněnku, že jsem ubitá, protože mi Blake zlomil srdce, a já ji v té víře ponechávala. Přesto jsem se nijak nesnažila vybavovat se s Kylem, Rylem a Lylem – takhle jsem si ty tři v duchu pojmenovala. Nebyla jsem si jistá, zda jsou to skutečně jejich jména, nadto mi je Dawn představila tak rychle po sobě, že jsem je vůbec nezachytila. A většinu podrobností, které mi hekticky pošeptala, jsem už bohužel zase zapomněla.


    Pohlédla jsem na mobil. Žádné nové e-maily. Žádné nové zprávy na Skypu. Mezitím už jsem si tu aplikaci nahrála na mobil, třebaže jsem si nebyla jistá, zda s Nolanem vůbec ještě budeme tímto způsobem komunikovat. Od středy jsem se několikrát přihlásila. On byl taky online, ale žádný z nás tomu druhému nenapsal.


    S úkolem, který nám Nolan na psaní zadal, jsem nepohnula ani doma. Několikrát jsem začala, časem jsem to ale frustrovaně nechala být a textový procesor vypnula. Místo toho jsem mu poslala své poznámky k dalším sto stránkám Dawnina románu v naději, že nám to pomůže nastolit normální stav. Ovšem Nolan dosud neodpověděl, což mělo za následek, že jsem si poštu aktualizovala v minutových intervalech.


    Omluvila jsem se ostatním a vstala, abych si donesla další pití. Od Blakeova mejdanu jsem nevzala do ruky alkohol a rozhodla jsem se, že i dnes zůstanu u pomerančového džusu. Vzala jsem si sklenici a přidržela ji pod dávkovačem ledu na Spencerově lednici. Ačkoliv už jsem tu několikrát byla, pořád ještě jsem žasla, že Spencer něco takového vlastní. Bylo jaksi podivně hypnotické sledovat ledové kostky, jak se valí do sklenice.


    „Jak fascinovaná jsi pokaždé touhle lednicí,“ zazněl za mnou Dawnin hlas.


    Počkala jsem, než poslední kostka bezpečně přistane ve sklenici, potom jsem se k ní obrátila. „Bezpodmínečně jednu takovou taky potřebuju. Někdy.“


    Zazubila se. „Mám ti taky ukázat, kde Spencer uchovává své zásoby sladkostí?“


    Okamžitě jsem přikývla. „Čokoládě nikdy neřeknu ne, to víš.“


    Stoupla si vedle mě k pracovní desce. „Pomoz mi nahoru,“ řekla.


    „Problémy stopadesáticentimetrových,“ zamumlala jsem a udělala z rukou stoličku.


    „Sto padesát osm!“ namítla, když jsem jí pomohla vyšplhat na pracovní desku.


    „Jo, jo, jsi obr,“ mumlala jsem.


    „Nemysli si, že tě odsud shora neslyším.“


    Zazubila jsem se na její nohy a držela zvednuté ruce, abych ji případně mohla chytit. Dawn z nejhořejší přihrádky skříňky vylovila dvě velké čokoládové tyčinky, potom se opatrně spustila na desku. Jednu z tyčinek mi podala. „Neříkej mu, že jsme je snědly.“


    „Samozřejmě že ne.“


    Dawn zůstala sedět na desce, já se o ni opřela bokem.


    „Věděla jsi, že jsem dřív vždycky chtěla mít sestru nebo bratra?“ zeptala se Dawn bezprostředně.


    Zarazila jsem se uprostřed sousta. Karamel se mi lepil na zuby, když jsem promluvila. „Vážně?“


    Přikývla. „Když se moje máma vypařila a táta byl tak smutný, ptala jsem se, jaké by to asi bylo, kdyby tu byl ještě někdo, kdo prodělává totéž co já. Někdy mi to s tátou připadalo trošku osamělé, takhle ve dvou.“


    Přemýšlela jsem nad jejími slovy. Já sestru nebo bratra nikdy nechtěla. Mít za otce někoho jako můj táta, to bych nepřála ani nejhoršímu nepříteli.


    „Přijde mi tak hezké, že teď tuhle možnost dostaneme,“ pokračovala Dawn, když jsem neodpovídala. „Můžeme tu být jedna pro druhou a pomáhat si, když je té druhé zle.“


    Tenhle rozhovor nabíral směr, na který jsem se necítila. Rozvažovala jsem, jestli na mě máma Dawn třeba nenasadila, aby zjistila, jak naštvaná na ni ještě jsem, a aby mě přemluvila přijet opět domů. Přičemž jsem si neuměla představit, že by Dawn na něco takového kývla.


    „Mrzí mě, že jsem v posledních týdnech byla tak protivná,“ prohlásila jsem nakonec. „Měla jsem toho moc.“


    „Je to pořád ještě kvůli té záležitosti s Blakem?“ zeptala se.


    Zaváhala jsem, protože jsem jí nemohla říct pravdu, ale taky jsem jí nechtěla lhát. „To je… složité.“


    „Fajn.“ Pronikavě se na mě zadívala. „Jen bych chtěla, abys naprosto jasně věděla: jsem tu pro tebe. Vždycky.“


    Nevěděla jsem, co na to mám říct, takže jsem odložila svou čokoládovou tyčinku a pevně ji objala.


    Zajímalo mě, jaký by to asi byl pocit se jí svěřit. Představovala jsem si, jak jí říkám, že jsem se zakoukala do Nolana. Představovala jsem si, jak jí vyprávím o tátovi a mámě. Ovšem pak jsem si vykreslila její vyděšený výraz. Nebylo zapotřebí příliš mnoho fantazie, abych si představila, jak si rukou zděšeně zakrývá pusu a následně utíká za Stanleym, aby mu o naší minulosti pověděla.


    „Je jedno, co to je: jsem si jistá, že všechno bude zase dobré,“ pronesla Dawn tiše. „Když je člověk na dně, může totiž plavat už jen nahoru. To jsem se naučila od táty.“


    Přiměla jsem se přikývnout. „Tvůj táta je moudrý muž.“


    Dawn se zasmála a pustily jsme se. Otevřela pusu, aby ještě něco řekla, pak však náhle upřela pohled kamsi za mě. Bez mrknutí oka si celý zbytek čokoládové tyčinky strčila do pusy.


    „Nemusíš jíst čokoládu tajně,“ zazněl Spencerův hlas. „Vždyť jsem ji přece koupil extra pro tebe.“


    „Já žádnou čokoládu nejedla,“ prohlásila Dawn, které se půlka tyčinky ještě lepila na zuby.


    Zasmála jsem se, umlkla jsem ale, když po mně hodila vážným pohledem.


    „Pojď sem,“ řekl Spencer a objal svou přítelkyni v pase, aby ji stáhl z pracovní desky. „Právě přišli Isaac a Sawyer.“


    „Óóó!“ Dawn se otočila ke mně a zamumlala rychlou omluvu, než ji Spencer odtáhl z kuchyně do předsíně.


    Nalila jsem si na své zpola roztáté kostky ledu pomerančový džus a vrátila se do obýváku, kde pár lidí začalo tančit. Naše předchozí skupinka se rozpustila, místo toho teď u jídelního stolu seděli dva z Kyleů-Lyleů a s několika dalšími lidmi hráli alkoholovou hru. S povzdechem jsem zaujala místo na obří pohovce.


    Právě v tom okamžiku jsem ucítila, jak mi zavibroval mobil. Jednou rukou jsem otevřela kapsu a vylovila ho, druhou jsem zvedla sklenici, abych se napila.


    Skoro bych ten džus zase vyplivla.


    Aplikace Skypu mi ukazovala příchozí zprávu. Bez zaváhání jsem ji otevřela.


    NoGa: Tak dlouho už jsem od tebe nic nečetl, až jsem se opravdu zaradoval nad tvými poznámkami k Po mém boku. Nemáš náhodou čas si o tom promluvit?


     



    Srdce mi poskočilo. I když jsem si to tolik přála, nevěřila jsem, že mi zase napíše. Do žil se mi hnal adrenalin. Najednou jsem zase byla přesně tam, kde jsem se nacházela před měsícem: lapena mezi vzrušením, šimráním nervů a podivným klidem, který jsem nacházela jen v rozhovorech s Nolanem.


     



    Pengirl: Nemám ten soubor právě po ruce, jsem na mejdanu.


    NoGa: Ou, to mě mrzí. Nechtěl jsem rušit. Tak se ještě ozvu někdy jindy.


     



    Okamžitě jsem v žaludku pocítila teskné bodnutí. Nechtěla jsem, aby tenhle rozhovor už skončil.


     



    Pengirl: Nerušíš.


     



    Sice jsem nepila alkohol, cítila jsem se ale jako opojená, když jsem tu zprávu odesílala.


    Tohle bylo to, co jsme dělali už i předtím. Všechno bylo téměř jako vždycky. Sledovala jsem, jak Nolan ťuká odpověď.


     



    NoGa: Je ten mejdan nudný?


     



    Krátce jsem zapřemýšlela a sklonila se nad mobilem.


     



    Pengirl: Být tu má jednu obrovskou výhodu: je tu lednice, která plive kostky ledu.


    NoGa: Takovou jsem vždycky chtěl mít taky. Jak by tam ještě mohly být nevýhody?


     



    Uvažovala jsem, co bych mu mohla napsat. Mým prvním impulzem bylo nezmiňovat se o Dawniných pokusech o spárování. Na druhou stranu jsme se jednou museli zase dostat do bodu, kdy spolu můžeme mluvit nevázaně. Dohodli jsme se, že budeme přátelé. A když bych s Dawn nebo Blakem neváhala, proč bych to pak měla dělat s Nolanem?


     



    Pengirl: Dawn dělá všechno možné, aby mě dostala pod čepec. Už mi hučí v hlavě, kolik mi představila chlapů.


    NoGa: Tak to vůbec není špatné, že jsem ti napsal.


     



    Zatajila jsem dech a snažně si zakazovala připisovat jeho slovům přílišný význam.


    Prsty mi po displeji mobilu létaly jako u nějaké návykové hry. Nemohla a nechtěla jsem přestat.


     



    Pengirl: Taky si myslím. Normálně jsem něčeho takového ušetřena, protože o víkendech jsem vždycky u mámy.


     



    Odeslala jsem tu zprávu, aniž bych uvažovala. Když jsem si všimla, co jsem napsala, ucítila jsem, jak mi padá srdce do kalhot. Rychle jsem se opravila.


    Pengirl: Byla. Většinou jsem bývala u mámy.


     



    Nolan jako by váhal. Ťukal a přestal a chvíli trvalo, než přišla jeho odpověď.


     



    NoGa: Je u vás všechno v pořádku?


     



    Ztěžka jsem polkla. V případě Dawn jsem se tolik obávala, že se dozví pravdu, ovšem Nolan toho o mně věděl o tolik víc. A u něj jsem se se svými tajemstvími vždy cítila bezpečně.


     



    Pengirl: Bohužel ne. Teď právě ani nevím, jestli někdy vůbec budu moct jet zpátky domů.


     



    Nolanova odpověď se mi na displeji objevila obratem.


     



    NoGa: Protože už tam nejsi v bezpečí?


     



    Zadržela jsem dech. Nolan znal pravdu o mém otci a viděl modřiny na mém krku. Určitě si spočítal jedna a jedna. Naťukat následující tři písmena mě stálo víc přemáhání než všechno ostatní.


     



    Pengirl: Ano.


     



    Čas, kdy ťukal odpověď, mi přišel nekonečný.


     



    NoGa: Už tam prosím nejezdi. Už vůbec ne sama. Jinak už nebudu moct v noci klidně spát.


    


    Zrychlil se mi tep.


    Pengirl: Nemusíš si o mě dělat starosti.


     



    Nolan psal a pak ustal. Psal znovu a ustal. Tak to šlo víc jak pět minut. Už jsem uvažovala, jestli mám vstát a donést si něco nového k pití, když mi mobil konečně zavibroval.


     



    NoGa: Na to je už dávno pozdě, Everly.


     



    Srdce mi bilo až v krku. Ruce se mi křečovitě sevřely kolem plastového krytu. Nechápala jsem, proč to píše. Oznámil mi, že přátelství je to jediné, co mi může dát. Ale byly tohle věci, které si navzájem říkají přátelé? Řekl by mi něco takového Blake? A zazníval by v tom u něj právě takový skrytý význam?


    „Máš ráda steaky?“ zeptal se v tu chvíli kdosi přede mnou a vytrhl mě ze zamyšlení. Vzhlédla jsem k tomu klukovi, který přede mnou stál s rukama zabořenýma v kapsách. Až na druhý pohled jsem poznala, že je to Isaac Grant. Patřil do Dawniny party, vypadal ovšem docela jinak, než jsem si ho pamatovala: kudrny měl stylově rozcuchané, na džínách trhliny na kolenou a přes ramena volně přehozenou koženou bundu. Nevypadal jako ten stydlivý kluk, se kterým jsem na začátku semestru slavila Dawninu smlouvu s nakladatelstvím. Naopak, vypadal jako otrlec. Kdyby neměl ty nezaměnitelné obroučky brýlí, pravděpodobně bych ho nepoznala.


    „Co prosím?“ zeptala jsem se, když jsem si uvědomila, že jsem na něj zírala už příliš dlouho.


    „Jestli máš ráda…“ Oněměl a po tvářích se mu rozlila lehká červeň. „Víš co? Zapomeň, co jsem říkal. Máš tu volno?“ zeptal se a v téže chvíli se svalil vedle mě.


    „Teď už ne,“ řekla jsem a zamkla si mobil, třebaže jsem bezpodmínečně chtěla Nolanovi odpovědět – i když jsem neměla ani ponětí co. Pravděpodobně byl Isaac v této vteřině můj anděl strážný. Zadržel mě v pokračování této nebezpečné konverzace. „Jak se vede?“


    Otevřel pusu a zase ji zavřel. Potom si ukazováčkem posunul brýle na nose trochu výš.


    „Docela dobře,“ zamumlal.


    „To neznělo příliš přesvědčivě.“


    „Já…“ Sám se zarazil a potom si tiše povzdechl. „Můžu se ti s něčím svěřit?“


    S nakrčeným čelem jsem opětovala jeho pohled. Sotva jsem Isaaca znala. S čím by se mi kčertu chtěl svěřovat?


    „Jasně,“ prohlásila jsem zběžně.


    Krátce si odkašlal a potom se ke mně naklonil. „Dawn mě poslala, abych sem zašel a promluvil si s tebou.“


    Zamrkala jsem. Potom jsem frustrovaně zaúpěla. „To přece nemůže myslet vážně. Dneska mi už představila tři chlapy.“


    Isaac si odfrkl. „Buď ráda, že to byli jen tři. Za poslední měsíce jsem se musel o Dawniných kamarádkách dozvědět tolik, až jsem ztratil přehled.“ Ještě víc zrudl. „Ne že bych měl vůči Dawniným kamarádkám nějaké námitky. Nebo vůči tobě. Teda, jsi velice milá, nechtěl jsem…“


    „Však já rozumím, Isaacu. Je to náročné.“


    Vděčně se na mě podíval. „Tak. Moc.“


    Očima jsem propátrala místnost a hledala Dawn, ale Isaac okamžitě zakroutil hlavou. „Jen se nedívej jejím směrem. Myslí si, že s tebou právě flirtuju.“


    „Pane bože,“ zamumlala jsem.


    „To to vystihuje.“


    Co možná nenápadně jsem zašilhala k jídelnímu stolu, kde seděla Dawn spolu se Sawyer Dixonovou. U ní by si Dawn něco takového určitě nedovolila. Sawyer totiž vypadala jako někdo, kdo si od nikoho nedá nic diktovat – něco, za co jsem ji už dlouho obdivovala, ačkoliv jsme spolu ještě nikdy neprohodily ani slovo.


    Dawn i Sawyer naším směrem vrhaly kradmé pohledy a nepočínaly si při tom tak jemně, jak si možná myslely.


    „Ona a Sawyer se sem dívají,“ zamumlala jsem.


    „Opravdu?“ zeptal se Isaac.


    „Jo. Co že to Dawn přesně říkala?“ optala jsem se.


    Tiše si povzdechl. „Máme se Sawyer takový projekt.“ Jeho tváře nabraly ještě tmavší odstín. „Ona mi pomáhá stát se trochu sebevědomějším a já jí pózuju jako model pro její fotografický projekt.“


    Uznale jsem hvízdla. „Proto teda ten nový vzhled.“


    Trochu se narovnal. „Líbí se ti?“


    Přikývla jsem. „Naprosto.“


    „Sawyer na to má čich. To ona toho většinu našla.“


    Vyslovoval její jméno s roztomilou hrdostí, která ve mně zasela otázku, zda k ní třeba něco nepociťuje. Jeho pohled vypadal na chvíli projasněně, potom však jako by se sám vytrhl ze zamyšlení.


    „Nevadilo by ti, kdybychom se ještě trochu pobavili?“


    Zvedla jsem obočí. „Aby to vypadalo, jako bys plnil Dawnino přání a flirtoval s jednou z jejích kamarádek?“


    „No… ano. Ale taky proto, že vypadáš smutně.“


    „Vypadám?“


    Isaac nerozhodně pokrčil ramenem. „Maliličkato.“


    Ztěžka jsem polkla a sklopila pohled k mobilu.


    Na to je už dávno pozdě, Everly.


    Copak si Nolan neuvědomoval, jak to zní? Neuměl si představit, co ve mně svými slovy rozpoutá? Nechtěla jsem myslet na ten polibek. To bylo od středy nejvyšší přikázání: dělat, jako by se to nikdy nestalo, a chovat se normálně. Přesně jako předtím. Jak jsem to měla zvládnout, když mi říká něco takového?


    Normálně jsem s Nolanem mohla mluvit o všem. Ale o Nolanovi jsem nemohla mluvit s nikým.


    „Skutečně jsem trošku smutná,“ odpověděla jsem tiše.


    „To mě mrzí. Proč?“


    Pokrčila jsem rameny. „Měla jsem pár mizerných týdnů. Hádka s mámou, citové zmatky a tak dále.“ Nesměla jsem zapomínat, že Isaac kamarádí s Dawn. Ne aby s ní mluvil o tom, co jsem právě řekla.


    Nenáviděla jsem, že se neustále musím zamýšlet nad tím, kdo co komu řekne. Nikdy jsem nemohla prostě vyjevit pravdu o svém nitru, vždycky jsem se musela držet zpátky. Ale hluboko uvnitř jsem věděla, že je to tak lepší a jistější.


    „To nezní nijak zvlášť dobře. Můžu pro tebe něco udělat?“ zeptal se.


    Odkašlala jsem si a zakroutila hlavou. „Ne, ale já očividně můžu udělat něco pro tebe. Co kdybychom Dawn předvedli divadýlko?“ zeptala jsem se, abych od svých problémů odklonila nejen jeho, ale taky sebe.


    „Sawyer mě učila flirtovat. Kdybys byla pro, můžu ti tu lekci předat.“


    „Fajn, poslouchám,“ řekla jsem a posadila se víc zpříma.


    „Krok s klábosením už máme za sebou, ten teda můžeme přeskočit,“ řekl Isaac a vypadal velice šťastný.


    „Jakpak vypadala lekce klábosení?“


    Isaac si z čela odhrnul pár kudrlin. „Pozdravit se, představit se a pochválit jméno svého protějšku, je jedno, jestli ti přijde hezké, nebo ne. Tvé mi ostatně připadá opravdu pěkné, to bych vůbec nemusel jen tak dělat.“


    Zasmála jsem se. Isaac byl tohoto večera pravděpodobně tím nejlepším člověkem, jakého jsem mohla potkat. Jeho přemrštěné způsoby byly jako čerstvý vánek v příliš těsném, zatuchlém prostoru.


    „Děkuji za poklonu, cením si jí,“ prohlásila jsem. „Co je další krok?“


    Trochu se ke mně naklonil a zdráhavě se mě dotkl na paži. Potom se mu ve tváři objevil výraz, který snad měl být úsměvem. „Svůdně se usmát a toho člověka se dotknout.“


    Opětovala jsem jeho podivný úsměv. Neměla jsem tušení, co ho to Sawyer učila, ale obávala jsem se, že se to třeba minulo účinkem. Přičemž právě to třeba bylo cílem. Přimět někoho k smíchu bylo přece koneckonců taky dobré a právě teď zcela určitě to, co jsem potřebovala.


    „Děkuji za tuto nápomocnou lekci, Isaacu,“ pronesla jsem.


    Odklonil se a vypadal spokojený sám se sebou. „Milerád se o své vědění podělím.“


    Potlačila jsem impulz sáhnout opět po svém mobilu a položila si dlaň ruky na volnou plochu mezi sebou a Isaacem. Soustředila jsem se na pocit z doteku látky pohovky pod špičkami prstů a potlačila myšlenky na Nolana a jeho jitřící slova.


    Jak jednoduché by to bylo, pomyslela jsem si.


    Jak jednoduché by to bylo, kdybych si mohla vypěstovat city k někomu jako je Isaac a zapomenout ty, které stále ještě chovám ke špatné osobě, ačkoliv jsem si je stále zakazovala.

  


  
    kapitola 20


    Rozpustilé výkřiky jsem slyšela, ještě než jsem do haly vůbec vešla. Nerozhodně jsem zůstala stát před vchodem a okamžitě do mě vrazila hrstka lidí. Nevěnovala jsem jim pozornost. Byla jsem příliš zaneprázdněná tím, jak jsem se snažila odhodlat vstoupit.


    Zvládnu to. Je to jen basketbalový zápas. A Blakeovi jsem to slíbila.


    Zhluboka jsem se nadechla a přiměla se jít dál.


    Tribuny už byly z valné části zaplněné. Většina diváků přišla s doprovodem nebo ve skupinkách a já se jimi proplétala, až jsem v jedné z prostředních řad objevila ještě pár volných míst. Rychle jsem se posadila.


    Zvuková kulisa byla ohlušující. Lidé řvali a jásavě pokřikovali, i když zápas ještě ani nezačal. Natáhla jsem krk a viděla, že mužstvo už je na hřišti. Pokusila jsem se najít Blakea a netrvalo mi dlouho, než jsem objevila ramena, po nichž se táhlo jméno Andrews. Přímo pod ním se skvěla velká bílá devítka. Hráči byli kompletně oblečení: tmavomodrý dres, široké basketbalové šortky a tenisky. Vedle svých spoluhráčů Blake výjimečně jednou nepůsobil jako největší člověk v místnosti. Zrovna na své týmové parťáky cosi volal. Ze svého místa jsem mu nemohla rozumět, ale podle způsobu, jakým gestikuloval rukama a následně zatleskal, jsem se domnívala, že to bylo něco povzbuzujícího.


    Blake mi zápas dnes ráno připomněl SMSkou a krom toho mě pozval na mejdan, který bude následně u něj doma. Sice jsem ještě nevěděla, jestli tam půjdu, radovala jsem se ale z každé možnosti se rozptýlit. I když jsem se vlastně sportovním událostem od počátku studia vyhýbala jako moru.


    Neklidně jsem klouzala na sedadle sem a tam a prohlížela si publikum. Seděla jsem na té straně tribuny, na které byla většina diváků oděná v tmavomodré barvě Woodshillských orlů a měla na sobě trička a mikiny s logem družstva. Naproti se shromáždili fanoušci soupeřů.


    „Koukni, tady je ještě volno, Nolane,“ zazněl nade mnou nějaký hlas a já zvedla pohled.


    Celá jsem strnula.


    Vedle řady, ve které jsem seděla, stál Nolan se dvěma lidmi, kteří mu byli tak podobní, že jsem je rovnou identifikovala jako jeho rodiče.


    Naše pohledy se setkaly.


    Na to je už dávno pozdě, Everly, znovu mi v uších zazněla jeho slova.


    Když jsem po Spencerově mejdanu přišla domů, vzala jsem si jednu z máminých tablet a šla spát. Bylo to tak lepší. Jinak bych třeba byla půl noci vzhůru a nakonec na jeho zprávu odpověděla něco hloupého.


    Teď působil právě tak toporně, jako se já cítila. Mechanicky jsem zvedla ruku na pozdrav. Gesto opětoval.


    „Další studentka?“ zeptala se paní Gatesová a usmívala se střídavě na mě a na Nolana.


    „Existuje na téhle univerzitě vůbec někdo, koho neznáš?“ optal se pan Gates a jeho žena se zasmála, aniž by počkala na Nolanovu odpověď.


    „Zřejmě ne. Je tu ještě volno?“ zeptala se mě a ukazovala na místa vedle mě.


    Než jsem nad tím mohla důkladněji zauvažovat, přikývla jsem. Paní Gatesová Nolana doslova zasunula do řady, následovala ho a koncovku tvořil její muž. Zadržela jsem dech, když se usazovali. Tribuna byla zatraceně těsná, Nolanovo koleno se nacházelo pouhých pár centimetrů od mého. Neodvažovala jsem se pohnout.


    „Mami, je to opravdu nutné?“ zeptal se vedle mě tiše Nolan.


    „Aby ne.“


    „Přiveď ji k rozumu, tati. Prosím.“


    Slyšela jsem, jak si pan Gates odfrkl. „Myslím, že na to je už pár let pozdě.“


    Nekoukej se tam, zapřísahala jsem sama sebe.


    „Jedna fanouškovská ruka přece určitě stačí,“ navrhoval Nolan. „Jinak lidi za námi už nic neuvidí.“


    „Musím přece všem ukázat, za jaký tým kopu,“ odporovala paní Gatesová.


    „To poznají podle tvojí mikiny. Nebo podle toho obřího orla.“


    Vzdala jsem boj sama se sebou a předklonila se, abych se na paní Gatesovou podívala. Kromě mikiny Orlů teď ještě měla na hlavě i monstrózního orla a na obou rukách fanouškovské rukavice k povzbuzování. Marně jsem zápolila s úsměvem. Vypadala až moc vesele. Zřejmě si všimla mého pohledu, protože se ke mně obrátila a uculila se.


    Potom si jednu z rukavic stáhla a přes Nolana mi ji podala.


    „Tady,“ řekla. „Očividně existuje jistý limit ve fanouškovském oblečení, které se smí nosit.“ Obrátila oči v sloup, ale nevypadala, že by to myslela zle. Na to bylo jiskření v jejích očích až moc šelmovské.


    „Díky,“ pronesla jsem konečně a natáhla si fanouškovskou rukavici na pravou ruku.


    „Já se prostě musím zeptat,“ prohlásila najednou. „Jaký je Nolan jako profesor? Dělá to dobře? Je milý?“


    Zmateně jsem zamžikala.


    „Mami,“ pronesl Nolan varovně.


    „Co je? Jsem jen zvědavá.“


    „Ptala ses na to už každého, koho jsme dneska potkali. Everly tu není, aby se od tebe nechala zpovídat.“


    „Ach, tohle je Everly?“ Paní Gatesová se ke mně rozzářeně naklonila. „Ráda tě poznávám.“


    Nevěděla jsem, co si počít se skutečností, že Nolan o mně své matce zřejmě vyprávěl.


    „Také mě těší, že vás poznávám, paní Gatesová,“ opáčila jsem zdvořile.


    „Říkej mi Barb, prosím. A tohle je Ronald,“ odvětila a ukázala na svého muže. Podíval se na mě a zvedl ruku, potom upřel pohled zpátky na hřiště. Nolan po něm jednoznačně zdědil hranatý obličej a šedé oči.


    „Barb,“ zamumlala jsem. Nikdy bych si nepomyslela, že někdy poznám Nolanovy rodiče, nemluvě o tom, že bych spolu s nimi a s Nolanem sledovala basketbalový zápas. Teď jsem byla lapená uprostřed řady a dokázala přemýšlet jen o tom, jak těsně je Nolanova paže vedle mé a že by postačil malilinkatý pohyb, abychom se o sebe otřeli. Že se mi jen při tom pomyšlení zježily chloupky na rukou, to vůbec nebylo dobré.


    Horečně jsem pátrala po něčem, co by mi odvedlo myšlenky od skutečnosti, že Nolan sedí tak těsně vedle mě. Potom mi hlavou bleskl nápad.


    „Už jste si vlastně byli skočit?“ zeptala jsem se otočená k Nolanovi.


    Barb se předklonila a rozzářila se na mě. „Bylo to šílené,“ prohlásila.


    „Otec to odpískal,“ řekl Nolan. Pohlédla jsem mu do očí a uvědomila si, že jsme si tak blízko nebyli od… od oné středy.


    Začala jsem si hrát s fanouškovskou rukavicí, abych nějak zaměstnala ruce.


    „Já to slyšel. Jestli nechceš, abych před tvojí studentkou vyprávěl trapné příhody z tvého dětství, měl bys teď raději mlčet,“ pronesl Ronald nenadále.


    Nolanovi se lehce zvedly koutky a v očích mu pobaveně zajiskřilo.


    „Tady je fotka,“ řekla Barb a přes svého syna mi nastavila mobil. „Tohle jsem já a tohle tady je Nolan.“


    Sklonila jsem se a fotku si prohlédla. Ti dva na ní byli sotva poznat, protože na sobě měli tlusté ochranné obleky a brýle, ale zdálo se, že se oba smějí. Nebo křičí.


    „A jaké to bylo?“ ptala jsem se.


    „Cítil jsem se jako v rauši – nejraději bych si rovnou skočil znova,“ odpověděl Nolan a jeho máma souhlasně přizvukovala.


    Chtěla jsem ještě něco říct, ale v té chvíli se ozval hvizd zahajující hru a dav se rozjásal ještě hlasitěji. Rychle jsem upřela pohled dopředu na hřiště.


    Třebaže jsem z toho měla strach, už po krátké době jsem byla upoutaná dynamikou hry. Blake byl v nejlepší formě. Už po několika vteřinách házel míče spoluhráčům. Byl trošku menší než ostatní, zato se čile a dovedně pohyboval. Dokonce i na tu dálku jsem mohla poznat, že má o hře suverénní přehled, přestože postupovala tak rychle. Když byl míč na půlce hřiště Orlů, narušoval protihráčům hru a blokoval jim hody.


    Naše družstvo bylo dobré, ale soupeři byli silní a hra nejprve probíhala z větší části vyrovnaně. Až ke konci prvního poločasu si Orli dokázali vypracovat těsné vedení, načež byla nálada na naší tribuně stále rozpustilejší. Když Blake znova hodil dokonalou přihrávku a jeho spoluhráč vteřinu před tím, než rozhodčí odpískal přestávku, trefil ještě jeden koš, trhla Barb svou fanouškovskou rukou do výše a já ji s úsměvem napodobila.


    Nolanův a můj pohled se zkřížily. Ruka mi na okamžik ochabla. Spatřila jsem v jeho očích cosi silného, temného. V žaludku se mi sbíral žár.


    Rychle jsem zase pohled odvrátila dopředu, kam v té vteřině na hřiště vběhly roztleskávačky. Pomalu jsem nechala fanouškovskou ruku klesnout. Někteří diváci kolem mě vyskočili a aplaudovali.


    Ztěžka jsem polkla a napjatě sledovala synchronní taneční kroky a energické pohyby děvčat a chlapců. Měla jsem dojem, že v uších slyším šustění pomponů a na kůži cítím dres. Veškeré myšlenky na Nolana vybledly, když jsem poprvé po čtyřech letech přihlížela sestavě roztleskávaček.


    Byli dobří. Dokonce neuvěřitelně dobří. Četla jsem, že se roztleskávačky z Woodshillu účastní i mistrovství, nikdy jsem se tím ale dál nezabývala, protože to pro mě nebylo relevantní.


    Nikdy jsem na tyto zápasy nechodila, protože jsem měla strach, že to vynese na světlo bolestné vzpomínky, které jsem si s roztleskáváním pořád ještě spojovala. Teď jsem si přála, abych tu byla už dříve. Zabouřil mi žaludek, když byly tři dívky vyhozeny vysoko do vzduchu a následně zase chyceny.


    Přesně jsem si vzpomínala, jaký je to pocit takto letět a být unášena euforií diváků. Z dalšího kousku se mi zatajil dech. Pyramida byla vysoká jako čtyři lidi, a když skokanka v provazu vyletěla do vzduchu, přesně jako Nolanovi rodiče jsem vyskočila a zalapala po dechu. Sestava skončila o několik málo vteřin později, když písnička přešla v jinou a tým utíkal k okraji hřiště, aby tam rozehřál publikum. Zašimralo mě v týle a já se podívala na Nolana. Byl napůl natočený ke mně a sledoval mě.


    „Co je?“ zeptala jsem se bez dechu a odhrnula si vlasy za ucho.


    Lehce se mu pozvedly koutky. „Ty opravdu záříš. To je…“ Polkl. „To je dobře.“


    V prsou mi zapředlo a já nevěděla, zda je to tou hlasitou hudbou nebo mým tepem.


    Zase jsem se posadila a pohlédla zpátky dolů, kde ve skupinách stály týmy a intenzivně naslouchaly příkazům svých trenérů. Pokoušela jsem se soustředit na Blakea, ale ten nepokojný pocit ve mně nechtěl odeznít – ne když začal druhý poločas, a ani tehdy ne, když se zápas chýlil ke konci.


    Orli vyhráli s výrazným náskokem, a když byl zápas odpískán, byla nálada na tribuně tak rozdováděná, že jsem jí připsala vnitřní neklid, který se ve mně rozhostil. Ještě jsem se pokusila zamávat Blakeovi, ale byl příliš zaneprázdněný oslavami se svými spoluhráči a trenérem. Tribuny pomalu, ale jistě prořídly, jak diváci proudili k východům. Spolu s Gatesovými jsem se zařadila do lidského hroznu.


    „Dělá mi dobře vidět tě takhle uvolněného,“ prohlásila přede mnou Barb a zavěsila se do Nolana.


    „Díky, mami.“


    „Pokaždé, když jsme tu, zdá se, že se ti vede ještě líp,“ doplnil Ronald a poklepal Nolana po zádech. „Z toho jsme doopravdy šťastní.“


    „Jen se koukni, jak daleko jsi to dotáhl.“ Barb se opřela hlavou o Nolanovo rameno a on odpověděl cosi tichého, čemu jsem nerozuměla.


    Najednou mi bylo nepříjemné jít za nimi tak těsně, přestože mi nic jiného nezbývalo, protože se na mě zezadu tlačili lidi. Ta chvíle mezi Nolanem a jeho rodiči mi připadala intimní a neuvěřitelně vroucí. Vzpomněla jsem si, jak mi při našem telefonátu vyprávěl, že prodělal těžké období. Ptala jsem se, co se tehdy asi přihodilo, když to Nolana i jeho rodiče tak trvale poznamenalo.


    Venku před vchodem do sportovní haly se tvořily malé skupinky. Nolan a jeho rodiče šli dál směrem, kterým jsem musela jít také, a já krátce zauvažovala, jestli nemám počkat, abych z jejich rozhovoru nezaslechla ještě víc. Ovšem pak se ke mně Barb otočila a široce se na mě usmála. Zastavila a počkala, než k nim přijdu blíž.


    „Velice mě těšilo, že jsem tě dnes poznala, Everly,“ řekla.


    „Mě taky velmi těšilo,“ opáčila jsem prkenně.


    „Takže se uvidíme příští týden?“ zeptala se Nolana.


    „Jasně, jako vždycky.“ Sklonil se k ní a políbil ji na tvář. Potom objal tátu.


    Nolanovi rodiče mi ještě jednou pokývli, než ruku v ruce odešli k parkovišti a zanechali nás o samotě. Nerozhodně jsem zabořila ruce do kapes u bundy. Tady venku byla mrazivá zima a mě pozvolna opouštěl vřelý pocit, který ve mně probudil zápas a nevázaná nálada v hale.


    Pohlédla jsem na Nolana, který si zabořil ruce do kapsy na břiše svého svetru Woodshillských orlů. Vypadal v něm skoro jako student a já se tou představou dala na krátký okamžik strhnout. Uvažovala jsem, jaké by to asi bylo, kdyby nebyl mým profesorem. Kde bychom se seznámili. Jestli bychom pak také byli jen přátelé – nebo přece jen něco víc.


    Rychle jsem si ty myšlenky vytřepala z hlavy.


    „Máš báječné rodiče, Nolane,“ řekla jsem nakonec, protože to bylo to nejneškodnější, co mě v tom okamžiku napadlo.


    Kolem koutků úst mu pohrával lehký úsměv. „Ty nejlepší. I když jsou někdy trošku úzkostliví.“


    „Myslím, že je to jejich práce jako rodičů.“


    „Taky pravda.“ Nastala mezi námi krátká odmlka. Nolan se na mě díval s nakloněnou hlavou. Pořád ještě se dal poznat náznak úsměvu. „Bylo vidět, že jsi bývala roztleskávačka.“


    Svraštila jsem čelo a opětovala jsem jeho pohled. „Cože?“


    „Celou dobu ses pohupovala s nimi. A napodobovala jsi pohyby rukama. Myslím, že sis toho ani nevšimla.“ Zvedl ruce a imitoval prsty jejich tanec, což mi vyloudilo úsměv. V téže chvíli mě ale zase přepadla ta neuvěřitelná touha, kterou jsem pocítila už v hale, když jsem roztleskávačky při jejich sestavě sledovala.


    „Přála bych si, abych byla nikdy nemusela přestat,“ pronesla jsem tiše. Odkašlala jsem si, protože hlas jsem měla najednou úplně ochraptělý. Nechápala jsem, proč jsem se před jiným člověkem dokázala na povel uzavřít, s ním jsem ale přirozeně odhalovala své nejniternější pocity. Nedávalo to žádný smysl. A nebylo správné, že on je tím jediným člověkem, s nímž jsem taková mohla být.


    „Jednou jsi o tom mluvila s Blakem. Před seminářem. A viděl jsem fotku u tebe doma,“ řekl přemýšlivě. „Očividně to pro tebe znamenalo hodně.“


    „Znamenalo to pro mě všechno,“ prohlásila jsem okamžitě.


    Trpělivě se na mě díval, a třebaže jsem chtěla, najednou jsem nemohla dát dohromady větu. Před očima se mi vynořil obraz mého otce a já párkrát zamžikala, abych ho potlačila. Nolan jako by cítil, že je mi ten hovor zatěžko, a kývl směrem k pozemkům kampusu. Poslechla jsem jeho němou výzvu a společně jsme se vydali na cestu k trávníkům před hlavní budovou.


    „Smím se zeptat, proč jsi přestala?“ optal se, jak byl hukot lidí za námi stále tišší a pak už byly slyšet jen naše kroky na vydlážděné cestě a vítr ve stromech.


    Zhluboka jsem se nadechla. „Zranila jsem se.“


    „Co se stalo?“ zeptal se a nakopl kámen. Přistál na mé straně cesty a já ho odkopla zpátky jeho směrem. Tento prostý úkon uvolnil napětí v mém těle. Připadalo mi, jako by to byl jeden z našich nočních rozhovorů. I když jen kráčel vedle mě, pociťovala jsem v jeho přítomnosti jistotu jako nikde jinde. Jen proto jsem dokázala vyslovit další slova.


    „Měla jsem závody a zrovna ten den jsem měla střet s otcem,“ začala jsem tiše. Pohled jsem strnule upírala na zem a pátrala po dalším kameni, který bych mohla nakopnout. „Prostě jsem to už nevydržela a řekla mu své mínění. A pak… pak se do mě pustil. Ošklivě jsem spadla. Kromě několika podlitin jsem si taky zlomila kotník. Na roztleskávání jsem pak mohla zapomenout.“


    Stále jsem si přesně vzpomínala, jak pronikavé bylo světlo v nemocnici. Na zmatený tón lékaře, který si ze mě tropil žerty, když jsem propukla v pláč. Roztleskávání bylo to jediné, co mi každý den s tátou dodávalo sílu. Tomu lékaři se můj výbuch jevil směšný, mně se ovšem zhroutil svět ve vteřině, kdy rozvěsil rentgenové snímky.


    Nolan šel vedle mě tak těsně, až jsem doslova mohla cítit jeho napětí. „Kurva.“


    Úkosem jsem na něj pohlédla, překvapená jeho nadávkou. Takhle mluvit jsem ho ještě nikdy neslyšela. A také jeho výraz pro mě byl úplně nový.


    Zakroutil hlavou a pohlédl na mě. Soucit a vztek v jeho očích hrozily, že mě přemůžou. „Je mi to nesmírně líto, Everly. Přál bych si, abych to dokázal všechno vrátit.“


    Díky jeho empatickým slovům jsem se najednou cítila mnohem lehčí. Jako by mi z ramen spadla velká tíha. A to jen proto, že jsem se mu svěřila s touto částí své minulosti.


    „Kdyby se to nestalo, nepřijela bych do Woodshillu.“


    „A tady jsi šťastná. Nebo ne?“ zeptal se tiše.


    „Většinu času ano.“


    Z boku jsem se na něj podívala. Zamyšlený pohled měl upřený na zem a nakopl další kámen, který se odkutálel podél cesty a zůstal ležet v trávě.


    Odkašlala jsem si. „Všechno má nějaký důvod, to vždycky říkávala babička,“ pokračovala jsem po chvíli a Nolan se na mě opět podíval. Ztěžka jsem polkla. „Sice jsem tenkrát ztratila všechny své přátele a jediného koníčka, který pro mě kdy co znamenal, ale po té záležitosti se máma s tátou konečně rozvedla a nastěhovaly jsme se k babičce. Darovala nám nový život.“ To nebylo přehánění – pořád ještě jsem byla babičce neuvěřitelně vděčná za to, co pro nás udělala. Nevím, jestli bychom bez ní s mámou tu dobu přestály.


    „Tvoji mámu určitě stálo velké přemáhání udělat takový krok.“


    Přikývla jsem, zarazila jsem se však, když jsem si vzpomněla, co se stalo minulý víkend. Automaticky mi vystřelila ruka ke krku a já pevně sevřela rty. Modřiny už teď vidět nebyly, pociťovala jsem ale fantomovou bolest v místech, kde mě otec popadl.


    „Když jsem minulý víkend byla u mámy, otec tam byl,“ prohlásila jsem chraplavě.


    Nolan slyšitelně vydechl. „Everly…“


    „Poctil mámu návštěvou a chtěl po ní peníze,“ pokračovala jsem přidušeně. Ze vzpomínky na to setkání mi po zádech pořád ještě přebíhal ledový třas.


    „Peníze na co?“ zeptal se Nolan klidně.


    „Zjevně má dluhy a máma mu pravidelně platí. Po všem, co jsme prodělaly, jsem byla příliš rozzuřená, než abych si vyslechla její vysvětlování. Cítím se jí tak podvedená.“


    Nolan vyndal ruce z kapsy svetru. Potom se zarazil, jako by tak docela nevěděl, co s nimi vlastně chtěl dělat. Nakonec je zaťal v pěst. „Dokud s tím tvoje máma neskoncuje…“ Nakrátko se zarazil. „Nejezdi tam už, prosím. A už vůbec ne sama. To, co jsem ti včera večer napsal, jsem myslel vážně.“


    Zrychlil se mi tep, když jsem na jeho slova pomyslela.


    „Protože už pak nebudeš moct v noci spát,“ pronesla jsem pomalu.


    Přikývl.


    „Protože si o mě děláš starosti.“


    Opět přikývnutí, tentokrát pomalejší.


    „Protože jsme přátelé.“ Má slova zněla spíš jako dotaz, i když jsem jejich skrytý smysl sama nechápala.


    Nolan tam stál docela nehybně.


    „Ano,“ prohlásil ochraptělým hlasem.


    Ztěžka jsem polkla. On si odkašlal.


    „A protože jsme přátelé, musíš mi příště, až pojedeš domů, zavolat,“ pokračoval.


    „Na Skypu?“ optala jsem se.


    „Na mobil.“


    Chvilku mi trvalo, než jsem si uvědomila, co tímto prohlášením naznačuje. V příštím okamžiku jsem ledovými prsty vytáhla z kapsy mobil, odemkla ho a podala mu ho. On ho přijal, aby do něj naťukal své číslo. O chvilku později mi ho s vážným výrazem vrátil. „Je jedno, v jakou denní či noční dobu – můžeš se mi ozvat vždycky. Jasné?“


    Přikývla jsem.


    Nolan vypadal, jako by chtěl říct ještě něco dalšího, pevně však stiskl rty, jako by se od toho zrazoval násilím.


    Pohlédla jsem nazpět ke sportovní hale. Teď už jsme stáli tak daleko, že jsem stěží dokázala poznat lidi před ní. Ptala jsem se, jaký bychom asi vzbuzovali dojem, kdyby se na nás odtamtud někdo podíval. Profesor, který mluví se studentkou? Dva přátelé, kteří prožívají dojemnou situaci?


    Ani jedno mi nepřišlo správné. Celý tento okamžik mezi námi byl cítit něčím mnohem větším. S každým setkáním se mezi námi hromadilo víc nevyřčených slov.


    Nikdo z mých přátel toho o mně tolik nevěděl. S nikým jsem nebyla v nitru tak rozháraná a současně tak v pohodě, jako když jsem se dívala na Nolana.


    Když jsem mu teď opět pohlédla do očí a vnímala bouři, která v nich zuřila, dovolila jsem si doufat, že si toto spojení mezi námi nenamlouvám. A že on – navzdory tomu, co mi řekl u mě v bytě – cítí totéž co já.
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    „Copak v tom asi je?“ ptala se Allie vedle mě a okukovala krvavě rudou tekutinu ve své sklenici.


    Na rozdíl od ní jsem já nezaváhala ani na vteřinu. Přiložila jsem si vlastní sklenku ke rtům a upila velký doušek – u koktejlu, který se nazýval Krev čarodějnice, jsem jinou volbu ani neměla. V ústech se mi rozlévala chuť třešní a já si přejela jazykem po rtech, na kterých mi ulpěl černě zbarvený cukr z okraje skleničky.


    „Supersladké,“ oznámila jsem. Ostatní skepticky pokukovali nejdřív po mně, pak po svém pití, nakonec se ale také odvážili upít. Přestože to už bylo naše třetí kolo, všichni se předtím bránili vyzkoušet jeden z halloweenských koktejlů, které dnes v Hillhousu na oslavu dne podávali. Mým favoritem byl ten, v němž plavaly krvavé oči, ale pochybovala jsem, že ostatní už jsou na něj připravení.


    „Díky, že jsi byla tak odvážná. Nebyla jsem si jistá, jestli v tom přece jen není skutečná krev,“ řekla Dawn a podržela svou sklenici na světle. Skutečně to opravdu vypadalo jako krev – a tím víc se mi to líbilo.


    Pravděpodobně bych to raději neměla vyslovit nahlas.


    Seděli jsme u malého stolu na kraji baru, Allie, Kaden a já na jedné straně, Dawn, Spencer a Scott na druhé. Monica a Ethan ukradli židle od jiného stolu a zaujali místa na konci toho našeho. Museli jsme se srazit těsně k sobě a se svými rozličnými kostýmy jsme určitě utvářeli nanejvýš podivuhodný obraz.


    „Nechutná to tak zle, jak jsem si myslel.“ Kaden se opřel a objal Allie kolem ramen. Skepticky jsem po něm přes jeho přítelkyni pokukovala, a jako by si mého pohledu povšiml, otočil hlavu mým směrem. „Co je?“ zeptal se a pohlédl na svou košili, jako by očekával, že odhalí nějakou skvrnu.


    „Nemáš kostým,“ konstatovala jsem.


    Zase vzhlédl, jedno obočí povytažené do výše. „To teda mám.“


    „A jaký?“


    „Jsem sexy dřevorubec. To je přece vidět,“ opáčil a ukázal na kostkovanou košili, jejíž nejhořejší knoflíček měl rozepnutý.


    Zajímalo mě, jestli to myslí vážně.


    „Pověz, Spenci, není to tvoje košile?“ zeptala se Dawn a dívala se z Kadena na svého přítele a zpátky.


    „Ty sis půjčil košili od Spencera, místo toho, aby sis obstaral pořádný kostým?“ zeptala jsem se v rozpacích.


    „Jako by to byla menší snaha.“ Scott kroutil hlavou, ale současně se zubil.


    „Právě ho taky nejdřív nechtěli pustit dovnitř,“ podotkl Spencer. „Musel si připlatit, aby… Auu!“ Bolestivě stáhl koutky úst a nadzvedl koleno, aby si promnul holeň.


    „A ty chceš být Hulkem?“ zeptal se Kaden neohromeně. „Sotva jsem se tě dotkl.“


    Spencer na Kadena zuřivě pohlédl. Nabarvil se nazeleno a měl asi skutečně představovat Hulka, nepůsobil ovšem ani trochu hrůzostrašně – především tehdy ne, když se pokoušel dívat zle.


    Vyměnila jsem si pohled se Scottem a musela potlačit úšklebek.


    „Na čem se, myslím, dokážeme všichni shodnout,“ prohlásila Dawn rychle, „je to, že Everly a Scott mají zdaleka nejlepší halloweenské kostýmy.“


    „Tak jest,“ řekl Scott a přes stůl mi nastavil pěst. Ťukla jsem si s ním.


    Zatímco já na sobě měla černé šaty s krajkovými lemy barvy bordó a nasadila jsem si ostré špičáky a červené kontaktní čočky, on byl oblečený celý v černém a obličej a ruce si pomaloval tak, že vypadal jako obživlý kostlivec. Kromě mě byl jediný, kdo si vymyslel kostým, který byl dostatečně hrůzyplný na halloween – alespoň pokud by bylo podle mého. Allie se převlékla za Wonder Woman, kdežto Dawn na sobě měla černý trikot a byla Černou vdovou ke Spencerovu Hulkovi. I Monica a Ethan si našli kostým pro pár: ona šla za frappuccino s kopcem šlehačky, on za barmana.


    „Příště si uděláme předhalloweenský mejdan,“ prohlásila jsem rozhodně.


    „Přesně. Potom vám s Everly pomůžeme s kostýmy, abyste vypadali hodni halloweenu.“ Scott se rozhlédl dokola a obzvláště dlouze utkvěl pohledem na Kadenovi, který v reakci jen zaklonil hlavu a vypil sklenici.


    „Já bych si šel zatancovat,“ prohlásil a tázavě se rozhlédl.


    Scott byl první, kdo vyskočil ze židle. Vytáhl s sebou Dawn a vlekl ji k parketu, než ostatní vůbec vstali. Pomalu jsem se zvedla a zhluboka se nadechla. Potom jsem se soustředila sama na sebe a zjistila, že poprvé po dlouhé době nepociťuju strach jít na parket.


    Své víkendy jsem vlastně trávívala většinou s mámou a vycházkám s kamarády jsem se vyhýbala. A při příležitostech, kdy jsem s nimi byla v Hillhousu, jsem byla vždycky tou, kdo u stolu dával pozor na věci, jen abych nemusela tančit.


    Ovšem po tom basketbalovém zápase, který mě emocionálně rozjitřil méně, než jsem se obávala, mi teď to rozhodnutí nepřišlo vůbec těžké.


    Následovala jsem ostatní povzbuzená vzpomínkou na zábavu na Blakeově mejdanu a alkoholem, jehož účinky se u mě pomalu, ale jistě projevovaly.


    Spencer protočil Dawn a začal s ní tančit v těsném objetí. Na krátký okamžik to vypadalo, jako by chtěl Scott protestovat, pak však zazněly první takty jedné písně od Little Mix a jeho pobouření bylo zapomenuto.


    Zajásal a přitáhl si mě k sobě a společně jsme se pohybovali do hudby, která nám duněla v uších. Užívala jsem si pocit, že nemusím na nic myslet – ani na mámu, ani na tátu a ani na Nolana.


    Zatímco jsme tančili, bloumala jsem pohledem po místnosti a prohlížela si kostýmy ostatních hostů. Právě když jsem objevila náročně vyhlížející konstrukci pavoučích nohou, která na mě udělala velký dojem, položil mi někdo ruku na rameno. Otočila jsem se – a koukala se do tváře Jokera.


    Dvakrát jsem zamrkala.


    „Blakeu!“ vykřikla jsem.


    Zazubil se, což kvůli červeně zamazanému make-upu kolem jeho pusy vypadalo přiměřeně děsivě. Potom mě krátce objal a následně mě navedl do otáčky.


    „Viděl jsem tě a tvou fanouškovskou ruku v sobotu na tribuně,“ křikl přes hudbu. „Kam jsi po zápase tak rychle zmizela?“


    Ta otázka mě zastihla nepřipravenou a já na moment zapomněla tančit. „Já… potkala jsem jednoho kamaráda.“


    Blake se na mě pronikavě zadíval, než se v tom ale mohl rýpat, změnila jsem téma. „Jsi tu s kamarády?“ zeptala jsem se a pátravě se rozhlédla po Ezrovi, Otisovi a Camovi.


    „Ano, zrovna šli pro něco k pití. Byli jsme na cestě k baru, když jsme vás objevili. Čau, Dawn!“


    Dawn se k nám obrátila a zarazila se uprostřed pohybu. Ve tváři se jí odehrával značný počet emocí, jako by si nebyla jistá, pro kterou z nich se má rozhodnout. Cukla pohledem ke mně a já se jí úsměvem pokusila vysvětlit, že je všechno v pohodě, načež přikývla a pozdravila Blakea objetím. Ostatní mu rovněž zamávali a potom si mě Blake opět přitočil a položil mi ruku do pasu.


    „Kamarádi se beze mě pár písniček určitě obejdou,“ opáčil, když jsme se začali pohybovat do taktu.


    „Nebo tě prostě nahradí jedním z ostatních sta Jokerů, kteří tu dnes večer jsou,“ odvětila jsem suše.


    „Cože?“ Přidržel si ruku u ucha a já si stoupla na špičky, abych se k němu dostala blíž.


    „Tvůj kostým,“ prohlásila jsem nahlas. „Není nijak zvlášť kreativní.“


    Blake se odklonil a zazubil se na mě. Potom si pročísl zeleně nastříkané vlasy. „Ale musíš uznat, že jsem ten jednoznačně nejlépe vypadající Joker na celém mejdanu.“


    Odfrkla jsem si a zabloumala pohledem po místnosti, abych opět našla toho Jokera, který mě předtím zaujal, protože vypadal přesně tak jako Heath Ledger. Objevila jsem ho u baru, ovšem než jsem na něj mohla Blakea upozornit, ulpěla jsem pohledem na člověku, který vedle toho Jokera stál.


    Zadrhl se mi dech.


    Byl to Nolan.


    Měl na sobě koženou zbroj, přes ni červený přehoz, který měl kovovými přezkami upnutý k ramenům, a na barové stoličce vedle něj leželo kladivo. Vlasy měl svázané uprostřed hlavy, paže holé a přiléhavé černé kalhoty zdůrazňovaly jeho nohy způsobem, ze kterého mi žaludek udělal kotrmelec a do tváří mi vrazila horkost. Pohlédla jsem mu do tváře a ten pocit se jen zhoršil.


    Nolan mě totiž pozoroval. Jeho pohled pomalu klouzal po mých šatech, až utkvěl na Blakeově ruce, která mi pořád ještě ležela v pase. Nehnul brvou, když zvedl sklenici ke rtům, aby vypil velký doušek.


    Co právě teď ještě bylo neškodným tancem, budilo pod Nolanovým přísným pohledem dojem čehosi zakázaného. Jako bych se dopouštěla chyby. A já nechápala proč.


    Dál jsem se na něj dívala, zatímco jsem tancovala s Blakem a svými přáteli. Nolan vyprázdnil své pití. Potom se obrátil k Jokerovi a čarodějnici, kteří stáli vedle něj. Prohodil s nimi pár slov a objal je, než se otočil a splynul s davem.


    Odcházel.


    Hudba ke mně pronikala už jen tlumeně a já najednou měla pocit, jako bych se pohybovala úplně zpomaleně. Jak se Nolan propracovával stále dál k východu a konečně mi zmizel z očí, bylo to, jako by mé tělo ovládla jiná moc. Aniž bych se byť jen jedinkrát ohlédla na své přátele, odpoutala jsem se od Blakea a šla za Nolanem. Proplétala jsem se mezi upíry, čarodějnicemi a spoustou, spoustou superhrdinů, kolem baru a k šatně. Tam jsem si stoupla na špičky, abych získala přehled. Po několika vteřinách jsem odhalila jeho červený přehoz a ucítila, jak mi srdce náhle tluče až v krku. Potom jsem se zhluboka nadechla, vzchopila se a šla k němu.


    „Už odcházíš?“ zeptala jsem se.


    Nolan strnul. Pomalu se ke mně otočil.


    Na zlomek vteřiny mu pohled sklouzl k pramínku umělé krve, která mi stékala po krku. Potom ztěžka polkl a přikývl.


    „Ale ještě jsme ani neměli šanci si promluvit,“ prohlásila jsem. „Dawn by se nad tvým kostýmem zaradovala. Ona a Spencer jsou Černá vdova a Hulk – tím byste měli po kupě skoro polovinu Avengerů. A jsem si jistá, že zbytek byste v Hillhousu taky ještě někde našli. Superhrdinové se zdají být mottem večera.“ Stiskla jsem rty, abych si zabránila žvanit dál. Avšak alkohol v krvi mi dodával odvahy a já jednoduše nechtěla, aby už Nolan zmizel.


    „Opravdu bych měl jít,“ řekl. Slova mu z úst splývala rozvláčně a v té chvíli mě taky napadlo, jak zarudlé má tváře. Zajímalo mě, jestli je rovněž opilý.


    „Nemůžeš mě nejdřív pozorovat při tanci, a pak prostě odejít,“ plácla jsem, aniž bych předtím byť jen jednu vteřinu zapřemýšlela o tom, jak to bude znít vyřčené nahlas.


    V Nolanově pohledu zaplálo cosi temného.


    „Upřímně řečeno nemám chuť ti nadále přihlížet, jak tancuješ s Blakem.“


    Vypadal svými slovy překvapený právě tak jako já svými.


    „Proč?“ zeptala jsem se stěží slyšitelně.


    Protlačili se kolem nás dva lidé a já ztratila rovnováhu. Nolan sáhl po mé paži, při tom vypadal právě tak nejistý na nohou jako já. Odvrávorali jsme krok stranou.


    Najednou byl docela blízko u mě a já mohla doslova cítit žár, který z něj vyzařoval. Pohlédla jsem na jeho prsty, které mi ležely na holé paži, a zpět do jeho tváře. Vyschlo mi v puse. Nolan rovněž zíral na svou ruku a vypadal u toho téměř hypnotizovaně. Něžně mě pohladil palcem po kůži.


    V paži mi zabrnělo a projelo mi to celým tělem. Stáli jsme u sebe tak těsně, že bych po jedné mohla spočítat Nolanovy husté řasy a na spánku jsem jemně cítila jeho dech.


    „Co je mezi tebou a Blakem?“ Hovořil tak tiše, že bych ho byla přes hudbu skoro neslyšela. Srdce mi tlouklo až v krku, když jsem pochopila, co tím myslí.


    Pomyslela jsem na jeho temný pohled při vyučování, když jsme Blake a já přišli na seminář společně. Ptala jsem se tehdy, zda si to jen namlouvám – ale teď jsem si byla jistá, že tomu tak nebylo.


    „Proč se na to ptáš?“


    Hladil mě dál, skoro jako by už nedokázal přestat, teď, když si to dovolil. Jeho dotek byl tak neuvěřitelně jemný, až mi na pažích naskočila husí kůže. Bylo to opojné. Opřela jsem se zády o zeď, a jako bychom byli magnety, Nolan můj pohyb kopíroval, až stál přímo přede mnou. Ještě nikdy mě nenapadlo, jak široká má ramena, a bojovala jsem s nutkáním položit mu na ně ruce.


    Jeho pohled mi klouzal po obličeji a on tvrdě polkl. „Já vím, že je to neskutečně zvrácené, ale… nelíbí se mi to.“


    V očích mu vířily nejrůznější pocity.


    „Co se ti nelíbí?“ Nemohla jsem jinak. Musela jsem se vyptávat. Potřebovala jsem jistotu.


    „Vidět tě tak. S Blakem,“ zašeptal drsně, aniž by ode mě odvrátil pohled.


    Zatajila jsem dech. Náhle jsem se už nedokázala ubránit tomu nutkání rovněž se ho dotknout. Položila jsem mu ruku na nadloktí. Kůži měl na dotek horkou. Jako by svět kolem nás vybledl a ustoupil do pozadí.


    „Blake a já jsme přátelé,“ špitla jsem.


    Podlomila se mi kolena, když se ještě víc přiblížil. Zatahala jsem ho za paži? Nevěděla jsem.


    „Tak jako ty a já?“ zeptal se těsně přede mnou.


    Nejraději bych se dotkla jeho obličeje. Strniště na jeho tvářích. Jeho úst. Pohled mi utkvěl právě tam. Stačilo by mi si jen stoupnout na špičky, abych přiložila své rty na jeho. Ale to já znovu neudělám. To jsem si přísahala.


    „Ne,“ řekla jsem chraplavě. „Ne jako ty a já.“


    Uplynulo pár vteřin, v nichž jsem se ztrácela v jeho šedých očích. Ještě pořád jsme se navzájem drželi a já se ptala, kam by mělo tohle povídání vést. Nolanův pohled mi sjel ke rtům. Jeho ústa se zlehka otevřela a já cítila, jak slyšitelně vtahuje vzduch.


    „Everly, já…“


    „Everly!“


    Odskočili jsme s Nolanem od sebe. Obrátila jsem se směrem, odkud volání přišlo, a spatřila, jak se Spencer prodírá jednou malou skupinou. Zatraceně, viděl, jak těsně u mě Nolan právě teď ještě stál?


    „Dawn usoudila, že bych se měl podívat, kde jsi zůstala,“ řekl, když k nám přišel. Podíval se ze mě na Nolana a zpátky, potom vyvalil oči. „Ty se dokonale hodíš k naší skupině, člověče. Nemáš chuť dát si s námi pivo?“


    Koukla jsem se na Nolana, který zakroutil hlavou. „Vlastně jsem chtěl právě odejít. Je mi líto.“


    „Škoda. No jo, třeba příště.“ Spencer se obrátil ke mně. „Chtěla jsi ještě na čerstvý vzduch, nebo se vrátíš se mnou?“


    Ztěžka jsem polkla a naposledy pohlédla na Nolana. Žár mu z očí zmizel. Bylo na něm zřetelně vidět, jak moc lituje, co se právě stalo.


    Přiměla jsem se k úsměvu. „Půjdu s tebou. Pití by mi přišlo vhod.“


    Aniž bych se znovu ohlédla, šla jsem se Spencerem za ostatními. Ovšem po zbytek noci jsem v myšlenkách zůstala u Nolana a otázky, jaké že přátelství to mezi sebou kčertu vlastně máme.

  	 			                                   		 	





  
    kapitola 22


    Z horké čokolády, kterou nám Dawn připravila, vycházela lahodná vůně. Doušek jsem upila a požitkářsky si povzdechla.[image: sdot]



    „Přečti si ten e-mail, Dawn,“ řekla jsem a šťouchla ji nohou do kolene.


    Okamžitě zavrtěla hlavou. „Neodvažuju se.“


    Udělaly jsme si pohodlí na podlaze jejího kolejního pokoje. Já se trápila s domácími úkoly z posledního týdne, Dawn zírala na e-mail od své lektorky. Ta jí zaslala lektorát k O nás a Dawn dělala všechno možné, jen aby ten soubor nemusela otevřít. Zas a znovu nacházela na internetu nové věci, které mi bezpodmínečně chtěla ukázat, vstávala, aby si donesla ještě jeden polštář, který by mohla položit na podlahu k ostatním, nebo nás zásobila dalšími laskominami ze svého nočního stolku. Teď už se kolem nás povalovalo tolik věcí, až jsem se vůbec neodvažovala pohnout, ze strachu, že rozplácnu nějakou čokoládovou tyčinku.


    „Těžko budeš moct ten e-mail ignorovat,“ prohlásila jsem a podtrhla jeden řádek v analýze lyriky, kterou jsem si právě četla pro jeden ze svých seminářů. Text se skládal ze složitě formulovaných vět, které se táhly přes půl stránky, a já nerozuměla prakticky ničemu. Byla jsem si jistá, že by se autor dokázal vyjádřit i srozumitelněji, kdyby byl chtěl. Být sama doma, pravděpodobně bych to už dávno vzdala a zrovna jako Dawn brouzdala po internetu kvůli věcem, které vlastně vůbec nepotřebuju.


    Koutkem oka jsem mohla vidět, jak Dawn otevírá Pinterest. Krátce jsem zvážila, že udělám totéž.


    „Co kdybych si objednala nový přehoz na postel?“ zeptala se Dawn.


    „Co kdybys konečně otevřela ten soubor?“ opáčila jsem. „Ale už. Tak zlé to nebude.“


    „To říkáš ty.“ Dawn si přehnaně hlasitě povzdechla a svalila se – obličejem napřed – do polštářů. Ani ne o dvě vteřiny později se opět posadila. „Pane bože, tohle je skoro ještě horší než mít referát. Možná bych už prostě neměla psát knihy.“


    Konsternovaně jsem se na ni podívala. „Kecy. Ty ses pro psaní narodila, Dawn.“


    Zmateně zamrkala. Potom se jí po tváři pomalu rozlil úsměv. „Díky.“ Sáhla po mé ruce a krátce ji stiskla. „Ty jednou budeš pro své autory báječná agentka, víš to?“


    Ztuhla jsem. Přála jsem si, abych mohla Dawn vysvětlit, jak mi ohledně mého studia a mé budoucnosti je. Přála jsem si, abych jí mohla vyprávět o mámě a babičce a že to všechno dělám jen pro ně, i když mě tlak na ukončení tohoto studia a výhled na mou profesní dráhu často téměř dusí. Současně jsem si vynadala, že tak uvažuju. Přece jen bych měla být šťastná, že jsem tuhle šanci vůbec dostala.


    „Máme tě vlastně se Spencerem příští týden vzít?“ zeptala se náhle.


    „Hm?“


    „K tátovi a Maureen. Nabídly jsme přece svou pomoc se stěhováním,“ pronesla Dawn pomalu.


    Ale zatraceně.


    To stěhování.


    Tolik jsem na mámu zuřila, že jsem to úplně vytlačila z paměti.


    Horečně jsem pátrala po nějakém vysvětlení, které bych mohla Dawn dát, po nějaké výmluvě či lži, ale mé nitro se vší silou vzpíralo. Měla jsem lhaní tak plné zuby. Byla jsem unavená. A Dawn pro mě byla důležitá. Jiskřička pravdy byla lepší než neříct vůbec nic.


    „Já s vámi nepojedu, Dawn,“ pronesla jsem tiše.


    Chvíli se na mě němě dívala. „Je to pořád ještě kvůli té záležitosti s babičkou? Protože je to její dům?“


    Bezděčně jsem zakroutila hlavou. „Ne, tím to není. Já se s mámou pohádala.“


    „Ale ne. Můžu něco udělat?“ optala se zdráhavě. Najednou působila nejistě. Určitě proto, že minule jsem její nabídky vždycky odmítala. Ptala jsem se, kolikrát to ještě udělá, než bude mít mě a mých výmluv dost.


    „Ne, díky,“ řekla jsem a odkašlala si.


    Dawn zklamaně zaplálo v očích.


    „Není to ani tebou, ani tvým tátou,“ prohlásila jsem rychle. „To mi musíš věřit.“


    Pronikavě na mě pohlédla, nakonec však přikývla. „Já prostě doufám, že se zase rychle usmíříte. Myslím tím, že brzy budou svátky. A já si vlastně myslela, že je strávíme společně a zahájíme novou tradici nebo tak.“


    Při jejích slovech se mi sevřelo hrdlo. „Ještě jednou si s ní promluvím,“ zamumlala jsem, prostě jen proto, aby z Dawnina obličeje zmizel ten zničený výraz. Bohužel jsem měla jen nevalný úspěch.


    „Já myslím…“ přerušila ji ale Sawyer, když vešla do pokoje a zabouchla za sebou dveře.


    Dawnina spolubydlící na sobě měla koženou minisukni, k ní zpola rozepnutou černou halenku, která otevírala výhled na krajkovou korzetovou podprsenku pod ní. Všechno na ní podtrhovalo její výraz mně-je-všechno-u-prdele, který mi přišel obdivuhodný. Jak ráda bych životem proplouvala taky tak. Přičemž prázdný pohled v jejích očích dnes působil skoro znepokojivě.


    „Ahoj spolubydlící.“


    Sawyer jako by Dawnin pozdrav buď nevnímala, nebo vnímat nechtěla. Hlučně nechala batoh dopadnout vedle svého malého stolu, vzala sluchátka, která jí visela kolem krku, a nasadila si je na uši. Potom si položila ruce na stůl a zabořila do nich obličej, jako by chtěla svět na chvíli vypnout.


    Tázavě jsem se podívala na Dawn, která se najednou koukala ještě mnohem smutněji.


    „Má zlé milostné trápení. Něco se mezi ní a Isaacem přihodilo, ale je docela podobná tobě, když jde o to, s někým si promluvit,“ řekla a přinutila se k úsměvu, který vypadal spíš jako grimasa.


    Isaac a já jsme si po tom mejdanu párkrát napsali a z jeho zpráv zřetelně vyplývalo, že k Sawyer chová hluboké city. Ptala jsem se, co se přihodilo. Vypadala opravdu zválcovaně.


    Pohlédla jsem na hodinky a rozhodla se, že ty dvě nechám o samotě. Rychle jsem si sbalila věci a zvedla se z podlahy. „Tak já vyrazím,“ řekla jsem Dawn.


    „Nechceme si ještě promluvit o té záležitosti s tvojí mámou?“ zeptala se.


    Natáhla jsem si bundu a zvedla si límec. „Myslím, že tě tu právě někdo potřebuje naléhavěji.“


    Pohlédla na Sawyer a nepřítomně přikývla. Krátce a pevně jsem ji objala a následně šla ke dveřím. Než jsem místnost opustila, ještě jsem se ohlédla přes rameno. Dawn se posadila vedle své spolubydlící a opatrně ji pohladila po hlavě. Cosi zamumlala, než jsem však mohla zaslechnout Sawyeřinu odpověď, tiše jsem zaklapla dveře a odešla.


     



    Cestou domů jsem se zastavila v kavárně kampusu. Rozhovor s Dawn mi nepřetržitě běžel hlavou a já doufala, že mi jedno matcha latté pomůže se opět uklidnit. Pozdravila jsem barmanku, které jsem teď už ani nemusela svou objednávku říkat. Stoupla jsem si úplně na kraj pultu a čekala, než bude můj nápoj připravený.


    V tom okamžiku mi zazvonil mobil. Vyhrabala jsem ho z tašky a ztuhla, když jsem si přečetla jméno na displeji.


    Máma.


    Od té příhody s tátou se mi pokoušela dovolat několikrát, ale dosud jsem její telefonáty ignorovala. Nebyla jsem připravená s ní mluvit. Ovšem teď, když jsem si popovídala s Dawn a stěhování bylo na spadnutí, ptala jsem se, jestli přece jen není načase si přinejmenším poslechnout, co k tomu může říct.


    Zírala jsem na máminu ikonku, která ukazovala nás dvě v slunečních kloboučcích na hlavách. Nasadily jsme si je předloni v létě na zahradě našeho domu. Tenkrát, když ještě nechodila se Stanleym a já nevěděla, že potají opět vpustila tátu do našeho života.


    Jak bych jí ještě někdy měla věřit? A dokázala bych vůbec ještě vejít do domu?


    Proklínala jsem mámu za to, že mi sebrala můj nejmilejší útulek na světě. Srdce mi krvácelo při pomyšlení, že už nikdy nebudu moct vstoupit do svého pokoje. Už nikdy se nekoukat na strop se svítícími hvězdami, které jsme pověsily spolu s babičkou, když jsem se za nocí probouzela s křikem a bála se tmy.


    „Nechtěla bys to zvednout?“ zazněl vedle mě hlas a já se otočila.


    Nolan stál vedle mě u výdeje nápojů a kýval k mému mobilu. Srdce mi poskočilo a začalo tlouct ještě rychleji, když jsem pomyslela na naše setkání o halloweenu. Na to, jak stál přede mnou a dotýkal se mě, a na tu touhu v jeho pohledu. Byla jsem si jistá, že jsem si to nenamlouvala, a ptala jsem se, co by se stalo, kdyby nás byl Spencer nevyrušil.


    Potom jsem si však vzpomněla na Nolanovu reakci. Jeho rychlý odchod mi zřetelně ukázal, jak moc toho okamžiku mezi námi lituje. Myslím, že jsme se nakrátko zapomněli – muselo to být těmi kostýmy, alkoholem a temně osvětlenou chodbou, ve které jsme stáli.


    Nyní, za denního světla a bez masek, byla realita zjevná: Nolan je a zůstává mým profesorem. Jediné, čím můžeme být víc, jsou přátelé. Přátelé, kteří by si – kdybychom se poznali za jiných okolností – spolu možná něco začali. Ve skutečnosti to nebylo možné a oba jsme to věděli.


    Raději abychom zapracovali na udržení svého přátelství. O tom jsem byla přesvědčená. Bohužel to neměnilo nic na tom, že jsem při tom pomyšlení stále ještě pociťovala bolestný tlak v prsou, zcela lhostejno, jak moc jsem se ho pokoušela potlačit.


    Můj mobil přestal vyzvánět a já pokrčila rameny. „Pozdě,“ zamumlala jsem a zírala na displej.


    (I) zmeškaný hovor od Máma


    Zvedla jsem pohled, abych viděla, jak daleko je barmanka s mým pitím. I když ode mě Nolan stál v jistém odstupu, mohla jsem ho vedle sebe cítit. Obezřetně jsem po něm zašilhala a všimla si, že se na mě dívá. Jeho pohled byl zamyšlený, ale z očí mu vyzařovala obvyklá vřelost.


    Trochu se ke mně naklonil. „Daří se ti dobře?“


    Zajímalo mě, jestli je na mně vidět ta nejistota, a povzdechla jsem si, když barmanka na úzký pult postavila můj cestovní hrnek. Objala jsem ho oběma rukama a zůstala stát vedle Nolana. On na svůj nápoj čekal. Ani jsem nevěděla, co se se mnou děje. Měla jsem odejít, to mi bylo jasné, ale nemohla jsem se od něj odtrhnout. On byl jediný, kdo znal důvod mé hádky s mámou, a já měla dojem, že ví, čím se zabývám, přestože jsem nic neříkala.


    „Pořád ještě jsem nemluvila s mámou,“ pronesla jsem tiše a prstem jsem obtahovala okraj svého hrnečku.


    Nolan převzal svůj nápoj a pak se na mě po straně podíval. „A chtěla bys?“


    Vyrazili a kráčeli vedle sebe k východu. Krátce jsem zauvažovala. „Já ani přesně nevím. Příští týden se sestěhuje s Dawniným tátou a já mám strach, že už potom nedostaneme příležitost si v klidu promluvit.“


    Hodil po mně překvapeným pohledem. „Jednou jste povídaly, že ti dva jsou pár. Ale že už je to tak vážné, to jsem nevěděl.“


    „Dawn a já upřímně řečeno taky ne, dokud nám to v září neoznámili.“


    Přemýšlivě zamručel.


    „Teď je najednou listopad a já nemám tušení, jak mám s tou situací naložit po tom, co jsem se dozvěděla o té věci s tátou.“


    „Zná už Dawn historii tvého otce?“ optal se, zatímco jsme pomalu kráčeli po chodníku.


    Rychle jsem zakroutila hlavou.


    „Fajn, chápu.“ Ztracen v myšlenkách pohlédl na hrnek ve své ruce. „Myslíš, že tvá matka s Dawniným otcem o celé té záležitosti mluvila? Ví, jak je nebezpečný?“


    Horečně jsem uvažovala, bohužel jsem si však nedokázala představit, že to udělala. Vždyť ani mně nepověděla celou pravdu. V krku mi narostl knedlík, když jsem opět pomyslela na setkání s tátou. Nechtěla jsem, aby Stanley nebo Dawn museli někdy něco takového prodělat. A máma to taky chtít nemohla, to jsem si byla docela jistá.


    Mezi mnou a mojí matkou jednoznačně existovalo příliš mnoho nevyřčených věcí. Pravděpodobně si myslela totéž, a proto se mi pokoušela dovolat.


    „Myslím, že si s ní musím promluvit,“ prohlásila jsem po chvíli.


    „To je dobrý nápad.“


    Povzdechla jsem si. V posledních měsících jsem se s mámou hádala častěji než kdy dřív. Byla jsem nesmírně smutná, že nás tahle záležitost tak rozdělila, a nechtěla jsem, aby byl náš vztah zničen natrvalo. Na druhou stranu jsem nevěděla, zda se někdy dokážeme zase vrátit tam, kde jsme se před několika málo týdny nacházely. Po té záležitosti s tátou jsem tuhle víru ztratila.


    „Jsem si jistý, že vám rozhovor udělá dobře,“ pokračoval Nolan.


    „Ale co když je to chyba a já tím všechno jen zhorším?“


    Nolan se zastavil přede mnou a shlédl na mě. Jeho pohled byl něžný a koutky úst se mu trochu pozvedly. „Přijít po takové věci k druhému člověku a podat mu ruku není nikdy chyba, Everly. Je to neuvěřitelně odvážné.“


    Obloha za ním svítila červeně a oranžově, protože slunce zvolna zapadalo, a Nolanova tvář se nořila do nejrozličnějších barev. Najednou mi dýchání připadalo těžší. Ten výjev se mi vpálil do paměti a já si byla jistá, že na tento okamžik nebudu moct nikdy zapomenout.


    Náhle jsem v duchu uslyšela jeho hlas.


    Nejezdi tam už prosím. Už vůbec ne sama.


    Nikdy bych si nepomyslela, že ho vezmu za slovo, když mi po tom basketbalovém zápase dal své číslo na mobil. Teď jsem se ptala, zda mám za naše dnešní setkání děkovat osudu.


    „Platí ještě tvoje nabídka?“ slyšela jsem se ptát.


    Nolan jako by okamžitě věděl, o čem mluvím. „Samozřejmě že ta nabídka ještě platí. Rád s tebou zajedu k tvojí mámě.“


     



    „Tam vpředu to je,“ pronesla jsem a ukázala na dům.


    Nolan svým SUV odbočil ke krajnici vedle naší příjezdové cesty a vypnul motor. Po cestě jsme stěží promluvili, protože já byla až moc nervózní. Místo toho mi Nolan dal svůj mobil, abych se mohla starat o hudbu. Listovala jsem jeho výběrem písní a nalezla to či ono album, které jsem vlastnila také. Odvedlo mi to myšlenky od nadcházejícího rozhovoru, ovšem teď, kdy jsem na příjezdové cestě spatřila mámino auto, nedokázala jsem už ten pocit nevolnosti déle potlačovat. Lehce se mi třásly prsty, když jsem mobil odkládala na držák nápojů.


    „Mám s tebou jít dovnitř?“ zeptal se Nolan zdráhavě, když jsem se nijak nechystala z auta vystoupit.


    Ztěžka jsem polkla a zavrtěla hlavou. „Raději ne.“


    „V pohodě,“ řekl. „Tak počkám tady.“


    Přikývla jsem a položila ruku na pás, abych se odepnula. Třebaže jsem předtím ještě byla tak odhodlaná, že si s mámou promluvit musím, náhle mě to pomyšlení zahltilo a já se zarazila uprostřed pohybu.


    Zase jsem se opřela a pohlédla na Nolana. „Potřebuju ještě chvíli.“


    Ve tváři se mu zračilo pochopení. „Máme všechen čas světa. Pro mě za mě i do zítřejšího rána.“


    „Beanovi by to pravděpodobně až tak skvělé nepřišlo.“


    Nolan se křivě usmál. „To je ovšem pravda.“


    „Kde je v tuhle chvíli?“


    „U rodičů. Odvezl jsem ho k nim dnes ráno před školou.“


    „Bydlí blízko tebe?“ zeptala jsem se zvědavě a byla za to rozptýlení ráda.


    „Ano, jen o pár domů dál.“


    „Při tom basketbalovém zápase bylo vidět, jak blízký máte vztah. Působili jste jako pevná jednotka,“ řekla jsem.


    Nolan chvíli jen zíral na volant.


    „Nebylo to tak vždycky,“ odpověděl nakonec.


    Váhala jsem a čekala, jestli to nechce rozvést. Když to neudělal, odkašlala jsem si. „Proč ne?“ optala jsem se obezřetně.


    Nolan slyšitelně vypustil vzduch.


    „Bývaly doby, to jsem si s rodiči vůbec nerozuměl. Studoval jsem tenkrát na druhém konci Států, abych se od nich dostal co možná nejdál. To mi měli za zlé. Vlastně mi měli za zlé všechno.“


    „To si vůbec nedokážu představit.“


    „Ou, věř mi. Nepřetržitě jsem proti nim rebeloval.“


    Krátce jsem se zasmála.


    Úkosem na mě pobaveně pohlédl. „Co je tak veselého?“


    Rychle jsem semkla rty. „Pardon. Když jsem tě s tvými rodiči viděla, dokážu si tě jen těžko představit jako rebela.“


    Opět pohlédl dopředu. Přestože jsem ho viděla jen z profilu, jeho úsměv v sobě měl cosi smutného. „Byl jsem zosobněná noční můra všech rodičů. Byl jsem nevděčný všeználek, vždycky jsem udělal opak toho, co ode mě chtěli, a skoro nikdy jsem nejezdil domů, z čehož mámě zešedivěly vlasy.“


    Jak podivné. Na tom zápase spolu ti tři vypadali tak vřele. Automaticky jsem předpokládala, že Nolan prožil bezstarostné dětství a dospívání a se svými rodiči si rozuměl vždycky skvěle.


    „Co se změnilo?“


    Úsměv mu úplně vyprchal. Otevřel ústa a zase je zavřel. Ohryzek mu poskakoval nahoru a dolů, jak polykal. „Prodělal jsem těžké časy. A navzdory všemu, co se mezi námi stalo, mě zase láskyplně vzali k sobě. Od té doby si jich umím vážit a trávím s nimi hodně času.“ Zamžikal, jako by byl sám překvapený, že mi to o sobě pověděl. Potom si odkašlal. „Bean ty dva miluje. A vždycky když u nich je, dostane neskutečnou spoustu jídla. Takže s ním si žádné starosti dělat nemusíš.“ Najednou tu opět byl ten bezstarostný úsměv, i když v oslabené podobě.


    Ptala jsem se, co se v jeho minulosti přihodilo, rozhodla jsem se ale, že se nebudu vyptávat, zcela lhostejno, jakou zvědavost to všechno ve mně vyvolávalo.


    „To mě těší. I když bych Beana neskutečně ráda poznala.“


    „Ještě poznáš. Ale měl bych tě varovat předem: Beana vaše setkání pravděpodobně nepotěší tolik jako tebe. Má z cizích lidí strach.“


    „Má k tomu nějaký určitý důvod?“ optala jsem se.


    „Pravděpodobně s ním jeho předchozí majitel nezacházel dobře, než ho vysadil na kraji dálnice.“


    „To zní děsivě.“


    „Bean byl od začátku tak bázlivý, když jsme… když jsem ho adoptoval z útulku,“ zakončil nakonec.


    Jeho slova se mi rozléhala v hlavě. Lépe řečeno jedno slovo.


    Jsme.


    Řekl „jsme“.


    Okamžitě mě zajímalo, kdo byl ten člověk, se kterým si Nolan pořídil domácí zvíře, a zda se ještě vyskytuje v jeho životě. Nemohla jsem dělat nic proti pocitu, který mi při tom pomyšlení sešněroval hrdlo.


    „Chudák Bean,“ odpověděla jsem opožděně.


    „Neměj s ním žádný soucit. Máma ho pravděpodobně právě zásobuje nesmírným množstvím dobrot.“


    Uculila jsem se. „Tak to je možná docela dobře, že jsme se v té kavárně střetli.“


    „Každopádně.“


    Ze způsobu, jakým to řekl, mi poskočil žaludek. Sama jsem nechápala proč, ale Nolan mi dával pocit, že teď chce být se mnou a nikde jinde. S ním jsem se cítila lépe než s kýmkoli jiným – a to přesto, že jsem věděla, co je přede mnou.


    Dlouze jsem si povzdechla. „Myslím, že teď půjdu dovnitř.“


    „V pohodě. Kdyby něco, zavolej mi. Stačí jen prozvonit a já za tebou přijdu. Ano?“


    Přikývla jsem a vyhnula se jeho pohledu, když jsem se konečně odepnula. Chtěla jsem zrovna otevřít dveře, když Nolan sáhl po mé ruce. Zdráhavě jsem se k němu obrátila. Jeho šedé oči spočívaly na mně. „Ty to zvládneš, Everly,“ řekl s důvěrou.


    Krátce mi ruku stiskl a po kůži mi zatancovalo vřelé zašimrání. Ucítila jsem, jak mi vysychá v ústech. Dokázala jsem jen přikývnout. Zase mou ruku pustil a já vystoupila.


    Cestu k domovním dveřím jsem urazila dlouhými kroky. Když jsem strkala klíč do zámku, v týle mě svědilo. Cítila jsem na sobě Nolanův pohled a najednou jsem byla šťastná, když se dveře rozletěly a já mohla vejít do domu.


    Mámin kabát visel na háčku v šatně a podlaha byla mokrá od jejích bot. Všechno vypadalo, jako by teprve teď přišla domů, i když už byl večer.


    Zůstala jsem oblečená a šla nejdříve do obývacího pokoje a potom do kuchyně. Po mámě široko daleko ani stopy. Šla jsem zpátky do předsíně a potom nahoru do prvního patra. S nakrčeným čelem jsem spatřila paprsek světla, který do chodby vyzařoval z pootevřené škvíry dveří od mého pokoje. Bez zaváhání jsem dveře otevřela.


    „Mami?“


    Otočila se ke mně, v ruce krabici. Oči se jí rozšířily, když mě uviděla.


    „Everly!“ vykřikla, odložila krabici na jinou krabici a pak došla ke mně. Pevně mě sevřela v náručí a přitiskla mě k sobě. Přes její ramena jsem uviděla několik stěhovacích krabic, které se kupily uprostřed mého pokoje.


    „Co je tohle?“ zeptala jsem se, aniž bych její objetí opětovala. Neudělala jsem to úmyslně, bylo to, jako by mé ruce měly zábrany. Schlíple mi visely u boků. Mé tělo na ni ještě nesmírně zuřilo, ovšem má mysl se přichystala na rozmluvu a byla zahlcená pohledem na ty krabice.


    Máma mě pustila. Tváře jí zčervenaly, jako bych ji při něčem přistihla. „Nic moc, jen pár věcí, které jsem vytřídila, abych si udělala místo ve skříni. Chtěla jsem je zítra odvézt na charitu. Proto jsem taky volala – chtěla jsem se zeptat, co z toho ještě potřebuješ.“


    Jako by mi do tváře vychrstla kbelík ledové vody.


    Máma nevolala, aby si se mnou promluvila o tátovi. Dělala prostě, jako by se vůbec nic nestalo. Chtěla si ze mě tropit blázny? V žaludku se mi hromadil žár, který jsem nedokázala zahnat, zcela lhostejno, jak moc jsem proti tomu bojovala.


    „A tak sis myslela, že se můj pokoj za odkladiště hodí nejlíp?“ zeptala jsem se. Nemohla jsem proti tomu nic dělat – má rozvaha kus po kuse mizela a nahrazoval ji nesmiřitelný vztek, který ve mně vzplál při našem posledním setkání a při pohledu na ty krabice se zase vrátil v plné síle.


    „Kdybych věděla, že dnes přijedeš, tak bych ty věci samozřejmě postavila dolů na chodbu. Ale víš přece, jak těsné to tu všechno je a…“ Zarazila se. Potom se usmála a přiložila mi ruku na tvář. „Je tak hezké tě vidět.“


    Odolala jsem nutkání před ní uhnout. Tohle byla máma, zatraceně. Ještě nikdy jsem před ní neuhnula. „Takže plány na stěhování pořád pokračují?“


    Svraštila čelo. „Samozřejmě, drahoušku.“


    „Ví Stanley o tátovi?“ zeptala jsem se naléhavě. „Ví, že by sem mohl kdykoliv nakráčet?“


    Mámin obličej zpopelavěl. Spustila ruku z mé tváře a vyhnula se mému pohledu. Potom se otočila, šla ke svým krabicím a jedním pohybem tu nejhořejší zavřela.


    „To byla docela jednoznačná odpověď,“ procedila jsem.


    „Už jednou jsem ti řekla, že ti do mého milostného života nic není, Everly.“


    „A já ti už tehdy řekla, že mi do toho docela dobře něco je, když tím trpí ostatní. Co Stanleymu povíš, až sem táta nakráčí? Nebo Dawn?“ zeptala jsem se a udělala krok k ní, aby se na mě podívala. „Opravdu chceš ty dva tomu nebezpečí vystavit?“


    Sotva znatelně sebou trhla. Když opět zvedla pohled, třpytily se jí v očích slzy.


    „Já přece jen jednou jedinkrát chtěla vztah, který vytrvá,“ zašeptala.


    „Však ten taky mít můžeš, mami. Jen proto, že Stanleymu povíš pravdu, tak on přece okamžitě…“ Nedokázala jsem zbytek té věty vyslovit. Nebylo by fér jí říct, že Stanley by zase nezmizel, když jsem tomu sama nevěřila.


    Máma se s bledými tvářemi přidržovala své krabice. Pokusila jsem se sebrat a odkašlala si. Bylo tu ještě víc otázek, které jsem jí musela položit.


    „Jak dlouho už trvá ta věc s tátou?“


    Mámě ztuhla ramena. Stiskla rty do bílé čárky. Potom se roztřeseně nadechla. „Asi půl roku.“


    Jako by mi podtrhla podlahu pod nohama. Hlavou mi vířily myšlenky, divoce a nezadržitelně. „Ty mu platíš už půl roku? Proč, proboha živého?“


    Bezmocně potřásla hlavou. „Protože ty peníze potřebuje.“


    „Já to nechápu, mami, to přece naprosto nemůže být jediný důvod.“


    „Řekla jsem mu, že se teď v mém životě vyskytuje jiný muž. Slíbil, že už se nikdy nevrátí, když mu teď naposledy peníze ještě dám.“


    „Právě tak, jako nám zas a znova sliboval, že na tebe ani na mě nevztáhne ruku?“ ptala jsem se. „Svoje sliby nikdy nedodržel, je úplně jedno, jak moc jsme v to doufaly.“


    „Musím tomu věřit. Nic jiného mi ani nezbývá.“


    Nevěřícně jsem se na ni podívala. „Když jsem tu byla naposledy, tak jsem myslela, že jsem v tobě snad něco probudila. Že nahlédneš, jak špatné to celé je.“ Zakroutila jsem hlavou nad svou vlastní hloupostí. „Přitom ty se nikdy nezměníš. Právě tak málo, jako se někdy změní táta. Dál se budete navzájem ničit. Ale já už zcela jistě nebudu součástí toho celého.“


    „Jsou to přece jen peníze,“ zvolala a prudce zvedla ruce do výšky. „Pokud ho to od nás navždycky udrží, zaplatím ochotně každý cent, který mám.“


    Její slova mi vzala vzduch. Třásly se mi ruce a kolena.


    „Víš ty co?“ Udělala jsem krok dopředu a strhla z hromady jednu ze stěhovacích krabic. Otevřela jsem ji a vysypala obsah na podlahu, potom jsem vyskočila na svoji postel. „S radostí můžeš tuhle místnost využívat jako své osobní skladiště. Já už ji nepotřebuju.“


    Zasunula jsem ruku za knihy, které stály v polici nad postelí, a stáhla je do krabice.


    „Everly!“ vykřikla máma, nijak se mě ale nechystala zarazit.


    Ignorovala jsem ji a popadla poznámkové bloky, které ležely na nejhořejším regálu. Rovněž tupě přistály v krabici. Potom jsem zvrátila hlavu a pozorovala svítící hvězdy na stropě.


    Jak může člověk špatně spát, když má nad sebou hvězdnou oblohu?, zazněl mi v hlavě babiččin hlas. To říkala, když jsme obě na střídačku šplhaly na žebřík, abychom hvězdy zavěsily.


    Bez otálení jsem si stoupla na špičky a začala samolepicí hvězdy sundávat. Ruce se mi klepaly tak moc, že jsem na mnohé potřebovala několik pokusů.


    „Slibuju ti, že to přestane. Říkal mi, že už znovu nepřijde. Musíš mi to věřit,“ pronesla máma, zatímco hromádka hvězd v mé ruce stále rostla. Když jsem sejmula poslední, položila jsem je ke knihám do krabice a seskočila z postele. Sevřela jsem v podpaží jeden z velkých dekorativních polštářů, zvedla krabici a odešla z pokoje, aniž bych se na mámu znovu podívala.


    „Prosím počkej, drahoušku,“ řekla máma a následovala mě po schodech dolů.


    Před domovními dveřmi jsem se k ní ještě jednou otočila. „Já už v tom dál pokračovat nemůžu, mami. Přála bych si, abys to pochopila,“ zašeptala jsem přidušeně.


    Otevřela pusu, ale nedostala ze sebe ani slovo.


    S obtížemi jsem loktem dveře otevřela a vykročila ven. Krabice byla tak těžká, až mě řezala do dlaní. Bylo to vítané rozptýlení od bolesti, která běsnila v mém nitru.


    Nolan vystoupil, když jsem otevřela dveře od domu, a dlouhými kroky mi přišel vstříc. Vypadal, jako by chtěl něco říct, já však jen zavrtěla hlavou a prošla kolem něj ke kufru auta. Okamžitě ho otevřel a poté, co jsem do něj krabici hodila, mi bez komentáře položil ruku na záda a jemně, ale rozhodně mě zavedl na stranu spolujezdce. Jistojistě cítil, jak se třesu po celém těle, když volnou rukou otevíral dveře a pomáhal mi na sedačku. Až když jsem byla připoutaná, obešel auto a sám nastoupil.


    „Prosím… prosím jeď,“ špitla jsem, pohled rozpitý slzami.


    Stručně přikývl, přestože jsem na něm mohla zřetelně vidět, že by mi nejraději položil tisíc otázek. Potom nastartoval motor. A když se dal vůz do pohybu, celého mého těla se zmocnila otupělost.
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    Celou věčnost jsem bez hnutí stála v předsíňce svého bytu. Krabice v mých rukou byla stále těžší.


    Až mě pak Nolan obešel a odebral mi ji. Odnesl ji do obývacího pokoje a postavil ji tam na podlahu, než se vrátil ke mně.


    „Everly,“ zabručel. „Pomalu mi naháníš strach.“


    „Mrzí mě to,“ opáčila jsem bezvýrazně, pořád ještě jsem se ale nedokázala pohnout z místa.


    „Nechtěla by sis svléknout kabát?“ zeptal se.


    Otupěle jsem přikývla a zvedla ruce, abych si ho rozepnula. Prsty se mi klepaly tak moc, že mi první knoflík pořád vyklouzával. Zanadávala jsem.


    Nolan mi sáhl po rukou a jemně je odstrčil z cesty. Potom knoflíky třemi krátkými pohyby rozepnul, přistoupil za mě a stáhl mi kabát z ramen. V každé jiné situaci by se mi po těle asi rozlil vzrušující žár. Teď mi byla jen hořká zima a já se ptala, jak bych se zase někdy měla zahřát.


    Nolan mě zavedl do obýváku, kde jsem se svalila do svého oblíbeného křesla a okamžitě si přitáhla nohy.


    „Hned jsem zpátky,“ zamumlal a opustil místnost. O chvilku později zaznělo z kuchyně tiché zařinčení.


    Zírala jsem na stůl, na kterém pořád ještě ležela podzimní výzdoba, kterou jsem nedávno koupila v Targetu. Chtěla jsem si byt zařídit útulněji. Tehdy jsem nevěděla, že odteď už budu mít pouze tenhle jediný domov.


    Nolan se vrátil se dvěma kouřícími šálky v rukou. Tázavě jsem k němu vzhlédla.


    „Něco teplého ti teď udělá dobře,“ prohlásil věcně a vyzývavě mi jeden hrnek podával.


    Přijala jsem ho a rozlinula se přede mnou vůně ovocného čaje. Zhluboka jsem ji vdechovala a přiložila obě ruce na horký šálek. Opatrně jsem vypila první doušek. Teplo mi stékalo hrdlem a já měla dojem, že zase pomalu roztávám.


    Chvíli jsem pozorovala tu temně fialovou tekutinu a malé sloupky páry, které z ní stoupaly. Potom jsem zvedla pohled a podívala se na Nolana, který se usadil na pohovku naproti mně a rovněž pevně objímal svůj hrnek. Jeho pohled byl vřelý a trpělivě na mně spočíval. Odkašlala jsem si.


    „Bylo to děsné,“ zašeptala jsem nakonec. Hlas mi zněl docela hrubě, jak jsem už dlouho nepromluvila. „Už nikdy se tam nemůžu vrátit.“


    Přikývl. „Fajn.“


    „Na tom není nic fajn. Máma vůbec nepochopila, co mi udělala, když tátu do toho domu pustila. A dneska mi svitlo, že to pravděpodobně učiní znova. Ale já nemůžu zpátky na místo, kde musím neustále mít strach, že by se mohl kdykoliv vynořit můj otec. Já… já myslím, že jsem dneska ztratila domov,“ prohlásila jsem zdušeným hlasem. „Přitom vím, že pro mámu to taky není snadné. Vyjela jsem na ni jako ještě nikdy předtím. Jsem příšerný člověk.“


    Nolan zakroutil hlavou a položil si šálek na stůl. Potom vstal a přišel ke mně. Klekl si před mým křeslem a vážným pohledem ke mně vzhlédl.


    „Postavila ses jedné ze svých nejhorších obav a byla jsi dnes odvážnější než asi kdokoliv, koho znám. Nejsi zlý člověk, Everly Pennová, ale přesně naopak.“


    Nevěřícně jsem na něj pohlédla. Najednou mě zasvrběly prsty a já byla šťastná, že držím čaj, protože jinak bych byla udělala něco pitomého. Dotkla se Nolanovy tváře, kupříkladu.


    Pohled putoval ke krabici, která stála na podlaze vedle stolu. „Potřebuju s něčím pomoct,“ řekla jsem a zvedla nohy z křesla.


    Nolan se na mě tázavě podíval, udělal mi ale místo a opět vstal. Odložila jsem svůj hrnek a šla ke krabici. Jednu po druhé jsem vylovila hvězdy a opatrně si je naskládala do ruky. Doufala jsem, že budou ještě lepit, i když některé z nich sklouzly mezi vazby knih a já je z nich zase musela sejmout.


    „Vzala jsem si pár věcí, na nichž mi záleží,“ vysvětlila jsem. Ukázala jsem Nolanovi hromádku hvězd. „Tyhle bych si ráda připevnila nad postel.“


    Na rtech se mu usadil malý úsměv. „Svítí ve tmě?“


    Přikývla jsem a šla do ložnice. Vylezla jsem na postel, vzala mezi ukazovák a palec první hvězdu a stoupla si na špičky. Na strop jsem nedosáhla – moje postel tady nebyla tak vysoká jako ta v mém někdejším dětském pokoji. S žádostí o pomoc jsem se koukla po Nolanovi, který mě následoval z obýváku. Aniž by kladl dotazy, vyhrnul si dlouhé rukávy trička a stoupl si na postel vedle mě. Zkusmo se natáhl, až špičkami prstů dosáhl na strop. Triumfálně se na mě podíval.


    Podala jsem mu první hvězdu. „Tady.“


    Opatrně ji vzal mezi prsty a potom pohlédl na strop. „Nějaká přání?“


    Pokrčila jsem rameny. „Prostě křížem krážem. Doufám, že lepidlo bude ještě držet.“


    Nolan přitiskl první hvězdu. Když pomalu oddálil prsty, zadržela jsem dech, nic se však nestalo – hvězda zůstala na stropě. Podala jsem mu další, která byla trošku menší a kterou Nolan připevnil v jisté vzdálenosti od té první.


    „Tyhle hvězdy mi koupila babička a rozvěsila je se mnou, protože jsem dřív mívala tak zlé noční můry,“ vyprávěla jsem po chvíli.


    Nolan se na mě podíval. „Podle všeho to byla moc milá dáma.“


    „Byla ten nejbáječnější člověk na světě,“ prohlásila jsem a podala mu další hvězdu. Vzal si ji a natáhl se, aby ji upevnil přímo nad můj polštář.


    Takhle jsme pokračovali. Přihlížela jsem Nolanovi, zatímco on mi na strop lepil hvězdu za hvězdou. Někdy, když se natáhl, vyjelo mu triko nahoru a odhalilo mu část břicha. Dech se mi pokaždé zadrhl, když jsem uviděla svaly, které se tam rýsovaly, a svrběly mě prsty, abych natáhla ruku a otestovala, jestli jsou na omak právě takové, jaké vypadají.


    Vzpomněla jsem si, jak se jednou natáhl při vyučování, a já si přála, aby se přesně tohle stalo. Tenhle den jako by se odehrál před celou věčností.


    Mezitím se toho mezi mnou a Nolanem tolik událo. Už jsem po něm nechřadla jen z dálky – byl tady. U mě. A nepůsobil dojmem, jako by chtěl být někde jinde.


    Byl tu pro mě. Teď, když jsem ho potřebovala nejvíc.


    „Hotovo,“ prohlásil, seskočil z postele a pozoroval své dílo zdola. Šel ke dveřím a zhasl hlavní světlo.


    Já pořád ještě stála na posteli a zvrátila jsem hlavu. Hvězdy utápěly mou ložnici v jemném svitu a já putovala pohledem zpátky k Nolanovi, který pomalu prošel pokojem a zastavil se před postelí. Pozoroval hvězdy.


    „To ale vůbec nevypadá špatně,“ řekl.


    Zatetelilo se mi srdce.


    Pomyslela jsem na všechny naše hlubokomyslné rozhovory. Na halloweenskou noc, kdy mi ozřejmil, že žárlí na Blakea. Na jeho doteky, které byly zakázané, ale otřásly mnou jako nic na světě.


    „Nolane?“


    Odtrhl pohled od hvězd a koukl se na mě. „Ano?“


    Ztratila jsem se v hlubinách jeho očí. Hvězdné nebe nade mnou se roztočilo, když jsem se nadechla.


    „Co je to mezi námi?“ šeptla jsem.


    Otevřel pusu a zase ji zavřel. Potom ztěžka polkl. Jako by uplynula věčnost, než zase konečně promluvil. „Neptej se mě na to prosím, Everly.“


    Pořád ještě jsem stála na posteli. On měl lehce zakloněnou hlavu, aby ke mně mohl vzhlížet. Byla tma, ale já světlo ani nepotřebovala – znala jsem jeho obličej nazpaměť. Obezřetně jsem zvedla ruku a špičkami prstů jsem mu přejela po spánku. „Proč ne?“


    Zavřel oči a zhluboka se nadechl. „Protože…“ Umlkl, když jsem mu jemně sjížděla po tváři dolů. Teď, když už jsem začala, nemohla jsem se ho přestat dotýkat. Objížděla jsem mu linii čelisti. Zacukal mu sval ve tváři, jak pevně skousl zuby. Potom náhle udělal krok vzad. Moje ruka sáhla do prázdna. Nechala jsem ji klesnout a skousla si tvář, abych potlačila zklamání.


    „Měl bych jít.“ Nolan zůstal stát na místě, obě ruce zaťaté v pěst, pohled upřený na mě.


    „Fajn.“ Můj hlas byl chraptivý šepot. Věděla jsem, že to, co tu dělám, je nebezpečné. A také jsem věděla, že tím riskuju, že zničím to, co jsme si právě teprve teď znovu snažně vybudovali. Přesto jsem nedokázala přestat. Ztratila jsem dnes tolik, že jsem nedokázala přemýšlet o důsledcích. Vítala jsem ty city k Nolanovi, protože nebolely. Svrbění, které mi zaplavilo celé tělo, bylo oproti bolesti blahem. Chtěla jsem ho víc.


    Jako by mi Nolan četl myšlenky, otočil se a opustil mou ložnici. Měla jsem pocit, jako by mi upadlo srdce a bolestivě narazilo na podlahu. Sestoupila jsem z postele a následovala ho.


    Zůstal stát u mého křesla, jednu ruku na opěradle. Svíral ho tak pevně, až mu bíle vystupovaly klouby. Zírala jsem na jeho strnulá ramena a napjatá záda.


    „Myslela jsem to vážně, když jsem říkala, že už nemusím na seminář chodit.“ Sama jsem pořádně nevěděla, proč to prostě nevzdám. Přesně v tomto bodě jsme už jednou byli. A tenkrát mi Nolan dal víc než zřetelně najevo, jak obří chyby jsem se dopustila, když jsem ho políbila.


    „To nejde,“ pronesl stěží slyšitelně.


    „Ale proč?“


    „Protože pak už nebudeš mou studentkou. A když už nebudeš mou studentkou, tak…“ Zarazil se. Zhluboka se nadechl. Vydechl. Pomalu se opět otočil ke mně. Zdálo se, že svádí boj – se sebou, se mnou, s tím, co mezi námi viselo ve vzduchu. Nejprve se podíval na zem, pak opět na mě. Když se naše pohledy setkaly, vzchopila jsem se.


    „Tak co, Nolane?“ zeptala jsem se vyzývavě.


    Prohrál ten boj. Plameny v jeho očích získaly převahu.


    „Tak už nebude existovat nic, co by mě mohlo odradit, abych tě nevzal do náruče, neodnesl zpátky do ložnice a nezlíbal tak hluboce, že už na mě nikdy nezapomeneš,“ prohlásil hrubým hlasem.


    Tělem mi projela vlna šoku. Srdce mi vynechalo, pusa vyschla na troud. Ptala jsem se, zda mám halucinace, nebo zda to on právě doopravdy řekl.


    „Pak tímto oficiálně vystupuju ze semináře psaní,“ vypravila jsem s námahou.


    Krátce se zasmál. Vůbec to neznělo šťastně. Potom jako by tak docela nevěděl, co si má počít s rukama. Nejdřív jednu položil zpátky na křeslo, pak si odhrnul za ucho pramínek vlasů a nakonec je zase sbalil v pěst. „Já pro tebe nejsem ten pravý, Everly.“


    Nemohla jsem uvěřit, že nejdřív vypustí do světa něco tak závažného a nyní přijde vystřízlivění. „To tvrdí kdo?“


    Nevím, jak dlouho jsme tam tak stáli. Vteřiny se protahovaly v minuty, zatímco my jsme byli nerozhodní a oba jako bychom nevěděli, co se stane dál.


    Pozorovala jsem Nolana. Oči měl temné a plné zoufalství a já si uvědomila, že je to kvůli nám. Podlaha pod nohama se mi rozhoupala, když jsem pochopila, co to musí znamenat.


    „Ty jsi něco cítil. Při našem polibku, myslím,“ pronesla jsem zdráhavě.


    Ztěžka polkl. „Ano. Ale to nic neznamená.“


    „Jak to můžeš říct?“


    „Protože to tak je.“ I když jeho hlas zněl něžně jako vždycky, byla jeho slova jako rána do prsou.


    Zavrtěla jsem hlavou. „Proto jsi trval na tom, abych se vrátila na seminář? Protože ti to dává důvod držet si ode mě odstup?“


    Neodpověděl, ale to ani nemusel. Poznala jsem pravdu v jeho pohledu, jako by tam byla už celou tu dobu.


    „Současně mi dáš své číslo a chceš, abychom byli přátelé. Říkáš mi, že si o mě děláš starosti. Žárlíš, když tančím s jiným. Jsi tu pro mě, když tě potřebuju. Pokud tvůj plán skutečně byl držet nás od sebe, tak žalostně ztroskotal.“


    Odvrátil pohled a s tichým klením si pročísl vlasy. Na moment jsem si myslela, že se s konečnou platností obrátí a zmizí. Potom se však opět otočil ke mně.


    „Mrzí mě to,“ prohlásil. „Mrzí mě, že nepřetržitě myslím na den, kdy jsi mě políbila. Mrzí mě, že mi láme srdce vidět tě smutnou. A mrzí mě, že jsem k tobě přišel, i když bych vlastně měl být chytřejší.“


    Objala jsem se rukama a zaryla si prsty do boků. Nolan se na mě bolestně zadíval.


    „Napadá mě tolik důvodů, proč pro tebe nemůžu ničím být. A i tohle mě mrzí,“ zašeptal.


    Nemohla jsem uvěřit, že jsem se poprvé v životě do někoho zakoukala, tenhle člověk po mně rovněž prahne, nemůžeme si ale navzájem dát to, co od sebe chceme. Vzpěčovala jsem se to přijmout. Po všem, co se odehrálo, jsem nebyla připravená nechat Nolana prostě jít. Tohle byla ta chvíle. Můj poslední pokus.


    Pevně jsem opětovala jeho pohled a vložila do toho všechno: všechny ty chvíle, kdy jsem po něm němě toužila, všechny ty noci, kdy jsem ležela bdělá a myslela na něj, všechny ty pocity, které jsem cítila poprvé v životě.


    „Mě by napadl nespočet důvodů, proč jsi pro mě dobrý. Ale myslím, že teď právě má význam jen jeden,“ šeptla jsem a přikročila k němu. Zvedla jsem ruku a položila mu ji na prsa. Jeho srdce uhánělo právě tak moc jako mé vlastní. „S tebou se cítím v bezpečí, Nolane. A ještě nikdy v životě jsem se k nikomu necítila být přitahovaná tak jako k tobě. Copak se to vůbec nepočítá?“


    Oči mu ještě víc potemněly, jeho zorničky vypadaly obrovské. Na tvářích se mu usadila lehká červeň. Docela pomalu zvedl ruku a položil ji na tu mou na své hrudi. Nakrátko jsem se obávala, že ji odtáhne a opětovně mě od sebe odstrčí. Ovšem v dalším okamžiku ji pevně sevřel a sklonil hlavu, až se čelem dotkl mého. Zavřela jsem oči a cele jsem se oddala jeho blízkosti.


    „To se počítá,“ zašeptal. „Počítá se to víc než cokoliv jiného.“


    V další chvíli mi druhou ruku zasunul do týlu a obkresloval mi linii vlasů. Zadrhl se mi dech.


    „Everly…“ zašeptal Nolan.


    Potom sklonil hlavu a políbil mě.
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    Nolan přejížděl svými rty po mých a já měla dojem, že na místě roztaju. Nemohla jsem uvěřit, že se tohle právě doopravdy děje.


    Nolan mě držel v náručí. Byl se mnou. A líbal mě.


    Jako bych snila.


    Pevně jsem ho svírala a on mě dál hladil. Jeho doteky byly tak něžné, jako bych pro něj byla čímsi nesmírně drahocenným. Tělem mi projelo chvění.


    Poprvé v životě se mi z někoho podlamovala kolena. Nolan jako by to vycítil, protože mi přiložil ruku na tvář a přitáhl si mě k sobě ještě těsněji. Vtiskl mi do koutku úst polibek jemný jako dech. „Mrzí mě, že jsem tě od sebe odstrčil,“ zašeptal.


    Pomalu mi přejížděl rty po tváři až k uchu, krátce tam setrval a potom mi rty dál mapoval obrysy tváře. Zajíkavě jsem se nadechla, kolena mi úplně změkla. Pohladila jsem ho po hrudi až nahoru ke klíční kosti. Ruce se mi třásly. Pořád ještě jsem nemohla uvěřit, že se ho smím dotýkat.


    „Chápu, proč jsi to udělal.“


    „Tuhle chybu už znovu neudělám.“ Jeho slova zněla jako slib, ze kterého mi žaludek dělal přemety. „Já…“


    Oněměl, když jsem se předklonila a přiložila mu rty ke krku. Nemohla jsem jinak. Jeho blízkost a jeho něžná slova mi dodávaly odvahy. Ústy jsem zkoumala jeho teplou kůži. Nolan se ostře nadechl a popadl mě za boky. Jeho prsty se mi tam zaryly do kůže a já k němu s divoce bušícím srdcem vzhlédla. Oči měl jako tekuté stříbro.


    „Nemám v úmyslu odejít,“ dokončil tu větu konečně.


    Jeho další polibek byl jiný, vyzývavější a intenzivnější. Stoupla jsem si na špičky a on si mě k sobě přitáhl tak pevně, až jsem se k němu tiskla prsy. Vydal ze sebe zvuk vycházející hluboko z hrudi, při kterém jsem se celá zatetelila.


    Povzdechla jsem si mu do pusy a rukama mu sjela po ramenou přes tělo – a dál dolů. Jako by se mé tělo osamostatnilo. Vklouzla jsem mu špičkami prstů pod tričko a zkoumala jeho břicho. Jediné, co jsem cítila, byly tvrdé svaly a horká kůže. Látka mi stála v cestě a já bych mu to triko nejraději strhla z těla, ale nebyla jsem si jistá, kam zrovna míříme, a zaváhala jsem.


    „Smím ti tohle svléknout?“ zeptala jsem se těsně u jeho rtů a současně ho za lem trika zatahala.


    Doufala jsem, že si mé nejistoty nevšimne. Tohle jsem dělala teprve jednou jedinkrát. Stalo se to v euforii po jedněch závodech a nic to pro mě neznamenalo. Nebyla jsem si jistá, jak to funguje správně, už vůbec ne s Nolanem – s někým, kdo je pro mě tak důležitý. Byl starší než já, zaručeně o něco zkušenější a krom toho…


    Nolan mi rukama sevřel obličej, což mě přinutilo se na něj podívat. Jeho pohled na mně žhavě spočíval, jeho tváře nabraly lehkou červeň. Jemně mě hladil palci.


    „A chtěla bys?“ zeptal se.


    Rozhodně jsem přikývla. „Víc než cokoli jiného.“


    Zatajil dech. Na okamžik zaváhal. Nakonec přikývl i on.


    Jenom mi to tak přišlo, nebo vypadal právě tak nervózně jako já? Obezřetně jsem mu rukama zajela dál pod tričko a vyhrnula látku nahoru, pohled upřený do jeho tváře. Prsa se mu zdvihala a klesala rychleji. Potom zvedl ruce, aby mi pomohl. Stáhl si triko přes hlavu a pak ho nechal spadnout na zem. Položila jsem mu ruce na břicho a rozvláčně jsem ho hladila po kůži. Omakávala jsem jeho vyrýsované svaly, které jsem zahlédla už předtím, teď jsem si však ten pohled dovolila vstřebat. Od pupíku se mu táhla úzká cestička chloupků dolů a mizela v lemu boxerek, které byly znát nad džínami. Putovala jsem rukama nahoru a užasla, když jsem spatřila černé řádky, které se Nolanovi táhly po žebrech.


    Rozvážně jsem přejížděla po slovech, která mu sbíhala po boku dolů. Trochu jsem naklonila hlavu, abych si mohla přečíst, co tam hůlkovým písmem stojí psáno.


     



    Toto je tvoje hodina, ó duše, tvůj volný vzlet tam,


    kde není slov,


    Pryč od knih, pryč od umění, den je smazán, lekce skončila,


    Vynořuješ se celá, zamlklá, upřená, přemítající o tématech,


    která miluješ nejvíc,


    O noci, spánku, smrti a hvězdách.1


    
      1 překlad Jiří Kolář a Zdeněk Urbánek; Whitman, Walt: Stébla trávy. Knihovna klasiků, Odeon. Praha 1969.

    


     



    Krev mi hučela v uších. Četla jsem tuto báseň už tolikrát, tak často, až jsem ji znala skoro nazpaměť.


    „Walt Whitman,“ zamumlala jsem a prstem obtahovala linie. Opět jsem vzhlédla k Nolanovi, ten však měl sklopený pohled.


    „Jasná půlnoc,“ pronesl ochraptělým hlasem.


    Veškerá řeč jeho těla a jeho mimika mi prozrazovaly, jak moc toho ta slova pro něj asi musejí znamenat. Zdál se být ponořený ve vzpomínkách a já se nevyhnutelně ptala sama sebe, jaká událost v jeho minulosti ho přiměla nechat si tohle vytetovat.


    „Je to překrásné,“ prohlásila jsem a položila ruku na text. Když Nolan pořád ještě nic neříkal a jeho tělo dál zůstávalo napjaté, odkašlala jsem si. „Ani jsem nevěděla, že máš tetování.“


    Když na mě opět pohlédl, zmizel mu z obličeje ten nepřítomný výraz. Koutky úst se mu lehce zkroutily. „Dosud jsi mě taky přece ještě neviděla nahého.“


    Spadl mi kámen ze srdce, když se viditelně uvolnil. Pobaveně jsem opětovala jeho pohled. „Zrovna se to chystám změnit.“


    Jeho uculení se změnilo v úšklebek, který působil téměř až mladistvě. „Everly, ty se mnou právě flirtuješ?“


    Uvážlivě jsem pokrčila rameny. „Nejsem si tak docela jistá, přece jen jsi to ty, kdo zpola nahý stojí v mém obýváku.“


    V odpověď mě jednou rukou objal v pase a přitáhl si mě ke svému nahému tělu. Potom jeho rty opět spočinuly na mých, tentokrát usměvavý polibek. Když se ode mě odtrhl, prohlédla jsem si ještě jednou jeho tetování a přejela mu prsty přes hrudní koš. Nolan se opět ostře nadechl. Milovala jsem, jak reaguje na mé doteky. Jako by jeho tělo odpovídalo mému. Jako bychom mluvili řečí, kterou jsme ještě nikdy předtím nepoužili a které můžeme rozumět jen my dva.


    „Vypadá to hezky. A jsi tak ještě mnohem atraktivnější,“ řekla jsem a současně pocítila, jak se mi rozpalují tváře.


    „Že by?“ optal se Nolan a podíval se na mě pohledem, jaký jsem u něj ještě nikdy předtím neviděla. Byl škádlivý, téměř vyzývavý, a zároveň v něm bylo temné plápolání, při kterém mě zašimralo v žaludku.


    Jeho palce mi zajely pod látku trička. Pohladil mě po kůži jen minimálně, a přesto jsem se zachvěla.


    „Ano,“ zamumlala jsem a přejela mu rty přes strniště na čelisti.


    Zadrhl se mu dech. Potom zatahal za lem mého trika. „Smím?“ zamumlal.


    Přikývla jsem a zvedla ruce. Pomalu mi tričko stáhl přes hlavu a nechal ho spadnout na podlahu vedle nás. Pohledem klouzal po mé krémově bílé podprsence, potom mi Nolan položil ruce na nahý pas. Ostře jsem se nadechla, když mě palci hladil po citlivé kůži na břiše. V pohledu mu vzplála žádostivost.


    Líbilo se mi, že jsem ho mohla takhle zažívat. Napůl nahého, s rukama na mém těle. Už jen způsob, jakým se na mě díval, mě uváděl v opojení.


    Nolan sklonil hlavu a políbil mě na krk. Vedl své polibky po klíční kosti, dál dolů, ruce mu putovaly po mém břiše a nakonec po zádech. Nic jsem nezmohla proti zvukům, které opouštěly mé rty, když si přede mě klekl a začal mi polibky zasypávat břicho. Současně mi prsty kreslil jemnou cestičku přes boky dopředu k lemu džín.


    Vzhlédl ke mně a zatahal za kalhoty. „Smějí zmizet i tyhle?“ zeptal se chraptivě.


    Přikývla jsem.


    Být po mém, smělo zmizet všechno. Chtěla jsem, abychom už mezi sebou neměli žádné zábrany: žádné pochybnosti, žádnou zdrženlivost… žádné oblečení.


    Nolan rozepnul nejprve knoflík, potom zdrhovadlo mých džín. Následně mi je po nohou stáhl dolů. Pomohl mi z kalhot vystoupit, zatímco já se ho jednou rukou přidržovala za rameno.


    Když se zvedl ze země, působil najednou mnohem větší než před několika málo vteřinami. S vyprahlým hrdlem jsem k němu vzhlédla. Opětoval můj pohled pevně, téměř tázavě, jako by ode mě chtěl zjistit, jak by měl vypadat náš další krok. Jako by bylo pouze a jedině na mně, co se stane a co ne. A já věděla přesně, co chci.


    „Polib mě, Nolane,“ zašeptala jsem. Tentokrát jsem se za to nestyděla. Rozpačitost mezi námi pozvolna mizela a byla nahrazena čirou touhou.


    Nolan mi jednu ruku zasunul hluboko do vlasů. Pohled mu sklouzl k mým rtům, nahoru k očím a zase dolů. Potom mému přání vyhověl. Měla jsem dojem, že se vše kolem mě rozpouští, s takovou oddaností mě líbal. Vnořil mi jazyk do úst a já se natlačila proti němu. Pocit z doteku jeho kůže předčil mé představy. Jeho sevření bylo pevné, současně se mu třásla ramena, když jsem mu rukama přejížděla nahoru po zádech. Povzdechla jsem si.


    „Zmiňoval ses o čemsi jako odnášení do ložnice,“ zamumlala jsem těsně u jeho rtů.


    Jeho smích zněl ochraptěle a uvolněně zároveň a mně se udělalo docela teplo. Ještě nikdy jsem ho takového nezažila a plně jsem si vychutnávala každičkou vteřinu. Chtěla jsem si to, co se mezi námi právě odehrávalo, uložit do paměti jako nějaký film, abych se na něj v budoucnu mohla dívat pořád dokola.


    V příštím okamžiku mě Nolan popadl za nahá stehna a zvedl mě. Nohama jsem ho obemkla. Hleděla jsem mu do očí, když mě nesl do ložnice. U postele nezaváhal. Opatrně mě položil na měkkou matraci a o chvilku později byl na mně.


    Když jsem ucítila, jak je tvrdý, bylo to, jako by mezi námi někdo zrušil bariéry. Bez zábran jsem nechala ruce klouzat po jeho těle. Zaryla jsem mu prsty do ramen a prohnula se v zádech, když mě políbil do krční jamky.


    Tohle bylo o tolik lepší než to, co jsem zažila při svém poprvé. Tehdy jsem zkrátka chtěla přijít o panenství, protože to v té době dělali všichni v mém okolí a já k nim chtěla patřit.


    Kdybych bývala věděla, jak dobrý to může být pocit, počkala bych na Nolana.


    Jeho doteky slibovaly dokonalé útočiště a jeho žhavá ústa a hluboké zvuky, které vyrážel, mi dávaly pocit, že jsem nesmírně žádaná. Z té směsice mě jímala závrať a současně jsem prahla po pokračování.


    Mezitím si moje oči přivykly na tmu a úzký proužek světla z obýváku i hvězdy na mém stropě stačily, abych Nolana viděla. Z copu se mu uvolnilo několik pramínků a spadaly mu do obličeje, díky čemuž vypadal divoce. Odhrnula jsem jeden dozadu a vklouzla mu rukou do vlasů.


    „Tohle jsem chtěla udělat už dlouho,“ zašeptala jsem.


    S úsměvem zakroutil hlavou, než vzal mou ruku a začal mi zápěstí zasypávat něžnými polibky. „A já si vždycky myslel, že si to namlouvám.“


    Jeho strniště mě zaškrábalo na citlivé kůži zápěstí a já se zachvěla.


    „Co?“ zeptala jsem se roztěkaně a dál ho hladila po vlasech. Zajímalo mě, jak asi vypadají rozpuštěné.


    Nolan opět zvedl hlavu a naklonil se. „Způsob, jakým ses na mě někdy dívala.“ Políbil mě. „Ten hlad ve tvých očích,“ zamumlal mi u úst.


    Cítila jsem, jak mi do tváří vystřeluje vražedný žár. Nejraději bych si obličej zakryla rukama, ale byl mi tak blízko, že to nebylo možné. „Vlastně to měly být jen krátké, kradmé pohledy.“


    „Měl jsem strach, že v tom vidím příliš.“ Přitiskl rty na místečko za mým uchem a mně na pažích naskočila husí kůže.


    „Já ale nejsem jediná, kdo se tak na tebe kouká,“ zamumlala jsem a prsty jsem mu sjížděla po svalech podél páteře.


    Nolan zase zvedl hlavu a pohlédl na mě temnýma očima. „Jsi jediná, u které to má význam.“


    Zareagovala jsem zcela instinktivně a stáhla si ho k sobě dolů k polibku. Tělem jsem mu dala najevo, jak moc pro mě jeho slova znamenají. A v příštím okamžiku proměnil Nolan svůj slib ve skutečnost: políbil mě tak hluboce a tak uchvacujícím způsobem, že na jeho ústa už pravděpodobně nikdy nezapomenu.


    Zasténala jsem a přitiskla se k němu, abych víc pocítila jeho kůži. Kousl mě do spodního rtu a já zalapala po dechu, když proti mně současně vyrazil boky. Jeho tělo se třelo o mé a já skrze látku džín opět ucítila Nolanovu erekci – bylo to úžasné. Sbíralo se ve mně tolik energie, že jsem se cítila silnější než kdykoliv dřív. Dokázala bych zvedat celé hory.


    Horečně jsem sáhla dolů. Když jsem dospěla k přezce jeho opasku, ruce se mi třásly touhou.


    „Mám?“ zašeptal mi těsně u ucha.


    „Prosím.“


    Nolan si rychle klekl na postel a rozepnul si nejdřív opasek, potom knoflíky džín. Těžce oddechujíc jsem sledovala, jak vstává z postele a stahuje si kalhoty z nohou. Posadila jsem se a klekla si na pelest. Mé zraky se osamostatnily a sjížděly po něm dolů. Nasávala jsem každý detail, který jsem mohla získat, zapamatovávala jsem si jeho štíhlé tělo a dopustila, aby se mi ty černé linky přes jeho žebra vpálily do paměti. Bezděčně jsem k němu vztáhla ruku a špičkami prstů mu přejela přes tvrdé břicho.


    Kreslila jsem mu jemnou cestičku až ke slabinám, než jsem se sklonila a políbila ho tam. Nolanovo břicho se pod mými ústy napjalo. Sevřela jsem jeho boky a obezřetně olízla sval, který ubíhal šikmo dolů. Nolan zalapal po dechu. V příštím okamžiku mi sáhl do vlasů a zvrátil mi hlavu, aby dobyl zpět má ústa. Jeho druhá ruka putovala dozadu k mé podprsence a já cítila, že se třese právě tak mocně jako má vlastní. Podprsenku rozepnul a stáhl mi z ramen nejprve první, potom druhé ramínko.


    Potom si klekl před postel a svým tělem mi roztáhl nohy. Tázavě mi pohlédl do očí a já přikývla a posunula se kousek dopředu, abych k němu byla ještě blíž. Předklonil se a začal mě zasypávat polibky na klíční kosti, ve výstřihu a nakonec na prsou. Cítila jsem jeho palec, který mi dráždivě kroužil kolem bradavky. Potom si ji Nolan vzal do pusy a sál. Zalapala jsem po dechu a musela se přidržet pelesti, když se mi Nolanova druhá ruka sevřela kolem druhého prsu a jemně ho hnětla. Přitiskla jsem se k němu a on svými polibky a doteky zaháněl veškeré zábrany, které ještě zbývaly. Když chtěl ústa stočit k druhému prsu, zavrtěla jsem hlavou. Nolan se na mě podíval pohledem zastřeným chtíčem.


    „Potřebuju tě,“ zašeptala jsem. „Teď.“


    Něco takového jsem ještě nikdy nevyslovila a cítila jsem se náhle obnaženější než předtím.


    „Docela jistě?“ zeptal se právě tak tiše. Hlas měl úplně drsný, ústa rudá od líbání.


    „Chtěla jsem tě, už když jsem tě uviděla poprvé, Nolane. Jedenáct měsíců mi na předehru stačí,“ zamumlala jsem.


    Víc nepotřeboval. Jednou rukou mě objal a zvedl, aby mě položil doprostřed postele. Klekl si mi mezi nohy a hleděl mi do očí, když mi zahákl prsty za kalhotky a stáhl mi je dolů. Nadzvedla jsem nohy, abych mu pomohla. Srdce mi uhánělo, když nechal kalhotky spadnout na podlahu vedle postele a podíval se na mě. Pocítila jsem impulz přetáhnout přes sebe deku, ale zároveň to v sobě mělo cosi vzrušujícího, jak mi Nolanův pohled klouzal po těle. Nemohl už přede mnou nic skrývat – v jeho očích se odrážela stejná touha, jaká proudila i mým tělem.


    Sklonil se, aby mi polibky zasypal koleno a pak nohu výš. Jeho strniště mě škrábalo po vnitřních stranách stehen a já už stěží mohla dýchat. Zpod zpola zavřených víček ke mně vzhlédl. „Jsi překrásná, Everly.“


    Chtěla jsem mu to nějak oplatit a říct mu, že mi přijde právě tak hezký, ale slova mě opustila, když mi vnitřní strany stehen zasypal dalšími polibky a já náhle jeho dech ucítila na místě ještě citlivějším. Vtiskl mi tam na nervová zakončení jen jediný krátký polibek, než se ke mně vrátil.


    „Jedenáct měsíců, hm?“ zeptal se.


    Pleskla jsem ho do ramene, v příštím okamžiku jsem ho ale objala. Chtěla jsem mu být tak blízko, jak to jen šlo. Nolan nakrátko zavřel oči a hluboce zabručel. Když na mě opět pohlédl, zase tu byl ten temný pohled.


    „Tak to abych se asi radši snažil,“ zašeptal chraptivě.


    V odpověď jsem mu zahákla prsty za boxerky a stáhla je o kus níž. Nolan mi pomohl a pak už mezi námi nebylo nic.


    „V nočním stolku mám kondomy,“ šeptla jsem. Vyklonil se stranou a vytáhl zásuvku. O chvilku později zaznělo šustění fólie. Srdce mi tlouklo až v krku, když se nade mnou sklonil.


    Opřel se mi jedním loktem vedle tváře, druhou rukou mě objal v týle a naklonil mi hlavu tak, abychom si mohli hledět navzájem do očí.


    Bez zaváhání jsem zvedla pánev a Nolan ke mně přitlačil svůj penis. Oba jsme zatajili dech, když do mě pomalu pronikal. Mé tělo se chvělo. Opatrně jsem Nolana oběma nohama objala kolem boků, načež do mě vklouzl dál.


    Oba jsme zasténali. Nolanovo sevření v mém týle přitvrdilo, když sklonil hlavu a vtiskl mi na ústa žhavý polibek. Opatrně se ze mě vytáhl a zase přirazil.


    Nolan mi zvrátil hlavu dozadu a nakreslil mi přes krk cestičku z polibků. Pevně jsem se chytila jeho ramen a zírala jsem na strop, kde se mi před očima rozpíjelo světlo hvězd. Byl to tak intenzivní pocit, že jsem to už teď stěží vydržela.


    „Pověz mi, co se ti líbí, Everly.“ Sál mi krční jamku, než hlavu opět zvedl a pohlédl mi do očí. „Ukaž mi to.“


    Udělala jsem to první, co mi přišlo na mysl, a zvedla ruku k jeho hlavě. Opatrně jsem mu vyprostila gumičku z vlasů, až mu spadly přes ramena. Zasunula jsem do nich prsty a stáhla si ho k sobě dolů k polibku. Současně jsem nadzvedla pánev a on do mě vklouzl celý. Tvrdě jsem ho kousla do spodního rtu, protože jsem si jinak neuměla pomoct, načež mu z prsou unikl hluboký hrdelní zvuk a on opět přirazil, tentokrát tvrději. Zasténala jsem.


    „Tohle se mi líbí,“ šeptla jsem bez dechu. „Právě takhle.“


    Naklonila jsem se a olízla mu cestičku přes jamku na hrdle, potom jsem mu rukou sklouzla po rameni dolů na paži a zase zpátky. Nolan mi sevřel stehno a nasadil pomalé tempo. Cítila jsem, jak se ve mně stupňuje touha a šimrání mi přes záda vystřeluje až do palců u nohou, ale nechtěla jsem, aby to skončilo.


    „Je to takhle dobře?“ zašeptal Nolan.


    „Ano,“ vydechla jsem. A když mě pocity pohřbily pod sebou, nedokázala jsem už říct nic dalšího. V mé slovní zásobě existovala už jen dvě slova: „ano“ a „Nolane“.


    Byl úplně ve mně, když jsem zamířila k vrcholu. Bylo toho příliš, všechno kolem mě se točilo a Nolan se stal mým pevným bodem. Jeho další příraz ze mě vyloudil zvuk, jaký jsem ze sebe ještě nikdy nevydala. Zněl zoufale, zmoženě a syrově. Jednou rukou jsem se pevně zaryla Nolanovi do vlasů, prsty druhé jsem mu zaťala do zad, když jsem se k němu vzepjala.


    Nolan mě svíral právě tak pevně, jeho boky udeřily do mých, jako by se už nemohl déle udržet. Se zavřenýma očima mi položil čelo na spánek.


    „Everly,“ zašeptal a naposledy se do mě vtlačil, než se celé jeho tělo roztřáslo.


    A i poté zůstalo mé jméno tichým šepotem na jeho rtech.
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    Nolan vypadal ve spánku jako anděl. Rysy tváře měl úplně uvolněné a jeho blonďaté vlasy působily v ranním slunci skoro zlatě. Mohla bych se tak na něj dívat napořád.


    Pokoušela jsem si vzpomenout, jak jsem usnula. Oba jsme se dívali na hvězdné nebe, já s hlavou na jeho hrudníku. Naslouchala jsem rovnoměrnému tepu jeho srdce, on mě vláčně hladil po ruce a tiše se mnou hovořil. Časem mi víčka ztěžkla natolik, až jsem proti tomu nemohla déle bojovat.


    Usnula jsem tak brzy jako nikdy předtím. A teď, jak jsem tak Nolana pozorovala, mě zajímalo, zda se mu vedlo právě tak.


    Nevěděla jsem, jak dlouho jsem tam tak ležela, když jsem se poprvé podívala na budík – a zděsila se. „Sakra.“


    Nic bych neudělala raději, než že bych zůstala s Nolanem v posteli a dělala, jako by svět venku neexistoval, ale šla jsem pozdě na svůj první seminář a potom jsem měla směnu v Get Inked. Obezřetně jsem se vykulila z deky a utíkala do koupelny. Vyčistila jsem si zuby, nastříkala si do vlasů suchý šampon a nanesla tónovaný denní krém. Netrvalo ani pět minut, než jsem byla hotová. V obýváku jsem narychlo posbírala své věci do školy a potom jsem šla zpátky do ložnice. Krátce jsem si dovolila vychutnat si pohled na Nolana.


    Pokojně spal. Jednu ruku měl zasunutou pod polštář, druhá byla natažená v tu stranu, kde jsem ještě před chvilkou ležela. Deka mu sklouzla až k bokům a odkryla pohled na jeho trup. Bloumala jsem očima po jeho holé kůži a na moment jsem nemohla uvěřit, že jsme noc skutečně strávili spolu.


    Nechápala jsem, jak je možné, že mě pořád ještě tak silně přitahuje. Očekávala bych, že to napětí, které se mezi námi za poslední měsíce nahromadilo, po minulé noci alespoň trochu vyprchá – ovšem nebylo tomu tak. Vidět Nolana takhle mi stejně jako předtím vysílalo do těla záchvěvy energie, jako bych celá byla nabitá.


    Stálo mě obrovské přemáhání natáhnout si kabát a nevlézt si zpátky k němu do postele. Po špičkách jsem k němu přešla a usedla na pelest. Opatrně jsem mu položila ruku na tvář.


    „Nolane,“ zašeptala jsem a odhrnula mu vlasy z čela. „Musím teď bohužel jít. Mám přednášku a pak musím do práce.“


    Pohnul se a pootevřel oči. Když mě uviděl, líně se usmál. „Everly.“


    Chtěla jsem zrovna něco říct, když se trhnutím napřímil. „Pane bože, kolik je?“


    „Krátce po osmé.“


    S úlevou se svezl zpět do polštářů. „Myslel jsem, že jsem zmeškal svůj seminář. Nemůžu uvěřit, že jsem spal tak dlouho.“


    „Není divu, taky ses pěkně vysílil.“


    Pohlédl na mě a tentokrát byl jeho úsměv mnohoznačný, ale zároveň nejistý, jako by přesně nevěděl, jak se ke mně má chovat po tom, co se včera v noci stalo. Mně bylo zrovna tak. Chtěla jsem ho rozesmát – ale hodilo se to doopravdy? Tím, co jsme udělali, se před námi rozevírala celá řada problémů. Nevěděla jsem, co všechno to pro nás znamená, a ptala jsem se, zda jsme vedle svého přátelství třeba neriskovali ještě něco víc.


    Vstala jsem. Možná to vůbec není tak zlé, že musím rychle vyrazit.


    „Tak já teda půjdu,“ zamumlala jsem. „Ty tu klidně můžeš zůstat až do svého semináře. Já… ehm, mám tu jen toust, myslím. Ale ten můžeš klidně sníst.“ Cítila jsem, jak se mi rozpalují tváře.


    „Díky,“ řekl. Vypadal právě tak neobratně jako já.


    Zvedla jsem ruku na rozloučenou. Potom jsem se na místě otočila a rychle vyběhla z bytu. Když se za mnou zabouchly dveře, opřela jsem se o zeď vedle nich a zhluboka se nadechla. Ptala jsem se, proč se právě cítím, jako bych několika málo větami zničila to, co jsme spolu uplynulé noci měli.


     



    Ve škole jsem se pokoušela soustředit se na své semináře, ale nepovedlo se. Nejprve jsem nepřetržitě myslela na Nolana a minulou noc. Ovšem jedna po druhé se mi do mysli nutily myšlenky na to, co se událo předtím.


    Když jsme s Nolanem jeli zpátky do Woodshillu, pokusila se mi máma zavolat a poslala mi několik zpráv, já je však všechny nepřečtené smazala a nakonec jsem mobil vypnula. Ptala jsem se, co máma asi dělala potom. Jestli pověděla o naší hádce Stanleymu, nebo dál nepohnutě plnila můj pokoj svými věcmi, jako by se nic nestalo. Současně jsem odpovědi na tyto otázky znát nechtěla – příliš by bolely.


    Po škole jsem jela do Get Inked. Pozdravila jsem oba zákazníky, kteří seděli na recepci, pověsila si kabát a šla k počítači, abych se podívala na termíny dnešního dne.


    Katie vyšla z ošetřovny dopředu a stoupla si ke mně.


    „No? Všechno v pohodě?“ zeptala jsem se s úsměvem.


    Svraštila čelo a naklonila se ke mně, aby se na mě podívala přimhouřenýma očima. Potom se opět narovnala. „Ty jsi měla sex,“ zkonstatovala. Nahlas, jen tak mimochodem. Rychle jsem hodila pohledem na páreček, který vepředu zvědavě natahoval krky. Prudce jsem se ke Katie obrátila.


    „Odkud to víš?“ zasyčela jsem.


    Otázku ignorovala. „Pověz mi všechno. Opravdu by se mi dneska trochu rozptýlení hodilo,“ pronesla a opřela se rukama o pracovní desku vedle počítače.


    Při pomyšlení na svou a Nolanovu společnou noc jsem ucítila, jak mi tělem projíždí žár – všemi směry, především ale dolů.


    Zřejmě to na mně bylo vidět, protože Katie uznale hvízdla mezi zuby. „To ale musela být noc.“


    Upřela jsem pohled na obrazovku počítače, aniž bych doopravdy něco rozeznávala. Ani omylem jsem Katie nemohla vyprávět, kdo Nolan je, ale ona, oproti mým ostatním přátelům, se v tom přece jen nebude šťourat tak dlouho, dokud nezjistí, kdo byl ten muž, s nímž jsem pobývala v noci. Koneckonců z mého okolí sotva koho znala.


    „Prožila jsem tu zdaleka nejlepší noc svého života.“ Ne že bych předtím vůbec někdy už noc s nějakým mužem strávila, ale tohle nemusela vědět.


    Katie vedle mě vypískla a praštila mě do nadloktí. Bolestí jsem se zašklebila. „Promiň, ale to je prostě hustý.“


    Stiskla jsem rty a pohlédla opět k zákazníkům, kteří pořád ještě seděli na recepci. V tom okamžiku přišel zezadu Zev. Pozdravil mě kývnutím a potom ten pár pozval do ošetřovny. Ulehčeně jsem si vydechla a následně se otočila ke Katie.


    „Nemám ani tušení, jak se po takové noci chovat,“ přiznala jsem.


    „Byla to jednorázovka?“ zeptala se.


    „Nemám ponětí. Celý je to trošičku složitý.“ To bylo víc než mírně řečeno, ale nevěděla jsem, jak bych to měla popsat jinak.


    Katie přemýšlivě zamručela. „Tak to rozpleť. Zařiď si jasné poměry.“


    Bezmocně jsem na ni pohlédla.


    Se založenýma rukama se opřela o pult. „Proč je to teda tak složité?“


    Rozhodně jsem jí nemohla prozradit, že je Nolan můj profesor. I když už na psaní chodit nebudu, bude on nadále učit na univerzitě, kde já jsem studentkou. Nevěděla jsem, jak Woodshillská univerzita s podobnými případy nakládá, ale už jen představa, jak by se na nás lidé vrhli, kdyby se o tom dozvěděli, ve mně vyvolala paniku. Tomu jsem musela za každou cenu zabránit.


    „Jsme dobří přátelé,“ začala jsem zdráhavě. „A i když jsem se mužům po celý život vyhýbala jako moru, uměla bych si představit… si to zopakovat. Je to poprvé, co se tak cítím.“ Když jsem tu myšlenku vyslovila nahlas, srdce mi poskočilo. Zároveň jsem věděla, jak špatné to vlastně je.


    Katie se rozzářily oči. „To zní přece úžasně! Mám z tebe takovou radost.“


    Tázavě jsem se na ni podívala.


    „Nejlepší vztahy vznikají z přátelství,“ prohlásila. „Ráda bych taky někoho takového měla.“


    „Myslela jsem, že se zombie Nickem z Halloweenu ti to klape báječně.“


    „Pche,“ řekla a nerozhodně pokrčila ramenem. „Není to typ nastálo.“


    Bezděky jsem se ptala, zda je Nolan typ nastálo. Při tom pomyšlení jako by mi celé tělo zahořelo ještě mnohem víc. Neměla jsem ani ponětí, kde se nacházíme, a čím déle jsem o tom uvažovala, tím nejistější jsem byla.


    „Důvěřuj prostě svému pocitu. Já vím, jak divné to je, když si člověk začne s kamarádem. Musíš se jen dostat přes počáteční rozpaky, pak bude všechno dobré,“ pronesla optimisticky.


    Přikývla jsem, i když mé pochybnosti byly stále větší. Můžeme si to doopravdy ještě jednou zopakovat? Navzdory všem okolnostem?


    Vzchopila jsem se, sáhla po mobilu a poprvé od včerejšího večera jsem ho zapnula.


    Otevřela jsem novou zprávu, abych Nolanovi napsala, ovšem přesně v té chvíli mi mobil zavibroval. Nolan mi zprávu poslal už dnes v poledne.


     



    Chtěla bys zítra poznat Beana?


     



    Na tváři se mi pomalu usadil úsměv. Možná jsem nevěděla, co to mezi námi je a jak to půjde dál – ale věděla jsem, že to chci bezpodmínečně zjistit.


    Okamžitě jsem rozepsala odpověď.


     



    Samozřejmě že chtěla! Jak vzrušující.


     



    S úlevou jsem se podívala na Katie. Objala mě rukou kolem ramen a teatrálně si povzdechla. „Ach, mladá láska. Jaký pěkný pohled.“
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    Adresa, kterou mi Nolan dal, mě dovedla k bytovému domu v pěkné čtvrti, kde kromě několika ojedinělých novostaveb stály hlavně staré, láskyplně udržované budovy.


    S těmi pokřivenými okenicemi, odlupující se barvou na černých dveřích a malou, parku podobnou zahradou, která zaujímala zadní část pozemku, působil Nolanův dům starým, ale nikterak sešlým dojmem. Člověk spíš cítil historii té budovy, už jen když na ni pohlédl. Zhluboka jsem se nadechla, otevřela zahradní branku a potom vystoupala po mokrých schodech. Vyhledala jsem na štítcích Nolanovo jméno a stiskla zvonek. Bzučák zazněl o chvilku později, a když jsem se opřela do dveří, už jsem zaslechla tlumený štěkot. Srdce mi poskočilo, když jsem vstoupila a spatřila Nolana stát ve dveřích bytu po levé straně chodby.


    Vlasy měl svázané dozadu, na sobě černé tričko, na kterém se vpravo nahoře skvělo malé logo The 1975.


    Vypadal vlastně právě tak jako vždycky, a současně mě pohled na něj bral o dech. Nevěděla jsem, co bych udělala, kdyby v tom okamžiku nevzbudil mou pozornost Bean. Schovával se za Nolanovýma nohama a tiše kňučel. S těma povislýma ušima a ve skrčeném postoji vzbuzoval na první pohled smutný dojem.


    Sáhla jsem do tašky a vytáhla balíček pamlsků, který jsem koupila cestou. „Přinesla jsem úplatek.“


    Nolan se usmál, ustoupil stranou a podržel mi dveře dokořán. „Jsem si jist, že se k němu dřív nebo později vrátí.“


    Vešla jsem do bytu a Nolan mi vzal kabát. Když jsem udělala krok k Beanovi, okamžitě se otočil a cupitavými kroky zmizel v jednom z pokojů, do nichž ústila chodba dál vzadu.


    „Ou,“ pronesla jsem zklamaně. „Má ze mě strach.“


    „Nelámej si s tím hlavu,“ prohlásil Nolan a naznačil mi, abych ho následovala. Provedl mě chodbou, kolem dvojích zavřených dveří, až do obýváku. „Jenom potřebuje chvilku, než roztaje.“


    To se Beanovi asi vedlo právě tak jako mně. Neměla jsem tušení, jak bych se měla chovat. Nolan mi včera ještě napsal jenom to, že mám přijít hladová – nic víc. Nevěděla jsem, co mě dnes očekává, nemluvě o tom, kde se po naší společné noci nacházíme. Na jedné straně jsem tuhle nejistotu stěží vydržela, na druhou stranu pro mě moc znamenalo, že mě pozval k sobě domů. Takže jsem se pokusila nedat na sobě své napětí znát a místo toho jsem si prohlížela Nolanovo obydlí.


    Byt musel být před nedávnem zmodernizován. Ačkoliv vnějšek budovy na mě působil starým dojmem, vnitřek byl vzdušný a moderní. Vedle dveří do obývacího pokoje se nacházelo schodiště, které vedlo do horní části bytu. Odsud jsem mohla rozeznat okraj velké postele s tmavým přehozem. Rychle jsem odvrátila pohled a rozhlédla se po obýváku.


    Většina nábytku byla tmavá, ale jeden přehoz, ratanová lampa a lampička na čtení s měděným stínítkem vedle hnědé kožené pohovky dodávaly světlé tóny. Na stěně visely černobílé obrazy, na nichž byly znát abstraktní tvary, které se dobře hodily ke zbytku zařízení. Krom toho byly všude knihy. Už v chodbě jsem viděla jednu hromádku na komodě, pár jich leželo na schodech nahoru, právě tak na stole v obýváku. Pro Nolana se zdály být součástí zařízení, což mě přimělo k úsměvu.


    „Doufám, že máš ráda rizoto,“ řekl Nolan. Otočila jsem se k němu a teprve teď spatřila jídelní stůl, na němž bylo prostřeno pro dva, včetně složených ubrousků. Uprostřed stolu hořela svíčka. Zahřálo mě, když jsem si uvědomila, jak to vypadá: jako bychom měli rande. Ale neodvažovala jsem se vyslovit tuto myšlenku nahlas.


    „Miluju rizoto,“ opáčila jsem opožděně a nechala se jím odvést ke stolu. Když jsem se posadila, zmizel Nolan v přilehlé kuchyni.


    „Nevěděl jsem přesně, co máš ráda, tak jsem připravil něco, co jí vlastně každý,“ prohlásil, když se ani ne o půl minuty později vracel se dvěma miskami a dvěma talíři, které vyvažoval najednou. Překvapeně jsem se na něj podívala.


    „Při studiu jsem dělal číšníka,“ vysvětlil, když si mého pohledu povšiml. Postavil přede mě bílý talíř s rizotem a misku se salátem. Z jídla se linula božská vůně parmezánu a já ucítila, jak mi kručí v žaludku.


    „A vařit umíš taky,“ řekla jsem s úsměvem.


    Naklonil hlavu. „Táta mě to naučil brzy. Chtěl, abych se dobře stravoval, až půjdu studovat.“


    Ptala jsem se, jaká ještě existují fakta, která o něm zatím nevím, myšlenky se mi však stočily úplně jiným směrem, když mi začal nalévat sklenici vody. Vyhrnul si rukávy, což odkrylo jeho holá předloktí. Vyschlo mi v ústech, když jsem pomyslela na to, že tyto paže mě před méně než osmačtyřiceti hodinami svíraly.


    Odkašlala jsem si a rychle se obrátila ke svému talíři. „To vypadá suprově.“


    „Doufám, že ti bude chutnat.“


    Snědla jsem první vidličku a povzdechla si, když se mi chuť kořeněného parmezánu rozlila v ústech. Rizoto bylo dokonalé.


    Nolan se na mě pronikavě zadíval.


    „Moc dobré,“ řekla jsem, ovšem jeho pohled setrvával. Jako by si všiml, že už na mě zíral příliš dlouho, odkašlal si a sám začal jíst.


    Nastala krátká odmlka.


    „Co… jsi dneska dělal?“ Neměla jsem ponětí, proč jsem tak rozpačitá. Přece jen to byl Nolan. Vedli jsme už tolik skvělých rozhovorů, že by mi vlastně mělo připadat lehké s ním hovořit. Jenom to, že tahle situace je tak jiná než všechny ostatní, ještě neznamenalo, že to musí být divné.


    Nolan si lokl vody. „Byl jsem v galerii dvou kamarádek. Otevřely ji před nedávnem a momentálně pořád ještě hledají umělce a fotografy pro budoucí výstavy. Probírali jsme, zda by se tam nedaly naplánovat i akce jako noc recitálů.“


    „Na něco takového jsem vždycky chtěla jít,“ řekla jsem.


    „Něco přednést?“ zeptal se.


    Rychle jsem zakroutila hlavou. „Já jsem spíš člověk, který na takové události chodí, aby je podpořil a povzbudil.“


    „Jsi tak talentovaná. Jsem si jistý, že by lidi šíleli, kdybys někdy něco přednesla,“ prohlásil, při mém zděšeném pohledu však rychle dodal: „Ale já samozřejmě chápu, že to není pro každého.“


    „Tobě se to líbí, že?“ zeptala jsem se. „Přednášet. Mluvit před lidmi.“


    Přikývl. „Ano, býval jsem takový už ve škole.“


    „A věděl jsi taky vždycky, že…“ Zarazila jsem se, nejistá, zda smím vyslovit, co jsem vlastně od naší společné noci chtěla ze svého vědomí bezpodmínečně vytlačit.


    „Jestli jsem chtěl vždycky učit?“ zeptal se s nakloněnou hlavou.


    Zdráhavě jsem přikývla.


    Zdálo se, že o své odpovědi musí uvažovat. „Věděl jsem, kde mám své silné stránky, ale když jsem zahájil studium, neměl jsem ponětí, co si mám s životem počít. Až později jsem narazil na to, co jsem chtěl doopravdy dělat.“


    „Přála bych si, aby mě to taky brzy potkalo,“ řekla jsem a nenadále pomyslela na mámu. Projela mnou bodavá bolest. V duchu jsem mohla slyšet ozvěnu jejích zoufalých slov a na moment jsem si přála, abych si mohla zakrýt uši, třebaže jsem věděla, že by to nepomohlo. A teď, když jsem pomyslela na budoucnost, stálo mě dvojnásob odvahy najít svá další slova. „Necítím se být předurčena k otevření literární agentury. Ne tak, jak je Dawn zcela jednoznačně stvořená k psaní knih. Nebo jako je zcela jednoznačně tvým posláním učitelství.“


    Pohled měl vřelý. „Je milé, že to říkáš.“


    „Je to pravda.“


    Chvíli mezi námi bylo ticho.


    „Vera Wang navrhla své první svatební šaty až ve čtyřiceti,“ pronesl nakonec.


    Bezděky jsem se musela zazubit. „To je první příklad, který tě napadl? Vera Wang?“


    „Vlastně mě napadlo přibližně dvacet autorů, kteří svůj debut zveřejnili až po svých čtyřicátých narozeninách, ale myslel jsem, že knihy by třeba byly špatným příkladem, když se ti studium literatury až tak moc nelíbí.“


    „Ale ono se mi líbí,“ řekla jsem váhavě. „Miluju knihy. Jen si ještě nejsem tak docela jistá, co si s tím mám v budoucnu počít. A někdy pochybuju, že vůbec mám nějaké poslání jako ostatní lidé.“ Pomyslela jsem na Blakea, Dawn, Nolana a Katie, kteří všichni zcela jednoznačně věděli, co chtějí po zbytek života dělat, a přišli na to taky už velice brzy. Když jsem se s nimi srovnávala, neodvratně jsem se ptala, jestli jsem udělala něco špatně.


    Nolan sáhl po mé ruce a vytrhl mě tak ze zamyšlení. „Mnozí lidé najdou své určení až později v životě, Everly. Na tom není nic špatného.“


    Opětovala jsem jeho pohled. Náhle mi srdce tlouklo až v krku. Nějak jsem zvládla přikývnout. Pohled mi klesl k jeho ústům. Zpátky k očím.


    V tom okamžiku Nolan vstal. Židle slyšitelně zaškrábala o podlahu a napětí, které mezi námi právě opět panovalo, vyprchalo. Vzal mé prázdné talíře a navršil je na svoje. Potom s nimi odběhl do kuchyně. Já se vzchopila a potlačila zklamané bodnutí, které jsem ucítila v žaludku.


    „Rád bych ti něco ukázal,“ řekl Nolan, když se zase vrátil do obýváku. Kývl směrem k chodbě a já vstala a následovala ho. Odvedl mě k jedněm dveřím v přední části svého bytu, a když je otevřel, poznala jsem, že mě vzal do své pracovny – a pak už jsem se nedokázala ovládnout. Několika málo kroky jsem místnost přešla a stála před tmavými dřevěnými policemi, které sahaly až ke stropu a byly přeplněné knihami.


    „No ty máš opravdovou knihovnu!“ zvolala jsem. Pohladila jsem desky románů, věcné literatury, biografií a vědeckých děl, setříděných podle příjmení, přesně jak mi to tehdy po telefonu popisoval.


    Zaklonila jsem hlavu a pohlédla k nejhořejší polici. „Opravdu jsi nepřeháněl. Tam se člověk dostane jen po žebříku.“


    „Nebo na téhle židli,“ řekl. Pohlédla jsem přes rameno na Nolana, který se se založenýma rukama opíral v rámu dveří a kýval na kancelářskou židli u svého psacího stolu.


    „Není divu, že jsi spadl. Vždyť má kolečka,“ pronesla jsem káravě.


    Jen se zlehka usmál.


    Opět jsem se obrátila k regálům. Byť byl pohled na Nolana tak svůdný, jeho knihovna mě právě teď upoutala trochu víc. Na krátkou chvíli jsem byla zahlcená a nevěděla jsem, kde mám začít, ale potom jsem si vymyslela systém, kdy jsem procházela polici po polici, až jsem došla docela vpravo dolů. Opatrně jsem z regálu vytáhla Zlodějku knih od Markuse Zusaka.


    „Tuhle jsem si vždycky chtěla přečíst,“ řekla jsem a zvedla ji, aby Nolan viděl obal.


    „Jedna z mých oblíbených knih. Půjčím ti ji.“


    Usmála jsem se a knihu obrátila. Otevřela jsem zadní desky, abych se koukla na poslední stránku. Nolan u mě byl rychleji než The Flash osobně. Zase knihu zaklapl a šokovaně se na mě podíval.


    „Co to provádíš?“ zeptal se nevěřícně, aniž by sňal ruku ze zavřených desek knihy.


    S povytaženým obočím jsem opětovala jeho pohled. „Přečtu si poslední stránku.“


    Vypadal, jako bych mu právě oznámila, že mám v plánu spořádat jako zákusek Beana. „Ale proč, proboha živého?“


    „Protože musím vědět, co se stane na konci.“


    „To odporuje všem svatým knižním zákonům, Everly.“


    Až moc se mi líbilo, jak vyslovuje mé jméno. „Dělala jsem to tak už jako dítě.“


    Ostře se nadechl. „To je tak zlé, až mi scházejí slova.“


    „Mám ti povědět, co je zlé? Přečíst víc jak čtyři sta stran, abys pak zjistil, že tvá nejoblíbenější postava zemře,“ odporovala jsem.


    Tiše se zasmál. „To zní, jako bys byla traumatizovaná už v raném věku.“


    „Prostě jsou lidé, kteří by rádi věděli předem, do čeho se pouští.“


    „Ne mezi mými čtyřmi stěnami.“ Pronesl to s takovou autoritou, že mi v jeho pracovně náhle přišlo docela horko. Ztěžka jsem polkla a soustředila se na to, abych se mu dívala jen do očí a nezabloudila zase pohledem k jeho ústům nebo jiným místům na těle.


    Byla jsem bezmocná vůči šimrání, co mnou při té touze v jeho pohledu proudilo. Nevěděla jsem, co se stalo dál. V jedné chvíli jsme se na sebe dívali a v druhé mi jeho ruce ležely na tváři a jeho ústa na mých. Nedokázala bych říct, kdo koho políbil první, bylo to nevyhnutelné a nepopsatelné a… nedostávalo se mi dechu.


    Nolan se na mě natlačil a já zády narazila do regálů. Kniha mi vypadla z ruky a já se pro ni právě chtěla sehnout, když mi zasunul ruku do vlasů a navedl si má ústa zpátky ke svým.


    „Nech ji ležet,“ zašeptal chraplavě těsně u mých rtů. Potom mě znovu políbil a vyhnal mi veškeré myšlenky na tu knihu z hlavy. Jednou rukou jsem se pokoušela najít oporu, druhou jsem mu zaťala do trika a přitáhla si ho těsněji k sobě.


    Vklouzla jsem mu jazykem do pusy a přejela po tom jeho. Scházel mi, i když od našeho posledního setkání uplynul pouze jeden den. Změkla mi kolena, když mi Nolan sklouzl rukama po těle a sevřel mi zadek. Zvedl mě a otočil se, aby mě posadil na svůj psací stůl. Měla jsem zavřené oči, mohla jsem však slyšet šustot papíru, který odplachtil na zem. Byla jsem příliš zaujatá taháním za jeho triko, abych tomu věnovala pozornost. Odtrhla jsem svá ústa od jeho, abych mu to tričko přetáhla přes hlavu. Nolan mi nedal čas se na něj dosyta vynadívat – s jednou rukou na mém krku, druhou v mých vlasech mě líbal dál. V hlavě mi vířily myšlenky jedna přes druhou.


    Nemohla jsem uvěřit, že jsme se právě teď ještě bavili o knihách a teď se spolu muchlujeme na jeho psacím stole. Nikdy bych si nepomyslela, že jednou budu něco takového provádět.


    Jeho ruce putovaly pod lem mých šatů. Odrhl rty od mých. „Je to v pohodě?“ zeptal se, když mi zahákl prsty za gumičku punčoch a kalhotek.


    „Ano,“ řekla jsem zhrublým hlasem.


    „Řekni, když na tebe budu moc rychlý. Nebo moc pomalý. Řekni všechno, co ti přijde na mysl. Chtěl bych, aby se ti to líbilo.“


    V žaludku se mi divoce zatřepetali motýli. „Všechno, co se mnou děláš, je báječné.“ Prstem jsem mu obkreslila rty, než jsem mu opět pohlédla do očí. „Takže mě klidně můžeš svléknout, Nolane.“


    Nepotřeboval žádnou další výzvu a stáhl punčochy spolu s kalhotkami dolů. Do tváří mi vystřelila horkost, když se má holá kůže setkala s chladným dřevem. A bylo mi ještě víc horko, když se Nolan sklonil a začal mě hladit po vnitřních stranách stehen. Jeho ústa putovala vzhůru a já zasupěla, když mi jeho rty přistály uprostřed. Zasypával mě žhavými polibky, a když jsem ucítila jeho jazyk, musela jsem zarýt prsty do hrany stolu.


    Netrvalo to dlouho. Napětí se zmocnilo celého mého těla, rostlo a rostlo a já se roztřásla, pohled upřený na ty spousty knih v regálech.


    Když jsem se zase vzpamatovala, narovnal se Nolan a bez dalších slov mě objal. Zdvihl mě a odnesl mě pracovnou do obýváku. Pravděpodobně bylo dobře, že jsem nemusela jít sama, měla jsem totiž dojem, že mi celé tělo roztálo. Se mnou v náručí pomalu vyšel po schodech do své ložnice.


    Hleděla jsem mu do očí, když mě jemně posadil na postel a pak si lehl vedle mě. Pohlédl na noční stolek a po tváři se mu rozlil úsměv.


    „Jedenáct hodin jedenáct minut,“ zamumlal. „Něco si přej.“


    Krátce jsem zauvažovala, když jsem ho prsty hladila po rtech roztažených v úsměvu. „Tohle je po dlouhé době poprvé, co si nic nepřeju,“ zašeptala jsem a přitulila se k němu těsněji. „Protože jsem přesně tam, kde bych chtěla být.“


    Nolanovi se v očích objevil vřelý výraz a hluboká náklonnost, kterou jsem k němu pociťovala, se odrážela v jeho pohledu, když mi prsty nadzvedl bradu a políbil mě.


     



    Nevěděla jsem, proč jsem se probudila.


    Zamrkala jsem a zpočátku dokázala rozeznat jen Nolanovy obrysy. Když si mé oči na tmu pomalu přivykly, spatřila jsem, že je vzhůru. Zíral do stropu a mnul si hrudník, jako by měl bolesti a jako by mu bylo zatěžko klidně a rovnoměrně dýchat. Opatrně jsem zvedla ruku a položila mu ji na tu jeho na prsou.


    „Hej,“ zašeptala jsem.


    Nolan obrátil hlavu stranou a usmál se – ale vypadalo to napjatě.


    Opřela jsem se o loket a zpola se posadila, abych dohlédla na budík na jeho nočním stolku. Bylo krátce po třetí ráno. Opět jsem v jeho přítomnosti usnula a neležela jsem celé hodiny bdělá a nepokoušela se zoufale zadržet temné myšlenky. Nemyslela jsem vůbec na nic krom Nolana a jak dobrý je to pocit ležet mu v náručí.


    U něj se to naopak zdálo být jinak.


    „Nemůžeš spát?“ zeptala jsem se a něžně ho pohladila po hřbetu ruky.


    Na moment zaváhal, potom zavrtěl hlavou.


    Vzpomněla jsem si, jak vyprávěl o svých problémech se spaním, a rozvažovala, co bych mohla udělat, abych mu pomohla. Vtom mě něco napadlo. Předklonila jsem se, abych se obličejem dostala blízko k tomu jeho. „Že bychom si teda přečetli další stránky, které poslala Dawn?“ optala jsem se.


    Nolan zamžikal. Dech měl pořád ještě nepravidelný, ale prázdnota v očích zmizela. Nakonec přikývl.


    Přehodila jsem nohy přes pelest, vstala a stáhla si dolů lem trika, které mi Nolan půjčil. Na mé přání vyhledal to tričko Stranger Things, nad kterým jsem se tenkrát na semináři usmívala. Vychutnávala jsem si ten pocit, že nosím jeho oblečení a jsem plně zahalená jeho vůní.


    Oběhla jsem postel. Nolan už položil nohy na podlahu a oběma rukama si mnul obličej. Nechal je zase klesnout a vzhlédl ke mně. Vlasy měl rozpuštěné a byl do pasu nahý, čímž jsem se však nechala rozptýlit jen nakrátko. V tuto chvíli jsem tu chtěla být pro něj tak, jak tu už tak často byl on pro mě.


    Sáhla jsem po jeho rukou, abych ho vytáhla na nohy. Ať už ho dnes v noci navštívilo cokoliv – třásly se mu kvůli tomu prsty. Jemně jsem ho odvedla ke schodům a sešla s ním dolů. U paty schodiště jsem se zarazila.


    „Chtěl bys je číst na laptopu, nebo vytisknout?“


    Stiskl mi ruku. „Vytiskneme je.“


    Teď to byl on, kdo šel napřed a táhl mě za sebou do pracovny. Rozpálily se mi tváře, když jsem uviděla papíry a tužky, které jsme svým konáním předchozího večera rozházeli všude po podlaze kolem stolu. Nolan ten chaos ignoroval. Zapnul počítač a párkrát poklikal myší, než začala tiskárna v polici vedle stolu vydávat zvuky a o chvilku později vyplivla první stránky. Celé to netrvalo ani dvě minuty. Sebrala jsem z tiskárny ten štos papírů a z krabičky vedle obrazovky jsem popadla tužku. Zasunula jsem si propisku za ucho a opět sáhla po Nolanově ruce. Odvedla jsem ho zpátky do obýváku, přímo k pohovce. Posadil se a já rozsvítila čtecí lampičku za svými zády. Potom jsem zaujala místo vedle něj a nejdřív odložila papíry stranou.


    Nolan měl pohled upřený na zem, vlasy mu spadaly dopředu a zakrývaly mu polovinu obličeje. Byl úplně ponořený v myšlenkách a mou přítomnost jako by vůbec doopravdy nevnímal.


    „Můžeš se mnou mluvit o všem. To… to víš, že?“ zeptala jsem se obezřetně.


    Ať už teď právě vězel kdekoliv – moje slova ho vrátila zpátky do reality. Zpátky ke mně. Otočil se ke mně a zvedl ruku k mému obličeji. Něžně mě palcem pohladil po tváři, dolů k čelisti.


    „Já vím,“ zamumlal, než se předklonil a políbil mě.


    Chvíli jsme tak setrvali. Potom jsem se od něj odtrhla a opřela jsem se. Položila jsem jednu ruku Nolanovi na rameno a pokusila se ho obrátit. Vyhověl té němé prosbě a pak jsem ho stáhla dolů, až měl hlavu složenou v mém klíně. Ústa se mu stáhla do úsměvu.


    „Jsi útulná,“ řekl.


    „V to jsem doufala.“


    Jednou rukou jsem ho jemně hladila po klíční kosti až k týlu a zpátky. Druhou jsem sáhla po Dawnině rukopisu. Tiše jsem si odkašlala – a pak jsem začala předčítat. Pokud byl Nolan překvapený, nedal to na sobě znát. Koutkem oka jsem mohla vidět, jak ke mně vzhlédl a úsměv se mu trošku rozšířil.


    Časem zaznělo cupkání psích tlapek po dřevěné podlaze a ve dveřích obýváku se objevil Bean. Pomalu přišel blíž, pohled jednoznačně skeptický, potom mě však očuchal a nakonec se stočil před pohovkou. Nedala jsem se tím zmýlit, vskrytu jsem se ale nad tímto pokrokem zaradovala.


    Nolanovy vlasy mě zašimraly na stehnech, jak se jeho tělo krok za krokem uvolňovalo a jeho hlava v mém klíně těžkla. Hladila jsem ho dál. Čím déle jsem mu předčítala, tím hlubší a rovnoměrnější byl jeho dech.


    Když jsem přibližně v polovině stránek udělala krátkou pauzu a sklopila pohled, uviděla jsem, že má zavřené oči a výraz v obličeji se mu uvolnil. Zrovna když jsem si myslela, že usnul, zvedl ruku a položil ji na moji.


    „Díky,“ řekl ochraptělým hlasem.


    Odhrnula jsem mu z čela pramínek vlasů a vroucně zadoufala, že mě tu takhle nechá být častěji. Neuměla jsem si totiž představit nic hezčího.
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    Když jsem se v pondělí vracela ze školy domů, pár metrů před domovními dveřmi jsem se prudce zarazila.[image: sdot]



    Na vstupním schodišti seděl Stanley. Měl na sobě modrý overal, jako by pracoval ve své dílně a následně jel přímo za mnou. Když mě uviděl, rychle se zvedl a uhladil si kalhoty. Narovnala jsem si brašnu na rameni a zdráhavě k němu došla.


    „Everly, rád tě vidím,“ řekl a nakročil dopředu.


    „Ahoj Stanley.“


    Zdálo se, že pořádně neví, jestli mě má obejmout, či ne, tak jsem to rozhodla za něj a podala mu ruku. Kůži měl ledově studenou, když mi s ní potřásl.


    „Jsi tu už dlouho?“ zeptala jsem se.


    „Chvíli,“ odpověděl. „Měla bys chuť se se mnou trochu projít?“


    Nejraději bych ho odmítla. Dokázala jsem si totiž až moc dobře představit, proč tu je.


    „Poslala tě máma?“ dotázala jsem se.


    Zakroutil hlavou. „Jedu dnes navštívit Dawn a myslel jsem, že pak taky můžu zajet i za tebou. Takže – projdeme se trošku?“


    Přikývla jsem, i když bych nic neudělala radši, než šla nahoru do tepla.


    Stanley zabořil obě ruce do kapes overalu a společně jsme opustili obytnou čtvrť a pustili se po jedné z turistických cest.


    „Dawn už si se mnou vyšla tolikrát,“ začal najednou. „Mám dojem, že znám Woodshill skoro nazpaměť.“


    Neměla jsem tušení, co bych na to měla odpovědět. Nikdy jsem neměla dojem, že máme se Stanleym nějak zvlášť moc společného, a neuměla jsem si představit, jakým směrem se tento rozhovor stočí. Takže jsem mlčela.


    „Jak to jde ve škole? A v práci?“ zeptal se nenadále a já na něj úkosem zmateně pohlédla.


    „Opravdu jsi sem přijel, aby ses mě zeptal na tohle?“


    Stanley upíral pohled dopředu. „Já vím, že jsme dosud spolu ještě nestrávili až tak moc času ve dvou, a myslel jsem si, že to můžeme změnit. Přece jen se s tvou matkou tento týden sestěhujeme.“


    Bez téhle připomínky bych se doopravdy mohla obejít. Teď jsem musela myslet na to, že už nemůžu zpátky domů a že vztah s mámou utrpěl nenapravitelné škody. Krom toho se mi stočily myšlenky k tátovi, a vždycky když se tak stalo, mohla jsem zase cítit jeho ruce na svém krku a slyšet v uších jeho řev. Nakrátko jsem zavřela oči a pokusila se ty představy odsunout a místo toho se soustředit na okolí. Pozvolna jsme se blížili k jezeru, ke kterému jsem někdy chodívala běhat. Štěrk mi chroupal pod botami a z dechu se mi před obličejem utvářely malé obláčky.


    „Když mě má žena opustila, tolik jsem zuřil. Nikomu jsem už nedůvěřoval, protože jsem byl přesvědčený, že mě každá jiná žena opustí právě tak, jak to tehdy udělala Dawnina matka,“ pronesl Stanley.


    Povzdechla jsem si. Přišlo mi milé, že chce utišit vlny mezi mnou a mámou, ale naše situace neměly nic společného. Jeho žena ho netýrala. Pro něj bylo smutné být opuštěn. Pro nás bylo tátovo zmizení to nejlepší, co se kdy mohlo stát.


    „Chtěl jsem ti dneska jen říct, že vám nikdy neudělám to, co vám dělal tvůj otec.“


    Zůstala jsem stát uprostřed cestičky a zazírala na Stanleyho. „Cože?“ zachrčela jsem.


    Otočil se ke mně a vřele se na mě podíval. „Nikdy vám neudělám to, co vám dělal tvůj otec.“


    „Máma s tebou o tom mluvila?“ Hlas se mi třásl a nemělo to nic společného s mínusovými teplotami, které zde venku panovaly.


    Stanley vážně přikývl. „Pověděla mi všechno.“


    Nevěřícně jsem zavrtěla hlavou. On můj pohled zamyšleně opětoval. „Ví… ví o tom i Dawn?“


    „Ne. Té to můžeš povědět ty, až se na to budeš cítit připravená.“


    Nevěděla jsem, co mám říct. Myšlenky mi vířily.


    Stanley pokývl dopředu, abychom šli dál. „To, co vám udělal tvůj otec, je děsné a já bych si přál moct udělat něco, abych to vrátil. Bohužel to nejde, je jedno, jak moc si to přeju. Můžu ti jen slíbit, že tu pro vás vždycky budu, je jedno, co se stane.“


    V hrdle se mi cosi stáhlo. Studený vítr mě pálil v očích a já cítila, jak se mi v nich rodí slzy.


    „Pověděla ti taky, že tátu do našeho života zase pustila?“ zeptala jsem se po chvíli. „Že se nedávno zastavil, když jsem tam byla?“


    Teď to byl Stanley, kdo se zarazil, jen docela krátce, potom šel dál vedle mě.


    Soudě dle jeho výrazu mu o tom nebylo nic známo. „Jak se zdá, nevíš ještě všechno,“ zamumlala jsem.


    Chvíli mu trvalo, než se zase sebral. „Proto jsi nechtěla pomáhat se stěhováním?“ zeptal se nakonec.


    Stručně jsem přikývla. „Nemůžu zpátky, když je tu nebezpečí, že zase přijde.“


    Stanley dlouho mlčel. Šli jsme dál. Časem jsme došli k lavičce a on na ni ukázal. Sedla jsem si vedle něj, zatímco on byl dál ponořen v myšlenkách, pohled upřený na jezero.


    Pak se obrátil ke mně. „Neexistuje nic, co mě a Maureen rozdělí. A nikdy bych nedopustil, aby jí nebo tobě někdo ublížil.“


    Proč mi to říkal? Poslala ho sem máma, abych jí přece jen dala své požehnání? A proč pověděla Stanleymu o tátovi, ale zamlčela mu, že u nás nedávno byl?


    Nasucho jsem polkla a pomyslela na krabice, které máma odložila v mém pokoji. Je docela jedno, jak mile byla jeho návštěva myšlena a o čem si s ním máma pohovořila – už to nebyla moje věc. Tentokrát nebudu přihlížet, jak se mámě všechno rozpadá. Znovu bych to nezvládla. Už vůbec ne, když je do toho zapojený můj otec.


    To pomyšlení mě bolelo víc, než bych považovala za možné. Vítr byl ještě řezavější a mně začaly slzet oči. Odkašlala jsem si.


    „Díky, že tu pro mou mámu jsi, Stanley,“ řekla jsem, pohled pevně upřený na špičky bot. „Dávej na ni prosím dobrý pozor.“


    Než mohl ještě něco říct nebo se dál pokoušet změnit můj názor, zvedla jsem se a šla zpátky do svého bytu.


     



    „Myslím, že mi roztaje srdce,“ prohlásil Spencer při pohledu na malé černé koťátko, které se na podlaze stočilo kolem páru punčoch. Tlapky byly jediná místa, která mělo bílá, a vypadalo, jako by nosilo ponožky.


    „Mně taky,“ povzdechla si Dawn vedle mě.


    „A co teprve to moje,“ zamumlala jsem. To malé bylo opravdu velice roztomilé.


    Isaac jen zabručel. Se založenýma rukama seděl na pohovce v Alliině a Kadenově bytě, s nakrčeným čelem upíral pohled na kotě, jako by mu něco udělalo. Vlasy měl rozcuchané, košili zmuchlanou, a jestli jsem si správně vykládala ty temné kruhy pod jeho očima, tak už celé noci pořádně nespal.


    Byli jsme dneska u Allie a Kadena, protože si ti dva přivezli sourozence pro svého kocoura Spideyho, kterého nám bezpodmínečně chtěli představit. Dawn rozhodla, že je to skvělá příležitost, jak rozptýlit Isaaca od jeho trápení, neměla jsem ovšem dojem, že by koťátko na jeho milostné trable nějak účinkovalo.


    Kaden k němu přišel se Spideym v náručí a posadil toho velkého kocoura na pohovku vedle Isaaca. Spidey se stočil do klubíčka těsně vedle něj a Isaacův výraz trochu změkl.


    „Taky bych si měl opatřit kočku,“ prohlásil a přejel kocourovi po zrzavé srsti. „Kočky člověku nezlomí srdce.“


    „Tak to jsi ještě nikdy neměl kočku, která čurá vedle svého záchodu,“ opáčil Kaden. „Ou, a pokud tě to zajímá: Sawyer se vůbec nevede dobře. Srovnejte si konečně ten svůj bordel a mluvte spolu.“ Allie ho praštila loktem do boku a on bolestně stáhl koutky.


    Isaac jen stiskl rty a dál hladil kocoura. Vstala jsem a posadila se na pohovku vedle něj. Chytila bych Kadena pod krkem, kdyby na Isaaca znovu takhle vyjel. Chtěli jsme tímhle Isaaca rozveselit. Ne naopak.


    „Teda, jestli vám to s tím čuráním vedle vadí, já toho chlapíka rád adoptuju,“ prohlásil Spencer láskyplně a hladil maličké kotě na podlaze po hlavě.


    Dawn nadšeně zahučela.


    „Pořád ještě jste nám neprozradili jméno,“ řekla jsem otočená k Allie a Kadenovi.


    „To je jen tím, že Kaden z toho chtěl udělat velkou show.“ Allie zněla vynervovaně, ale očí jí zářily.


    Kaden se zvedl z pohovky a slavnostně pozvedl sklenici. „Dámy a pánové, nový člen domácnosti White-Harperová se jmenuje…“ Udělal dramatickou pauzu. „Tony.“


    S očekáváním se rozhlédl.


    „Tony. Jako Tony Stark,“ vysvětloval pomalu, jako bychom všichni byli natvrdlí. „Tony Stark alias Iron Man?“


    Místností prolétlo tiché „ach“. Potom se Spencer a Dawn opět obrátili ke kotěti. Já se podívala na Isaaca a šťouchla ho ramenem do ramene.


    „Hej. Máš rád steaky?“ zeptala jsem se.


    Isaac nejdřív vypadal zmateně, potom se frkavě zasmál. „Na moment jsem si myslel, že tu otázku myslíš vážně.“


    „Očekával jsem trochu víc euforie, brepto,“ pronesl Kaden vedle nás. Zněl zklamaně.


    „Nic si z toho nedělej. To jméno je parádní.“


    Krátce jsem pohlédla na Allie a Kadena, kteří se políbili. Potom jsem se opět koukla na Isaaca, který znechuceně nakrčil nos. Potlačila jsem smích. Před několika málo týdny jsem vypadala právě tak, když mí přátelé nedokázali dát od sebe ruce pryč. Nyní jsem automaticky pomyslela na Nolana a na to, že se stěží můžu dočkat, až ho zase uvidím.


    „Tentokrát jsi to ty, kdo vypadá smutně,“ řekla jsem Isaacovi.


    Dál hladil velkého kocoura a bezradně pokrčil rameny. „Taky jsem.“


    „Můžu pro tebe něco udělat?“ zeptala jsem se.


    Isaac krátce popřemýšlel. „Zbavit mě mých citů, abych se už necítil, jako by mě protáhli mlýnkem na maso?“


    S odporem jsem se zašklebila. Co jen to ten chlap pořád má se svými masnými přirovnáními?


    „Tak zlé?“


    Bylo mi líto ho tak vidět a přála jsem si, abych pro něj mohla udělat ještě víc.


    „Tebe to docela sebralo, viď?“ zeptala jsem se opatrně.


    Isaac se zlehka usmál. „Sawyer je žena, kterou bych si chtěl vzít.“


    Ohromeně jsem se na něj podívala. Pronesl to s naprostou jistotou, jako by to byla skutečnost, které si je vědom už dlouho a která se ani v budoucnu nezmění. „Opravdu?“


    Rychle přikývl. „Ale právě se na to vší silou pokouším nemyslet. Raději mi teda něco vyprávěj. Například jestli je mezi tebou a mámou zase všechno v pohodě.“


    Teď jsem to byla já, kdo protáhl tvář. Stále mi nepřipadalo lehké mluvit s ostatními o svých problémech, ale přece jen byl pokrok, že jsem okamžitě nepocítila nutkání vyběhnout s jalovou výmluvou z pokoje.


    „Ne doopravdy,“ opáčila jsem. Od Stanleyho návštěvy jsem veškeré myšlenky na mámu potlačovala. Jednoduše jsem dělala, jako by se ten rozhovor nikdy neodehrál, a pokoušela jsem se sžít s myšlenkou, že teď má máma Stanleyho, který na ni dá pozor. To mi přece jen dodávalo trochu klidu na duši.


    „Rodina je důležitá. Nevěděl bych, co bych bez té své dělal,“ přemítal Isaac.


    Jen jsem stiskla rty, protože se mi vedlo právě tak. Bolelo přemýšlet o tom, co se mezi mnou a mámou přihodilo. Představit si, že už ji v budoucnu nebudu pravidelně vídat, bylo horší než všechno ostatní. Ale dál jsem se držela svého rozhodnutí. Domů se už nevrátím. Bylo tu až moc věcí, které mě od toho zrazovaly.


    „Rozptýlení je dobré heslo. Nejlépe abychom dělali, jako by naše problémy vůbec neexistovaly.“


    Pozvedl obočí. „Nejsem si jistý, jestli to funguje natrvalo.“


    „Já taky ne. Ale nic jiného mi právě teď nezbývá. Všechny alternativy jsou totiž spojeny s konfrontací a ta právě nepřichází v úvahu.“


    Isaac si povzdechl. „U mě to vlastně vypadá docela podobně,“ řekl, přestože nevypadal stoprocentně přesvědčeně.


    „Vidíš? Děláme to dobře.“


    Isaac dál hladil Spideyho a ztracen v myšlenkách přikývl.
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    Když zazvonil zvonek, doslova jsem ke dveřím sprintovala. Ani jsem Nolana nenechala pořádně vejít a objala ho kolem krku, ještě když stál na prahu mého bytu. Vzal mě rukou kolem pasu, přitiskl mě k sobě a druhou zavřel dveře.


    „Pěkné přivítání,“ prohlásil s úsměvem, když jsem se trochu odklonila, ruce dál kolem jeho krku. Podívala jsem se mu na pusu a okamžitě zase vzhůru, náhle nejistá, zda je takové přehnané uvítání vůbec vhodné. Dosud jsme nemluvili o tom, co to mezi námi je, a po naší poslední společné noci jsem věděla ještě méně. Byla jsem tam pro něj a společně jsme usnuli. To muselo něco znamenat, ne?


    Jako by Nolan mé pochybnosti vycítil, sklonil se ke mně a políbil mě. Srdce mi radostně poskočilo.


    „Jídlo a film už jsou také připravené,“ řekla jsem.


    Nolan se natáhl, aby mohl nahlédnout do obýváku, kde jsem prostřela stůl. Cestou z práce jsem něco vzala ze své oblíbené asijské restaurace a prostřela to na svém stolku u gauče, vedle stál laptop, na kterém jsem už připravila první film.


    Při našem posledním setkání mi Nolan pověděl, že dosud viděl jen málo hororů, a navrhl, že bych mu mohla ukázat své favority. Sestavila jsem si na Netflixu seznam těch, které jsme mohli postupně zpracovat, a dnes začneme s filmem V zajetí démonů.


    Sebrala jsem mu bundu, vzala ho za ruku a táhla ho s sebou do obýváku. Chtěla jsem se předvést, právě tak jako on posledně, a zapálila pár svíček a prostřela stůl co možná nejpěkněji. Oproti Nolanovu bytu bylo ale na mém zřetelně vidět, že se jedná o studentské bydlení. Neměla jsem žádný jídelní stůl se židlemi – měla jsem jen svůj stůl z palet, pohovku a křeslo. Ptala jsem se, jak na něj ten pohled asi musí působit, než jsem však mohla něco říct, s rozzářenýma očima se ke mně otočil.


    „To vypadá báječně. Moc díky,“ řekl a krátce mě pohladil po zádech.


    Rozpačitě jsem přešlápla z nohy na nohu. S každým naším setkáním byl můj a Nolanův vztah důvěrnější. A čím víc času jsem s ním trávila, tím silnější byly mé city k němu. Nevěděla jsem, jak by to mělo vypadat později, když jsem mu takhle propadla už teď.


    Odkašlala jsem si a pokynula mu, ať si sedne. Posadil se na pohovku, a když jsem odložila jeho bundu na křeslo, sáhla jsem po papírových krabičkách, abych nám naplnila talíře.


    „Tohle je můj způsob vaření,“ prohlásila jsem a položila mu na talíř pár knedlíčků wonton. „Někdy mě musíš nějaký recept naučit.“


    „Jasně, rád. I takhle mi to přijde docela pěkné,“ řekl.


    Rozdělila jsem nám na talíře zbytek jídla a potom si sedla vedle něj. „Jsi připravený na Démony?“ zeptala jsem se.


    „Můžeme to spustit,“ opáčil.


    V hlase se mu ozýval podtón, který mi nevyhnutelně připomněl Dawn. Zněla právě tak zdráhavě, když jsme se tehdy koukali na Nenávist.


    „To zvládneš. Věřím ti,“ pronesla jsem a poplácala ho po rameni, než jsem film spustila.


    Několik minut jsme mlčky jedli a sledovali děj. Pak Nolan hůlkami ukázal na obrazovku, na níž byl právě vidět pes, který se neodvažoval vstoupit do nového domu své rodiny. „Člověk by měl zvířatům vždycky věřit. Kdyby to byl můj pes, byl bych už dávno za horami.“


    Uculila jsem se. „Myslíš to vážně? Představ si, že si koupíš dům a Bean se zdráhá tam vejít – okamžitě bys ho zas prodal?“


    Krátce zauvažoval. „Pravděpodobně máš pravdu. Spíš ne. Ale přesto – to jsou přece zcela jasné náznaky, že se hned všechno pokazí.“


    Potlačila jsem úšklebek. Kdyby věděl.


    Dál jsme se dívali na film. Po pár minutách Nolan zapomněl jíst a zarazil se s hůlkami u pusy, pohled upřený na laptop. „Fajn, teď bych se definitivně odstěhoval. A to na druhý konec Států. Nebo na jiný kontinent.“


    Přišlo mi roztomilé, že se svůj strach přede mnou ani nepokouší tajit. Při jedné obzvlášť děsivé scéně sebou trhl tak prudce, až mu hůlky vypadly z ruky na talíř. Tváře měl bledé, když se na mě úkosem podíval.


    „Díváš se na mě mnohem víc než na ten film,“ řekl.


    „Protože už ho znám nazpaměť.“


    „Jak se můžeš na něco takového koukat a ještě spát?“


    „Ať se na horory dívám, nebo ne – beztak spím špatně.“


    Nolan si povzdechl. „Já taky. Ale kdybych se na něco takového díval častěji, bylo by to určitě ještě horší.“ Náhle se mu v pohledu něco změnilo a on si odkašlal. „Ostatně mě mrzí, co se stalo minule. Nechtěl jsem tě držet vzhůru půlku noci.“


    Naklonila jsem se dopředu a stiskla pauzu, abych film zastavila. Potom jsem se stočila bokem a opřela se ramenem o opěrku gauče, abych se na Nolana mohla podívat pořádně.


    „Udělala jsem to ráda. A kdykoli bych s tebou půlku noci probděla zase,“ zašeptala jsem.


    V Nolanových šedých očích zaplálo cosi temného. Ať už mu potíže se spánkem způsobovalo cokoliv, byla jsem si jistá, že na to právě myslí. A i když jsem si přála vědět, co to je, chtěla jsem mu zároveň dát prostor. Neměl by se mi z donucení svěřit s něčím, na co není připravený. Dřív nebo později už si se mnou promluví. Zrovna jako jsem to udělala já.


    „Jsi okouzlující, Everly.“ Odhrnul mi za ucho pramínek vlasů. „A dobrosrdečná.“


    Cítila jsem, jak mi červenají tváře, ale vybízivě jsem pohnula rukou. „Klidně můžeš pokračovat.“


    Předklonil se a políbil mě na spánek. „Krom toho jsi laskavá.“ Jeho ústa mi sjížděla po krku. „A překrásná.“


    „Myslím, že bychom ten hororový večer měli odložit,“ prohlásila jsem ochraptěle a zaklapla laptop.


    „Taková smůla,“ zašeptal Nolan chraplavě na mém krku. Hladil mě ústy až za ucho a políbil mě na citlivé místečko přímo za ním. „Přitom jsem ti přece chtěl bezpodmínečně ukázat, jak odvážný a silný umím být.“


    Přitlačila jsem mu ruku na týl a přidržela si ho těsně u sebe. Potom jsem sklonila hlavu, abych usnadnila cestu jeho rtům. „K tomu by mě i jiné prostředky a způsoby,“ šeptla jsem, zatímco mi dál celoval krk.


    „Mě taky.“ Nolan mi položil ruku na bok. Jeho prsty mě hladily po holé kůži tam, kde se mi vykasalo tričko. V příštím okamžiku mě popadl pevněji a stáhl si mě k sobě na klín. Překvapeně jsem vyjekla a přidržela se jeho ramen.


    Milovala jsem, že jsou Nolanovy doteky právě takové jako jeho slova: syrové a opravdové. Současně jsem se s ním cítila v bezpečí jako s nikým jiným.


    Nolan mi zabořil ruku do vlasů a přitáhl si mě k sobě, aby mě políbil. Cítit jeho rty na svých mi teď už bylo důvěrně známé, a přesto byl tenhle polibek právě tak vzrušující jako všechny předchozí. V břiše se mi sbíral uzlík energie a do celého těla mi vysílal šimrání, když mi Nolanovy ruce zajely pod tričko a stáhly mi ho z těla. Náš polibek se vymkl kontrole a byl horečnatý. Zmizelo i jeho triko, následovala má podprsenka a pak jsme byli tělo na tělo. Nolanovy ruce cestovaly po celé mé kůži a já se ho dotýkala přinejmenším stejně dychtivě. Má touha po něm vzrůstala s každým naším setkáním stále víc a já nevěřila, že toho někdy budu mít dost. Na to to bylo až moc hezké.


    Sjela jsem mu po břiše dolů až k džínám a rozepnula první knoflík. Zasunula jsem mu ruku pod boxerky a sevřela ho, načež se Nolan ostře nadechl. Sama jsem zatajila dech a pohladila ho.


    „Trošku pevněji,“ zamumlal Nolan, pohled upřený do mého obličeje. Přejel mi palcem po tváři a rtech a políbil mě, když jsem poslechla. Časem položil ruku na mou a pomohl mi. Jeho erekce byla pod naším společným sevřením stále tvrdší, až mi ruku nenadále pustil a vypořádal se s knoflíkem mých kalhot. Pomohl mi je stáhnout z nohou a přitáhl si mě zpátky na klín. Látka jeho džín byla pod mou holou kůží drsná.


    Vytáhl z peněženky kondom a natáhl si ho, než mě trochu nadzdvihl. Vyjekla jsem, když jsem ho u sebe ucítila.


    Tváře jsme od sebe měli jen na šířku dlaně. Nolan měl zpola spuštěná víčka a dech nepravidelný. Zaúpěla jsem, když do mě vnikl.


    Nolan mě jednou rukou objal a přitáhl si mě k sobě tak natěsno, až už mezi námi nebyl žádný prostor. Tohle bylo ještě mnohem intimnější než posledně. Něžně jsem ho pohladila po tváři a pohybovala se na něm. Jeho sevření přitvrdilo.


    „Po našem poprvé jsem si myslel, že jsem snil,“ zamumlal. „Ale tohle se skutečně děje, že ano?“


    Místo odpovědi jsem se k němu sklonila a políbila ho. Chtěla jsem mu ukázat, jak reálné to mezi námi je a že i pro mě je to nepopsatelný pocit. I když jsem byla nervózní a nevěděla přesně, co dělám, byl pocit mít Nolana tak blízko u sebe ta nejpřirozenější věc na světě – skoro jako dýchání. Nechápala jsem, jak je to možné, ale plně jsem si vychutnávala každou vteřinu.


     



    To bylo podruhé, co jsem se probudila s Nolanem ve své posteli. Když jsem otevřela oči, usmíval se na mě. Vypadal vyspale a šťastně. „Dobré ráno.“


    Objala jsem ho okolo břicha a přitulila se k němu těsněji. Proč jsem tímhle kčertu tak dlouho opovrhovala? Je to tak překrásný pocit probouzet se vedle osoby, která pro vás znamená víc než všechno ostatní.


    „Dobré ráno,“ odvětila jsem a pohladila ho po břiše a putovala dlaní výš až k jeho tetování. Nepodívala jsem se tam, ale teď už jsem věděla, kde se jednotlivé řádky nacházejí. Obtahovala jsem je prsty. „Spalo se ti dobře?“


    „A jak. Díky tobě.“


    „Možná bychom to měli dělat častěji.“


    „Sex před spaním?“ optal se Nolan.


    Přikývla jsem a on se zazubil. Kolem očí se mu utvořily vrásečky. Nejraději bych každou z nich políbila.


    „Neprobudil tě ani můj budík,“ pronesl zamyšleně.


    „Opravdu?“


    Přikývl. „Tentokrát jsem si ho nastavil, abych zase nedostal poloviční infarkt jako posledně.“


    „Musíš hned jít?“ zeptala jsem se.


    Přikývl. „Mám dnes přednášku před studentskou oborovou radou.“


    Jeho slova mi bolestně připomněla, že tím, co zde činíme, pravděpodobně porušujeme všemožná pravidla univerzity. V mysli mi vzklíčily otázky, já je však potlačila. Nemohla jsem se ho teď zeptat, co to mezi námi je a jak to má pokračovat do budoucna. Nechtěla jsem ten okamžik zničit a povzdechla jsem si.


    „To byl velice hluboký povzdech,“ poznamenal Nolan.


    Zaklonila jsem hlavu, abych se na něj opět podívala. „Přála bych si, abychom tu mohli zůstat ležet navěky.“


    Křivě se usmál. Potom se sklonil a políbil mě na špičku nosu. „Příště.“


    Přikývla jsem a kreslila mu na prsa malé kroužky. „Potřebuješ něco? Snídani a tak?“


    Zakroutil hlavou. „Jen horkou sprchu, jestli to jde.“


    „Jasně,“ řekla jsem a potom jsem se s těžkým srdcem posadila. Vytáhla jsem ze skříně ručník a podala ho Nolanovi.


    „Díky,“ prohlásil a rovněž vstal. Sklonil se ke mně pro polibek, než opustil ložnici a odešel do koupelny. O chvilku později jsem zaslechla sprchu. Odolala jsem pokušení jít za ním a pustila jsem se do úklidu chaosu v obýváku. Umyla jsem talíře, vyhodila papírové krabičky do odpadků a zapojila laptop do zásuvky. Potom jsem si sbalila věci do školy a vrátila se do ložnice, abych se oblékla.


    „Everly?“ zazněl za mnou Nolanův hlas.


    Přetáhla jsem si přes hlavu svetr a vroucně zadoufala, že nemám zelektrizované vlasy, když jsem se k němu obracela. „Ano?“


    Stál na prahu mé ložnice. Měl na sobě oblečení z předchozího večera a vlasy vlhké ze sprchy. Nejraději bych k němu okamžitě došla a dotkla se ho – než jsem se střetla s jeho pohledem.


    Ztuhla mi z něj krev v žilách.


    „Co je tohle?“ zeptal se bezvýrazně. Jeho šedé oči působily chladně a vzdáleně a kolem úst se mu vytvořila hluboká rýha. Něco pozvedl. Na první pohled jsem nepoznala, co to je. Potom jsem uviděla, že je to ta tubička s tabletami, kterou jsem tenkrát ukradla mámě.


    Cítila jsem, jak se mi z přistižení udělalo horko. Pevně jsem stiskla rty.


    „Everly, proč ti v koupelně stojí zpola vyprázdněná dóza prášků na spaní?“


    Ještě nikdy se mnou Nolan takhle nemluvil. Jeho hlas byl až hrozivě klidný, jeho postoj tak strnulý, až jsem ho nepoznávala. Tohle nebyl ten muž, který mi minulou noc láskyplně šeptal do ucha komplimenty.


    „To nic není,“ řekla jsem a udělala krok k němu, abych mu prášky sebrala. Nolan ruku zvedl a držel je mimo můj dosah.


    „Tohle je silné hypnotikum,“ prohlásil roztřeseným hlasem. „Nebereš to snad, nebo ano?“


    Otevřela jsem pusu a zase ji zavřela.


    Nemohla jsem Nolanovi lhát. Bylo jedno, jak moc jsem třeba chtěla – tohle jsem ještě nikdy nedokázala.


    „Už ne,“ řekla jsem nakonec.


    „Už ne?“ zeptal se rozčarovaně. „Co to znamená, už ne?“


    „To znamená, že jsem je občas užívala, abych usnula. V poslední době ale ne. To opravdu není nijak velká…“


    „Ani nejsou na tvoje jméno,“ přerušil mě s pohledem na štítek na dóze. „Odkud ty tablety máš?“


    „Proč tě to zajímá?“ zeptala jsem se a opět po té dózičce sáhla. Tentokrát se mi ji podařilo chytit a sebrala jsem mu ji. Bez zájmu jsem ji hodila na postel.


    „Protože je to nebezpečné, zatraceně! Informovala ses vůbec o vedlejších účincích? O riziku, že se staneš závislou?“


    „Nemusíš si dělat starosti. Nebudu závislá jen proto, že je týden beru.“


    Nolanovi se zděšením rozšířily oči. Najednou mi svitlo, že mi tenhle výraz není cizí. Už jsem ho jednou viděla – tehdy, přímo poté, co jsem ho políbila. To se na mě díval přesně takhle. Jako bych i teď řekla nebo udělala něco, co ho nanejvýš zdrtilo.


    „Já tomu nevěřím,“ zamumlal a udělal krok pryč ode mě. I to mi připomnělo onen den. Ale tentokrát bylo všechno jinak. Je docela jedno, co se teď třeba stalo: nedopustím, aby mě od sebe zase odstrčil.


    „Musíš se mnou mluvit, Nolane,“ řekla jsem jemně.


    „Nemusím vůbec nic.“


    Bolestivě se mi stáhly útroby.


    „Nemůžu uvěřit, že bereš prášky na spaní,“ pronesl s pohledem na mou postel, kde tuba ležela. Připadalo mi, jako by se nám vysmívala.


    „Neřekla jsem ti to, protože jsem se styděla. Ukradla jsem je mámě krátce po našem prvním polibku. Bylo to hloupé a naivní, ale já prostě zase jednou chtěla prospat noc.“


    Nolan na mě rozčarovaně zíral. „Ty… sis je vzala kvůli mně?“


    Zavrtěla jsem hlavou a udělala k němu dlouhý krok. „Vzala jsem si je, protože byly jednoduchým východiskem z obtížné situace a protože jsem myslela, že mi trocha spánku pomůže. Zcela určitě to nebylo tebou. A klidně je můžu mámě vrátit, pokud je to pro tebe tak důležité. Dobře?“


    Opatrně jsem sáhla po jeho ruce. Byla na dotek úplně studená.


    „Ne.“ Mohla jsem vidět, jak nepravidelně a rychle se mu zvedá a klesá hruď. Když se na mě opět podíval, hrozilo, že mě panika v jeho pohledu pohltí zaživa. „Ne, to vůbec není dobře.“


    „Co mám teda dělat?“ zeptala jsem se. „Co můžu udělat, abychom to mohli sprovodit ze světa?“


    Zavrtěl hlavou a ukročil nazad. Následovala jsem ho, protože jsem měla dojem, že mi očividně uniká. Nolan zvedl ruku, aby mě zadržel. Jako by mi ji sevřel kolem srdce a tvrdě stiskl.


    „Já nemůžu,“ prohlásil dutým hlasem.


    Ruka stiskla tvrději. Jeho slova se mi rozlehla hlavou hned několikrát po sobě.


    „Co nemůžeš?“ zeptala jsem se stěží slyšitelně.


    Roztřeseně se nadechl. „To, co mezi námi je.“


    Nechápala jsem, co se právě děje. Prostě jsem tomu nerozuměla. Právě teď jsme ještě leželi s propletenými údy v posteli a nyní se na mě Nolan díval, jako bych byla cizí.


    „A co mezi námi teda je?“ ptala jsem se dál, třebaže jsem se odpovědi obávala. Srdce mi uhánělo, ruce se mi nezadržitelně klepaly.


    Pokrčil rameny. Teď to byl on, kdo mi připadal cizí.


    „Co… co jsme, Nolane?“ Před chvílí jsem odpověď na tuhle otázku chtěla znát víc než cokoliv jiného. Teď to bylo přesně naopak, a přesto jsem se nedokázala zarazit.


    „Já nevím.“ Hlas měl hrubý, stěží to byl víc než šepot. V uších mi hučelo.


    „Proč ničíš to, co spolu máme? Jen kvůli těm práškům? Vyhodím je, jsou mi ukradené, přece jsem ti to řekla.“


    „Ne,“ prohlásil rychle. „Myslel jsem jen…“ Sám se zarazil a zakroutil hlavou.


    „Co sis myslel?“


    Skousl, výrazně mu vystoupil čelistní sval. Chvíli jsem čekala, zda bude pokračovat, on však mlčel.


    „Na tak výřečného člověka jsi podivuhodně zticha, když na to přijde.“ Sama jsem mohla slyšet hořkost ve svém hlase.


    „To mezi námi přece nebylo nic natrvalo,“ vyletělo z něj.


    Tělo mi zalil ledový chlad.


    „Jsem tvůj profesor, Everly. Kam sis myslela, že to povede?“


    Jeho slova zněla tvrdě a mechanicky, jako by se je naučil nazpaměť. Nemohla jsem uvěřit, že se to doopravdy děje. Jako by vzal kladivo a roztříštil jím to, co mezi námi bylo.


    „Ale to nám přece bylo oběma jasné od začátku,“ řekla jsem zlomeným hlasem.


    To nemohl myslet vážně. Musel to spojení mezi námi taky cítit, rozhodně jsem si to nemohla namlouvat. Dělalo to na mě dojem, jako by hledal záminku, aby to mezi námi ukončil.


    Nemohla jsem ho jednoduše nechat jít. Ne když jsem věděla, jaký je to pocit, když jsme spolu.


    Přesně jako i předtím jsem podnikla poslední pokus ho k sobě vrátit a šla k němu. Naprosto zoufalá jsem mu položila roztřesené ruce na obličej, aby se na mě opět podíval.


    „Jsi jediný muž na téhle planetě, který pro mě kdy něco znamenal. Najdeme cestu, Nolane. Tím jsem si jistá.“


    Sklouzla jsem palci po strništi na jeho čelisti. Obezřetně jsem si stoupla na špičky a políbila ho. Vložila jsem do toho polibku všechno, co jsem v sobě měla, a on tiše zaúpěl, z čehož mi na rukou naskočila husí kůže.


    Miluju tě, chtěla jsem říct. Miluju tě.


    Jako by mi Nolan četl myšlenky, polibek přerušil. Opřel se čelem o mé, dech měl stále až moc rychlý. Opět jsem otevřela oči, on se však mému pohledu vyhnul.


    Na rozdíl od minule mě nevzal do náručí. Udělal přesný opak a o krok ustoupil. Pak ještě o jeden. Podíval se na mě. Zakroutil hlavou.


    Tělem mi projel třas.


    „Je mi to tak líto, Everly,“ zašeptal. „Ale já nemůžu.“


    Potom se na místě otočil, prošel mým bytem a rozrazil dveře. Aniž by se ke mně ještě jednou obrátil, zabouchl je za sebou.


    A zlomil mi tak srdce.
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    Nevěděla jsem, kolik je hodin. Seděla jsem v křesle a zírala prázdným pohledem na stůl, na kterém ještě včera stály krabičky od jídla. Potom jsem pohlédla na pohovku, kde jsme spolu s Nolanem ani ne před dvanácti hodinami spali.


    V dětství jsem jednou měla nehodu na kole, kdy jsem ošklivě spadla a narazila si několik kostí. Přesně tak se mé tělo cítilo i teď. Každý pohyb, každý nádech byl spojen s bolestí. Jako by mě opustily veškeré síly. Nezvládla jsem to ani zpátky do ložnice.


    Časem se venku setmělo. Nic jsem nejedla. Nic jsem nepila. Nešla jsem ani do koupelny. Hlavu jsem měla prázdnou. Už tam nebylo nic, jen Nolanova slova, která se donekonečna opakovala a zas a znovu mi rvala srdce.


    Celý svůj život jsem se obávala přesně tohoto. Jako by se vyplnila má nejhorší noční můra. Nevěděla jsem, jak by to kdy mohlo přestat. Necitlivými prsty jsem z kapsy kalhot vytáhla mobil. V tomto okamžiku existoval jen jeden jediný člověk, jehož hlas jsem chtěla slyšet. Jeden jediný člověk, který mě mohl zachránit. Stiskla jsem tlačítko rychlé volby a jako ve zpomaleném filmu jsem telefon zvedla k uchu. Několikrát zazněl vyzváněcí tón, než to na druhém konci zvedli.


    „Haló?“


    Cítila jsem, jak se mi při zvuku jejího hlasu derou slzy do očí.


    „Mami?“ zašeptala jsem zlomeně.


    „Drahoušku?“ zeptala se polekaně. „Everly, drahoušku, co se děje?“


    „Můžeš sem přijet, mami?“


    „Samozřejmě. Samozřejmě že můžu.“


     



    Ztratila jsem veškerý pojem o čase. Přišlo mi jako okamžik a zároveň jako věčnost, než jsem zaslechla, jak se odemkly dveře a do bytu všuměla má matka. Když mě spatřila sedět v křesle, zalapala po dechu. V dalším okamžiku byla u mě a sevřela mě v náručí. Když jsem zachytila její důvěrně známou vůni, nedokázala jsem se už udržet. Vzlykla jsem a přitiskla se k ní. To, co se odehrálo doma, se zdálo být dlouho vybledlou vzpomínkou. Počítalo se jen, že je u mě.


    Nevěděla jsem přesně, jak dlouho brečím, ale časem se máma posadila na opěrku křesla a položila si mou hlavu do klína. Hladila mě po vlasech, až mi vyschly slzy a obličej jsem měla jakoby oteklý a napjatý.


    „Chtěla bys mi povědět, kdo ti ublížil?“ zeptala se máma po chvíli. „Pak se budu moct hned sebrat a udělat mu ze života peklo.“


    Strnula jsem. „Jak víš…?“ Zbytek jsem nevyslovila.


    „Pokud si nevzpomínáš: já se v milostném trápení dobře vyznám,“ prohlásila a dál mě hladila po hlavě.


    Popotáhla jsem, neschopná cokoli říct. V hlavě mi všechno vířilo. V mysli jsem stále ještě bojovala s tím, co se událo předtím, ale mé tělo už pochopilo nevyhnutelné.


    „Já tomu nerozumím,“ zašeptala jsem. „Jak může člověk být v jedné vteřině tak šťastný a v další se válet zbitý na zemi? Jak je to možné?“


    Máma si povzdechla. „To jsem se taky častokrát ptala.“ Ruka na mé hlavě se zarazila. „Opravdu mi nechceš povědět, co se stalo?“


    Ztěžka jsem polkla. Máma byla jediný člověk na světě, před kterým jsem se mohla takhle ukázat – ale přesto jsem neprorazila blok ve svém nitru, který mi bránil povědět jí o Nolanovi. Bylo to k zbláznění.


    „Poprvé v životě jsem se zamilovala, a dopadlo to strašně. On mě… opustil.“ Vyslovit to mi znovu vehnalo slzy do očí.


    „Když tě takhle dohání k pláči, tak si tě nezasloužil. Nikdo, kdo mou dceru takhle vyřídí, si ji nezasluhoval,“ prohlásila máma věcně.


    Otřela jsem si oči. Tohle byl jeden z hlavních důvodů, proč jsem se nikdy nechtěla zamilovat. Cítila jsem se ztracená – právě tak ztracená, jak na mě vždycky působila máma.


    To se nemohlo právě doopravdy dít. Bylo mi jasné, že to nesmím dopustit. Posadila jsem se a podívala se jí do očí.


    „Jak se z téhle propasti zase dostanu, mami?“ zeptala jsem se.


    Věnovala mi smutný úsměv a setřela mi slzu z tváře. Poslední, předsevzala jsem si. Dál už brečet nebudu.


    „Potřebuješ čas. Důležití jsou lidé, kteří tě podpoří a se kterými můžeš mluvit. A rozptýlení. Nejlíp hodně,“ prohlásila.


    První část tohohle seznamu se mi nijak zvlášť nelíbila. Vlastně se mi na téhle situaci nelíbilo vůbec nic. Určitě budu potřebovat roky, abych se přes Nolana přenesla.


    Před několika málo hodinami jsme ještě byli něco jako… ano, co vlastně? Pár jsme nebyli. A slovo „aférka“ se mi zdálo nedostatečné, protože jsme byli mnohem víc než to – alespoň jsem tomu věřila. Pravděpodobně to byl klamný závěr, kterému jsem se poddala.


    Hluboko uvnitř jsem předpokládala, že spolu zůstaneme, zcela lhostejno, jaké překážky se nám postaví do cesty. Jenže Nolan ve mně zřejmě viděl jen jakousi pauzu v mezičase. Teď, když se mi jeho slova donekonečna přehrávala v hlavě, neviděla jsem pro jeho chování žádné jiné vysvětlení.


    „Mami, musím se ti k něčemu přiznat,“ zašeptala jsem nenadále, když jsem pomyslela na to, jak můj a Nolanův spor začal.


    „Copak?“ zeptala se s vřelým pohledem.


    Namáhavě jsem se zvedla z křesla. Každý krok byl cítit, jako bych předtím uběhla maraton. S olověnými údy jsem zašla do ložnice a přinesla z postele krabičku s prášky. Studila mě v ruce a jako by byla výrazně těžší než ve skutečnosti.


    Vrátila jsem se do obýváku a podala ji mámě. „Vzala jsem z tvojí skříňky v koupelně tyhle prášky.“


    Vykulila oči, když ty tabletky přebírala. Nevěřícně zakroutila hlavou. „Co sis jen při tom myslela?“


    Pokrčila jsem rameny, protože jsem nechtěla říct totéž, co už jsem říkala i Nolanovi.


    „Měla jsem problémy se spaním a myslela jsem si, že nemůžou škodit. Přece jen jsi je dřív taky brala.“


    „Ano, a když jsem si uvědomila, že se přes den už těším, až si večer budu zas moct jeden vzít, urychleně jsem s tím přestala.“


    Nevěřícně jsem na ni pohlédla. Nevěděla jsem, že to bylo tak vážné.


    „Everly, slib mi, že už nikdy nic takového neuděláš. Je tolik jiných metod, jak snáz usnout,“ pokračovala máma.


    Přikývla jsem a spolkla knedlík v krku. „Mrzí mě to,“ zašeptala jsem.


    Máma vstala a odešla do koupelny. O chvilku později jsem zaslechla spláchnutí záchodu. S prázdnou dózou v ruce se vrátila, šla do kuchyně a hodila ji tam do koše. Až pak zase přišla zpátky ke mně. Sáhla po mojí ruce a stiskla ji.


    „Je docela jedno, jak se teď cítíš – slibuju ti, že se to zlepší. Zítra už bude svět vypadat trošku jinak.“


    Chtěla jsem jejím slovům věřit víc než čemukoliv jinému. Opravdu.


    Bohužel jsem nemohla.


     



    Máma u mě zůstala až do druhého rána. Dokonce mi nabídla, že v práci na pár dní nahlásí nemoc, ale podařilo se mi ji přemluvit, aby odjela zpět do Portlandu. Než odešla, musela jsem jí slíbit, že nebudu vysedávat sama doma, takže jsem se potom jako zpomalená přichystala do školy a šla na přednášku.


    Když jsem seděla v posluchárně, hluboce jsem toho rozhodnutí litovala. Sice jsem profesorku poslouchala, ale bylo to, jako by mluvila cizí řečí. Časem jsem začala pozorovat lidi kolem sebe. Někteří znuděně zírali z okna, jiní si přičinlivě zapisovali nebo pod stolem cosi vyťukávali do mobilu. Všechno bylo jako vždycky, a já nechápala, jak může jít život tak jednoduše dál – jak bych měla předstírat, že je všechno normální, když jsem měla dojem, jako by mi v prsou zela obrovská rána.


    Byla jsem ráda, když bylo po přednášce. Sesbírala jsem si věci a vydala se na svůj další seminář, i když bych nic neudělala raději, než že bych šla domů a stulila se do křesla. S pohledem pevně upřeným dopředu jsem se proplétala skupinkami studentů, které čekaly před posluchárnami.


    Potom něco upoutalo mou pozornost – blonďatá kštice.


    Zastavila jsem se uprostřed chodby. Nebylo to nijak vědomé rozhodnutí, mé tělo prostě na chvíli stisklo pauzu.


    Nolan stál několik kroků ode mě po straně chodby a bavil se s nějakým studentem, který si cosi poznamenával do bloku. Nolan divoce gestikuloval rukama, což studenta rozesmálo.


    I on se usmál. A to mi dodalo.


    Jak tam může stát a usmívat se? Jak může dělat, jako by se nic nestalo, zatímco já stěží zvládám stát zpříma, jak moc to bolí?


    Jako by si můj pohled uvědomil, pohlédl Nolan mým směrem. Úsměv mu trochu pohasl, ale když na něj jeho protějšek hovořil dál, objevil se úsměv znovu. Odvrátil se ode mě a věnoval tomu studentovi plnou pozornost.


    V duchu jsem kolem něj propochodovala s vysoko zdviženou hlavou, aniž bych ho poctila dalším pohledem. Nedala jsem na sobě znát, co mi svými slovy způsobil. Dělala jsem, jako by pro mě vůbec nic neznamenalo vidět ho poté, co mě tak ranil.


    Realita vypadala jinak.


    Místo toho, abych šla dál, jako by se nic nedělo, cítila jsem, jak se mi roztřásly ruce. Kdosi do mě z boku vrazil a krátce zanadával, než šel dál. Přála jsem si, abych také mohla přimět nohy k pohybu, ale nedokázala jsem to. Nemohla jsem odvrátit pohled od Nolana. V očích se mi hromadily slzy.


    „Everly?“ zazněl hlas vedle mě.


    S rozpitým pohledem jsem se otočila k Blakeovi, který se vedle mě zastavil a položil mi teď ruku na rameno. Zděšeně otevřel pusu, ale zase ji zavřel a podíval se směrem, kterým jsem se právě teď ještě koukala já. Ve tváři mu svitlo poznání.


    „Popojdeme kousek?“ zeptal se.


    Mechanicky jsem přikývla.


    Aniž by zaváhal, přehodil mi Blake ruku přes ramena, jemně, ale rozhodně mě otočil a šel se mnou opačným směrem až k úzkým postranním dveřím. Když jsme vyšli ven, švihl mě do obličeje studený vítr, který byl na mých mokrých tvářích tím horší. Rozzlobeně jsem slzy setřela. Dost už s tím, zatraceně.


    „Kam jdeme?“ zeptala jsem se zhrublým hlasem.


    „Na trénink,“ odpověděl Blake.


    Vzhlédla jsem k němu. „Já basketbal nehraju.“


    Zazubil se. „Ne, ale můžeš se dívat. A možná tě to dokáže rozptýlit od tvého milostného trápení.“


    Máma lhala. Nebylo to dnes vůbec lepší než včera. Pokud Blake po jednom jediném pohledu věděl, co se mnou je, lidi jako Dawn to zaručeně poznají na vzdálenost jedné míle. Což znamenalo, že ji v žádném případě nesmím potkat, dokud mi bude takhle zle. Pevně jsem stiskla zuby.


    „Je to tak očividné?“ zeptala jsem se.


    „Chceš opravdu slyšet odpověď?“ opáčil, když jsme došli ke sportovní hale. Sundal mi ruku z ramene, aby otevřel dveře.


    Jen jsem zabručela.


    „Já vážně nemám ponětí, co jste si vy dva kčertu mysleli.“


    „To řekl taky.“


    Blake se na mě zděšeně podíval. „Ne, vážně?“


    Rychle jsem přikývla. „Takže mi nemusíš dělat přednášku. Sama nevím, co jsem si myslela. Upřímně, vůbec jsem pořádně neuvažovala – poprvé jsem se dala vést svými city. Co to bylo za podělaný nápad, to si právě sama uvědomuju.“


    Přede dveřmi do šatny se zarazil a vážně na mě pohlédl. „Ublížil ti?“


    Semkla jsem rty a ještě jednou si otřela tváře.


    Neuměla jsem říct, co se mezi mnou a Nolanem přihodilo, a nechápala jsem, jak to všechno šlo tak rychle z kopce.


    „Myslím, že jsme si ublížili navzájem,“ odpověděla jsem po chvíli. Třebaže jsem nechápala, co jsem udělala, že to Nolana tak vystrašilo.


    „Vím, jaké to je mít bolavé srdce, Everly,“ řekl Blake.


    Tázavě jsem na něj pohlédla.


    „Je to na hovno a bolí to, jako by ti odtrhli různé končetiny. Ale časem se to zlepší. Doopravdy.“


    „Nevěděla jsem, že jsi expert na srdcebol.“


    Na krátký okamžik mu v očích temně zaplálo. Zvedl ruku, aby si promnul zátylek, a křivě se zazubil. „Jsem expert už roky. Existují skvělé metody, jak se tomu postavit.“


    „Neříkej teď, že chceš, abychom se zase líbali,“ žertovala jsem, ačkoliv jsem se vskrytu ptala, kdo mu asi zlomil srdce.


    Místo odpovědi otevřel Blake dveře šatny. Nakrčila jsem nos, když mi do něj pronikl zápach potu, deodorantů, špinavého oblečení a gumy.


    „Hej!“ zazněl pobouřený hlas.


    „Pardon,“ zamumlala jsem s rozpálenými tvářemi, když jsem spatřila Otisův nahý trup. Týpek vedle něj, kterého jsem neznala, si právě natahoval šortky. Rychle jsem sklopila pohled k podlaze a nechala se Blakem nasměrovat protějšími dveřmi do haly.


    Blake mě vedl pod tribunou podél okraje hřiště. Halou duněla hlasitá hudba a já bych se skoro zastavila, když jsem uviděla roztleskávačský tým, který trénoval na druhém konci. Krátce jsem zauvažovala, že se zase obrátím, protože jsem dneska nemohla potřebovat ještě i konfrontaci se svou minulostí.


    Na druhou stranu mi bylo jasné, že teď právě neexistuje jediné místo, kde by mi nebylo mizerně. Krom toho mě posledně bavilo se na choreografii a zvedačky té skupiny dívat. Takže jsem Blakea následovala až k úzké lavičce, na které už seděl Ezra. Zdálo se, že čeká na parťáky z týmu. Vypadal zrovna tak nenaladěně jako tehdy na tom mejdanu, krátce mi ale pokývl, když jsem se vedle něj posadila. Blake zůstal stát vedle lavičky.


    „Hnedle se staneš svědkem našeho tréninku,“ prohlásil. „Umíš si představit něco lepšího než potem zbrocená mužská těla a adrenalinový nával ze hry?“


    „Sendviče, Mac’n’Cheese, matcha latté…“ začala jsem okamžitě vypočítávat, ale Blake mě odfrknutím přerušil.


    „Nemůžeš prostě vyjmenovat pár potravin a tvrdit, že to všechno je lepší než přihlížet našemu tréninku, aniž bys mu kdy předtím přihlížela.“


    „Taky pravda,“ zamumlala jsem příliš vyčerpaná, než abych si dál cucala z prstu pádné odpovědi.


    „Kdy budou konečně hotoví?“ zeptal se Ezra s pohledem na roztleskávače, kteří pořád ještě stáli na pozicích.


    „Teda, já proti tomu nic nemám, být přivítán takhle,“ usoudil Blake. Neušel mi jeho dvojsmyslný úsměv. Když si povšiml mého pohledu, úsměv rychle zmizel. „Protože mě ty taneční kroky a jásot motivují k tréninku, myslím.“


    Povytáhla jsem obočí do výšky. „No jasně.“


    „Mě to rozčiluje,“ mručel Ezra a já se ptala, jestli byl vždycky takové sluníčko. „Nemám náladu začínat pokaždé o deset minut později jen proto, že trenérka Carlsonová vždycky přetahuje.“


    Blake ještě cosi opáčil, já se znovu obrátila k roztleskávačům, kteří právě začínali svou choreografii zase od začátku. Mnohé z těch krokových variací jsem ještě znala z dřívějška a pravděpodobně bych je dokázala zatančit se zavázanýma očima. Stejně jako i posledně mě napadlo, že je to družstvo dobré a náročné prvky tančí s velkou energií. Až po pár dalších taktech jsem si všimla, že jeden z kluků jde při každém taktu o milisekundu dřív. A také jedna z dívek ze skupiny vyčnívala – a ne v dobrém slova smyslu. Pohyby měla nekontrolované, a když ostatní dívky zůstávaly při každém skoku ve stejné výšce, tahle vypadala jako hopík, protože pokaždé vyskočila různě vysoko. Zrovna když jsem se chtěla podívat, jestli si všimnu ještě něčeho, hudba ustala.


    „Konečně,“ prohlásil Ezra a vstal. Popadl z držáku vedle lavičky balon a začal driblovat přes hřiště. Blake se na mě ještě jednou podíval.


    „Půjdu se převléknout,“ řekl. „Ty jsi zatím v pohodě?“


    Přikývla jsem, třebaže jsem nadále nevěděla, co tu vlastně dělám. Ale pravděpodobně měl Blake pravdu – rozptýlení mi určitě udělá dobře. A alespoň budu moct mámě dnes večer vyprávět, že jsem dodržela slib a nezalezla si domů.


    „Pěknou zábavu při tréninku. Budu tě povzbuzovat odsud. Vsedě, samo sebou,“ řekla jsem.


    „To je moje holka,“ opáčil s uculením. Se zdviženými palci pozpátku odběhl a zanechal mě samotnou na lavičce. Opřela jsem se vzadu o ruce, když roztleskávači pomalu přicházeli mým směrem a začali sbírat své věci z lavičky vedle té mé.


    Dívka, jejíchž skoků jsem si povšimla, stála docela v mé blízkosti, když otevírala láhev a lačně upila pár doušků. Přinutila jsem se od ní odvrátit pohled a soustředit se na basketbalové družstvo, které teď už bylo na hřišti téměř v plném počtu. Míče duněly na linoleu a já se pokoušela se na to soustředit. Ovšem pohled mi ucukl zase k té roztleskávačce. Odhrnula si tmavé vlasy z čela za ucho, obočí měla stažená dolů, jako by sama nebyla se svým výkonem spokojená. A pak jsem jaksi nemohla jinak – ta slova mi putovala krkem vzhůru a doslova ze mě vyletěla.


    „Musíš skákat kontrolovaněji.“


    Holka se na mě podívala. Zmateně stáhla obočí, ohlédla se přes rameno a zpátky na mě, jako by si nebyla jistá, jestli jsem myslela ji.


    „Teda, byla jsi skvělá. Všichni jste byli skvělí,“ koktala jsem a nejraději bych svá první slova vzala zpět, když ke mně pomalým krokem přišla.


    „Jak myslíš to, co jsi právě řekla?“ zeptala se.


    Zhluboka jsem se nadechla a sebrala odvahu. „Myslím… pokaždé jsi vyskočila různě vysoko,“ vysvětlovala jsem a zvedla ruce, abych jí naznačila, co mám na mysli.


    Dívka si povzdechla. Letmo se ohlédla přes rameno a pohlédla opět na mě. Potom ztlumila hlas. „Já tady ještě nejsem tak dlouho jako ostatní. Už tak mi dalo námahu vůbec stíhat chorošku.“


    „Jsi opravdu dobrá,“ ujistila jsem ji rychle. „Příště jednoduše zatni břicho a řiď se výškou ostatních. Když k tomu ještě zatneš pánev, budeš se moct taky pohybovat rychleji – to by teda byly dva plusy naráz.“


    Naklopila hlavu. „Jsi trenérka nebo něco takového?“


    „Ne,“ řekla jsem, překvapená jejím dotazem. Současně jsem se cítila podivně polichocená. „Jen jsem sama dlouho roztleskávala.“


    „Býváš tu častěji?“ zeptala se a pronikavě se na mě podívala. „Mohla by ses příště kouknout, jestli to dělám správně.“


    Jak jsem o jejím dotazu uvažovala, zabloumala jsem pohledem k basketbalovému družstvu. Zjistila jsem, že Blake měl pravdu: být zde mi skutečně pomáhalo se rozptýlit. Krom toho opravdu nebylo zlé dívat se na kluky potící se při cvičení. Rozhodně jsem si dokázala představit, že tu strávím víc času.


    Nakonec jsem opět vzhlédla k tomu děvčeti a usmála jsem se. „Pravděpodobně ano.“
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    Další týden jsem dělala vše, co bylo v mých silách, abych odvedla své myšlenky od Nolana. Každý večer jsem telefonovala s mámou, a i když se naše hádka nad námi pořád ještě vznášela jako temný mrak, bylo to, jako bychom uzavřely tichou úmluvu, že ji budeme ignorovat, dokud mi bude takhle zle. Místo toho mi máma vysvětlovala techniky, které mi měly pomoct v noci lépe usínat.


    Než abych celé hodiny zírala na obrazovku laptopu, četla jsem si hodinu před spaním knihu nebo poslouchala uklidňující meditace. Přestože mě neustále svrběly prsty, abych Nolanovi napsala nebo se podívala, jestli je online, vší silou jsem proti takovému nutkání bojovala. Příliš dlouho jsem přihlížela mámě, jak běhá za špatnými muži. Já už se té chyby dopustila a ztratila srdce ve prospěch někoho, kdo ho jednoznačně mít nechtěl – další chyby následovat nebudou. Toliko bylo jisté.


    Trávila jsem co možná nejméně času sama ve svém bytě. Místo toho jsem dělala přesčasy v Get Inked a dobrovolně naslouchala historkám, které mi vykládala Katie. Podruhé jsem navštívila Allie a Kadena a většinu času jsem strávila tím, že jsem se se Spencerem hádala, kdo smí hladit Tonyho (já vyhrála). Připravovala jsem se do školy víc než jindy a chodila do knihovny, abych si domácí úkoly vyřídila ve společnosti ostatních místo sama doma na laptopu. A navštěvovala jsem každý trénink basketbalového mužstva, kde jsem buď sledovala chlapce při zkušebních zápasech a silovém tréninku, nebo si vedle vyřizovala věci do školy. S Blakem jsme si rozuměli stále lépe. Byl jediným člověkem, který věděl o mně a Nolanovi, a já měla jaksi dojem, že nás to docela zvláštním způsobem spojilo.


    „Dawn mě dneska varovala,“ řekl, když jsme se v úterý ubírali přes kampus do kavárny.


    „Jak varovala?“ Přitáhla jsem si šálu těsněji kolem krku. Skoro všechny stromy na školních pozemcích mezitím přišly o své listí a vyhlížely teď chudě a hole.


    „Pořád ještě si myslí, že jsem to já, kdo ti zlomil srdce.“


    Mé mlčení čnělo mezi mnou a Dawn jako zeď, o níž jsem neměla tušení, jak bych ji kdy měla překonat.


    „To je mi líto, Blakeu,“ pronesla jsem.


    „V pohodě. Jen zmínila, že si všimla, kolik času spolu trávíme, a že s tebou mám jednat vážně opatrně, protože jinak mi udělá věci, které jsou spojené s velkými bolestmi.“


    Krátce jsem se zasmála, přestala jsem ale, když jsem si povšimla Blakeova pohledu. „Dawn je tvrdá.“


    „A věrná kamarádka,“ prohlásil Blake tónem, který mě zarazil. Přidržela jsem mu dveře do kavárny a pronikavě se na něj podívala. „Jen říkám,“ pronesl ledabyle. „Co kdybyste si spolu někdy promluvily?“


    Automaticky jsem zakroutila hlavou. „To nemůžu.“


    „Zareagovala by určitě zrovna tak jako já. S pochopením a grácií.“


    Se zazubením jsem zavrtěla hlavou, když jsme přistoupili k pultu. Objednala jsem karamelové macchiato pro Blakea a matcha latté pro sebe a obojí zaplatila, protože jsem tentokrát byla na řadě. Stoupli jsme si stranou, abychom na svou objednávku počkali.


    „Neodvažuju se to Dawn povědět. Vždyť to není, jako by No-“ Blake mě šťouchl loktem do boku, zároveň se hlasitě rozkašlal. Sledovala jsem jeho pohled.


    Tam, přesně na místě, na kterém jsme tenkrát diskutovali nad Dawniným rukopisem, seděl Nolan. Vyvažoval si laptop na klíně, protože stůl byl příliš malý pro všechny ty papíry, které na něm rozestřel. Z pohledu na něj mě bolestivě píchlo u srdce a zvuky kolem mě ke mně chvíli pronikaly jen tlumeně.


    Nolan se opřel dozadu a rukou si promnul obličej. Potom vzhlédl a spatřil na kraji pultu mě a Blakea. Usmál se (určitě reflex), když mi však pohlédl do očí, úsměv mu rychle pohasl. Okamžitě zase sklopil pohled ke svým poznámkám.


    Nebylo tomu ani deset dní, kdy mi do ucha šeptal, jak úžasná podle něj jsem a jak moc si užívá ten čas se mnou, ani deset dní, kdy jsme usnuli vedle sebe – a teď už se na mě ani nedokázal podívat.


    Ta myšlenka mě tak rozzuřila, že bych nejraději přešla naproti a smetla mu papíry ze stolu. Bohužel to nebylo možné, takže jsem udělala tu druhou nejlepší věc, co mi přišla na mysl: vytáhla jsem z kapsy mobil. Svírala jsem ho tak pevně, až jsem se obávala, že by se displej mohl každou chvíli rozskočit, a podívala se na naši komunikaci. Poslední zpráva, kterou tam bylo vidět, pocházela od Nolana.


     



    Těším se na tebe.


     



    Slepá vzteky jsem začala ťukat.


     



    14:14 – Přála bych si, abych tě nikdy nepoznala.


     



    Stiskla jsem odeslání a čekala. Pozorovala jsem, jak Nolan bere mobil z kapsy kalhot a zprávu otevírá. Obličej mu zpopelavěl, ramena strnula.


    „Objednávka pro Everly!“ zvolala barmanka a já odtrhla pohled od Nolana, abych svůj nápoj převzala.


    „Dík za pití,“ prohlásil Blake vedle mě.


    „Rádo se stalo,“ zamumlala jsem a šla vedle něj k východu.


    Ode dveří jsem se naposledy ohlédla k Nolanovu stolu. Zase mobil zastrčil a dělal, jako by ta SMS nikdy neexistovala. Zrovna jako dělal, jako bychom nikdy neexistovali my dva.


     



    Na Den díkůvzdání jsem se konečně zase cítila být připravená jet k mámě. V uplynulých dvou týdnech byla několikrát ve Woodshillu a volaly jsme si téměř každý večer. Přihodilo se toho mezi námi neuvěřitelně moc, ale skutečnost, že tu pro mě bezpodmínečně byla a podporovala mě, když jsem ji potřebovala nejvíc, přehlušila všechno ostatní a já prostě nemohla jinak než její pozvání přijmout. Nadto by mi přišlo špatné zůstávat o svátcích sama v bytě, protože i mí přátelé odjeli ke svým rodinám.


    Bylo nezvyklé mít v tomto domě najednou i jiné lidi než nás dvě. Od babiččiny smrti jsme tu žily jen my s mámou a já se musela vzchopit, aby na mně nebylo vidět, jak podivné mi přijde, že ve vstupních prostorách stojí dvojnásobný počet bot a na stěnách visí obrazy, které jsem ještě nikdy v životě neviděla.


    Naštěstí máma můj příkrý návrh, aby můj pokoj proměnila v odkladiště, nepřijala. Když jsem vyšla nahoru, stála na mém psacím stole váza s čerstvými květinami, v polici pár nových knih a postel byla nově povlečená. S výjimkou matrace, kterou máma položila na podlahu uprostřed pokoje pro Dawn, vypadalo všechno jako vždycky.


    „To je od tvojí mámy tak milé,“ prohlásila Dawn a svalila se na matraci. Roztáhla ruce a nohy a vypadala, jako by chtěla dělat andělíčka ve sněhu.


    Bylo to poprvé po pěkně dlouhé době, kdy jsme byly samy – bez Spencera nebo ostatních kolem, kteří mě uchránili před tím, abych Dawn musela zasvětit do toho, co se se mnou právě děje. Cítila jsem, že se cítí zrovna tak rozpačitě jako já a tak docela neví, co má říct. Špatné svědomí, které jsem v její přítomnosti tak často pociťovala, se vrátilo. Nechtěla jsem, aby to tak mezi námi bylo. A především jsem v ní nechtěla vyvolávat dojem, že mi nepřijde hezké trávit svátky s ní a jejím tátou.


    „Těším se, že tento rok oslavíme Den díkůvzdání spolu,“ řekla jsem a mínila ta slova od srdce.


    „Také se těším.“


    Rozhostilo se mezi námi mlčení a já zdráhavě přešla ke své posteli, abych se posadila. Zaklonila jsem hlavu a koukla se na strop, kde se někde skvěly v omítce dírky na místech, kde ještě před nedávnem byly nalepené hvězdy. Viděla jsem před sebou Nolana, jak stál na mé posteli a hvězdy mi přilepoval. Rychle jsem si ten výjev z hlavy vyhnala. Nebudu na něj myslet. Ne teď, ne této noci, ne druhého rána. Nejlépe už vůbec.


    Odkašlala jsem si.


    „Mrzí mě, že už nechodím na psaní,“ prohlásila jsem zhrublým hlasem.


    Dawn se přetočila na bok a opřela si hlavu o ruku. „Opravdu už se vůbec nechceš vrátit?“


    Zakroutila jsem hlavou. „Ne.“


    „Ale ten kurz tě tolik bavil. Byla jsi nejlepší. Krom toho tě Nolan postrádá, tím jsem si docela jistá.“


    Pevně jsem stiskla zuby a zírala na kytičky na svém povlečení. Pomalu jsem je prstem obkreslovala.


    „Neříkám to jen tak. V poslední době je na tom docela špatně. Určitě je to tím, že ztratil jednu ze svých oveček.“


    Automaticky jsem zavrtěla hlavou. „Dozajista to není mnou.“


    Dawn jako by chápala, že tenhle boj nemůže vyhrát, a tiše si povzdechla. „Jestli chceš, můžu ti dávat materiály a budeme si o úkolech povídat.“


    „To nemusíš, ale díky.“


    Posadila se. „Takhle to přece nejde, aby ti to Blake všechno zničil. Já to nedopustím.“


    Ztěžka jsem polkla a zhluboka se nadechla. Potom jsem se rovněž posadila zpříma. Sklouzla jsem až na pelest a vzala Dawniny ruce do svých. Pevně jsem jí pohlédla do hnědých očí.


    „Umím ocenit, že se za mě tak bereš. Ale Blake nemá s mým rozhodnutím odejít ze psaní nic společného.“


    „Ne?“ optala se překvapeně.


    Zavrtěla jsem hlavou. V krku mi narostl knedlík. „Ne, to nemá. Takže by bylo opravdu skvělé, kdybys na něj mohla být milá. V tuhle chvíli je to asi ten nejlepší kamarád, jakého mám.“


    Ztuhla, ale rychle přikývla. „Chápu.“


    Cítila jsem, že jí tohle tvrzení zasáhlo, přitom jsem vlastně zamýšlela pravý opak.


    „Já jsem momentálně prostě…“ Stáhlo se mi hrdlo a bylo to, jako by mi tělo násilím bránilo pokračovat. „Mrzí mě to,“ zašeptala jsem nakonec.


    „Už v pohodě.“ Dawn mi stiskla ruku. „Ale jednu otázku bych ještě měla: chtěla bys přesto dál číst Po mém boku? Přivezla jsem totiž další kapitoly, ale jestli na to momentálně nemáš myšlenky, tak to samozřejmě taky pochopím.“


    Rychle jsem zakroutila hlavou. „Ne, každopádně chci číst dál. Už se na to těším.“


    Dawnin obličej se rozzářil a ona sáhla po batohu. Z boční kapsy vytáhla flashku a podala mi ji. „Tady, tak si to potom můžeš stáhnout na laptop.“


    V tom okamžiku strčila do dveří hlavu máma. Usmála se, když mě a Dawn uviděla. „Jídlo je skoro hotové, vy dvě.“


    „Moc dobře. Mám hlad jako vlk,“ prohlásila jsem a vstala. Potom jsem podala ruce Dawn, abych jí pomohla nahoru. Když se jich chopila, ještě jednou jsem je krátce stiskla a ona to gesto opětovala, než se mnou dala vytáhnout na nohy. Následovaly jsme mámu z pokoje na schody, kde už mi do nosu pronikla lahodná vůně. Celý dům voněl chutným kořením a jídlem, a když jsme přišly dolů, Dawn uznale hvízdla.


    Nedalo se přehlédnout, že si Stanley a máma dali velkou námahu, aby náš první společný Den díkůvzdání udělali co možná nejdokonalejší. Tmavý dřevěný stůl v jídelně jsem obdivovala už při příjezdu. Pocházel ze Stanleyho domu a já se domnívala, že ho vyrobil ve své dílně. Teď byl překrásně prostřený s vlastnoručně vyrobenou výzdobou s dýněmi, stříbrnými svícny, mohutnou vázou s pšenicí a stříbrně nalakovanými jedlovými šiškami. Stanley právě vycházel z kuchyně obtížený několika mísami. Linula se z nich božská vůně a mně hlasitě zakručelo v žaludku.


    „Tak se posaďte, prosím,“ řekl Stanley. Tváře měl červené a já se ptala, zda je to rozčilením nebo jestli se tak vynasnažil v kuchyni.


    Když Dawn a já jsme zaujaly místa po pravé straně stolu, postavil před nás mísy. Máma odspěchala do kuchyně a vrátila se s dalšími dvěma tácy, které složila mezi dekorace. Prohlížela jsem si náš slavnostní pokrm a byla bych mohla radostí nadskakovat na židli. Byl to vegetariánský ráj: plněné houby portobello, dýňový koláč, noky ze sladkých brambor, plněná pečená dýně s vlašskými ořechy a brusinkami…


    „To nebude krocan?“ zeptala jsem se překvapeně. Protože jsme tento rok slavily s Dawn a Stanleym, pevně jsem předpokládala, že se zase bude podávat maso.


    „Mysleli jsme si s Dawn, že to taky jednou zkusíme vegetariánsky,“ pronesl Stanley s úsměvem.


    „Vypadá to tak chutně,“ prohlásila Dawn nadšeně.


    „Než se do toho pustíme, připravila jsem ještě něco,“ řekla máma a zvedla ruku, ve které držela hromádku hnědých kartiček. Rozdala po jedné každému z nás a já se na tu svou podívala. Nahoře na okraji stálo „Jsem vděčná za…“, pod tím byly nakresleny řádky, kam člověk mohl zaznamenat své odpovědi.


    „Myslela jsem, že by to byl pěkný nápad, když sepíšeme, za co jsme dnes vděční. Kartičky potom vybereme a podíváme se na ně zase příští rok. Taky bych ráda udělala fotku, kterou si vytiskneme a nalepíme do alba.“


    „To je skvělá upomínka,“ řekl Stanley a Dawn vedle mě souhlasně přizvukovala.


    „Super. Tady, tužky.“ Máma každému z nás podala tužku, než se sklonila nad svou kartičkou.


    Já sledovala tužku ve své ruce a cítila, jak mi celé tělo upadá do křeče, protože jsem neměla sebemenší ponětí, co mám napsat. Dawn vedle mě hekticky psala, já jsem seděla nehybně na místě a nedokázala zabránit tomu, aby mi myšlenky samy od sebe nesklouzly k Nolanovi.


    Chyběl mi. Scházely mi naše rozhovory a jeho blízkost. Postrádala jsem možnost dotýkat se ho a jeho vřelé polibky a objetí. Scházel mi někdo, s kým bych bez zábran mohla o všem mluvit.


    Podívala jsem se na mámu a na Stanleyho. Jednu ruku měl položenou na opěradle její židle a letmo ji hladil po zádech. Zjistila jsem, že mé výhrady k němu prakticky vymizely. Věděl o té záležitosti s tátou, a přesto s mámou byl a díval se na ni s výrazem v očích, který nepřipouštěl žádné pochyby o jeho hluboké lásce k ní.


    Pohlédla jsem opět na svou kartičku. Bolely mě prsty, tak pevně jsem svírala tužku.


    Jsem vděčná za…


    … za to, že dnes nemusím být sama.


    Ničeho víc jsem schopná nebyla. Ne když ve mně všechno běsnilo a bláznilo.


    „Všichni hotoví?“ zeptala se máma.


    Přikývla jsem a podala jí kartičku přes stůl. Odložila ji spolu s ostatními vedle svého talíře. „A teď první rodinná fotka Edwardsových-Pennových.“


    „K tomu jsem dokonce koupil něco extra.“ Stanley se sklonil a zvedl z podlahy malou tyč.


    „Doufám, že to není to, co si myslím,“ prohlásila Dawn vyplašeně.


    Popleteně jsem sledovala, jak Stanley upevňuje svůj mobil do malé rýhy na tyči.


    „Bože, tati, řekni mi prosím, že sis nepřinesl selfie tyč,“ zaúpěla Dawn.


    „Tohle je opravdu skvělý vynález,“ prohlásil Stanley a natáhl tyč, jak daleko to šlo.


    Dawn zabořila obličej do dlaní.


    „Všichni se prosím usmějte,“ řekla máma.


    Koukala jsem na obrazovku Stanleyho mobilu, na které jsme byli více či méně vidět všichni čtyři. Zvládla jsem se usmát. A zatímco Stanley nafotil snad třicet fotek, ptala jsem se, kdy se už nebudu cítit tak nesmírně ztracená.
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    kapitola 31


    Druhý den ráno jsme se s Dawn rozhodly, že své rodiče překvapíme snídaní. Dali si takovou námahu s večeří na Díkůvzdání, že jsme jim bezpodmínečně také chtěly udělat radost a prostřely jsme na stůl vše, co jsme v kuchyni našly. Dawn mi dokonce ukázala, jak se dělají omelety, a když máma se Stanleym sešli dolů a sedli si k nám ke stolu, radovala jsem se ze šťastného výrazu v jejich tvářích.


    Seděli jsme pohromadě až dlouho k poledni a rozmlouvali o všem možném. Zpočátku jsem se musela vynasnažit nemyslet na Nolana a svého tátu. Ty myšlenky se ke mně pokoušely proniknout zas a znovu, ovšem časem mi připadalo snazší je odsouvat. Nechtěla jsem si tohle ráno nechat zkazit. Mít tu Stanleyho a Dawn pro mě bylo mnohem méně divné, než bych ještě před pár dny očekávala. Naopak, dokonce se mi to líbilo.


    „Už sis tu zvykl, Stanley?“ zeptala jsem se po chvíli.


    Uvážlivě zvedl ramena. „Myslím že ano. I když mi ještě trochu nahání strach vaše sousedka. Vypadá tak nerudně.“


    „Paní Bakerová? Žádné strachy, na nás taky byla nepříjemná, když jsme se k babičce nastěhovaly,“ prohlásila jsem a mávla rukou.


    „Opravdu? A jak jste si ji dokázaly získat?“ zeptal se.


    Uvažovala jsem, ale už jsem si nemohla vzpomenout. Tázavě jsem se podívala na mámu.


    „Pozvaly jsme ji na narozeniny mé matky,“ vypomohla mi s úsměvem a nabodla na vidličku jahodu. „Víš ještě, co měla na sobě?“


    Otevřela jsem oči dokořán. „Panebože, měla kolem krku takového mývala, kterého při lovu složila sama. K smrti jsem se jí bála.“ Krátce jsem zapřemýšlela. „Pořád ještě se bojím, když teď o tom tak přemýšlím.“


    Stanley se zasmál, ale také vypadal pobledlý u nosu. „Myslím, že si ji třeba přece jen získat nechci. Jednoduše budu dál tolerovat pohledy jejích přimhouřených očí.“


    Máma se jemně dotkla jeho paže. „Bez obav, drahý. Zato ostatní v ulici se už zdají být všichni nadšeni.“


    Stanley rozvážně pokýval hlavou. „No jo, ale taky jen proto, že ode mě chtějí nový nábytek.“


    „Což není špatné pro tvoji dílnu, ne?“ namítla jsem.


    Široce se usmál. „To je pravda. Už teď jsem na další dvě čtvrtletí úplně zamluvený.“


    Dawn krátce zajásala. „To je skvělé!“


    „Když o tom teď mluvíme…“ pronesla máma znenadání a posadila se rovněji. Odložila vidličku na okraj talíře. „Chtěla bych vám něco povědět.“


    Dívala se ze mě na Dawn a zpátky. „Protože mi v nakladatelství zkrátili hodiny, uvažovali jsme se Stanleym, zda to třeba není znamení, abych se konečně odvážila vykročit na cestu samostatnosti. Příští rok bych si definitivně chtěla otevřít tu agenturu.“


    „Opravdu?“ zeptala jsem se s bušícím srdcem.


    Vážně přikývla. „Je správný čas. Chci to udělat už tak dlouho. Krom toho budeš brzy absolventka,“ prohlásila s hrdým úsměvem.


    Slova mi uvázla v hrdle. Jako by mě praštili. Přitom jsem věděla, že tenhle okamžik dříve či později přijde. Máma své – naše – osamostatnění plánovala už roky. Nasbírala celé pořadače plné inspirace pro svou značku, článků o autorech a agenturách, rozhovorů a mnohého dalšího, to všechno jako přípravu na den, kdy konečně bude moct proměnit svůj úmysl v čin.


    Na jednu stranu jsem za ni byla vzrušená, ovšem na straně druhé tu byla ta panika, která mě jímala, když jsem uvažovala o své budoucnosti. Vnitřnosti se mi vařily a v týlu mi vyvstával studený pot. Tělo mi naprosto srozumitelně sdělovalo, co si o tom rozhodnutí myslí. Ale jakou volbu jsem měla?


    „To je skvělé, mami,“ vyrazila jsem. Můj úsměv byl jen zpola vynucený – měla jsem z ní radost. Jen za sebe jsem radost neměla.


    „Stěží se můžu dočkat, až to konečně spustíme.“


    „Jednu autorku už bys každopádně měla,“ prohlásila Dawn vedle mě.


    „A koho?“ zeptala se máma.


    Dawn na ni pohlédla, jako by byla padlá na hlavu. „No samozřejmě mě. Už jsi mi pomohla najít moje současné nakladatelství. U koho bych se jinak měla upíchnout?“


    Mámě vzrušením úplně zčervenaly tváře. „Jseš si úplně jistá? Nemáme ještě žádné reference a zpočátku to určitě nepůjde dobře…“


    Odkašlala jsem si. „Takhle k autorům přistupovat nemůžeš, mami.“


    Máma se zasmála. „Máš pravdu.“ Obrátila se opět k Dawn. „Podpoříme tě ve všech ohledech a budeme ti stát po boku, Dawn. Buď prosím naší první autorkou.“


    „Mileráda budu první autorkou vaší agentury, Maureen,“ řekla Dawn.


    „Myslím, že na to si musíme připít kávou,“ prohlásil nahlas Stanley a zvedl šálek.


    Ťukla jsem svým hrnkem o ostatní. Slova „vaší agentury“ se mi rozléhala hlavou a zřejmě pečetila můj osud.


     



    Po snídani vyrazili Dawn a Stanley ke svému starému domu a máma a já jsme se pustily do úklidu chaosu po včerejším večeru. Když jsme myly nádobí, máma se na mě z boku zkoumavě podívala – teď už počtvrté.


    „Můžu tvé pohledy doslova cítit, mami,“ pronesla jsem a drhla mísu trošičku silněji, než bylo nutné.


    „Nesmím se dívat na svou dceru?“ opáčila.


    „Ne když to uděláš dvacetkrát po sobě, aby sis ověřila její rozpoložení.“


    Převzala mokrou mísu, kterou jsem jí podávala. „Jen si dělám starosti.“


    „To nemusíš. Pomalu se to lepší,“ řekla jsem, třebaže mi ta slova připadala v ústech jalová.


    Nebyla to tak úplně lež: trávit čas s kamarády mi pomáhalo a taky tenhle víkend mi dočasně dokázal odvést myšlenky od Nolana. To ovšem neměnilo nic na skutečnosti, že jsem měla srdce pořád ještě právě tak zmordované jako toho dne, kdy zmizel z mého bytu. Vždycky když jsem byla sama a příliš dlouho o něm přemýšlela, vyhrkly mi slzy. Zajímalo mě, jestli se to někdy zlepší. Uplynuly už víc než dva týdny, a přesto jsem téměř každou noc o Nolanovi snila – jen abych se probudila a zjistila, že mě opustil.


    „To mě těší,“ řekla máma. Uklidila mísu do skříňky a potom si stoupla za mě. Položila mi ruce na ramena a přitiskla svou tvář na moji. „Může se to jen zlepšit. A já přijedu do Woodshillu tak často, jak mě budeš potřebovat. Bude to ještě snazší, až se udělám pro sebe.“


    „Díky, mami,“ řekla jsem, i když mě to špatné svědomí vůči ní téměř drtilo. Pevně předpokládala, že se na naši spolupráci těším zrovna tak jako ona. Pravděpodobně jí nikdy nedokážu říct, že tomu tak není. Vzpomněla jsem si na všechnu tu bolest, kterou musela vytrpět. Pohled na její slzy byl v mém vědomí ukotven tak hluboko, že se pro mě stalo úplně normálním nechtít jí zavdávat důvod být nešťastná. Naše hádka kvůli tátovi nad námi pořád ještě visela, a přestože situace s Nolanem způsobila, že jsme se opět sblížily, nechtěla jsem už nikdy mít pocit, že náš vztah stojí krátce před krachem.


    „Pojď,“ řekla máma po chvíli a odstoupila ode mě. „Přinesu shora krabice, pak zase můžeme zabalit dekorace.“


    „Fajn,“ prohlásila jsem a vypustila vodu ze dřezu. Mohla jsem na schodech slyšet máminy kroky, když jsem začala čistit pracovní plochy a zbytek kuchyně. Zavázala jsem plné odpadkové pytle a vyzvedla je z nádob, než jsem odešla na chodbu, abych si natáhla máminy venkovní boty. Potom jsem prošla obývákem a otevřela dveře do zahrady.


    Šla jsem k popelnicím a hodila plné pytle dovnitř. V okamžiku, kdy jsem zase zavírala víko, zaslechla jsem za sebou zapraskat listí.


    Otočila jsem se – a strnula.


    V zahradě našeho domu stál můj otec.


    Tentokrát na sobě měl všední oblečení – džíny a tričko – a já nevěděla proč, ale tohle na mě působilo ještě mnohem děsivěji než jeho uniforma při našem posledním setkání.


    Vzpomněla jsem si na jeho ruce na svém krku a okamžitě se ozval můj instinkt k útěku. Můj otec byl zatraceně nevypočitatelný – stačilo říct jen špatné slovo, aby mu vyhořely pojistky. V tomto okamžiku jsem měla jen jednu možnost: musela jsem co možná nejrychleji do domu a zabarikádovat dveře.


    Bez rozmýšlení jsem vyběhla. Obloukem jsem se mu vyhnula a utíkala nazpět. Bohužel jsem dělala účet bez hostinského – můj otec byl v dobré formě a zatraceně rychlý. Ke dveřím terasy dospěl chvilku po mně. Zabouchla jsem je, ovšem on do nich v posledním okamžiku vrazil ruku. Zařval, když jsem mu přibouchla prsty.


    Kurva. Kurva, kurva, kurva.


    „Mami!“ křičela jsem z plna hrdla a prosprintovala obývákem. Nemohla jsem se otočit a nevěděla jsem, kde je on, ale slyšela jsem za sebou jeho dusající kroky.


    „Everly, zastav! Chci si jen promluvit,“ volal za mnou.


    Slyšela jsem od něj tahle slova až příliš často a nevěnovala jsem jim pozornost. Mým jediným úkolem bylo dostat se co možná nejrychleji ke své matce. Běžela jsem nahoru a brala schody po dvou.


    „Mami!“ křikla jsem znovu. Zoufalstvím mi hlas zněl pronikavě a až moc vysoce. Doběhla jsem do prvního patra, než jsem se však mohla dostat k žebříku na půdu, táta mě zezadu popadl a trhnutím obrátil.


    „Řekl jsem, že si chci jen promluvit,“ zopakoval. Obličej měl jako jednu vztekem zkřivenou masku a ten pohled mi nahnal takový strach, že mě stálo veškeré síly vydat slovo.


    „Musíš zmizet, tati,“ prohlásila jsem pevným hlasem a zvedla bradu. Neměl si myslet, že si se mnou zase může dělat, co chce. Tentokrát neztuhnu panikou – budu kolem sebe kopat, mlátit a použiju všechny ty chvaty, které jsem se tehdy učila v kurzu sebeobrany. Bylo úplně jedno, jak velký jsem měla strach: budu se bránit a vyjdu z téhle situace zdravá.


    „Kdo byl ten muž, který tu včera večer byl?“ zeptal se znepokojivě tiše.


    „Do toho ti nic není,“ řekla jsem a zašilhala ke vchodu na půdu. Jestlipak mě máma slyšela?


    „Dost dobře mi do toho něco je, když moje bývalá žena a moje dcera tráví noc s nějakým pošukem.“ Náhle mě pustil. „Maureen!“ zařval a já sebou trhla.


    Oči se mi rozšířily děsem, když pohlédl nahoru a potom udělal krok k žebříku na půdu. Běžela jsem za ním a stoupla si přímo před něj, aby se nedostal dál. „Nech mámu na pokoji, tati. Prostě zmiz.“


    Nereagoval a přimhouřil oči, když podlaha nad námi zavrzala. Před chvílí jsem sice ještě mámu plna zoufalství volala, teď jsem horoucně doufala, že nesejde dolů. Táta ji nesměl potkat, když byl takhle rozjetý. Bála jsem se, co by jí udělal.


    „Mami,“ zvolala jsem znovu, tentokrát jsem to ale nechala zaznít jako varování.


    „To je dobré, Everly,“ zazněl mámin hlas. Prudce jsem k ní otočila hlavu a uviděla, jak pomalu schází po žebříku z půdy. „Co tu chceš, Jime?“ zeptala se otočená k tátovi.


    „Chci vědět, co se tu kčertu děje,“ prohlásil a divoce gestikuloval směrem ke schodišti. „Proč dole v šatně visí cizí bundy? Proč v chodbě stojí pánské boty? A proč jste k ďasu včera strávily Díkůvzdání s jiným mužem?“


    Mámě se třásl spodní ret, ovšem jako by si toho sama všimla, jednou rty krátce stiskla a chvění ustalo. „Sestěhovala jsem se se svým přítelem. Bydlí teď tady,“ pronesla věcně.


    Táta otevřel pusu. Zase ji zavřel. Různě po tváři mu naskákaly rudé skvrny. „Mě tvoje matka nikdy nenechala do tohohle zatraceného domu ani vkročit… a teď ses sem nastěhovala s někým jiným?“


    „Ano, nastěhovala.“


    „Opravdu mě chceš takhle ponížit?“


    „Neměla jsem v úmyslu tě ponížit. Upřímně řečeno, vůbec jsem na tebe nemyslela, když jsme se takhle rozhodli. A že už ti nedám žádné peníze, to jsem ti řekla před několika týdny – odmítám dál splácet tvoje dluhy, Jime.“


    Zaťal ruce v pěst a já opět pocítila, jak mi chce tělo ztuhnout děsem. Vší silou jsem se tomu bránila. Já se tomu strachu nepoddám. Znovu ne.


    Táta k mámě nakročil, ta však bleskově zvedla paži. Zprvu jsem myslela, že se chce bránit – potom jsem však v její ruce spatřila mobil. Na displeji se ukazoval běžící hovor.


    „Policie je na cestě. Být tebou, dobře bych si rozmyslela, co dělat dál,“ pronesla máma hrozivě tiše.


    Táta se podíval na mobil a zpátky na mámu. „To…“ začal. „To jsi vážně neudělala,“ vyrazil ze sebe konečně nevěřícně.


    „Ale ano, udělala. A měla jsem to udělat už mnohem dřív,“ opáčila máma a při tom se podívala na mě. Rty naznačila slova mrzí mě to.


    Potom se všechno odehrálo docela rychle: táta skočil dopředu a vytrhl mámě mobil, v dalším okamžiku jím mrštil o zem a dupl na něj, až se sklo roztříštilo a on se rozlomil na kousky. Zalapala jsem po dechu, když zvedl hlavu a podíval se na mámu. Zeširoka se rozpřáhl.


    Viděla jsem tenhle výjev už tolikrát. Když jsem byla malá, skrývala jsem se do nějakého koutu a zakrývala si uši tak pevně, jak to šlo. Během dospívání jsem tam stávala nehybná zděšením, až si všiml i mě. Věděla jsem, co bude dál, když nic nepodniknu.


    Zareagovala jsem instinktivně. Přiskočila jsem ke svému otci. Oběma rukama jsem ho popadla za paži a strhla ho zpátky. Bránil se mému sevření, zápolili jsme spolu, až se ke mně trhnutím otočil a odstrčil mě od sebe. Plnou parou jsem odletěla dozadu, hlavou se praštila o zeď – a pak všechno zčernalo.
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    Světlo bylo pronikavé, když jsem otevřela oči. Zabolelo to a já několikrát zamžikala, jak jsem se pokoušela pochopit, co se stalo. Potom se mi paměť vrátila – a všechno se mi jako nějaký horor odehrálo před očima znovu.[image: sdot]



    Prudce jsem se posadila.


    „Everly!“ zazněl hlas mojí mámy. Okamžitě byla u mě a dotkla se mě na rameni.


    „Je všechno…?“ Nemohla jsem ten dotaz dokončit, protože se mi najednou udělalo na zvracení. Připlácla jsem si ruku na pusu a dávila se. Máma zareagovala rychle a nastavila mi odpadkový koš. Vyzvracela jsem do průhledného sáčku snad všechno, co jsem snědla za celý týden. I když už jsem měla žaludek prázdný, tělo se mi několikrát křečovitě stáhlo. Chvíli trvalo, než jsem vysíleně klesla zpátky na záda. Bušilo mi v lebce a před očima mi tancovaly temné skvrny.


    „Je všechno v pořádku?“ zašeptala jsem.


    Máma mi odhrnula vlasy z čela za ucho. S lesklýma očima přikývla. „Jima zatkli.“


    Pořád ještě mi bylo zle a žaludek mi nepříjemně poskočil. „Zatkli?“


    Přikývla. „Zavolala jsem policii, když jsem tě slyšela. Zněla jsi…“ Zavrtěla hlavou a z koutků očí se jí spustily slzy. „Bože, drahoušku, dělala jsem si takové starosti. Tohle všechno je moje vina.“


    Neodporovala jsem. Jednak proto, že jsem stále ještě zápolila s nevolností, a jednak proto, že měla pravdu. Máma nikdy neměla pouštět tátu zpátky do našeho života. Sice jsme se během posledních dvou týdnů zase sblížily, ale to neznamenalo, že jsem na to mohla jednoduše zapomenout – zcela lhostejno, jak moc jsem si to i přála.


    „Měla jsem proti němu něco podniknout mnohem dřív. Šíleně mě mrzí, že jsem tě tomuhle nebezpečí vystavila.“


    V očích mě začalo pálit.


    „Když tě odstrčil na zeď, na krátký okamžik jsem myslela, že jsem tě ztratila, drahoušku. Byl to zdaleka ten nejhorší okamžik mého života,“ šeptala máma a pevně mi svírala ruku.


    „Ještě jsem tu,“ prohlásila jsem bezmocně.


    „A já jsem nesmírně ráda.“ Máma si otřela oči. „Máš díkybohu jen otřes mozku.“


    „Jak dlouho jsem byla v bezvědomí?“ zeptala jsem se.


    „Celý den. Je brzký večer,“ řekla a palcem mě hladila po hřbetu ruky. „Půjdu se podívat po lékaři. Budeš v pořádku, když tě nakrátko nechám samotnou?“


    Přikývla jsem. Sklonila se ke mně a vtiskla mi polibek na tvář. Potom nemocniční pokoj opustila. Zavřela jsem pálící oči, ovšem okamžitě jsem před sebou spatřila tátův obličej a zase jsem je prudce rozevřela.


    V tom okamžiku se otevřely dveře mého pokoje. Chtěla jsem právě utrousit poznámku, jak rychlá máma byla, když jsem se zarazila.


    Srdce mi udělalo salto. Náhle mi opět bylo mdlo, tentokrát však z docela jiného důvodu.


    Na prahu mého pokoje stál Nolan.


    Ústa měl lehce otevřená a výraz napětím úplně strnulý.


    „Everly,“ špitl.


    Jeho hlas mi dodal.


    Hluboko z hrdla se mi uvolnil vzlyk, který jsem nedokázala zadržet. Zahltily mě city a já byla úplně bezmocná vůči slzám, které mi stékaly po tvářích. Klesla jsem hlouběji do matrace a doufala, že mě postel pohltí zaživa. Bylo toho moc. Prostě všeho. Setkání s mým otcem, ta spousta tajemství, Nolan – sotva už jsem popadala dech.


    Během pár vteřin byl u mě. „Mrzí mě to, Everly,“ zašeptal přidušeně. „Tolik mě to mrzí.“ Jeho paže mě objaly a já vůbec nemohla jinak než se o něj opřít. Nolanovy ruce mě jemně hladily po zádech, jeho hlas mi zněl v uchu, konejšivě brumlal a nějak se mu podařilo mou bolest, vztek a smutek trochu zmírnit.


    Hučelo mi v hlavě, vnitřnosti se mi kroutily. Nevěděla jsem, kde je nahoře nebo dole, věděla jsem jen, že mi Nolan tolik scházel. A teď byl tady.


    Mohla jsem cítit, jak se mu třesou ruce, když mě svíral, právě jako se mu chvěl hlas, když pořád dokola mumlal omluvy a sliby, že všechno zase bude dobré. Povolila jsem si tento jeden okamžik slabosti, protože jsem docela přesně věděla, co bude následovat.


    Časem jsem se uklidnila a slzy mi vyschly. Nolan jako by to cítil a uvolnil objetí. Zůstal sedět na pelesti, pohled upřený na mě, jednu ruku na matraci jako němou nabídku.


    „Teď mě hlava bolí ještě víc,“ zamumlala jsem a promnula si čelo.


    Neusmál se. Spíš naopak. Jeho temně šedé oči působily ztrápeně a pod nimi měl kruhy, které tam před několika málo týdny ještě nebývaly. Vypadal úplně vyčerpaně.


    „Kde ses tu vzal?“ zeptala jsem se po chvíli.


    Nolan ztěžka polkl. „Zavolal mi Blake.“


    S nakrčeným čelem jsem se na něj podívala.


    „Pověděla mu to Dawn a on si myslel, že by byl dobrý nápad, kdybych o tom věděl i já.“


    Dlouze a slyšitelně jsem vydechla. Nevěděla jsem, jestli za to mám být Blakeovi vděčná, nebo zda mu přece jen nezakroutím krkem, až se příště uvidíme.


    Nastala odmlka, kdy jsem nevěděla, co mám říct. Vyhýbala jsem se Nolanovu pohledu a zírala si místo toho na bledé ruce.


    „Dělal jsem si takové starosti,“ řekl a jeho hlas byl tak plný bolesti, že jsem se na něj přece jen musela znovu podívat. Ale v téže chvíli se mi v hlavě rozlehla jeho slova.


    To mezi námi přece nebylo nic natrvalo.


    „Proč jsi tu, Nolane?“ zašeptala jsem.


    Odkašlal si. „Protože ti dlužím vysvětlení.“


    Jakoby zpomaleně mi položil svou ruku na mou a při tom mi tázavě pohlédl do očí. Otočila jsem ruku, abych mohla sevřít tu jeho. Třebaže jsem nechtěla, cítila jsem, jak se probudilo to šimrání, které ve mně zřejmě dokázal vyvolat jen on.


    Vyčkávavě jsem se na něj podívala.


    „Zakoukal jsem se do tebe, Everly,“ řekl nakonec. Výraz v jeho očích byl tak zmučený, že v zárodku udusil veškerou radost, kterou bych nad těmito slovy za normálních okolností pocítila.


    „Pak ti rozumím ještě míň,“ pronesla jsem tiše.


    Začal mi ukazováčkem obkreslovat čáry na dlani. „Přísahal jsem si, že se tak už nikdy cítit nebudu,“ pronesl po chvíli.


    V hlavě se mi rojila otázka za otázkou. Vzpomínala jsem na všechny ty okamžiky, kdy jsem v něm vycítila temnotu a ptala se, co se mu přihodilo. Pomyslela jsem na ty těžké časy, o kterých povídal, na narážky, které dělali jeho rodiče, a pokusila se ty dílky skládačky poskládat.


    „Někdo ti ublížil?“ zeptala jsem se.


    Jeho ruka úplně strnula a pohled působil zastřeně. Po chvíli zamrkal a zdál se být opět tady.


    „Když jsem studoval v Bostonu, měl jsem přítelkyni. Catherine.“ Udělal pauzu. Připadalo mi, jako by mu už samotné vyslovení jejího jména působilo fyzickou bolest. „Předtím jsem byl přístupný pouze tomu, co netrvalo déle než jednu noc. Když jsem poznal ji, můj svět se úplně změnil.“


    Bolelo ho takto vidět. A bolelo ho slyšet mluvit takhle o jiné ženě.


    „Byli jsme zamilovaní. Poprvé v životě jsem věděl, o čem jsem po celý život čítával v knihách. To, co na mě ostatní vždycky shledávali divným, se jí líbilo. Byla to ona, kdo mě povzbuzoval, abych učil, když jsem si myslel, že nejsem nijak k užitku.“


    Volnou rukou sáhl do kapsy u bundy a vytáhl cosi, co mi o chvilku později ukázal. Byla to fotka, jejíž okraje byly srolované a tak silně zmačkané, až to vypadalo, že se každou chvíli rozpadne.


    Fotka ukazovala Nolanovo mladší vydání. Vypadal, že je mu po dvacítce, měl kratší vlasy a na sobě černé triko a džíny, které mu seděly nízko na bocích. Můj pohled rychle přitáhla dívka vedle něho. Měla temně plavé vlasy, které jí v jemných vlnách spadaly až na žebra. Oběma rukama objímala Nolana kolem pasu a zářivě se usmívala do foťáku, kdežto on hleděl jen na ni s láskyplným výrazem v očích. Bylo jednoznačné, že jsou ti dva do sebe zamilovaní.


    „Co se stalo?“ zeptala jsem se, než jsem se dokázala zarazit.


    „Catherine byla ten nejveselejší člověk, jakého jsem kdy poznal. Zastávala názor, že příliš mnoho lidí bere život moc vážně, a vždycky byla nakloněná žertu. Tolik mi zpestřila život. Já… já nepoznal ty náznaky,“ pronesl hrubým hlasem.


    Pevně jsem mu svírala ruku a trpělivě čekala, než promluví dál.


    „Měla těžké mládí a nikdy to nedokázala doopravdy překonat. Často jsme o tom hovořili, když se jí vedlo zle. Myslel jsem, že dokážeme všechno zvládnout a že… spolu zůstaneme napořád. Ale někdy láska nestačí. Ne když vlastní démoni stále rostou a hrozí tě pohltit.“ Oči se mu zaleskly. „Časem pak už se mnou mluvit nechtěla. Vyrážela za zábavou víc než jindy, pořád už jen někde bloumala a hodně spala přes den. Jednou, když jsem u ní byl, objevil jsem na jejím psacím stole balení prášků na spaní.“


    Zadržela jsem dech. Jeho ruka se chvěla v mé a my se navzájem pevně drželi.


    „Když jsem s ní o tom promluvil, svedla to na nadcházející zkoušky. Řekla mi, že má problémy se spaním a potřebuje ty noci, aby zase načerpala energii. Trochu jsem zapátral a ještě jednou se pokusil si s ní o tom promluvit, ale zase mě vytěsnila.“


    Srdce mi tlouklo rychleji. Obávala jsem se vyústění té historky.


    „Na prázdniny odjela Catherine domů k rodičům. O tři dny později jsem obdržel telefonát od jejího otce.“ Hlas měl stále hrubší. „Byla mrtvá.“


    Na chvíli se v nemocničním pokoji rozhostilo úplné ticho.


    „Cože?“ šeptla jsem.


    Nolan bezmocně pokrčil rameny. „Myslel jsem, že žertuje. Večer předtím jsme si ještě volali. Řekla mi, jak moc mě miluje. Doufal jsem, že mi její otec lže, protože mě nikdy neměl doopravdy rád. Ale nebyla to žádná lež. Ona… ona si vzala život. Předávkovala se.“


    Zalapala jsem po dechu. Potom jsem pomyslela na jeho šokovaný výraz, když v mé koupelně našel ty prášky, a na všechno, co poté následovalo.


    „Je mi to tak líto, Nolane,“ zašeptala jsem.


    Sklopil pohled k našim rukám a jen zakroutil hlavou. „Měl jsem si toho všimnout. Náznaky tam byly, ale já si je nevyložil správně.“


    Prudce jsem zavrtěla hlavou a okamžitě se mi ohlásilo bušení ve spáncích. „Nedávej si vinu za něco, co nebylo v tvých rukou.“


    Neřekl nic. Já myslela na všechno to, co jsem se o něm v posledních měsících dozvěděla. Tohle teda byl důvod těch těžkých časů, které prodělal. Myšlenky mi sklouzly k jeho tetování. Myslela jsem, že si tu báseň nechal vytetovat, protože ji má rád – teď ovšem ta slova o noci, spánku, smrti a hvězdách dostala úplně jiný význam.


    „Co se stalo potom?“ zeptala jsem se s rozmyslem.


    Nolan se zhluboka nadechl. „Přestěhoval jsem se s Beanem z Bostonu zpátky do Woodshillu k rodičům. V té době tu pro mě byli. Já… byl jsem úplně na dně, Everly. Nedokázal jsem ani ráno vstát.“


    Dál jsem pevně svírala jeho ruku a krátce ji stiskla. „To pro tebe muselo být příšerné. Ale…“ Chvilku jsem váhala, potom jsem pomalu hovořila dál. „Ale jen se podívej, jak silný jsi z téhle záležitosti vyšel. Udělala z tebe muže, kterým dnes jsi.“


    Hořce stáhl koutky úst a strčil si fotku zpátky do kapsy. Potom se opět obrátil ke mně. „Moji rodiče mě během celé té doby podporovali, ale trvalo to dlouho. A když jsem zase zpola stál na nohou, přísahal jsem si, že se už nikdy nepustím do ničeho, co by šlo hlouběji.“


    V krku mi narostl knedlík. „Proto jsi se mnou skoncoval?“


    „Ve chvíli, kdy jsem tě poznal, jsem věděl, že se s tím, co se stalo, musím konečně vypořádat. Promluvil jsem si s rodiči a taky s Catherininými rodiči a myslel jsem, že jsem na dobré cestě a nechal jsem to za sebou. Bezpodmínečně jsem to chtěl zvládnout – kvůli sobě i kvůli tobě. Ale když jsem u tebe našel ty prášky, tak…“ Zarazil se a bezmocně pokrčil rameny. „Tak mě to vrhlo zpátky. Dokázal jsem přemýšlet jen o tom, jak moc mě ta záležitost tehdy zničila. Pořád ještě s tím mám co dělat a nezbývá mi dost sil na to, abych to přežil znovu.“


    Začalo mě pálit v očích. Sklopila jsem pohled. Bolelo slyšet ho to říkat, i když jsem teď znala jeho pohnutky a lépe ho chápala.


    „Ale ty poslední týdny mi ukázaly, že bych nechtěl žít ve světě, ve kterém nebudeme spolu,“ pokračoval. „A je mi nesmírně líto, že jsem prostě zmizel, aniž bych to alespoň zkusil.“


    Pohlédla jsem na naše propletené prsty a pohladila ho palcem po ruce. Vzpomněla jsem si na den, kdy jsem právě tohle udělala v kavárně. Už tehdy mě od sebe odstrčil a při našem následujícím setkání mě ignoroval. Totéž udělal po našem polibku. A nakonec pak před dvěma týdny, toho rána poté, co jsme se spolu podruhé vyspali.


    Nemohla jsem tím procházet znovu. Zcela lhostejno, jak moc důležitý pro mě je a kolik pro mě znamená. Knedlík v krku se vteřinu za vteřinou zvětšoval. Odkašlala jsem si.


    „Děkuji, že jsi sem přišel. A že ses mi s tím svěřil. Vím, jak těžké to pro tebe muselo být,“ zašeptala jsem. Potom jsem opět vzhlédla a podívala se mu do očí. „Ale nevěřím, že to s námi má smysl.“


    Otevřel pusu a zase ji zavřel. Potom zakroutil hlavou. „Já vím, jak moc jsem ti ublížil, a ze srdce mě to mrzí. Je to, jak jsi řekla: najdeme cestu. Můžeme počkat, až odpromuješ. Nebo já…“


    Zvedla jsem ruku, abych jeho řeč zarazila. „To přece není to jediné, co mezi námi stojí,“ zašeptala jsem. „Právě teď jsi řekl, že od Catherininy smrti pořád ještě bojuješ s démony, kteří tě od té doby vyhledávají.“ Ramena mu při mých slovech ztuhla. Obličej měl jako zamrzlý. „Nemůžu s tebou být, když si do nás promítáš své strachy ze ztráty a vždycky se vypaříš, když je toho na tebe moc.“


    Zavrtěl hlavou. „Patříme k sobě, Everly. Nevzdávej to s námi, prosím.“


    „Ty jsi byl ten, kdo to s námi vzdal první,“ prohlásila jsem ochraptěle. „A měl jsi pravdu.“


    Z obličeje mu vymizela veškerá barva. „Co jsem tam řekl, to byla obrovská chyba. Měl jsem strach – ale teď už ne.“


    „Tvoje strachy se přece jistě najednou nezměnily jen proto, že ležím v nemocnici, Nolane.“


    Ta chvíle mezi námi se protahovala. Čekala jsem na odpověď, třebaže jsem pravdu vlastně už dávno znala. Nolan otevřel pusu a zase ji zavřel. Vypadalo to, jako by v hlubinách svého nitra sahal po něčem, co nemůže najít, lhostejno jak moc se třeba snaží.


    Pořád ještě měl strach. A to znamenalo, že mi při nejbližší příležitosti opět ublíží – ať chce či nechce.


    Pohladila jsem ho po ruce. „Já už nemůžu, je mi líto.“


    Vystoupily mu svaly na čelisti. Mechanicky přikývl. „Já bych taky nechtěl být s někým, kdo je emocionální troska.“


    Zavrtěla jsem hlavou. „Takhle jsem to nemyslela a doufám, že to víš. Chtěla bych s tebou mít vztah, až se mnou budeš stoprocentně a naplno. Až za mnou přijdeš nejen ze strachu, ale protože mě miluješ právě tak moc jako já tebe.“


    Při mých slovech sebou prudce trhl. Bezradně se na mě díval, rty lehce pootevřené.


    Přerušilo nás tiché zaklepání. Zvedla jsem pohled a uviděla ve dveřích stát Dawn, jejíž oči byly přinejmenším tak vykulené jako Nolanovy.


    „Smím vejít?“ zeptala se tiše.


    Přikývla jsem.


    „Já už jsem beztak právě chtěl jít,“ zamumlal Nolan. Odkašlal si. Asi přesně nevěděl, jak se se mnou má rozloučit. Nakonec si zvedl naše propletené ruce k ústům a vtiskl mi letmý polibek na klouby prstů.


    Potom mě pustil a zvedl se z postele. Ještě jednou mi pohlédl do očí, než se otočil a bez dalšího slova z nemocničního pokoje odešel. Zavřel za sebou dveře – a pak jsem byla sama s Dawn.


    Svraštila čelo, když nejprve pohlédla na místo, kde Nolan právě teď ještě seděl, a nakonec ke dveřím, kterými právě zmizel. To celé zopakovala třikrát, než jsem rukou poklepala na postel vedle sebe.


    Zdráhavě ke mně přišla a usadila se na pelest. Naposledy se koukla ke dveřím, potom si prohlížela mou ruku. Ještě pořád jsem na kůži mohla cítit dozvuky Nolanových rtů. Tváře jsem měla rozpálené a v hlavě mi hučelo z toho omračujícího rozhovoru, který jsme právě vedli.


    „Blake teda doopravdy nebyl důvodem, proč už nechodíš na psaní,“ pronesla Dawn náhle.


    Zhluboka jsem se nadechla.


    Dawn si zasloužila mou upřímnost. Nejen proto, že viděla, že mezi mnou a Nolanem něco je, ale taky proto, že za mnou pořád ještě stála, přestože jsem ji už tolikrát odradila svým mlčením. Měla jsem dost toho, jak vždycky měním téma. Měla jsem dost toho, že se se vším musím vypořádat sama. Po všem, co se stalo, jsem potřebovala kamarádku. A k tomu jsem musela sebrat odvahu a konečně otevřít pusu.


    Odkašlala jsem si.


    „Dawn, myslím, že je načase, abychom si spolu promluvily.“


    Smutně se usmála. „Také si myslím.“


    Posunula jsem se kus na stranu a ona té němé výzvě okamžitě vyhověla. Má nevlastní sestra si lehla vedle mě, zasunula si ruku pod hlavu a s očekáváním na mě pohlédla. A potom, poté co jsem tak, tak dlouho mlčela, jsem jí konečně dokázala povědět všechno. I s veškerými podrobnostmi.


     



    Druhý den ráno jsem směla zpátky domů.


    Máma, Stanley a Dawn se zvládli ubránit sestře, která je několikrát chtěla poslat pryč, a zůstali u mě celou noc. Mluvili jsme spolu celé hodiny. Nejprve jsem Dawn pověděla o Nolanovi, a když se k nám přidali Stanley a máma, hovořili jsme o mém otci. Máma vyprávěla o svém rozhovoru s policií a vysvětlovala, že táta dostal zákaz styku a odteď už se k nám nesmí přiblížit. Krom toho se bude muset před soudem zpovídat z ublížení na zdraví. Tátovi kolegové byli celí rozčarovaní, když se o té záležitosti dozvěděli, a nabídli mámě, aby se jim vždycky ozvala, pokud by potřebovala pomoc.


    Následně jsme s mámou vyprávěly Dawn o časech, které jsme kvůli tátovi musely prodělat. Společně jsme brečeli, i Stanley, který byl tak dojatý, jako by ten příběh slyšel poprvé.


    Byla jsem šťastná, když jsme přijeli domů a nálada mezi námi byla méně vypjatá. Zatímco nám Dawn a Stanley vařili něco k jídlu, odvedla mě máma do mého pokoje a trvala na tom, že se mnou zůstane, než se osprchuju. Podle mého lékaře byly při otřesu mozku úplně normální výkyvy krevního tlaku, proto jsme museli dávat pozor, abych se znovu nepraštila do hlavy, kdyby se mi udělalo mdlo a ztratila bych rovnováhu.


    Po osprchování mě máma odvedla zpátky do postele, kam navršila snad milion polštářů, aby se mi dobře leželo.


    „Můžu ještě donést ty ze svého pokoje. Moment,“ řekla, já ji však pohybem ruky zastavila.


    „Už dobrý, mami. Opravdu,“ řekla jsem a zvedla jsem deku, abych se do ní mohla zachumlat. Opřela jsem se a demonstrativně vypustila spokojený povzdech. „Už teď se cítím jako v hotelu.“


    Přitáhla si k posteli mou židli od psacího stolu a důkladně se na mě zahleděla. „Já bych jen chtěla, aby ti bylo co možná nejlépe.“


    „Je mi dobře. Už mnohem líp než včera,“ řekla jsem.


    Nevypadala přesvědčeně. „Je mi to tak líto, drahoušku. Měla jsem policii zavolat mnohem dřív.“


    Pomyslela jsem na všechny ty noci, kdy jsem slýchala mámu brečet, a na ty modřiny a podlitiny na jejím těle. Najednou se mi udělalo docela slabo od žaludku a bolestivě mi zatepalo v týle. „Měla jsi to udělat, když ti ubližoval, mami. Nejen pro mě. I pro sebe.“


    Přikývla. „Já vím. Já… navštěvuju teď nově terapeutickou skupinu.“


    Zbystřila jsem. „Opravdu?“


    „Jsou tam další ženy a muži, kteří se setkali s domácím násilím. Chodím tam už nějakou dobu.“ Usmála se, působilo to však pochmurně. „Jim mě vydíral. Vyhrožoval, že si najde tvou adresu a pojede za tebou, když mu ty peníze nebudu dávat.“


    „Mami,“ zašeptala jsem zděšeně. To jsem nevěděla.


    „To jsem nemohla dopustit. Ale taky jsem netušila, co bych jinak měla dělat, takže jsem mu platila. Tvoje slova mě vyburcovala. Ujasnila jsem si, že to nikdy nepřestane, pokud s tím neskoncuju sama. Proto jsem šla do té skupiny. A ty rozhovory mi doopravdy pomohly.“


    Šokovaně jsem na ni zírala. Srdce mi zběsile bušilo a já nevěděla, co mám říct, jak jsem byla zhrozená.


    „Našla jsem tam zase sebedůvěru. Jinak bych se neodvážila policii zavolat.“ Máma mě vzala za ruku. „Možná bys taky někdy mohla na setkání přijít,“ navrhla. „Hovoříme každý týden o jiném tématu a klademe si otázky, díky kterým se vyrovnáváme sami se sebou. Pokaždé si domů přinesu tolik nových námětů k zamyšlení.“


    Ztěžka jsem polkla a přikývla, třebaže mi už jen při tom pomyšlení vyrazil studený pot.


    „Taky si to můžeš nejdřív docela v klidu rozmyslet. Nechci tě do ničeho tlačit.“


    Otevřela jsem pusu a zase ji zavřela. Věděla jsem, že má máma pravdu. Promluvit si s Dawn mi udělalo neuvěřitelně dobře, i když jsem se přitom cítila zranitelná. Než však budu o svém životě vykládat cizím lidem, musela jsem si nejdřív pohovořit se svou matkou. Rozhovor, který se nebude točit kolem táty, ale okolo úplně jiného tématu, které mě tíží už celé měsíce.


    „Mami, musím ti něco říct,“ začala jsem. Bylo mi zároveň zima i horko a měla jsem dojem, že každou chvíli ztratím rovnováhu, třebaže jsem ležela.


    „Mám všechen čas světa, drahoušku. Pro mě za mě můžeme hovořit až do Vánoc,“ prohlásila vřele.


    Zaryla jsem prsty do deky, abych měla něco, čeho se můžu držet.


    „Myslím… nechci pracovat ve tvé agentuře, mami,“ špitla jsem konečně.


    Nakrčila čelo a zamrkala, jako by neslyšela dobře.


    „Nechápej mě prosím špatně – přijde mi velkolepé, že bys to chtěla konečně uskutečnit. A já ti samozřejmě pomůžu, jak budu moct. Jen si nejsem jistá, zda je to pro mě to pravé.“


    Zdálo se, že potřebuje okamžik, aby má slova strávila. „Jak dlouho už to tak cítíš?“ zeptala se po chvíli.


    Suše jsem polkla. „Nevím to úplně přesně. Když jsme se nastěhovaly k babičce a tobě bylo tak mizerně, věřila jsem, že musím udělat vše, co je v mých silách, aby ti zase bylo dobře. Chtěla jsem s tebou tyhle plány bezpodmínečně uskutečnit, protože jsem myslela, že tě to udělá šťastnou. Jen kdybych měla na výběr, tak…“ Udělala jsem krátkou pauzu. Nechtěla jsem svou matku ranit. Stálo mě veškerou energii, kterou jsem ještě měla, vyslovit další slova. „Kdybych měla na výběr, tak bych ve tvých stopách nešla.“


    Máma ztěžka polkla a zhluboka se nadechla. Oběma rukama si promnula obličej. Po noci, jakou jsme měly za sebou, na ní byla únava zřetelně vidět. Přesto její pohled působil bděle a jasně, když se na mě podívala.


    „Budu upřímná: bylo mým velkým snem, že se do toho projektu jednoho dne pustíme společně.“


    Jako by mi v žaludku ležely kameny. Chtěla jsem otevřít pusu, abych se omluvila, máma však hovořila dál.


    „Ale to byl můj sen a já ho uskutečním i sama. Nikdy jsem ti nechtěla vnucovat pocit, že nemáš na výběr.“


    V očích mě nebezpečně zaštípalo, ale zkoušela jsem všechno, abych slzy zadržela. „Nechtěla jsem tě zklamat, mami. Po tom všem, co jsme prodělaly, to pro mě byla ta nejhorší představa.“


    „Jak tě napadá, že bys mě kdy mohla zklamat?“ zeptala se tiše a pohladila mě po vlasech. Její úsměv byl vřelý a současně smutný. „Je jedno, co budeš v budoucnu dělat – vždycky na tebe budu pyšná.“


    Nedokázala jsem pochopit, že máma tak opravdu smýšlí. Jako by mi z ramen spadla obrovská tíha.


    „Ale studium se ti přece líbí, ne?“ zeptala se máma bezprostředně.


    Zaváhala jsem. „Nevím přesně.“


    „Jak to myslíš?“


    „Je to jiné, než jsem si představovala. Některé semináře jsou fajn, na jiné chodím jen proto, že tam prostě chodit musím.“


    Chvíli jsme mlčely. Pohrávala jsem si s dekou a pokoušela se uklidnit své bušící srdce. Máma zřejmě zpracovávala moje slova. Nakonec si povzdechla a přemýšlivě si přiložila špičky prstů k ústům. „Mám nápad.“


    Tázavě jsem na ni pohlédla.


    „Semestr se chýlí ke konci. Co kdyby ses v příštím semestru zapsala na jiné semináře? Jsem si jistá, že existuje možnost vetřít se do jiných studijních oborů.“


    Prudce jsem rozevřela oči. „To nejde.“


    „Proč ne?“


    „Vzaly jsme si na mé studium půjčku, nemůžu teď přece jednoduše zahodit tři semestry!“


    „Však já neříkám, že máš začít úplně od začátku, ale že si vezmeš semestr, abys zjistila, jestli je na univerzitě něco jiného, co tě zajímá. Podívej se na jiné semináře, zjisti, kam tě to nejvíce táhne. Oprosti se od svých vlastních očekávání a představy, že bych tě chtěla nutit do spolupráce se mnou,“ prohlásila s úšklebkem.


    „Měla jsem si s tebou promluvit mnohem dřív,“ zamumlala jsem. Muchlala jsem mezi prsty okraj deky.


    „Obě jsme dělaly chyby. Chyby jsou lidské, Everly. Jediné, co můžeme, je se z nich poučit a příště to udělat lépe.“


    Přikývla jsem.


    „Však my to zvládneme. Koneckonců jsme tým,“ prohlásila máma.


    „To jsme.“ Předklonila jsem se a pevně mámu objala. Vdechla jsem její důvěrně známou vůni a přivítala její teplo.


    Štvalo mě, že muselo dojít na takové setkání s tátou, abychom si spolu konečně mohly otevřeně promluvit, ale současně jsem cítila, že se před námi právě otevírá nová cesta. Taková, po které se můžeme vydat ruku v ruce.
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    Komíhala jsem nohou, ruce mokré potem pevně přitisknuté ke stehnům. Paní Perkinsová obešla svůj psací stůl a zaujala místo na židli. Věnovala mi přátelsky odtažitý úsměv a opřela se lokty o stůl.


    „Takže, slečno Pennová. Co vás sem přivádí dneska?“ zeptala se.


    Pročistila jsem si hlas odkašláním. Sice jsem si připravila řeč, ale zdálo se, jako bych z ní polovičku zapomněla. Namáhavě jsem posháněla slova. „Studuju ve Woodshillu třetím semestrem a nejsem rozhodnutá, co se mého hlavního předmětu týče.“


    Ačkoliv jsem o tom s mámou mluvila ještě několikrát, byl to podivný pocit, vykládat o tom cizí osobě. Už jen sjednat si schůzku na studijním oddělení mě stálo neuvěřitelně moc odvahy a přemáhání. Byla jsem si jistá, že už mám v podpažích skvrny od potu, jak nervózní jsem byla.


    „Je hodně studentů a studentek, kteří jsou na tom stejně,“ pronesla paní Perkinsová a něco naťukala do svého počítače. „Nahlížím právě do vašich záznamů. Podle toho, kolik kreditů jste už nasbírala, budete mít různé možnosti. Máte už představu, co byste chtěla dělat místo toho?“


    Ztěžka jsem polkla. „Bohužel ne. Prolistovala jsem seznam seminářů a našla několik, které znějí docela zajímavě, ale nebyla jsem si jistá, zda se na ně vůbec můžu zapsat.“


    Paní Perkinsová se po důkladném prostudování mých záznamů otočila opět ke mně. „Pokud se nemůžete rozhodnout pro jeden hlavní předmět, existuje na Woodshillské univerzitě možnost stanovit si pouze směr, a sice takový, který odpovídá vašim akademickým zájmům.“


    „Co přesně to znamená?“ optala jsem se.


    „Seskupili jsme hlavní předměty, v rámci kterých se často přechází z jednoho do druhého, aby si studenti mohli vyzkoušet různé obory, pokud by byli nerozhodní.“


    „Znamená to, že bych si teď ani nemusela měnit hlavní předmět?“


    Zavrtěla hlavou. „Ne, až do určitého počtu kreditů můžete navštěvovat různé semináře a až následně se musíte pro hlavní předmět rozhodnout. Protože vy už ovšem nějaké kredity máte, nebudete mít tolik času jako ostatní studenti, kteří jdou touto cestou od prvního semestru. Dám vám s sebou podklady, abyste se na to mohla podívat podrobně.“


    Zvedla ukazováček, aby mi naznačila, že mám chvilku počkat, potom na židli poodjela k jedné skříni se složkami. Trvalo několik minut, než se ke mně vrátila s hromádkou papírů a brožur.


    „Nedejte se ubít tím množstvím. Rádi vám poskytneme poradce, který s vámi projde všechny možnosti a pomůže vám odhadnout, co je reálné a co ne,“ vysvětlovala a posunula ke mně několik listů, které byly secvaknuté v rohu. „Jako první krok bych vám doporučovala udělat si osobnostní test Myers-Briggs. Dělí lidi na různé typy a s pomocí výsledků je pro nás snazší dát vám doporučení pro výběr seminářů. I to by ale mělo sloužit jen jako berlička, konečné rozhodnutí je přirozeně na vás.“ Posunula přes stůl další list. „Krom toho nabízí Woodshillská univerzita speciální workshopy pro studenty, kteří mají problémy stanovit si hlavní předmět. Kalendář naleznete i online.“ Položila brožuru na stále narůstající hromádku přede mnou. „Pokud se zajímáte o nějakou úplně novou oblast, doporučuju vám zúčastnit se úvodních seminářů. Tam si můžete o daném předmětu promluvit s profesory a ostatními studenty a klást dotazy.“


    Ztěžka jsem polkla a zalistovala brožurou. Bylo to docela dost informací najednou a já se ptala, zda se právě třeba nedopouštím chyby. V žádném případě to nebylo tak, že bych svůj hlavní předmět nenáviděla. Chtěla jsem pouze zjistit, zda by se pro mě mohlo najít ještě něco jiného – něco, co mě víc osloví a pomůže mi se o kousek přiblížit ke svému skutečnému poslání.


    „Je dobře, že chcete tuto možnost využít, slečno Pennová,“ prohlásila paní Perkinsová, jako by mi četla myšlenky.


    Vzhlédla jsem od toho útlého sešitku. „Mám strach, že učiním špatné rozhodnutí. Co když si zvolím něco, co mi nebude vůbec nic říkat?“


    „Pokud nepropadnete, lze účast v daném semináři započítat. To vám může ještě jednou podrobně vysvětlit váš poradce.“


    Pomalu jsem přikývla a dál listovala brožurou. Nebylo mi známo, kolik předmětů spadá do téže oblasti jako literatura, i když nemají s jazykem nic společného. Automaticky jsem si v duchu začala zakroužkovávat různé semináře, které mi na první pohled přišly zajímavé.


    „Vždycky se může stát, že určitý předmět není nic pro vás. Nenechte se tím strachem omezovat, slečno Pennová. Vydejte se cíleně na průzkum, i mimo vyučování. Třeba najdete brigády či praxe v oblastech, které vám přijdou zajímavé – zde neexistuje dobře nebo špatně. Využijte ten semestr, abyste si to vyzkoušela. I tak je studium zamýšlené.“


    Její slova mě ohromila. I když jsem tu trávila už svůj třetí semestr, ještě nikdy jsem na studium nenahlížela jako na takovouhle příležitost. Jako by se mi právě otevřel úplně nový svět – jako bych právě měla opět krátce před maturitou a studium mělo teprve začít.


    Převzala jsem tu hromádku papírů a sevřela ji jako drahocenný poklad.


    „Děkuji, paní Perkinsová,“ řekla jsem. Ještě nikdy jsem tato slova nemínila tak od srdce jako v této vteřině.


     



    „Právě jsi propásla kombinaci století, Everly!“ Vzhlédla jsem a spatřila před sebou stát Blakea s pažemi vztaženými vzhůru. Pobouřeně se na mě díval.


    „To je jen tím, že je tohle tak zajímavé,“ opáčila jsem. „Jsem typ INFJ. A je to skoro až děsivé, jak moc to, co tu stojí, odpovídá mé osobnosti.“


    Blake na mě pohlédl, jako bych neměla všech pět pohromadě. Otřel si ručníkem obličej zbrocený potem a potom přešel ke mně na lavičku, která už se teď jaksi stala mým stálým místem. Pohlédl mi přes rameno na laptop, na kterém jsem si právě pročítala dlouhý výsledek svého testu.


    „Možná bych si ho měl taky někdy vyplnit,“ přemítal.


    „Ty už ale přece víš, co bys chtěl dělat.“


    Pokrčil rameny. „No a? Přesto to zní zajímavě. Jak koukám, jsi bojovnice obdařená citlivostí, tvořivostí a spoustou fantazie.“ Přelétl další odstavce a zazubil se. „Zní to hodně jako ty.“


    „Tohle je naprostá blbost,“ poznamenal Ezra, který k nám přistoupil a popadl svou lahev s vodou, která stála před lavičkou.


    „Jestli si ten test udělá Blake, musíš si ho udělat taky.“ Uculila jsem se na něj, když zaklonil hlavu a lahev několika málo loky vyprázdnil.


    „Co asi Blakeovi vyjde?“ zeptal se a otřel si pusu hřbetem ruky.


    „Určitě že jsem velkolepý sportovec s vyhlídkami na budoucnost v NBA.“


    „To spíš že jsi idiot, co si zase jednou nutně potřebuje zaš…“ Dál se nedostal, protože Blake vyskočil a hupsnul po něm. Ezra zareagoval rychle a vyběhl, Blake se mu držel v patách. Jejich boty hlasitě vrzaly po podlaze a já se musela usmát. Sledovat, jak si kluci, kteří jsou téměř dva metry vysocí, hrají na honěnou, v sobě mělo něco nechtěně legračního.


    „Basketbalový trénink skončil!“ zaduněl najednou od šaten hlas. Otočila jsem hlavu a viděla, jak do haly vcházejí roztleskávačky se svou trenérkou.


    Trenérka Carlsonová byla malá, drobná žena kolem pětatřiceti s krátkými tmavohnědými vlasy. Když jsem ji viděla poprvé, nikdy bych nepočítala s tím, jakou sílu dokáže její hlas nabrat, nemluvě o tom, s jak velkou autoritou zvládne ze sportovní haly vyhnat celé basketbalové mužstvo. Ale fungovalo to i tentokrát. Tleskla do dlaní a družstvo ukončilo svá cvičení a opustilo hřiště – s výjimkou Ezry a Blakea, kteří se dál navzájem naháněli po hale. Když trenérka Carlsonová došla blíž ke mně, mohla jsem vidět, jak protáčí oči. Povšimla si mého pohledu.


    „Oni si stěžují, když my přetáhneme, ale vždycky dělají přesně totéž,“ vysvětlila.


    Potlačila jsem úsměv. Od chvíle, kdy jsem tréninky sledovala, si obě strany pravidelně jedna na druhou stěžovaly, úplně jedno, jestli se při přetáhnutí jednalo o jedinou minutu. Měla jsem dojem, že je baví na sebe reptat a že už si teď ani neumí pomoct. Bylo to pevnou součástí jejich rutiny.


    Trenérka Carlsonová zkoumavě přimhouřila oči. „Ty tu býváš častěji, že?“


    Překvapeně jsem na ni pohlédla. „Ano.“


    Zalétla pohledem ke svým roztleskávačům, kteří se začínali rozehřívat, potom opět ke mně. „Becca povídala, že už jí tu někdo párkrát pomohl. Byla jsi to ty?“


    Obezřetně jsem přikývla.


    Když jsem ji poprvé upozornila na její nepravidelné skoky, přišla za mnou Becca po tréninku ještě dvakrát a dala si vysvětlit, co jsem tím myslela. Předvedla jsem jí, jak může trénovat sama doma, a když jsem trénink sledovala minulý týden, upoutalo mě, o kolik kontrolovanější její pohyby teď byly. Becca se na mě po sestavě zářivě usmála a já jí ukázala vztyčený palec.


    „Napadlo tě ještě něco dalšího, když jsi nás sledovala?“ vyptávala se rázně dál a já bezděky uvažovala, jestli jsem ji snad svou nápomocí nerozzlobila. Vlastně mi po jejím týmu nic nebylo, přece jen jsem tu byla pouhým divákem.


    Váhala jsem s odpovědí. Napadalo mě ještě pár věcí, ale nebyla jsem si jistá, jestli je mám vypočítat. Nechtěla jsem v žádném případě působit nezdvořile.


    „Družstvo trénuje na opravdu vysoké úrovni,“ vyhnula jsem se jejímu dotazu, ona však netrpělivě zakroutila hlavou.


    „Klidně buď upřímná,“ prohlásila. „Ta otázka byla míněna vážně.“


    Zhluboka jsem se nadechla. „Fajn. Jeden z kluků je vždycky o zlomek vteřiny rychlejší. Publiku to kazí moment překvapení.“


    Stručně přikývla. „A co bys mu poradila?“


    Pohlédla jsem na její tým, který mezitím připravoval matrace na trénink. Chvilku jsem jim přihlížela, potom jsem od nich pohled odtrhla a obrátila se opět k trenérce Carlsonové.


    „Sama jsem ten problém dřív mívala, když jsem ještě aktivně trénovala,“ vysvětlovala jsem. „Pořád mi říkali, že mám ten pohyb provést až v úplně poslední možný okamžik – takže vlastně až pak, kdy to mně osobně připadalo pozdě. Časem jsem si na to pak zvykla.“


    Trenérka pomalu přikyvovala a v koutcích úst se jí ukázal náznak úsměvu. Protože jsem neměla ponětí, kam svými dotazy míří, sbalila jsem si pomalu věci, popadla brašnu a zvedla se z lavičky. Blake dávno zmizel v šatnách a určitě byl hned hotový se sprchou. Byli jsme s Dawn domluvení na večeři.


    „Jak se jmenuješ?“ zeptala se trenérka Carlsonová znenadání.


    Zarazila jsem se. „Everly. Everly Pennová.“


    Pronikavě se na mě zahleděla. „Viděla jsi, že sportovní fakulta vypsala výběrové řízení na pozici asistenta trenéra, Everly?“


    Otevřela jsem pusu a zase ji zavřela. Proč mi to kčertu vykládá?


    „Zníš, jako bys měla zkušenosti. Myslela jsem, že by to třeba byla možnost pro tebe,“ vysvětlovala.


    „Ale… ale já ještě studuju,“ prohlásila jsem trošku bezmocně.


    Pokrčila rameny. „Byla by to práce na částečný úvazek, necelých dvacet hodin týdně. Nechci to přikrášlovat – víkendy a cestování jsou pevnou součástí té práce. Nejsme tu jen na zápasy Orlů, ale taky se účastníme soutěží. Potřebuju pomoc při tréninku a cvičeních, ale i s individuálními tréninky, inventářem, papírováním a přezkumem akademických pokroků jednotlivých atletů. Ale nejdůležitější pro mě je, abych měla někoho, komu je ten sport důvěrně známý.“ Zdálo se, že vidí, jak ohromená jsem, a konejšivě zvedla ruku. „Nech si to projít hlavou. Konkurz je na stránkách univerzity, kdyby ses chtěla podívat na podrobnosti. Mě by tvá přihláška každopádně potěšila.“


    Zírala jsem na ni.


    Jenom to, že jsem si těchto věcí všimla, ještě neznamenalo, že bych mohla trénovat jiné lidi – lidi ve svém věku, řečeno na okraj. Jak bych to měla při studiu zvládat? Zcela nehledě na skutečnost, že jsem si roztleskávání v jistém smyslu stále ještě spojovala s tátou a svou nehodou?


    „Mockrát děkuju za upozornění, ale nejsem si jistá, jestli jsem na to místo ta pravá,“ prohlásila jsem tak rychle, až ta slova splývala. Nahodila jsem si brašnu na rameno.


    Trenérka Carlsonová přikývla. „To je škoda, ale to se asi nedá nic dělat.“


    Nemotorně jsem zvedla ruku na rozloučenou a hleděla jsem, abych se z haly – a od její nabídky – dostala co možná nejrychleji.
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    „Vypadáš, jako bys viděla ducha,“ prohlásil Blake, když nám přinesli jídlo. V nose se mi rozlinula sladká vůně s nádechem chilli a já potlačila povzdech. Jídlo odtud jsem pekelně postrádala.


    Seděli jsme v mé oblíbené asijské restauraci, ze které jsem si teprve před nedávnem donesla jídlo pro sebe a Nolana. Od té doby jsem se už neodvažovala kolem toho podniku byť i jen projít. Že jsem sem dnes s Dawn a Blakem přišla, měl být vlastně krok kupředu, nyní jsem se však v myšlenkách zabývala úplně jiným dilematem – třebaže polévka voněla božsky.


    „Myslím, že mi trenérka Carlsonová nabídla místo asistentky trenéra roztleskávaček,“ pronesla jsem bezvýrazně.


    „Cože?“ zeptali se Blake a Dawn současně. Oba věděli, že jsem dřív roztleskávala a jak moc mi zlomilo srdce, když jsem se toho musela vzdát. Dawn věděla víc než Blake, protože jsme jí s mámou vypověděly všechno o mém otci, přesto se na mě oba dívali vyvalenýma očima.


    „Povídala, že by ji potěšila má přihláška,“ dodala jsem.


    „To je přece parádní!“ vykřikla Dawn.


    „No jejda! Byla bys na všech našich venkovních zápasech a mohla bys nám fandit z okraje hřiště. To by byl sen.“


    „Uchází se o místo asistentky trenéra, ne roztleskávačky, Blakeu,“ namítla Dawn.


    „No a? Fandit může stejně. Everly, můžeš se stát mým maskotem. Mým talismanem. Mou zcela osobní zaječí tlapkou.“


    „Já ani nevím, jestli se o to vůbec mám ucházet,“ odporovala jsem a nabrala si velkou lžíci polévky. Chyba. Byla sice sladká, ale zároveň tak ostrá, až jsem se rozkašlala.


    „Vím, že máš roztleskávání ještě spojené s negativními vzpomínkami, ale koukni se na to přece jako na příležitost. Mohla by ses s tím sportem zase spřátelit.“ Blake si do pusy strčil celý knedlíček wonton a s očekáváním na mě pohlédl.


    „Taky je ale naprosto v pořádku, jestli se na to ještě necítíš,“ doplnila ho Dawn.


    Ti dva mi přišli jako anděl s ďáblem, kteří se mi usadili na ramenou a nyní mi udílejí rozdílné rady.


    „Tolik toho mluví proti. Myslím tím, že už jednu práci mám. A být asistentkou trenéra je zaručeně těžké, především když musíš o víkendech jezdit po soutěžích a převzít celou organizaci v zákulisí. Krom toho jsem chtěla příští semestr využít k vyzkoušení nových věcí.“


    „Ale přesně to bys tím přece udělala,“ usoudil Blake s plnými ústy. Musela jsem se vynasnažit, abych mu rozuměla, když pokračoval. „Vyzkoušela bys něco nového. Dokonce bys za to dostávala peníze. A já bych z toho měl naprostou radost. Je to výhra nad výhru.“


    Dawn se přemýšlivě dívala z Blakea na mě a zpátky. „Musím uznat, že nemá špatné argumenty.“


    Taky mi přišlo. Přesto mi myšlenky vířily hlavou. Po svém rozhovoru s mámou a na studijním oddělení jsem se rozhodla nahlížet na všechno, co se událo, jako na příležitost a tu plně využít. Mohla jsem teď navíc opravdu zvládnout ještě jeden tak veliký úkol a postavit se tomu strachu, který jsem stále měla?


    Vcítila jsem se do sebe a nedobrala se žádné jasné odpovědi. Ale nemohla jsem popřít, že hluboko v mém nitru byla zažehnuta jiskřička. Už jen pomyšlení, že se o to místo budu ucházet, ve mně probouzelo důvěrně známé svrbění, které jsem nepocítila už celé roky.


    Když jsem tenkrát sledovala Blakeův zápas, myslela jsem si, že bych s nimi měla být na hřišti, a byla jsem smutná, že už toho nejsem schopná. Co když se mi právě nabízí možnost získat to, čeho jsem se tehdy musela vzdát, v jistém ohledu zpět?


    „Já bych byl každopádně pro. A při příštím zápasu bych talisman mohl opravdu potřebovat,“ prohlásil Blake a upil velký doušek vody.


    Odsunula jsem myšlenky na to výběrové řízení na později a pevně si předsevzala, že si doma všechno ještě jednou přesně pročtu. Potom jsem se zase soustředila na své přátele.


    „Proč budeš potřebovat talisman?“ optala jsem se Blaka.


    Žvýkal pomaleji a vypadalo to, jako by měl náhle potíže s polykáním. „Další zápas bude zřejmě sledovat několik lidí z NBA. Musím teda ze sebe vydat to nejlepší a dát tomu všechno.“


    „To je vzrušující,“ řekla Dawn a já souhlasně přizvukovala.


    „Však se to povede, Blakeu.“


    Opřel se s úsměvem, který vypadal strojený. „Uvidíme.“


    „Nemusíš být nervózní,“ řekla jsem.


    „Kdo říká, že jsem nervózní?“ opáčil s povytaženým obočím.


    Nabrala jsem si další lžíci polévky. „Už tě teď trošku znám.“


    „Naženu celou partu a pak ti budeme všichni společně fandit,“ prohlásila Dawn. „Jestli ti to pomůže.“


    Blakeovi se rozzářily oči. „Vyrobíte si transparenty?“


    „Myslím, že sis našel přesně tu správnou osobu do čela svého fanklubu,“ řekla jsem. „Dawn miluje tvoření.“


    „To se dokonale hodí. Právě jsem nakoupila nové třpytivé fixy a lepenku.“


    „Proč?“ zeptal se Blake.


    Dawn pokrčila rameny. „Protože mě podivně uspokojuje kupovat kutilské krámy.“


    Blakeův prkenný úsměv změkl. „I když je nikdy doopravdy nevyužiješ?“


    „Ach, vždycky se najde příležitost kutit. Plakát na tvůj zápas kupříkladu. Nebo narozeninová přání. Nebo ten plakát, který jsem minulý týden připravila na psa-“ prudce se zarazila a s očima dokořán pohlédla na mě.


    Žaludek se mi při pomyšlení na Nolana bolestně stáhl. Pořád ještě jsem na něj myslela každý den a každou noc a pokaždé to bolelo. Pokusila jsem se nedat na sobě své pocity znát a rychle jsem mávla rukou. „To je v pohodě. Můžeš přede mnou o psaní mluvit.“


    Dawn působila nerozhodně. „Jseš si jistá?“


    Přikývla jsem. „Já bych to prostě jen chtěla překonat. Nemělo by to pořád viset ve vzduchu jako bouřka, když se bavíme. A od vás“ krátce jsem pohlédla na Blakea, „taky neočekávám, že přerušíte s Nolanem kontakty nebo tak.“


    „Jen abys věděla: Dawn a já už jsme ukuli plán, jak nejlépe odvést jeho pozornost, aby mu jeden z nás počmáral knihy,“ prohlásil Blake a Dawn razantně přikyvovala.


    „Jednou říkal, jak moc nenávidí, když se do knih kreslí. Co myslíš, jak ho to rozzlobí, když vezmu své třpytivé fixy a…“ Dawn zamávala rukama ve vzduchu. U srdce mi při pomyšlení na Nolana bylo nadále těžko, ale přece jen jsem se zvládla ušklíbnout.


    „To není nutné. I když si vašeho nasazení fakt považuju.“


    Dawn se zarazila. Potom si povzdechla a začala se vidličkou rýpat ve svém jídle. Po chvíli opět vzhlédla a zničeně se na mě podívala. „Taky jsem mu poslala nové kapitoly Po mém boku. Ale samozřejmě mi nemusíte svou reakci zasílat společně nebo tak,“ dodala rychle. „Teda pokud to vůbec chceš dál číst.“


    To mi připomnělo kapitoly, které na mě nepřečtené ještě čekaly na laptopu. „Mrzí mě, že mi to trvá tak dlouho. Ale ano, samozřejmě bych ráda četla dál. Přečtu si na zkoušku všechno, co napíšeš. Nikdy se mě nemusíš ptát.“


    Ve tváři se jí usadil vděčný úsměv. „Jsi nejlepší.“


     



    Kurzor blikal ve vyhledávacím poli. Zírala jsem na něj už tak dlouho, až jsem mezitím začala blikání počítat.


    Ještě jsem se neodvážila podívat na to výběrové řízení sportovní fakulty. Neodvážila jsem se ani do pole zadat hledané slovo. Jednak protože jsem se obávala, že skutečně dospěju k rozhodnutí, že se chci přihlásit, a zadruhé proto, že ta jiskřička ve mně v posledních hodinách stále rostla a já měla strach, že nebudu splňovat nároky.


    Otevřela jsem si novou záložku, přičemž jsem na své liště symbolů klikla na Netflix. Tohoto večera jsem si poprvé po měsíci vzala laptop opět do ložnice. Je to výjimka, říkala jsem si, ale ve své útulné posteli jsem prostě mohla přemýšlet mnohem lépe než na gauči v obýváku.


    Zase jsem Netflix zavřela – už potřetí za tenhle večer – a klepla zpátky na stránky univerzity. Kurzor na mě opět téměř vyzývavě zablikal.


    Stáhla jsem prohlížeč dolů a začala si místo toho třídit programy a složky, protože plocha byla na můj vkus příliš plná. Když to bylo hotové, zase jsem prohlížeč otevřela. Ptala jsem se, zda třeba není zvyk prokrastinace nakažlivý, protože jsem se na krátký okamžik cítila přesně jako Dawn, když něco donekonečna protahuje. Potom jsem ten boj sama se sebou vzdala a naťukala do vyhledávacího pole univerzitních stránek „nabídky míst“.


    Ukázal se nespočet výsledků a já rolovala po první stránce dolů. Předposlední inzerát bylo to výběrové řízení, které jsem hledala. Kliknutím jsem ho otevřela.


    Přelétla jsem text a pocítila, jak se mi nervózně třepetá žaludek. Práce byla přesně taková, jak ji trenérka Carlsonová popsala. Hledali někoho, kdo je s tímto sportem obeznámen a mimo řádné hodiny je ochoten pracovat i navíc o víkendech a v soutěžních obdobích. Musela bych absolvovat kurz první pomoci pro pokročilé a v dohledné době prokázat absolutorium vysoké školy, krom toho se předpokládalo, že znám pravidla a zákony univerzity.


    Ta práce nebude snadná – opravdu ne. Na jejich požadavky jsem se ale veskrze cítila: nedala jsem se snadno vyvést z míry. Dokázala jsem jednat s atlety a byla na dynamické prostředí roztleskávačského týmu zvyklá ještě z tehdejší doby – přesně jsem věděla, jak chaotická a stresující může být nálada krátce před soutěží. Ovšem to se mi tenkrát vždycky líbilo. Měla jsem ráda ty vzestupy a pády sportu, rutinu a soudržnost týmu.


    Přečetla jsem si inzerát podruhé. A ještě jednou. Právě když jsem zase chtěla vyjet nahoru, oznámil mi e-mail příchod nové zprávy. Aniž bych nad tím uvažovala, klikla jsem na zprávu, přestože jsem v duchu byla stále u roztleskávaček a trenérky Carlsonové. Když jsem uviděla, od koho je, ruce mi úplně ztuhly.


     



    Od: Nolan Gates <ngates@woodshill.edu>


    Odesláno: Pondělí, 5. prosince ve 23:23


    Pro: Everly Pennová <epennova@woodshill.edu>


    Předmět: Po mém boku


    


    Milá Everly,


    v příloze ti posílám další kapitoly Dawnina románu se svými komentáři. Kdybys měla otázky (k tomu nebo něčemu jinému), ozvi se mi. Potěšilo by mě, kdybys o sobě dala vědět. Jakkoliv.


    Nolan


     



    Tep se mi zrychlil, jak jsem si jeho slova pročítala několikrát za sebou. Nevěděla jsem, co si mám o tom e-mailu myslet. Od chvíle, kdy byl Nolan v nemocnici, jsme už spolu nemluvili, přitom jsem myslela vážně, co jsem dnes odpoledne pověděla Dawn – nechtěla jsem, aby ta záležitost s Nolanem visela mezi námi všemi. Nejraději bych s ním jednala docela normálně, jako by se nikdy nic nestalo. Bohužel se to snáze řeklo, než udělalo.


    Několikrát jsem se zhluboka nadechla a vydechla, než jsem si na plochu stáhla přílohu e-mailu. Otevřela jsem ten dokument a pomalu začala číst další kapitoly Dawnina rukopisu. Tu a tam se na okraji nacházely komentáře od Nolana, u kterých jsem pokaždé zadržela dech, když jsem se na ně dívala. Bylo nemožné se do příběhu ponořit. Místo toho jsem vzpomínala, jak se poslouchal Nolanův hlas po Skypu, nebo na tu noc, kdy jsem mu předčítala, když mu bylo zle. Myslela jsem na jeho doteky, na jeho nepřítomný úsměv, na jeho teplé ruce a jeho rty dotýkající se mých.


    Chyběl mi. Tak moc. A čím víc jeho komentářů jsem četla, tím bolestnější bylo bodání v mé hrudi.


    Venku byla tma a bylo už pozdě. Nesvedla jsem než přemýšlet o rozhovorech, které jsme touto dobou tak často vedli. Hodila jsem pohledem po malém symbolu Skypu v rohu obrazovky a ztěžka polkla. Potom jsem se přinutila číst dál Dawnin rukopis. Když jsem došla na konec poslední kapitoly, potřebovala jsem pár minut, abych si utříbila myšlenky. Potom jsem si ještě jednou prošla Nolanovy komentáře a pokoušela se je tentokrát hodnotit co možná nejobjektivněji.


    S některými jsem mohla souhlasit, protože jsem byla stejného mínění, jiné mě naopak zarazily a způsobily tak, že jsem coby odpověď jen tak tak nenapsala celou esej.


    Pohled mi opět sklouzl k symbolu Skypu. Přejela jsem prstem po touchpadu, až malá šipka zůstala viset nad tím S.


    Potěšilo by mě, kdybys o sobě dala vědět. Jakkoliv.


    Bez přemýšlení jsem program otevřela a potom zaťala ruku v pěst.


    Co to jenom dělám?


    Pozdě večer sedím s laptopem v posteli, protože jsem kvůli tomu výběrovému řízení tak rozčilená, že naprosto nemůžu usnout, a otevírám Skype, abych se podívala, jestli tam je Nolan. Nebyl to krok právě do té minulosti, se kterou jsem se toužila rozloučit?


    Chtěla jsem program zase zavřít, když se mi v pravém horním rohu obrazovky ukázala zmeškaná zpráva. Automaticky jsem na ni poklepala.


     



    NoGa: 0:00 hodin. Scházíš mi.


     



    Srdce mi spadlo do kalhot a v prsou jsem pocítila chvění, které ještě zesílilo, když jsem vedle Nolanova uživatelského jména objevila ten malý zelený kroužek.


    S prsty nad klávesnicí jsem se zarazila. Ptala jsem se sama sebe, jestli se právě nedopouštím chyby. Mám se skutečně odvážit mu napsat? Ano, postrádala jsem ho. A on mě očividně také. A třebaže to mezi námi bylo pryč, nenáviděla jsem naše mlčení.


    Nějak jsme to museli zvládnout, začít spolu opět normálně hovořit. Ovšem dokud mu neodpovím na jeho e-mail, nestane se to.


    Prsty mě svrběly. Každým okamžikem se osamostatní a něco naklepou. Přesně jako dřív. Jenže teď mezi námi visela veliká spousta věcí, o nichž jsem nevěděla, jak je překlenout.


    S frustrovaným povzdechem jsem opět otevřela Dawnin rukopis. Pohledem jsem se zastavila u Nolanova posledního komentáře. Potom jsem odsunula pochyby stranou, zhluboka se nadechla a zdráhavě začala psát.


     



    Pengirl: Nerozumím tak docela tvému komentáři v kapitole 21. Proč tam má Lynn být na Grega tvrdší? Koneckonců zuří na Cartera. Opravdu si myslíš, že by si to měla vybít na někom jiném?


     



    Zmáčkla jsem enter a potom si okusovala nehty. Srdce mi v hrudi zavrnělo, když jsem uviděla, že zadává odpověď.


     



    NoGa: Lynn je na mnoha místech příliš laskavá, a na rozdíl od Mackenzie v prvním díle tak působí trochu bezvýrazně. Kdyby si svou frustraci z Cartera vybila na Gregovi, byla by to pro mě lidská, realistická reakce – ale taky to tak být nemusí. Však můžeš své pochybnosti napsat pod to a Dawn se pak koukne, co bude pro text vhodné.


     



    Ztěžka jsem polkla. Bylo zvláštní mluvit s ním o milostném příběhu, když náš vlastní takhle ztroskotal. Dřív mi prsty vždycky psávaly samy od sebe, teď jsem několik minut uvažovala, co na to mám odpovědět. Nolan rozhodl za mě, když mi napsal další zprávu.


    NoGa: Jak se máš?


     



    Páni.


    To byla zdaleka ta nejpodivnější otázka, jakou mi kdy položil. Naše rozhovory se většinou odvíjely přirozeně. Nikdy jsme spolu jen tak neklábosili.


     



    Pengirl: Docela dobře a ty?


     



    Ušklíbla jsem se, když jsem tu zprávu odesílala. Mezi námi nikdy žádné obvyklé „Jak se máš?“ – „Dobře a ty?“ nepadalo a já vlastně ani nechtěla, abychom s tím teď začínali. Projelo mnou nepříjemné zachvění. Přála jsem si, abych tu zprávu mohla zase vymazat.


     



    NoGa: Taky docela dobře.


     



    Nejraději bych padla hlavou na klávesnici, jak byl tenhle rozhovor křečovitý.


     



    NoGa: Fajn, beru to, co jsem právě napsal, zpět. Klábosení je pro cizí, a to my jednoznačně nejsme. Nechtěl bych, abychom spolu někdy museli mluvit takhle.


    Pengirl: Já taky ne. Mám dojem, že jsme se odnaučili, jak se to dělá správně.


    NoGa: Neodnaučili. Okolnosti jsou prostě… podělané.


    Pengirl: Myslím, že jsem tě ještě nikdy neslyšela použít slovo „podělané“.


     



    Nastala krátká odmlka, kdy Nolan nic nenapsal a já se ptala, jestli jsem udělala chybu, když jsem se přihlásila na Skype. Vždyť jsem ani nevěděla, co tu dělám nebo co tím zamýšlím. Normálnost mezi sebou takhle každopádně nezískáme. Nebyla jsem si jistá, zda se to vůbec někdy povede.


    Ale jedno bylo jasné: tak, jak je to teď, to pokračovat nemůže. Že spolu nemluvíme vůbec, to mi přišlo prostě špatně. Nolan byl tak dlouho natolik pevnou součástí mého každodenního života – a teď? Ztratila jsem nejen svou velkou lásku, ale i jednoho ze svých nejlepších kamarádů. Bolelo si s ním psát, ale také bolelo to nedělat. Najednou mi na obrazovce zasvítila další zpráva.


     



    NoGa: Ještě mám v zásobě další nadávky.


     



    Zdráhavě jsem naťukala odpověď, nejistá, kam míří.


    


    Pengirl: Že by?


    NoGa: Blbina.


     



    Vyprskla jsem.


     



    Pengirl: Páni.


    NoGa: Hovadina.


    Pengirl: No, je to čím dál lepší.


    NoGa: Blbý kecy.


     



    Usmála jsem se.


     



    Pengirl: Nevím, jestli ti to už někdy někdo řekl, ale v nadávání opravdu nejsi dobrý.


    NoGa: Ne?


    Pengirl: Bohužel ne.


    NoGa: Vidíš? Neodnaučili jsme se to.


    Pengirl: Jak jen jsem o tom kdy mohla pochybovat?


     



    Když dorazila Nolanova další zpráva, pevně jsem předpokládala, že napsal něco, po čem se mi úsměv ještě víc rozšíří.


     



    NoGa: Nechci tě ztratit, Everly.


     



    Musela jsem si jeho slova přečíst dvakrát, abych je pochopila. Když jsem to udělala, úsměv mi pohasl a začalo mě štípat v očích. Další slova jsem naťukala zcela automaticky. Právě jako dřív. Náhle už mezi námi žádná křeč nebyla.


    Byli jsme tu už jen my.


     



    Pengirl: Já bych tě taky nechtěla ztratit.


     



    Ptala jsem se, zda Nolan právě sedí před laptopem a také mu tak silně buší srdce, když posílá další zprávu.


     



    NoGa: Neuplyne jediná vteřina, kdy nemyslím na to, jak moc jsem to všechno zmastil. A nemám slov, jak strašně mě to mrzí. Ale myslíš, že bychom se mohli pokusit mluvit spolu zase častěji?


     



    Přečetla jsem si jeho slova tolikrát za sebou, až se mi rozpila před očima a po tváři mi stekla slza. Předklonila jsem se, abych sepsala další zprávu.


     



    Pengirl: Byla bych ráda, kdybychom to dokázali.

  


  
    kapitola 35


    „Myslím, že támhleti dole jsou oni,“ řekla jsem Dawn a ukázala na muže v oblecích, kteří seděli v první řadě na protilehlé tribuně.


    „Vyhlížejí fakt důležitě,“ opáčila a nakrátko odložila náš vlastnoručně vytvořený plakát, aby si svlékla silnou mikinu. Pod ní na sobě měla – tak jako my všichni – dres s číslem devět a Blakeovým jménem. Pokud by to ještě nebylo dostatečné upozornění, kvůli komu tu jsme, stálo na plakátu temně modrými, třpytkami vymalovanými písmeny: Nezastavíte našeho chlapíka #9!


    Přišla celá Dawnina parta s výjimkou Isaaca a Sawyer. Dawn mi řekla, že Isaacova matka měla těžkou nehodu a oba tam teď chtěli být pro jeho rodinu. Dnes ráno jsem Isaacovi napsala, jestli je něco, co bych pro něj mohla udělat. Kdysi mi říkal, že pro něj jeho rodina znamená všechno, a já vroucně doufala, že se jeho mámě brzy povede lépe.


    „Jsem rád, že ses mě zeptala, jestli tu nechci být,“ prohlásil Scott po mé pravici. V koutcích úst mu pohrával náznak úsměvu. „Tohle je přesně to, co teď potřebuju.“


    I Scott právě prodělával těžké časy. Před nedávnem ho opustil přítel, a i když mi neprozradil žádné podrobnosti, milostné trápení na něm bylo zřetelně znát.


    „Však ono se to zase všechno napraví, Scotte,“ řekla jsem a objala ho paží kolem ramen, abych si ho k sobě přitáhla.


    Jeho odpověď zanikla v jásotu, který propukl, když byli jeden po druhém vyvoláváni hráči a přibíhali na hřiště. Sice někteří z nich zvedali ruce do výšky, ale já na nich přesto mohla vidět, jak jsou napjatí – především Blake. Jindy se vždycky usmíval a vychutnával si pozornost, které se mu v takových okamžicích dostávalo, teď byl jeho obličej jedna strnulá maska.


    Křikla jsem jeho jméno a spolu s Dawn jsme pozvedly do výše náš plakát, ale teprve když Spencer hlasitě zahvízdal na dva prsty, zvedl Blake hlavu a pátravě zabloumal pohledem po tribuně. Už po několika vteřinách nás objevil, a když uviděl ten plakát, rozlil se mu po tváři úsměv a on nám ukázal vztyčené oba palce.


    Poté začaly se svou rutinou roztleskávačky. Trenérka Carlsonová stála na kraji hřiště a působila právě tak vzrušeně jako basketbalisté. Už po několika vteřinách se publikum dalo strhnout rytmem a precizními tanečními kroky skupiny. Měla jsem dojem, jako by se půl tribuny a podlaha pod mýma nohama otřásaly. Sledovala jsem Beccu, která své pohyby a skoky prováděla akurátně a synchronně s ostatními. Potom jsem pohlédla na toho kluka, který vždycky vyrážel trošku rychleji, a zjistila jsem, že jeho načasování sice pořád ještě není dokonalé, už se ale zlepšilo. Dokázala jsem rozeznat výrazný pokrok a hlasitě jsem zajásala, když předvedli další kousek.


    Vítala jsem šimrání, které se mnou postupně rozlévalo. Srdce mi při pohledu na choreografii doslova rozkvetlo. Pohupovala jsem se s nimi, tleskala a cítila v prsou vzrušené bušení.


    Ještě jsem přesně věděla, jaké to je být součástí týmu. A když jsem pozorovala dívky a chlapce, jak ze sebe vydávají víc než sto procent, pocítila jsem niterné přání být opět součástí toho celého.


    V té vteřině jsem si uvědomila, že chci využít příležitost, která se mi otevírá. Ne, já ji dokonce využít musím. Cítila jsem to s takovou jistotou, až jsem se ptala, jak jsem o tom vůbec mohla pochybovat.


    Když vypukl bouřlivý potlesk, otočila jsem se doleva k Dawn a sklonila se k ní.


    „Udělám to,“ křikla jsem. „Přihlásím se na to místo.“


    Rozzářeně se na mě usmála. „Určitě tě vezmou. Můžou se považovat za šťastné, že dostanou někoho, jako jsi ty.“


    Objala jsem ji jednou rukou kolem zad a krátce se o ni opřela. „Díky.“


    Chvilku nato písknutím zahájili hru. Soupeřovo mužstvo bylo zatraceně dobré a od první vteřiny vyvíjelo na Orly tlak. Blakeův tým měl potíže udržet si míč a už po několika chvilkách inkasoval první dva koše.


    „No tak, Blakeu,“ mumlala jsem.


    Písknutí jako by jeho rozčilení odvanulo. Hrál soustředěně a staral se, aby míč zas a znovu končil v držení Orlů a na půlce soupeře. Zůstával těsně u tříbodové čáry a rozehrál několik kombinací, přičemž se zdálo, že přesně ví, jak jeho tým funguje. Už při tréninku jsem si neustále všímala, že si kluci rozumí bez koukání – a tak tomu bylo i teď.


    Časem Orlové počáteční náskok soupeřů dohnali. Blake hodil několik rozhodujících přihrávek a nedal obraně šanci mu míč sebrat. Jeden ze soupeřových hráčů měl na starosti jen to, aby Blakea coby ústředního hráče blokoval, a zkoušel všechno možné, aby jeho přihrávky překazil. Pohlédla jsem na muže v oblecích a viděla, jak jeden z nich ukazuje směrem k Blakeovi, Otisovi a Ezrovi. Jeho soused pokývl a udělal si poznámku do bloku na podložce. Pohlédla jsem zase na Blakea, který právě vyskakoval, aby zablokoval hod.


    A pak se všechno odehrálo jako ve zpomaleném filmu.


    Soupeř do Blakea ve vzduchu strčil. Ten ztratil rovnováhu, otočil se a přistál ve zcela nepřirozeném úhlu. Noha se mu podlomila a on šel k zemi.


    Všichni diváci na tribuně vyskočili, když se písklo. Natahovala jsem krk, ale lidé přede mnou byli příliš vysocí na to, abych mohla něco vidět. Vykoukla jsem mezi dvěma rameny a dokázala rozpoznat pouze Blakeovy nohy. Nehýbal se. Vyskočila jsem, abych na něj mohla lépe vidět. Muž, který stál přede mnou, se sklonil a hlasitě řekl svému doprovodu: „Ten už dohrál.“ Mezerou, která jeho pohybem vznikla, jsem spatřila Blakea. Ležel na boku a měl paži položenou přes oči, ústa zkřivená bolestí. Zalila mě studená panika.


    Vstávej, žadonila jsem v duchu.


    Bohužel jsem nebyla vyslyšena.


    Rozhodčí si dřepl vedle Blakea a mluvil na něj. Zvládl jen kroutit hlavou. Než jsem zjistila, co se děje, přišli na plochu zdravotníci, kteří Blakea opatrně připoutali na nosítka a odnesli ze hřiště.


    O chvilku později se zase písklo a pokračovalo se dál, jako by se nic nestalo.


     



    Vlastně jsem neměla v úmyslu se v nějak brzké době do nemocnice vrátit – můj vlastní krátký pobyt na Díkůvzdání mi víc než stačil. Teď jsem však už podruhé během několika málo dní stála před vchodem do woodshillské nemocnice, abych navštívila Blakea. Poprvé jsem tu byla s Dawn, den po jeho nehodě, ale to nás odchytila jeho matka a co možná nejšetrněji se nám pokusila sdělit, že Blake nechce nikoho vidět. Řekla nám, že týmový lékař Orlů právě vyhodnotil snímky z magnetické rezonance a on asi bude muset na operaci.


    Potom jsem Blakeovi párkrát napsala, on však neodpověděl. Moje starost o něj během posledních dní neustále vzrůstala, až už jsem to dneska déle nevydržela a rozhodla jsem se ještě jednou zkusit štěstí. Přinesla jsem mu ve svém termohrnku karamelové macchiato a vroucně doufala, že ho to třeba trošičku rozveselí.


    Když jsem došla k jeho pokoji, vycházela právě ze dveří zdravotní sestra. Tázavě zvedla obočí. „Jste tady za panem Andrewsem?“


    Přikývla jsem.


    „Právě má na návštěvě jiného přítele, ale určitě bude mít radost, že vás vidí. I když to právě nedokáže projevit.“ Zdvořile mi pokývla a rychlými kroky zmizela v chodbě.


    Zhluboka jsem se nadechla a protlačila na rty co možná nenucený úsměv, než jsem zaklepala a vešla.


    „Něco jsem ti přinesla,“ pozdravila jsem ho a zavřela za sebou dveře. Chtěla jsem říct ještě něco, ale slova mi uvázla v krku, když jsem se obrátila a zjistila, kdo je ten přítel, o kterém sestra zrovna hovořila.


    Vedle postele stál Nolan.


    Když mě uviděl, ústa se mu pootevřela. Jeho pohled mi jednou sklouzl po celém těle a já ho napodobila a pohled na něj do sebe doslova nasála. Měl na sobě bílé tričko, na kterém v černém rámečku stálo Blackpink, černé džíny a tenisky. Ani trochu se nezměnil, ale já bych se na něj přesto mohla dívat celé hodiny.


    V tom okamžiku Blake slyšitelně vydechl. Odtrhla jsem pohled od Nolana a otočila se k Blakeovi, který ležel v posteli a zíral na bílý strop, který se rozprostíral nad ním. Vlasy měl rozcuchané, pod očima modravé kruhy a po bradě a tvářích se mu táhlo temné strniště. Vedle postele mu visel vak, v němž se sbírala krvavá tekutina, která očividně pocházela z jeho kolene.


    Na vratkých nohou jsem přistoupila k jeho posteli a podávala mu hrnek. „Přinesla jsem ti karamelové macchiato.“


    Blake vzhlédl a já zatajila dech. Normálně měl v očích vždycky život, šelmovské jiskření, cosi, co vás přimělo k úsměvu – teď tam nebylo znát nic z toho. Jeho pohled působil chladně a bez života. Jako by mu odčerpali veškerou životní energii.


    „Díky,“ zamumlal. Převzal hrnek a odklopil malý uzávěr nahoře. Krátce si k tekutině přivoněl, než zase nechal kelímek klesnout. „Káva tady chutná odporně.“


    „To je nemocniční fenomén,“ nadhodil Nolan. „Zajímalo by mě, jestli to dělají, aby co možná nejrychleji vyhnali návštěvu.“


    „Přijatelná teorie,“ zamumlala jsem.


    Blake neodvětil nic. Zíral na pohárek, zřejmě se ale nedokázal přinutit doušek upít. Povzdechla jsem si a šťouchla ho prstem do paže. Vzhlédl ke mně a já pokývla k jeho posteli, jedno obočí tázavě vytažené vzhůru. Nato udělal gesto, které jsem si vyložila jako svolení se posadit. Postel zavrzala, když jsem se usadila na hraně.


    „Neodpovídal jsi mi na zprávy,“ začala jsem obezřetně.


    Mlčel.


    „Dělala jsem si o tebe starosti. A chtěla jsem ti vlastně povědět, že mě pozvali na pracovní pohovor,“ pokračovala jsem.


    Neukázal žádné pohnutí.


    „Ten pohovor je dneska a já si myslela, že se předtím ještě zastavím u tebe. Přece jen to ty jsi mě přemluvil, abych ten krok udělala.“ Cítila jsem, že se na mě Nolan dívá, ale soustředila jsem se jen na Blakea – který nadále mlčel.


    Po chvíli si Nolan odkašlal. „Krátce jsem se předtím setkal s tvojí mámou,“ pronesl. „Říkala, že operace proběhla dobře.“


    „To zní přece skvěle,“ prohlásila jsem euforicky. „Jsem si jistá, že všechno zas bude dob –“


    Blake vydal tak opovržlivé odfrknutí, až jsem sebou trhla. Podíval se na mě přimhouřenýma očima. „Jestli jsi sem přišla, abys mi vykládala stejné kecy jako dvacet dalších lidí, tak zase můžeš zmizet, Everly.“


    Jeho tvrdá slova mi zasadila ránu a já pevně semkla rty.


    „Nemusíš si vztek vylévat na Everly, Blakeu. Jsme tady, protože tě chceme podpořit,“ vložil se do toho jemně Nolan.


    Tím na sebe upoutal Blakeův hněv. „Vůbec si nemusíš hrát na takového světce, člověče. Starejte se radši o své vlastní sračky.“


    Nolan se úplně uklidnil. Naklonil hlavu a pohlédl nejprve na Blakea, pak na mě. Dokázala jsem poznat okamžik, kdy pochopil, na co Blake naráží.


    „Blakeu…“ začal Nolan, ovšem ten jen zavrtěl hlavou.


    „Myslím, že by bylo lepší, abyste šli. Nemám momentálně náladu na návštěvy.“


    Zhluboka jsem se nadechla a položila mu ruku na paži. Podíval se na mě, opět s tím studeným, neživým výrazem v očích.


    „Ozvi se prosím, když budeš něco potřebovat.“


    Jeho ústa se změnila v jednu bílou čárku. Zíral na hrnek s kávou, který jsem mu přinesla, a začal si pohrávat s víčkem. Krátce jsem mu stiskla paži, než jsem se zvedla.


    Nolan obešel postel a šel ke dveřím pokoje. Já kráčela za ním, ještě jednou jsem se ale otočila k Blakeovi. Svaly na čelisti mu zřetelně vystupovaly a já myslela, že vidím, jak se mu třesou ruce. Bylo mi ho neuvěřitelně líto, především proto, že jsem přesně věděla, jak se právě cítí – jako by se mu zhroutil svět.


    Přála jsem si, abych toho pro něj mohla udělat víc.


    „Kdyby něco, dej vědět,“ řekl Nolan.


    Když Blake neodpověděl, otevřel Nolan dveře. Dal mi přednost a potom mě následoval ven na chodbu. Až když za námi dveře zavřel, zhluboka jsem si povzdechla.


    „Hej,“ zamumlal Nolan a já k němu vzhlédla.


    „Chtěla bych pro něj něco udělat,“ řekla jsem a bezmocně pokrčila ramenem. „Nesnáším, když vidím, jak se mu vede zle.“


    „Myslím, že prostě potřebuje trochu času.“


    „Myslíš?“


    Souhlasně zamručel. „A i když to právě nedokázal projevit: jsem si jistý, že ho ta návštěva potěšila.“


    „Já nevím,“ prohlásila jsem skepticky. „Na mě to působilo, jako by ho spíš rozzlobila. Řekla jsem mu přesně to špatné.“


    Nolan zakroutil hlavou. „To si nemyslím. Tehdy, když…“ Zarazil se uprostřed věty.


    „Když co?“ zeptala jsem se opatrně.


    Na okamžik to dělalo dojem, jako by se mé otázce chtěl vyhnout. Nakrátko zavřel oči a zhluboka vydechl. „Po té záležitosti s… Catherine,“ pokračoval a mně se udělalo těžko u žaludku, když jsem viděla, kolik přemáhání ho stojí jen vyslovit její jméno. „To jsem taky posílal pryč všechny lidi, kteří mě u rodičů navštívili. Přesto to pro mě hodně znamenalo. Nevím, jestli se to dá srovnávat s Blakeovou situací, ale…“ Zakončil to pokrčením ramen a sklopil pohled k bundě. Rozpletl rukávy a natáhl si ji, aniž by se na mě podíval. Pomalu jsme se sunuli k výtahům.


    Vklouzla jsem do vlastního kabátu a přemýšlela jsem nad tím, co asi znamená, že mi to právě pověděl. Na Skypu mi řekl, jak moc by si přál mluvit se mnou zase normálně. Třeba to byl jeho pokus udělat první krok tím směrem– i když mu muselo přijít neuvěřitelně zatěžko mluvit o téhle části své minulosti. V prsou se mi rozlilo neobvyklé teplo.


    Jeden po druhém jsme nastoupili do výtahu. Stiskla jsem tlačítko do přízemí a dveře se jak ve zpomaleném filmu zavřely. Nejistě jsem přešlapovala z nohy na nohu, jak se mlčení mezi námi neustále protahovalo.


    „Jak dlouho trvalo, než jsi zas…“ Uvažovala jsem, jak bych to měla pojmenovat.


    „Než jsem zase byl plně při smyslech?“ vypomohl mi Nolan.


    Vzhlédla jsem k němu a přikývla. Pohled měl temný a skoro trošičku nepřítomný, jako by se v duchu už už vracel do minulosti. Měla jsem pocit, že mě v žaludku tíží kameny, které mě stahují dolů, pocit, který se sestupem výtahu jen umocnil.


    „Už si nedokážu pořádně vzpomenout. Když na tu dobu myslím, všechno mi splývá. Odhaduju… půl roku? Ještě vím, že máma propukla v pláč, když jsem se zase poprvé posadil k ní a tátovi ke snídani.“


    Cítila jsem, jak mi vysychá v hrdle. Dveře výtahu se rozevřely. Klást nohu přes nohu vyžadovalo velké úsilí. Chtěla jsem Nolana obejmout a utěšit ho, protože se mu přihodilo něco tak strašlivého, i když už to bylo mnoho let nazpátek.


    „Ale zvládl jsem to. A když jsem to zvládl já, bude tomu tak i u Blakea,“ prohlásil s důvěrou a zabořil ruce do kapes bundy. Nepřítomně jsem přikývla a přemýšlela o tom že mi právě pověděl něco tak závažného. Uprostřed dne a bez toho, že by se chystal v další vteřině vypařit. Nevěděla jsem, jak s tím – s ním – naložit. Vidět ho tak zranitelného ve mně čímsi otřáslo. Moje ruka se chtěla osamostatnit a sáhnout po té jeho, já však to nutkání vší silou potlačila a připomněla si, jaké to bylo, když Nolan zmizel a nechal mě být. Ztěžka jsem polkla, pohled upřený na lesknoucí se nemocniční podlahu.


    Na Skypu jsme si říkali, že spolu chceme opět mluvit. Přesně jako dřív. A že se mi s tímhle svěřil, to mi dokazovalo, že to myslel vážně. Možná to můžeme zvládnout. Alespoň to mluvení. A v tomto okamžiku jsem mu chtěla ukázat, že mně je právě tak. Zhluboka jsem se nadechla a odkašlala si.


    „Mého otce zatkli a musí se zodpovídat před soudem,“ dostala jsem ze sebe.


    Nolan vypadal jako socha, tak strnule najednou působil.


    „Máma ho udala,“ pokračovala jsem, než mohl něco říct.


    „Ou, Everly,“ zamumlal. „Jak se ti s tím žije?“


    Tvrdě jsem polkla. „Zatím pořád ještě nedokážu uvěřit, že to máma skutečně udělala.“


    „Jsem neuvěřitelně rád, že ten krok podnikla a on už pro tebe nepředstavuje nebezpečí.“


    Přikývla jsem. „Mně je taky tak. A zdá se mi to skoro neskutečné.“


    Nolan zamručel. „To je pochopitelné.“


    Nastala krátká odmlka, kdy ani jeden z nás nic neříkal. Na Nolanovi byla zřetelně vidět úleva, myslel svá slova od srdce – a to ve mně cosi dojalo.


    „Kam potřebuješ?“ zeptal se znenadání.


    Vzhlédla jsem a uvědomila si, že jsme došli k východu. Pusu jsem měla úplně vyschlou, když se dveře otevřely a my vyšli do zimy.


    Úkosem jsem na něj pohlédla. Vítr mu do čela sfoukl temně plavý pramínek vlasů a mě svrběly prsty, abych mu ho uhladila dozadu. Strčila jsem si ruce do kapes kabátu a zhluboka se nadechla.


    „Musím na univerzitu. Já… mám tam svůj pracovní pohovor,“ řekla jsem nakonec a ucítila, jak se mi rozpalují tváře.


    Nolanovi se lehce rozšířily oči. „Ty ses přihlásila o místo na univerzitě?“


    Přikývla jsem. „Když jsem sledovala Blakeův trénink, oslovila mě trenérka Carlsonová a upozornila mě, že hledá asistentku. Takže jsem se přihlásila a pozvali mě,“ vysvětlovala jsem. Teď, když jsem o tom vyprávěla Nolanovi, bylo to celé hnedka ještě mnohem skutečnější a jako na povel se dostavila nervozita.


    Zakroutil hlavou a po tváři se mu pomalu rozlil úsměv. „Ještě si vzpomínám, jak ti svítily oči, když roztleskávačky tančily. Představ si, že tvé poslání na tebe celou dobu jen čekalo.“


    Srdce mi krátce poskočilo, když jsem se upomněla na náš rozhovor u něj doma. Opětovala jsem jeho úsměv a on mi pevně hleděl do očí. Cítila jsem, jak mi tep vystřeluje k výšinám. A v tom okamžiku mi bylo jasné, jak moc mi chybí. Naše rozhovory, v noci i ve dne. Různé druhy jeho úsměvu. Jeho doteky. Prostě všechno.


    Postrádala jsem ho. A on se na mě zrovna díval, jako by se mu vedlo právě tak. Jeho pohled putoval po mé tváři, dolů k ústům a zase nahoru, až se mu v očích objevil ztrápený výraz. Pohlédl na zem a odkašlal si. Když opět vzhlédl, byl jeho pohled zase právě tak dobromyslný jako vždycky.


    „Že bych tě třeba vzal?“ zeptal se zastřeným hlasem.


    Zamyslela jsem se a ptala se, jaké je správné rozhodnutí. Měla jsem strach, že mě raní. Ale současně jsem bezpodmínečně chtěla mít Nolana zpátky ve svém životě – jakkoli. Náš čerstvý rozhovor mi to znovu ukázal.


    Takže jsem pomalu přikývla.


    Šli jsme na parkoviště a po krátké chvilce jsem objevila Nolanův vůz. Přidržel mi dveře na straně spolujezdce a já poděkovala. Když Nolan nastoupil a auto nastartoval, několikrát jsem se zhluboka nadechla.


    „Trenérka Carlsonová je milá,“ pronesl bezprostředně. „Ale je tu pár věcí, jimž přikládá obzvlášť velkou váhu.“


    Úkosem jsem na něj pohlédla, když vyjížděl z parkoviště na silnici.


    „Je přinejmenším právě tak dochvilná jako já,“ pokračoval. „A umí být přísná, když někdo porušuje pravidla. Když se tě zeptá, co bys udělala v obtížné situaci, například když se člen týmu chová nepřístojně, nejlépe jí dej jasnou odpověď. I když ta otázka bude tak hypotetická.“


    Přikývla jsem a pomyslela na tu spoustu článků, které jsem si při přípravě na pohovor pročetla. Připravovala jsem se na tu schůzku intenzivně – pravděpodobně dokonce víc než na všechny zkoušky, které jsem doposud na univerzitě skládala. Přesto jsem byla vděčná za každý tip, který jsem mohla dostat.


    „Vytiskla jsem si pár článků, které mě přesvědčily, a písemně jsem vypracovala svou osobní filozofii trenérství. Krom toho jsem udělala návrh tréninkového plánu na hlavní a vedlejší sezónu a sestavila letní tréninkový program. Myslíš, že je toho moc?“


    Nolan s úsměvem zakroutil hlavou. „Myslím, že je to výtečný způsob, jak ukázat, že ses připravovala nejen na ten pohovor, ale vážně na tu práci a víš, do čeho se pouštíš.“


    „Fajn. Díky,“ zamumlala jsem.


    Po zbytek krátké jízdy jsme mlčeli. Pevně jsem svírala brašnu a vyhlížela oknem ven. Koruny stromů byly obsypané sněhem a kolem nás se míhala rozmazaná směs hnědé, bílé a zcela ojediněle zelené. Při příjezdu do kampusu mi srdce tlouklo zběsile rychle. Nolan navedl vůz na parkoviště a vypnul motor. Přestože venku panoval ledový chlad, potila jsem se a dlaně jsem měla jakoby lepkavé. Pohlédla jsem na hodinky. Do pohovoru mi zbývala ještě čtvrthodina. Pravděpodobně to bude mých nejdelších patnáct minut v životě.


    Vystoupila jsem, Nolan přešel ke kufru a vytáhl svou brašnu. Pověsil si ji na rameno a došel ke mně.


    „Připravená?“ zeptal se a bradou ukázal k hlavnímu vchodu.


    Zhluboka jsem se nadechla a vydechla, abych si zklidnila tep, pak jsem přikývla. Začali jsme se vedle sebe brodit sněhem a už po krátké chvíli jsem stěží ještě cítila nohy. U schodiště jsem trochu uklouzla – a okamžitě tu byla Nolanova paže, která mě podepřela.


    Jeho ruka na mých zádech vyvolávala důvěrně známý pocit. Vzhlédla jsem k němu a ztěžka polkla. On měl tváře právě tak zarudlé, jako jsem já pociťovala ty své. Rychle jsem sáhla po zábradlí a pokračovala v cestě vzhůru, Nolan v určitém odstupu vedle mě.


    Uvnitř jsem nejprve myslela, že Nolan pouze potřebuje jít tímtéž směrem jako já, ovšem když jsme se nakonec společně zastavili před kanceláří sportovního ředitele, bylo mi jasné, že mě sem doprovodil.


    Chtěla jsem poděkovat, ale byla jsem příliš rozrušená. Jediné, co jsem dokázala udělat, bylo zírat na ty vysoké dveře, jako by to byla brána do pekel.


    „Ty to zvládneš,“ prohlásil Nolan vedle mě.


    Otočila jsem se k němu a pochybovačně na něj pohlédla. I když se toho mezi námi stalo tolik, připadalo mi, jako by mi stále ještě rozuměl lépe než kdokoliv jiný na světě. A kupodivu mě to v téhle vteřině neuvěřitelně utěšilo. Měla jsem pocit, že nejsem sama. Protože Nolan byl se mnou a věnoval mi tenhle přemýšlivý a zároveň vědoucí úsměv.


    „Opravdu bych to místo ráda získala,“ dostala jsem ze sebe ochraptěle.


    Ohryzek se mu pohnul, jak polkl. Podíval se mi přes rameno na dveře a zpátky do obličeje. Váhavě zvedl ruku a odhrnul mi z tváře pramínek vlasů za ucho. Cítila jsem, jak mě tvář, krk a ušní lalůček najednou pálí ještě víc. V žaludku jako by se mi cosi zřítilo do propasti a já se rozhlédla po chodbě, zda nablízku není někdo, kdo by nás třeba pozoroval. Nolan se mě ve škole ještě nikdy nedotkl. Už vůbec ne tak vroucně. A já nevěděla, co si o tom mám myslet.


    Tázavě jsem k němu vzhlédla.


    „Ty to zvládneš,“ zopakoval. „A já doufám… já doufám, že my to zvládneme také.“


    Chtěla jsem se zrovna zeptat, co tím myslí, když se dveře do kanceláře sportovního ředitele otevřely a ve veřejích se zjevila trenérka Carlsonová. Okamžitě jsem udělala krok dozadu a modlila se, aby si při pohledu na mě a na Nolana nic nepomyslela.


    Pokud to udělala, nedala to na sobě znát. Usmála se na mě, než se obrátila k Nolanovi a přátelsky mu pokývla.


    „Tak už bychom byli připraveni, Everly,“ prohlásila a ustoupila stranou, abych mohla do kanceláře vejít.


    Ještě jsem pohlédla na Nolana a chtěla mu právě poděkovat za doprovod, když mě předešel.


    „Hodně štěstí,“ řekl chraplavě.


    „Díky,“ opáčila jsem právě tak tiše.


    Tohle setkání mě úplně vyvedlo z míry, současně vyvolávalo nepochopitelně správný pocit. Právě jako tenkrát. Takhle to bývalo vždycky, když jsem s Nolanem mluvila. Když jsme se navzájem dotkli, když jsme si svěřovali svá tajemství a skláněli se k sobě.


    Celé mé já bylo rozhárané, byla jsem rozčilená a nervózní a ohromená. Bála jsem se toho, co ve mně pořád ještě rozpoutával, ale současně na něj mé tělo stále ještě reagovalo tak jako při našem prvním setkání. Být mu nablízku bolelo a byl to opojný pocit a bylo to zakázané a až moc pěkné. Nevěděla jsem, jak s tím mám naložit, a pokoušela jsem se dostat své rozvířené pocity pod kontrolu, když jsem se od něj odvrátila a vešla s trenérkou Carlsonovou do kanceláře sportovního ředitele.
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    „Všechno mi pověz,“ řekla máma a zavěsila se do mě.


    Byl to den po mém přijímacím pohovoru a já za ní zajela, protože jsme chtěly společně nakoupit vánoční dárky pro Dawn a Stanleyho. V nákupním středisku bylo horko, dusno, až moc plno a já bych se nejradši zase okamžitě obrátila a před těmi masami lidí uprchla. Máma mi ovšem svírala paži jako ve svěráku, když nás tím hemžením navigovala k prvnímu obchodu, který jsme měly na seznamu. Přivítali nás pracovníci převlečení za vánoční elfy, když jsme vešly, a já musela potlačit zachvění: jejich plastikové uši a pruhované punčochy mi připomínaly jeden děsivý horor, který jsem kdysi viděla.


    „Nedokážu to pořádně zhodnotit, ale myslím, že to proběhlo docela dobře. Zvládla jsem zodpovědět hodně dotazů, a dokonce jsem dostala příležitost ukázat své návrhy tréninkových plánů,“ odpověděla jsem, krátce jsem se ale zarazila, když po mně jeden z elfů vrhl hrůzyplný úsměv. „Přímo po mně už byl na řadě další uchazeč. Taky měl v ruce štos podkladů, pravděpodobně jim předložil přesně totéž.“ Povzdechla jsem si.


    Máma do mě z boku šťouchla. „Nebuď takový pesimista, drahoušku.“


    Zkoušela jsem to, ale vůbec jsem nedokázala v trenérce Carlsonové a jejím šéfovi číst. Nevěděla jsem, zda se jim líbilo, že jsem se tak intenzivně připravovala, nebo zda jsem tím přestřelila. Krom toho jsem u jednoho dotazu měla chvilku okno, protože jsem se křečovitě pokoušela vzpomenout si na své poznámky, místo abych odpověděla to, co jsem hluboko v podvědomí vlastně věděla přesně.


    „Ptali se mě taky na moje zranění. Myslím, že pravděpodobně není až tak dobré, že jsem tak dlouho aktivně netrénovala,“ pokračovala jsem a máma mě znovu šťouchla do boku.


    „Řekla jsem: nebuď takový pesimista, drahoušku.“


    Opětovně jsem slyšitelně vypustila vzduch, pokusila jsem si však vzít mámina slova k srdci. Svět se nezboří, když tu práci nedostanu – našla jsem si spoustu nových seminářů a příští semestr využiju, abych se nově zorientovala. Na seznamu jsem měla i několik didaktických a pedagogických kurzů. Vždyť i kdyby to nebylo tohle místo – docela dobře jsem si uměla představit, že jednou budu pracovat na střední škole a trénovat roztleskávačky tam, a chtěla jsem alespoň udělat všechno pro to, abych se patřičně připravila.


    Zahnuly jsme s mámou do pánského oddělení a ona zamířila rovnou ke kravatám. Zatímco se rozmýšlela mezi několika modely, dala jsem si za úkol vyhledat ten nejkurióznější vzor, jaký jsem mohla najít. Už po třetí kravatě jsme se obě z plna hrdla smály, dodala nám ovšem jedna, která byla úplně celá potištěná gumovými kačenkami.


    „Jsi si jistá, že to má být kravata?“ zeptala jsem se, když mi máma nakonec podala svou favoritku. Na vázance byly diagonální tmavomodré a světlemodré proužky a na světle se leskla. Máma na ni hleděla, jako by nalezla nějaký drahocenný poklad. Sbalila ji do košíku, který jsme si vzaly u vchodu.


    „Tohle je poprvé, kdy mám druha, se kterým strávím – strávíme – Vánoce,“ opáčila, když jsme šly do sousedního oddělení ponožek. Máma cílevědomě sáhla po jednom úděsném páru se soby. Rovněž přistál v košíku. „Všechno musí být tak normální a měšťácké, jak je to možné.“


    „To zní… velice romanticky.“


    Zaslechla v mém hlase ironii a usmála se na mě. Byl to tentýž úsměv, s jakým se vždycky dívala na Stanleyho. „Stanley si zaslouží normální vánoční oslavy bez jakýchkoliv dramat.“


    Důkladně jsem se na ni zadívala, když si zevrubně prohlížela polici s ponožkami. „Vy jste opravdu báječný pár.“


    Máma se ke mně otočila a pokrčila rameny. „Vážný vztah je tvrdá práce. Je hodně dnů, kdy s sebou vláčím strachy ze své minulosti a cítím se provinile, protože to je vlastně to poslední, co bych chtěla.“


    Přemýšlela jsem o jejích slovech, když jsme oddělení zase opustily a zamířily k jezdícím schodům. Cestou jsme procházely kolem papírnictví a já objevila knihu, ve které se daly vyškrabávat obrázky. Pod černou vrstvičkou, kterou byly stránky potažené, se nacházely třpytivé duhové barvy, a když člověk přiloženou dřevěnou tužkou škrábal po černé ploše, vznikaly pestré vzory a obrazce.


    „Tohle je pro Dawn dokonalé,“ zamumlala jsem nepřítomně a sbalila to do košíku k ostatním našim dárkům.


    Mámina slova mi zněla v hlavě a bezděky mi připomněla Nolana. Musela jsem pomyslet na naše setkání v nemocnici. Jak správný dojem jeho přítomnost vyvolávala. Jak mi dodával odvahu – a co řekl krátce předtím, než jsme se rozloučili. Jeho slova mě provázela přijímacím pohovorem a zněla mi v uších až do noci, ale já už jsem si netroufla podívat se na Skype, jestli tam je. Na to jsem byla až moc rozhozená.


    „Mami?“


    „Ano?“


    „Jak… jak se Stanley vyrovnává s tím, že ještě máš ty obavy?“


    Šly jsme těsně vedle sebe po chodbě, a když jsem k ní obrátila hlavu, měla zamyšlený pohled. „Stanley je ten nejuznalejší, nejmilejší muž, jakého jsem kdy poznala,“ prohlásila po chvíli. Zastavila se u stojanu, na kterém visely kalendáře na příští rok, a bezmyšlenkovitě jím otáčela. Náhle jí zasvítily oči a ona jeden z nich sejmula a s tázavým výrazem ve tváři mi ho nastavila. Vzala jsem ho do ruky a prohlédla si květinový vzor, potom jsem ho – spolu s dalším pro Dawn – nechala nenápadně sklouznout do košíku.


    „Stanley i já, oba musíme bojovat se svou minulostí. Zpočátku jsme se to pokoušeli tajit, ale natrvalo to nefunguje. Když tím trpěl náš vztah, sedli jsme si spolu a písemně zaznamenali, co je pro nás důležité a kde máme své meze. Dawnina matka ho velice ranila a to i na něm zanechalo stopy.“


    Srdce mi ztěžklo. Doposavad jsem vždycky myslela jen na mámu a na to, jak její problémy asi dovedou vztah ke krachu. Neplýtvala jsem myšlenkami na Stanleyho a jeho trápení.


    „Když jeden z nás sklouzne do starých stereotypů nebo narazí na svou mez, připomeneme si, co jsme sepsali.“


    Před očima se mi vynořila Nolanova tvář a já ztěžka polkla. Pomyslela jsem na naši hádku a na den, kdy za mnou přišel do nemocnice. Odstrčila jsem ho od sebe, protože očividně ještě neskoncoval se svou minulostí. Měla jsem strach, že mě opět raní – a nevěděla jsem, jestli bych se přes to ještě jednou přenesla.


    „To přece musí stát hrozně moc energie a trpělivosti,“ pronesla jsem tiše.


    Máma souhlasně zabručela a vzala košík do druhé ruky. „Ještě nikdy jsem na nikoho nevynaložila tolik trpělivosti jako na Stanleyho – a naopak se to zdá právě tak. Ale oba jsme od počátku věděli, jak vážné to mezi námi je a že jsme připravení tenhle boj podstoupit. A teď…“ Povzdechla si a na rty se jí vkradl úsměv. „A teď je naše partnerství rovnoprávné. Někdy opravdu nemůžu uvěřit, že jsem našla někoho, kdo se ke mně tak dobře hodí. Je docela jedno, jak často mě moje obavy navštěvují, vím, že tu Stanley pro mě je. A naopak je tomu zrovna tak.“


    Hrdlo jsem měla vyschlé na troud. Zas a znovu jsem myslela na Nolana. Na boj, o němž jsem si myslela, že bychom ho prohráli. Ale třeba jsem to uspěchala. Tak, jak máma popisuje svůj vztah se Stanleym, se u obou dvou zdá být úplně normální, že existují špatné dny a zvraty. Oni se tím jen nedali zmýlit a dál za sebe bojovali. Sice si nemohli své obavy odejmout, ale přesto vždy zvládli povznést svůj vztah zase na novou úroveň. Mámina slova mě dojímala a mně vyhrkly slzy do očí. Rychle jsem je mžikáním zahnala.


    „To je tak pěkné, mami,“ prohlásila jsem zhrublým hlasem. „Mám z vás ze srdce radost.“


    Pokud se máma divila, proč jsem jí tyhle dotazy kladla, nedala to na sobě znát. Zářivě se na mě usmála a potom pohlédla do svého košíku. „Myslím, že jsem na něco zapomněla. Stanley mě prosil, abych něco přinesla, ale já si právě při sebelepší vůli nemůžu vzpomenout, co to bylo.“ Vraštíc čelo si sáhla nejprve do předních, pak do zadních kapes u kalhot. „Sakra, nechala jsem mobil ležet v autě.“


    „Počkej,“ řekla jsem a vyhrabala z kapsy svůj vlastní telefon. „Můžeš si vzít můj.“ Chtěla jsem ho odemknout, zarazila jsem se ale, když jsem na displeji spatřila dva zmeškané hovory z neznámého čísla.


    „Moment,“ zamumlala jsem a stiskla „Volat“. Odvrátila jsem se od mámy a ucpala si prstem levé ucho, abych lépe slyšela. Vyzváněcí tón zazněl několikrát, než to někdo zvedl.


    „Carlsonová,“ vyštěkl do sluchátka ženský hlas.


    Srdce mi vynechalo, jen aby se pak rozbušilo tím rychleji. „Trenérka Carlsonová? Tady je Everly Pennová. Pokoušela jste se mi dovolat?“ zeptala jsem se a vynasnažila se, aby mi hlas zněl co možná nejméně rozčileně.


    „Ah, Everly! Díky za zavolání. Bezpodmínečně jsem chtěla být tím, kdo ti sdělí dobré zprávy.“


    Ucítila jsem, jak mi okamžitě úplně tuhnou ruce. Otočila jsem se k mámě, která na mě hleděla vykulenýma očima.


    „Univerzita by tě ráda zaměstnala jako asistentku trenéra družstva roztleskávaček. Srdečně blahopřeju.“


    Připlácla jsem si ruku na pusu. Ještě nikdy mě nestálo tolik sil potlačit zavřísknutí.


    „Co? Co je?“ naznačila máma bezhlesně.


    „Já… páni. Moc, moc děkuju, trenérko Carlsonová. To je ten nejskvělejší vánoční dárek všech dob. Ohromně se těším,“ vypravila jsem ze sebe namáhavě. Hlas se mi chvěl. Jako bych měla celé tělo nabité energií – nemohla jsem to pochopit. Prostě jsem to nemohla pochopit.


    „Moc rádo se stalo. Personální oddělení ti ještě před Vánoci pošle první návrh smlouvy. Bylo by skvělé, kdybys mohla své požadavky na změny zaslat co možná nejrychleji. Chtěli bychom, abys začala v lednu na začátku nového semestru.“


    „Podívám se na tu smlouvu okamžitě, jakmile mi přijde,“ prohlásila jsem rychle.


    „Těší mě, že jsi na palubě.“


    „Mě taky. Ani nevíte, jak moc.“


    O chvilku později se se mnou trenérka Carlsonová rozloučila a já nechala mobil pomalu klesnout. Byla jsem jako zkoprnělá, když ke mně máma přistoupila a sevřela mi nadloktí. „To znělo jako dobrá zpráva. Pověz, že to byla dobrá zpráva.“


    Opět mi začaly slzet oči – a tentokrát jsem to nemohla mrkáním zahnat. „Univerzita mě chce zaměstnat. Od nového semestru budu asistentkou trenéra roztleskávaček Woodshillské univerzity.“


    Máma mi padla kolem krku a objala mě tak pevně, až mi skoro vyrazila dech. „Já to věděla! Já věděla, že tě vezmou!“ Odtrhla se ode mě a rozzářila se. „Pojď. Zaplatíme a pak se bude slavit. Dawn a Stanley vyletí z kůže, až přijdeme domů.“


    Jednou rukou mě objala kolem ramen a já přemýšlela o jejích slovech, když jsme šly k pokladnám.


    Ještě před několika málo měsíci mi změna, kterou s sebou přineslo Stanleyho nastěhování, naháněla úděsný strach. Zato teď jsem se stěží mohla dočkat, až přijdu domů a povím jemu i Dawn o tom telefonátu. A musela jsem uznat, že mít rodinu je opravdu pěkný pocit.


    Tak, tak moc pěkný.
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    Měla jsem dojem, že mi každým okamžikem umrznou prsty na nohou i na rukou, taková byla zima, když jsem dorazila k Blakeovu domu. Rychlými kroky jsem vystoupala po schodech k domovním dveřím, ale toho, že jsou úplně zledovatělé, jsem si všimla, teprve když už bylo skoro pozdě. V poslední vteřině jsem se přidržela zábradlí a zabránila tak, abych se složila – což by doopravdy nebyl nijak dobrý start do nového roku.[image: sdot]



    Dveře otevřel Ezra. Měl na sobě šedé triko a zelené, třpytivé plastové brýle s číslem nového roku. „Pojď dál,“ řekl a ustoupil. Celá chodba byla zatarasená všemožnými krámy a v šatně se kupil nespočet bund a čepic. Z obývacího pokoje duněla hudba a pár hostů už tančilo.


    „Jak to vypadá?“ optala jsem se, když jsem si z krku odmotávala šálu.


    Ezra pokrčil rameny a posunul si brýle do pískových vlasů. Trochu třpytek se mu rozsypalo po tvářích, což jako by se vůbec nehodilo k jeho mrzutému pohledu. „Beze změny. Nevychází z pokoje. Doufal jsem, že tvoje návštěva třeba pomůže.“


    „Nechce mě vidět už od té nehody. Koukneme se, jestli mi hodí něco na hlavu, když vstoupím do jeho pokoje.“


    Pokrčil jen rameny. „Jestli se ptáš mě, za ten risk to stojí. Cestu najdeš sama, ne? Já bych se vrátil k ostatním.“ Ukázal si palcem přes rameno.


    Přikývla jsem, jako pokaždé unešená čirou srdečností, kterou Ezra vyzařoval. Když zase odešel za svými hosty, vydala jsem se nahoru.


    Prošla jsem chodbou a zůstala stát před Blakeovými zavřenými dveřmi. Na krátký okamžik jsem zaváhala, potom jsem zvedla ruku a zaklepala.


    Žádná odpověď.


    Opatrně jsem otočila knoflíkem a dveře otevřela.


    Blake ležel na posteli. Jeho koleno vězelo ve velké černé dlaze, pod kterou si zasunul polštář. V televizi běžel basketbalový zápas, který neživým pohledem sledoval.


    Vešla jsem do místnosti a zavřela za sebou dveře. Potom jsem šla k němu a přitáhla si k posteli polstrovanou židli od jeho psacího stolu. Blakeův pohled zůstával upřený na televizor. Ptala jsem se, kdy se naposledy sprchoval či holil, nemluvě o úklidu pokoje. Podlaha byla poseta drobečky, a třebaže odpadkový koš stál pouhých pár centimetrů od něj, nenamáhal se házet do něj prázdné sáčky od brambůrků a plechovky od koly.


    „Jseš si jistý, že je dobrý nápad tohle sledovat?“ zeptala jsem se a ukázala na obrazovku.


    Žádná odpověď.


    „Vlastně jsem sem přišla, protože jsem ti chtěla povědět, že jsem podepsala svou novou pracovní smlouvu.“


    Otočil ke mně hlavu tak rychle, až mu do očí spadlo pár pramínků. Netrpělivě si je odhrnul stranou.


    „Dostala jsi to místo?“ zeptal se. Hlas mu zněl tak hrubě, jako by už celé dny nepromluvil.


    „Ano,“ pronesla jsem s úsměvem. Celé to ještě byl neskutečný pocit. Zapíšu si nové semináře a dostala jsem práci, ze které jsem už teď měla větší radost než ze všeho ostatního.


    V Blakeových očích zaplálo a on se posadil o něco vzpřímeněji. „Momentík – znamená to, že se od nového semestru stáváš součástí kolegia Woodshillské univerzity?“


    Přikývla jsem a sáhla po dálkovém ovládání, které leželo vedle něj. Stiskla jsem červené tlačítko, abych televizi vypnula.


    „A to znamená, že byste s Nolanem konečně měli volnou cestu,“ pokračoval.


    Strnula jsem. Když to Blake říkal, znělo to tak snadně – jako by se mé a Nolanovy problémy jedním rázem vypařily, když jsem získala tu práci. Přitom se mezi námi dávno nejednalo už jen o tohle.


    Během svátků jsem na Nolana nepřetržitě myslela, ležela jsem za nocí bdělá a celé hodiny se bavila s mámou a s Dawn. Taky jsem přesně nevěděla, na co čekám. Chtěla jsem s Nolanem mluvit a říct mu všechno to, co se mi ujasnilo od chvíle, kdy mi máma pověděla, jak trpělivě a obětavě spolu se Stanleym vycházejí. Současně jsem se obávala, že mě ještě jednou tak raní. A ptala jsem se, zda je nadále ochoten za nás bojovat tak, jak to sliboval v nemocnici, nebo svůj názor mezitím změnil.


    „Problémem už dávno není, že je to můj profesor,“ přiznala jsem konečně.


    „V čem je teda problém?“


    Ztěžka jsem polkla. „Mám strach.“


    Blake potřásl hlavou. „Přece jsem viděl, jak jste se na sebe dívali, když jste mě navštívili v nemocnici. To mezi vámi je něco zvláštního. Do smrti si budeš hryzat rty, jestli to s ním nezkusíš ještě jednou.“


    Povytáhla jsem obočí, současně se mi ale ulevilo, protože Blake konečně zněl jako on. „Teda, hryzat si do smrti rty nezní nijak zvlášť zábavně.“


    „To je pravda. A nebylo by mnohem zábavnější, kdybys místo toho mohla rty hryzat jemu?“


    „Pane bože,“ zamumlala jsem. Vnitřně se ve mně svářelo nutkání zabořit obličej do dlaní s přáním Blakeovi jednu uštědřit. Zvítězilo to druhé a já ho praštila do ramene.


    Vypadal, jako by ho moje rána vůbec neohromila, a vyhrabal z kapsy kalhot mobil. „Myslím tím jen, že si oba zasloužíte trochu štěstí.“


    „Co to děláš?“ zeptala jsem se poplašeně, když do mobilu začal ťukat.


    „No, samozřejmě zvu Nolana. Sprovodíte to dneska ze světa. Něco takového jako v nemocnici už totiž nikdy zažít nechci.“


    „Blakeu!“ Přiskočila jsem k němu, on však trhl rukou do výšky a dostal tak mobil z mého dosahu.


    „Myslím to vážně,“ prohlásil s útrpně zlým pohledem a jednou rukou dál vyťukával. „Vypadali jste oba tak ztrápeně, až jsem se cítil ještě ubitější, než už jsem beztak byl. Bylo to příšerné.“


    Tep mi vystřelil k výšinám. Chtěla jsem si s Nolanem promluvit, opravdu. Jen jsem čekala na ten správný okamžik. Že by to mohlo být dnes – na to jsem nebyla připravená. Přesto jsem vzdala pokusy Blakeovi mobil sebrat. Zkoumavě jsem na něj pohlédla, když ještě párkrát na displej poťukal a mobil si pak zase zasunul do běžeckých kalhot.


    „Dobrá, to teď ale znamená, že se mnou musíš jít dolů,“ prohlásila jsem s pokývnutím ke dveřím. „Ostatní by opravdu zase jednou rádi viděli tvůj obličej.“


    Blakeův pohled potemněl. Chtěl sáhnout po dálkovém ovládání, ale teď jsem to byla já, kdo ho podržel mimo dosah.


    „No tak. Oslav s námi nový rok.“


    „Já nemám co slavit, Everly. Na rozdíl od tebe mi budoucnost nezačíná – zemřela, když jsem si zpřetrhal ten zatracený křížový vaz.“ Usmál se, ale vypadalo to jako grimasa. Ještě nikdy jsem ho takhle neviděla a vůbec se mi to nelíbilo.


    „Já vím, jak k podělání to všechno je. Ale neznamená to, že už není naděje,“ řekla jsem tiše.


    Odfrkl si a sklopil pohled k rukám.


    „Ty se zase na hřiště vrátíš. A až se to stane, budeš silnější než předtím.“


    Podíval se na mě skepticky, ale já jeho pohled pevně opětovala, protože jsem ta slova mínila od srdce.


    „Kdo jsi a co jsi kčertu udělala s Everly?“ zeptal se po chvíli.


    „Naučila jsem se mít naději.“ Vstala jsem a sklonila se, abych zvedla jeho berle. Potom jsem mu je s vyzývavým pohledem podala. „A ty teď se mnou půjdeš dolů za svými kamarády.“


    Se zaúpěním zvrátil hlavu.


    „Ničemu nepomůže schovávat se před lidmi, které máš rád. Teď pojď. Taky ti povolím nechat si na sobě tohle.“ Ukázala jsem na jeho zcela pomačkaný úbor. „A pomůžu ti.“


    Podíval se na mě přimhouřenýma očima. Potom se odvalil kus doleva, zvedl nohy z postele a popadl z mojí ruky berle. „Nepotřebuju pomoc,“ prohlásil hrdě a s tichým zaúpěním se zvedl. Poklepala jsem ho po rameni.


    „Hodný kluk,“ zamumlala jsem.


    Pokusil se mi ukázat prostředníček, ale jedna berle mu při tom skoro vyklouzla z ruky a on to vzdal.


    Společně jsme sešli dolů. Když jsme chodbou došli do obýváku, propukl mezi hosty jásot. Blake je všechny ignoroval, zamířil ke koženému gauči a spustil se na něj. Berle s třeskem spadly na zem a on si potom založil ruce na prsou a díval se na podlahu. Odhadovala jsem, že je to lepší než nic.


    „Dobrá práce, Pennová,“ prohlásil Ezra vedle mě. Podal mi sklenici sektu a přiťukl si o ni lahví piva. Pokývla jsem mu a doušek upila. Potom jsem se posadila vedle Blakea, který zasmušile okukoval mou skleničku.


    „Kvůli práškům na bolest ani nesmím nic pít. Teď ještě taky musím všechny ostatní sledovat, jak oslavují a baví se. Zrovinka uvažuju, že naše přátelství odvolám,“ prohlásil hořce.


    „To je fuk. Přesto tu pro tebe budu.“


    Stáhl koutky úst a jenom zabručel.


    Usrkávala jsem ze svého sektu a pevně jsem si předsevzala, že si promluvím s Otisem, Ezrou a Camem, jakmile zase budeme střízliví. Měla jsem strach, že se Blake právě chystá sklouznout někam, odkud už nenajde cestu ven – a tomu jsem chtěla vší silou zabránit.


    „Čau, Everly,“ zazněl náhle nějaký ženský hlas. Vzhlédla jsem a viděla, jak ke mně a Blakeovi přichází dívka, která mi přišla neurčitě povědomá. „Slyšela jsem, že nás brzy budeš trénovat společně s trenérkou Carlsonovou. Chtěla jsem ti jen rychle říct, jak moc se všichni těšíme.“


    Teď jsem věděla, odkud mi její obličej připadá známý – byla členkou roztleskávačského týmu. Cítila jsem, jak mě to zahřálo u srdce, a opětovala jsem její zářivý úsměv. „To je od tebe tak milé. Taky se stěží můžu dočkat.“


    Chtěla jsem říct ještě víc, ovšem v tom okamžiku mi Blake vrazil loket do boku. Nastavil mi svůj mobil. Na displeji se ukázala zpráva od Nolana.


     



    Hned jsem tam.


     



    Srdce mi poskočilo a já se ptala, pod jakou záminkou ho sem Blake asi nakomandoval.


    „Řekl bych, že otevřeš dveře. Koneckonců je to tvoje návštěva,“ prohlásil Blake.


    „Teď právě nevím, jestli tě mám praštit, nebo obejmout.“


    „Prostě zařiď, abych byl na svatbě za svědka, až se budete brát. Nebo za první družičku.“


    Nad tím jsem mohla jen zakroutit hlavou. Zvedla jsem se a otočila se k té dívce. „Prokázala bys mi laskavost a postarala se trochu o Blakea?“ zeptala jsem se jí.


    Zeširoka se usmála a přikývla, než si sedla těsně vedle něj a okamžitě na něj začala mluvit. Blake po mně hodil vražedným pohledem, já se však jen zazubila a razila si cestu obývákem nacpaným lidmi. U domovních dveří jsem na sebe shlédla a přezkoumala svůj oděv. Potom jsem si pročísla vlasy a osvěžila si lesk na rty. Když jsem tu malou tubičku zavírala a strkala ji do kabelky, pomyslela jsem na všechny ty dny, kdy jsem přesně totéž činívala, než jsem šla na Nolanův seminář. Bývala jsem každou středu tak nervózní. Vidět ho bývalo vrcholem mého týdne, mluvit s ním lepší než všechno ostatní.


    Zaplavily mě vzpomínky a já v duchu slyšela každý z našich rozhovorů, když jsem skrze tabulku z mléčného skla koutkem oka zahlédla, jak někdo přichází ke vchodu.


    Než mohl zazvonit, zhluboka jsem se nadechla a dveře otevřela.


    Nolan tam stál s rukama zabořenýma v kapsách. Pohled na něj mi vzpomínky jak v hlavě, tak i po celém těle jen ještě umocnil. Srdce mi vzrušeně klopýtlo.


    „Ahoj,“ špitla jsem.


    „Ahoj,“ odvětil.


    Ustoupila jsem stranou, aby mohl vejít, a ukázala na schody, než jsem zavřela dveře. Nolan mě následoval nahoru do Blakeova pokoje a nerozhodně zůstal stát uprostřed místnosti.


    „Blake mi napsal, že bys mě chtěla vidět?“ zeptal se.


    Opřela jsem se zády o dveře. „Takhle to napsal?“


    „Myslím, že doslova bych to raději neměl opakovat.“ I když se zlehka usmíval, mohla jsem v jeho očích rozeznat směs lítosti a bolesti. Nic bych neudělala raději, než že bych se postarala, aby tyhle pocity zmizely. Toužila jsem překlenout tu vzdálenost mezi námi, ale taky jsem cítila, že je na to ještě moc brzy.


    „Chtěla jsem se ti omluvit,“ zašeptala jsem.


    Nolan otevřel pusu a zase ji zavřel. „Cože?“ zeptal se chraplavě.


    „Mrzí mě, že jsem to s námi tak rychle vzdala. Měla jsem s tebou být trpělivější. Měla jsem bojovat, přesně jak jsi říkal.“


    „Everly…“ zašeptal a zakroutil hlavou.


    „Máma mi povídala, že oni se se svým přítelem posadili, aby problémy zaznamenali písemně. Vymezili si své hranice a pouští se do svých potíží společně – a já si myslím, že my jsme měli něco takového udělat také. Já… měla jsem ti – nám – dát šanci.“


    Byl strnulý jako socha. Žádný z nás se nehýbal. Oba jsem stáli na místě a nebyli schopní od sebe odtrhnout pohled.


    „Dala jsi mi dost šancí,“ prohlásil nakonec Nolan stěží slyšitelně. Odkašlal si. „A měla jsi pravdu v tom, co jsi tenkrát říkala. Měl jsem se se svými démony vypořádat dřív.“


    V krku mi narostl knedlík, který nechtěl zmizet, zcela lhostejno, jak moc jsem polykala.


    „Byl jsem za Catherininými rodiči,“ pronesl Nolan znenadání.


    Myslela jsem, že jsem se přeslechla. Spadla mi brada, on mě však nenechal na tohle přiznání nic odpovědět.


    „Jen si s nimi volat nestačilo. Uvědomil jsem si, že takhle to, co se událo, nedokážu zpracovat. Takže jsem je navštívil, abych si s nimi o všem promluvil. Ukázali mi Catherinin pokoj. Prohlédli jsme si fotky, došli jsme společně na hřbitov a plakali jsme spolu. Udělalo… udělalo mi dobře promluvit si s lidmi, pro které Catherine rovněž tolik znamenala. Tehdy jsem byl v takovém šoku, že jsem nezvládl dojet ani na pohřeb. Ještě roky jsem si kvůli tomu dělal výčitky.“


    Mluvil rychle, jako by mu vyprchával čas. Přitom jsem mu chtěla říct, že si může vzít všechen čas světa, aby si se mnou promluvil. Chtěla jsem s ním jednat, jako to Stanley dělal s mámou: láskyplně a trpělivě; s úctou a jemně. Chtěla jsem, aby se se mnou cítil právě tak v bezpečí, jako jsem se s ním od začátku cítila já – i když strach, že by mě zase mohl opustit, číhal v hloubi mého nitra a pravděpodobně tam taky ještě chvíli zůstane.


    Promnul si čelo, jako by měl potíže se soustředit. „Když jsem byl u tebe – když jsem viděl, že u sebe máš tytéž prášky, které někdy brávala ona, cítil jsem se vržený nazpět. Přemýšlel jsem už jen o tom, co by to se mnou udělalo, kdybych tě měl ztratit. A ta představa mě téměř připravila o rozum, protože…“ řekl a já viděla, že se mu v očích lesknou slzy. „Protože tě miluju, Everly. Tolik tě miluju.“


    Pálily mě oči. Ptala jsem se, zda jsem se nepřeslechla, když hovořil dál.


    „Byl jsem tehdy naprosto zničený a sám sebe už nepoznával. Už nikdy jsem se nechtěl takhle cítit. Proto jsem s tím bojoval, když se mezi námi něco rodilo. To, že jsem tě tak ranil, mě nesmírně mrzí. Přál bych si, abych to mohl vzít zpátky.“


    Zavrtěla jsem hlavou. „Mě to také mrzí. Měla jsem tu pro tebe být. A já ten boj vzdala.“


    „K tomu jsem ti vůbec nedal příležitost. Odstrčit tě od sebe byla chyba, které budu navždy litovat.“


    „Nic nepřinese, když budeme pořád přemýšlet nad svými chybami,“ zašeptala jsem.


    „Ale taky nic nepřinese dělat, jako bych se žádných nedopustil,“ odporoval. „A chtěl jsem ti bezpodmínečně říct, že jsem se s tou záležitostí vypořádal. Uzavřel jsem to. Skrz naskrz to zatraceně bolí a já myslím, že to tak zůstane i do budoucna, ale jsem připravený na nový začátek, pokud…“ Odkašlal si. „Pokud to máš taky tak.“


    Spolkla jsem knedlík v krku a přikývla jsem. „Pokud to chceme do budoucna dělat lépe, musíme se soustředit na teď. Na okamžik, který teď máme, a na všechny, které ještě přijdou – to se počítá. Ne to, co se stalo.“


    O krok ke mně přistoupil. „Neexistuje nic, co bych chtěl víc.“


    Zdola k nám pronikly hlasité výkřiky a já zaklonila hlavu, abych se mohla na Nolana pořádně podívat.


    „Deset – devět – osm – sedm…“


    Pohlédla jsem mu do šedých očí a zalila mě vlna tepla, touha, která šla hlouběji než všechno, co jsem kdy předtím v životě pociťovala. Vzdálenost mezi námi mi přišla pořád ještě moc velká.


    „Šest – pět – čtyři…“


    „Hnedle bude dvanáct,“ zašeptala jsem. „Něco si přej, Nolane.“


    Zakroutil hlavou a oběma rukama mi sevřel tvář. „Miluju tě,“ zamumlal přesně ve chvíli, kdy dole propukl hlasitý jásot. A když svět venku vybuchl v jediném ohňostroji, přiložil své rty k mým a rozdmýchal ve mně právě tolik pestrých hvězdiček.


    „Já tě taky miluju,“ zamumlala jsem těsně u jeho úst.


    „Přeju si tohle.“ Přerušil polibek a pohlédl mi hluboko do očí. „Přeju si tebe ve svém životě. Přeju si nový začátek s tebou. Přeju si…“


    „To bylo víc než jedno přání,“ přerušila jsem ho šeptem.


    „Mám ještě o tolik víc přání – a ta jsou součástí každého jednoho z nich.“


    Objala jsem ho kolem krku a jeho další přání se stala součástí našeho polibku, když odzvonili nový rok – a s ním doufejme i nový začátek pro mě a Nolana.
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    Procházet chodbami univerzity vedle trenérky Carlsonové byl pro mě úplně nový zážitek. Ostatní studenti nás spěšně míjeli a šli jí z cesty, takže mi chodby najednou přišly dvakrát tak široké.


    „A tohle je naše kancelář,“ prohlásila trenérka Carlsonová náhle a zastavila se před jedněmi dveřmi. Odemkla je a nechala mě vejít před sebou.


    Malá místnost páchla zatuchlinou a těmi dvěma psacími stoly, které v ní stály, byla téměř úplně zatarasená. Sedáky obou židlí byly na mnohých místech už tak opotřebované, až vykukovala podšívka, a tapeta na stěně už také zažila lepší časy. Na psacím stole, který nepřetékal nesčetnými štosy papírů, stála hezká pokojová rostlina obmotaná mašlí.


    „Ta je od vás?“ zeptala jsem se.


    Trenérka stručně přikývla. „Chtěla jsem to trošku zútulnit.“


    Jednou jsem se otočila kolem své osy a všechno si prohlédla. „Je to úžasné. Mockrát díky,“ pronesla jsem asi tak podesáté toho dne.


    „A znovu: rádo se stalo. Jsem zvědavá, jak dlouho ti ten elán ještě vydrží,“ prohlásila trenérka Carlsonová a pokývla k chodbě, abychom mohly pokračovat v obhlídce. Mezitím jsem už dostala magnetickou kartu k velkým dveřím, několik skutečných klíčů od starých poslucháren, obrovskou kupu papírů, které jsem musela podepsat, a pravidla univerzity, která se mnou ještě jednou prošla.


    Jen s těžkým srdcem jsem se dokázala odtrhnout od pohledu na naši – naši! – kancelář, ale nakonec jsem ji následovala.


    „Jsem si jistá, že ten vydrží ještě dlouho,“ opáčila jsem, jak jsme procházely chodbou. Jaksi jsem stále ještě nemohla doopravdy uvěřit, že jsem na univerzitě skutečně zaměstnaná.


    „To říkáš teď. Také jsem začínala jako asistentka trenéra, když jsem ještě studovala. Nebyl to žádný med.“


    Vědoucně jsem přikývla. Když jsem si pročetla smlouvu, okamžitě mi bylo jasné, že nadcházející měsíce nebudu mít lehké. Plat byl sice dobrý a byla tu dokonce finanční podpora studia – ovšem pouze pokud zvládnu absolvovat během příštího roku a půl. Pokoušela jsem se být optimista, nemohla jsem však popřít, že se tím dostávám pod tlak. Má studijní poradkyně mi přesto doporučila, abych vyzkoušela nové semináře. A přestože jsem někdy ještě mívala strach, že všechno udělám špatně, mohla jsem o tom teď mluvit s Nolanem, mámou, Dawn či Blakem, kteří mi pomáhali zachovat chladnou hlavu.


    „Zde je společenská místnost pro učitelský sbor,“ pronesla trenérka Carlsonová a přidržela svou kartu před černou čtečkou, která byla připevněná na stěně vedle masivních dřevěných dveří. Přidržela mi i tyhle dveře a já do místnosti vstoupila před ní.


    Užasle jsem se rozhlížela. Ten prostor byl obrovský a hezky zařízený. Uprostřed stála na béžovém koberci sedací souprava s prošívaným koženým gaučem a polstrovanými křesly, krom toho tam byla ještě řada dalších míst k sezení, a dokonce kuchyňská linka, která se táhla podél zadní stěny.


    „Tohle je útočiště pro pracovníky univerzity. Člověk se tu docela dobře uklidní – pokud právě není poledne. Tamhle naproti si můžeš vzít kávu nebo čaj, někdy lidi přinesou i koláč nebo jiné sladkosti. Tomu se časem musíš naučit odolávat.“


    „Takové žvásty, člověk se vůbec nemusí naučit odolávat,“ zazněl těsně vedle nás ženský hlas. Uviděla jsem u jednoho ze stolů sedět paní Fordovou – před sebou měla talíř s obřím čokoládovým muffinem, který byl zpola snědený. „Vždycky si klidně dejte, když tam vzadu něco je.“


    Trenérka Carlsonová nakrčila nos. „Přestaň mé kolegyni něco namlouvat, Diano.“


    Kolegyni.


    Nazvala mě kolegyní.


    Vší silou jsem se pokoušela potlačit úsměv, protože jsem chtěla působit pokud možno profesionálně.


    Paní Fordová jen pokrčila rameny a srdnatě se zakousla do svého muffinu.


    „Často se tady konají workshopy a další vzdělávání v malém rozsahu. To se potom probírají strategie vyučování, inovace univerzity či nové iniciativy, na nichž se podílíme,“ vysvětlovala dál trenérka Carlsonová. „Kromě toho tu můžeš dobře navazovat kontakty. Univerzita je obrovská, ale když jsem byla nová, vítali mě tady s otevřenou náručí. Nálada je vždycky velice uvolněná.“ Zvedla ruku a pozdravila muže, kterého jsem neznala. „Pokud ti to nevadí, udělala bych krátkou přestávku. Pak půjdeme dál na trénink. Klidně se obsluž v kuchyni a chvilku se nadechni. Teď toho bylo docela dost najednou.“


    Přikývla jsem a dívala se za ní, když šla k tomu muži, kterému právě mávala. Ti dva se srdečně pozdravili a okamžitě se spolu začali živě bavit. Já prošla kabinetem do kuchyňky a popadla hrnek, který jsem naplnila čajem. Potom jsem si vzala muffin a opět se otočila. Přehlédla jsem místnost v naději, že najdu jednu zcela určitou osobu.


    Když jsem ho objevila, srdce mi vzrušeně poskočilo.


    Nolan měl nohy překřížené na stole před sebou a pro lidi, kteří seděli kolem něj, se to nezdál být nijak nezvyklý pohled. V ruce držel Velkého Gatsbyho. Vzpomněla jsem si, jak jsme se jednou o té knize bavili.


    Zhluboka jsem se nadechla, uhladila si vlasy za ucho a pomalu přešla místnost. U jeho stolu jsem si sedla na židli vedle něho. Úplně přesně jako před rokem, když jsem se s ním setkala poprvé.


    „Ahoj, já jsem Everly,“ řekla jsem.


    Nechal knihu klesnout a opětoval můj pohled. Na rtech se mu usadil úsměv, při kterém se mi celým tělem prohnal žár. „Překrásné jméno.“


    Byl to úplně stejný pocit jako před rokem. Ovšem na rozdíl od našeho úplně prvního setkání jsem tentokrát nepociťovala žádný strach, že mu propadnu srdcem.


    Přesně naopak.

  


  
    epilog


    O dva týdny později


    Zazvonil zvonek a já sprintovala ke dveřím, abych je rozrazila.


    „Katie!“ Rozzářeně jsem se na ni usmála a pevně ji objala.


    „Objímáš mě právě teď obzvlášť pevně, protože jsi mě nechala se Zevem v Get Inked samotnou a dala jsi výpověď?“ optala se a poplácala mě po zádech.


    Odtrhla jsem se od ní a sevřela jí ramena. „Už dvacetkrát jsem ti řekla, že mě to mrzí, ale ráda to řeknu ještě jednou: Mě to…“


    „Ále, smažme to,“ prohlásila Katie a zeširoka se na mě zazubila. Zaplavila mě úleva, když ustoupila stranou, abych mohla obejmout i Zeva. Pozvala jsem oba dál, a když mi Katie cestou vtiskla do ruky láhev, která byla opatřená mašličkou, Zev prohlásil: „Malý dárek ke kolaudaci. Abys mohla práskat špunty.“


    Usmála jsem se a odvedla oba do obývacího pokoje, který už byl natřískaný. Půjčila jsem si od Spencera několik skládacích židlí, Allie a Kaden přispěli malým stolem, na který jsem vyskládala pamlsky a pití, a Dawn mi vypomohla s výzdobou celého bytu tak, aby se hodil na mejdan.


    Navzdory mým obavám se nikdo z mých přátel nedivil, proč slavím kolaudaci až rok a půl po nastěhování. Všichni mi nabídli svou pomoc a zeptali se mě, co ještě bych do bytu mohla potřebovat. Teď už jsem byla majitelkou vývrtky, řady různého koření, jednoho háčkovaného nástěnného koberce, rozličných čajů a několika pokojových rostlin, které zabíraly tolik místa, že bych jimi mohla napěchovat celý skleník – což mi přišlo velkolepé.


    „Hej, lidi,“ křikla jsem do obýváku.


    Sice mi celým bytem zněla hudba, ale hned několik přátel vzhlédlo. Allie a Kaden, kteří postávali u občerstvení, Isaac, jenž si udělal pohodlí v mém oblíbeném křesle, Sawyer, která stála u mého laptopu a připojených beden a proklikávala se mým seznamem hudby, Blake, jenž si zabral celou pohovku, protože si musel položit nohu nahoru, a Scott, který zaujal místo před ním na zemi a dělil se s ním o mísu brambůrků.


    „Tohle jsou Katie a Zev,“ prohlásila jsem nahlas a doufala, že to slyšeli Dawn, Spencer, Monica i Ethan, kteří přibližně před deseti minutami zmizeli v mé ložnici. Nebyla jsem si jistá, jestli chci vědět, co tam ti čtyři dělají, ačkoliv dveře byly jen přivřené.


    „Vám patří Get Inked, že?“ zeptal se Isaac a díval se z jednoho na druhého.


    Zev přikývl. „Jo.“


    „Moje přítelkyně už se mě věky snaží přimět, abych se dal potetovat, ale já ještě nejsem rozhodnutý,“ prohlásil Isaac s pohledem na Sawyer, která se k němu právě v tom okamžiku obrátila. S úsměvem prošla pokojem a usadila se na područku Isaacova křesla.


    „Ty to říkáš, jako by to byl můj nápad,“ pronesla a pročísla svému příteli vlasy. To gesto bylo krátké, ale láskyplné a Isaacovy tváře nabraly růžový nádech.


    „Nebyl?“ S úšklebkem k ní vzhlédl.


    „Nebyl, Isaacu Theodore. A ty to taky zcela přesně víš. Byl to tvůj návrh, já tě jen povzbuzovala, abys někdy zašel do studia a koukl se, jestli tě něco osloví.“


    Místo odpovědi natáhl Isaac ruce nahoru, sevřel jí obličej a políbil ji. Zamumlal cosi, čemu jsem nerozuměla, Sawyer se ale na rtech rozšířil úsměv.


    Moc mě těšilo, že si ti dva k sobě opět našli cestu. Byli zdaleka tím nejroztomilejším párem, jaký jsem znala – byť bych to nikdy nevykládala Dawn. Ne aby se pak o tom doslechl Spencer a zešílel.


    „Klidně se u nás někdy můžeš stavit, Isaacu. Máme taky profil na Instagramu nebo portfolio na svých webových stránkách, které si můžeš prohlédnout,“ řekla Katie a hned vytáhla mobil, aby mu ukázala obrázky. O chvilku později byli ponořeni do rozhovoru o potenciálních motivech tetování.


    Chtěla jsem právě nakouknout do ložnice, když se opět ozval zvonek. S bušícím srdcem jsem šla ke dveřím a otevřela je.


    Na prahu stál Nolan. V jedné ruce držel zabalený dárek a ve druhé pestrou kytici. Pro obojí jsem sotva měla oči, protože jsem se nemohla vynadívat na jeho tvář. Mít ho tady bylo pořád ještě tak nezvyklé a vzrušující, jako by to bylo poprvé.


    Ustoupila jsem o krok stranou, aby mohl vejít. Letmo pohlédl přes moji hlavu, než mě objal rukou v pase a přitáhl si mě k sobě. Vtiskl mi polibek na spánek, na tvář a nakonec na ucho. Tam setrval.


    „Chyběla jsi mi,“ zamumlal.


    Opřela jsem se o něj a zavřela oči. „Ty mně taky.“


    Po krátké chvíli jsme se od sebe odtrhli a já se na něj usmála. „Jsi připraven seznámit se s mými kamarády?“


    Ztěžka polkl, odhodlaně však přikývl. Potom mi podal kytici a dárek, který podezřele zaváněl tenkou knihou. Sundal si bundu a šálu a odložil obojí na kupu, kterou už v mé neexistující šatně vytvořili ze svých oděvů ostatní.


    Nolan mi položil jednu ruku na záda a společně jsme vešli do obýváku. Odkašlala jsem si.


    „Lidi,“ křikla jsem do místnosti.


    Všichni se k nám otočili.


    „Tohle je Nolan, můj… ehm. Můj přítel,“ prohlásila jsem a ukazovala po něm nahoru a dolů, jako by to byl zbrusu nový nábytek, který jsem chtěla předvést. Cítila jsem, jak mi žhnou tváře, když se ostatní dívali ze mě na Nolana a zpátky. Jeho ruka dál zůstávala na mých zádech, a když jsem na něj úkosem pohlédla, vůbec nevypadal nervózně. Jeho pohled byl plný naděje, k níž jsem se přimkla.


    Scott byl první, kdo se přihlásil o slovo. „Tak, tak. Legendární Nolan.“ Změřil si Nolana shora dolů a potom vydal hluboký povzdech.


    Nolan se na mě bokem tázavě podíval. „Legendární?“ zamumlal.


    „Radši se neptej,“ opáčila jsem právě tak tiše.


    V tom okamžiku vyšla z mé ložnice Dawn a rozzářila se, když vedle mě uviděla stát Nolana. Přiskočila k nám a bouřlivě ho objala.


    „To je skvělé, že jsi přišel,“ řekla a položila mu ruce na nadloktí. Potom jím zatřásla. „Ach, to jsem ráda.“


    „Vypadá to spíš, jako bys ho chtěla zabít,“ poznamenal Spencer, který k nám rovněž přistoupil.


    „To protože mám takovou radost.“ Dawn mi odebrala kytici, kterou jsem ještě držela v ruce. „Dej to sem, na chvilku ji odnesu. Můžeš tak hned zasvětit vázu, kterou ti věnoval Kaden.“


    Zmizela s kyticí rychleji, než jsem mohla něco říct.


    „Líbí se mi tvůj účes,“ prohlásil Spencer znenadání a předklonil se, aby prozkoumal Nolanovy vlasy.


    Nolan si zdrženlivě odkašlal. „Díky.“


    „Nějaký tip, jak dlouhé vlasy co nejlíp popohnat?“ vyptával se Spencer dál a pročísl si své černé pramínky. „Zrovna rozvažuju, že bych to taky jednou vyzkoušel.“


    „Jednoduše je nechej růst. Důležité je nevzdat to při té odporné délce v mezidobí,“ odpověděl Nolan tónem, u kterého jsem nevěděla přesně, zda to míní vážně, nebo jako vtip.


    Spencer přikývl a zamyšleně se na Nolana podíval. „Jaký šampon používáš?“


    „Tak to by teda bylo,“ přihlásila se ke slovu Dawn, která se v té chvíli vracela z kuchyně s vázou. Postavila kytici na malý stůl s dárky a potom svého přítele odtáhla za paži zpátky do ložnice.


    „Hej, já ještě neskončil!“


    „Nolan tu odteď bude určitě pobývat častěji, však ještě dostaneš příležitost klást mu všechny ty své podivné dotazy. Nech ho nejdřív odpočinout.“ Řekla ještě něco, ale tomu už jsem nerozuměla, protože zmizeli za dveřmi.


    „Za Spencera se omlouvám,“ řekla jsem Nolanovi.


    „Je zábavný. Líbí se mi.“ Křivě se na mě usmál a mně se ulevilo. Vzala jsem ho za ruku a táhla ho s sebou k pohovce, vedle které ještě byly dvě volné židle. Nolan zaujal místo na té, která stála blíž k Blakeovi, a sklonil se k němu.


    „Blakeu, kamaráde. Co dělá koleno?“ zeptal se.


    Blake se přinutil k úsměvu, ovšem vzbuzovalo to velice unavený dojem. „Nic moc, mistře Gatesi. A jak se máš ty?“


    „U mě je všechno v pohodě. A mám pocit, že v budoucnu už to bude jen lepší.“


    Blake mu nastavil ruku a Nolan si s ním plácl. „Tak to zní mnohoslibně, člověče.“


    Chtěla jsem dál naslouchat, byla jsem ale rozptýlena dárkem, který jsem ještě nevybalila. Šťouchla jsem do Nolana loktem a podržela dárek ve výšce. Nolan se usmál.


    „Klidně ho otevři.“


    „A smím před ostatními?“ zeptala jsem se tiše. Scott to přesto zaslechl a narovnal se před pohovkou jako svíčka.


    „Není v tom nic nepřístojného, pokud jsi to myslela takhle.“


    Scott se zase zklamaně uvolnil a sebral Blakeovi mísu s brambůrky, aby si z ní notně nabral. Přesto mě sledoval, když jsem začala trhat balicí papír.


    Objevila se kniha s černou vazbou. Tázavě jsem na Nolana pohlédla, ten však trpělivě čekal, až otevřu na první stránku. Bylo tam něco napsáno jeho rukou, a když jsem se podívala podrobněji, poznala jsem, že je to recept na to houbové rizoto, které mi tehdy připravil.


    „Ty jsi mi napsal kuchařku?“ zeptala jsem se vykuleně.


    Zakroutil hlavou. „Napsal jsem knihu věcí, které bych s tebou chtěl dělat, Everly,“ odpověděl tak tiše, že jsem mu mohla rozumět jen já.


    Pomalu jsem prolistovala další stránky. Na mnohých stály prosté věci jako „Procházka s Beanem v horách“, „Maraton Buzzfeed Unsolved“ nebo „Jít společně na koncert“, na jiných ovšem „Jídlo u mých rodičů, abyste se mohli pořádně poznat“ nebo „Dovolená ve Velké Británii“. Chtěla jsem se právě podívat na poslední stránku, ovšem Nolan mě zarazil, když mi položil ruku na mou. Pohlédla jsem na něj.


    „Opravdu chceš poslední stránku vidět už teď, Everly?“ zeptal se a přejel mi palcem po kůži.


    Ztěžka jsem polkla. Svrběly mě prsty, protože jsem bezpodmínečně chtěla zjistit, co tam stojí, ale zároveň jsem věděla, že bych se tím třeba o něco připravila.


    Takže jsem pomalu zavrtěla hlavou.


    „Ne,“ řekla jsem tiše a sklonila se k němu. Zvedla jsem ruku k jeho obličeji a něžně ho pohladila po tváři. „Tohle je dostatečné. A je toho o tolik víc, než jsem se kdy odvažovala doufat.“


    Úsměv, který se mu pomalu usazoval na rtech, patřil jen mně. Přesně jako tento večer s mými přáteli, příští den a všechno, co bude následovat poté. Patřil mi můj život. A já už ho nepustím.


    

  


  
    poděkování


    Vrátit se do Woodshillu pro mě bylo jako vrátit se domů. Chtěla jsem Nolanův a Everlyin příběh sepsat nejlépe už ve Věřit znovu, musela jsem však ještě chvilku počkat, abych se do toho mohla skutečně pustit. O to jsem teď šťastnější, že brzy budu mít tu knihu v ruce.


    Děkuji své lektorce Stephanii Bubleyové, která mi za každé spisovatelské krize stojí po boku a ukazuje plné nasazení za mé knihy, stejně jako celému týmu nakladatelství LYX. Vždy se zase těším, až s vámi budu spolupracovat.


    Dále děkuji svým agentkám Gese Weißové a Kristině Langenbuch Gerezové za jejich podporu.


    Vděk náleží Sarah Saxové a Biance Iosivoniové za ty společné hodiny psaní a motivaci, Sandře Regnierové za povzbuzování, mým testovacím čtenářkám Vanesse a Sabrině za jejich drahocenné poznámky a mým přítelkyním Lucii, Anně, Maren, Eise, Jasmin a Jenny za jejich vnímání.


    Obrovské poděkování ze srdce mému muži Christianovi, který mi umožňuje psát i tehdy, když je vše vzhůru nohama, a který mi neustále pomáhá zachovat si chladnou hlavu. Jsme ten nejlepší tým a já jsem na nás tak hrdá.


    A na závěr děkuji čtenářům za jejich lásku a vřelá slova, nad kterými se zas a znovu raduji a bez kterých by nebylo bývalo možné v této sérii pokračovat. Shledáme se v 5. díle!
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